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Parlament se usnesl na tomto zákonì Èeské republiky:

È Á S T  P R V N Í
O B E C N Á  U S TA N O V E N Í

HLAVA  I
Z Á K L A D N Í  U S TA N O V E N Í

Díl I
Úvodní ustanovení

§ 1
Rozsah pùsobnosti

(1) Tento zákon upravuje postavení podnikatelù, obchodní
závazkové vztahy, jako� i nìkteré jiné vztahy s podnikáním souvi-
sející.

(2) Právní vztahy uvedené v odstavci 1 se øídí ustanoveními
tohoto zákona. Nelze-li nìkteré otázky øe�it podle tìchto ustano-
vení, øe�í se podle pøedpisù práva obèanského. Nelze-li je øe�it
ani podle tìchto pøedpisù, posoudí se podle obchodních zvyk-
lostí, a není-li jich, podle zásad na kterých spoèívá tento zákon.

§ 2
Podnikání

(1) Podnikáním se rozumí soustavná èinnost provádìná
samostatnì podnikatelem vlastním jménem a na vlastní odpo-
vìdnost za úèelem dosa�ení zisku.

(2) Podnikatelem podle tohoto zákona je:
a) osoba zapsaná v obchodním rejstøíku,
b) osoba, která podniká na základì �ivnostenského oprávnìní,
c) osoba, která podniká na základì jiného ne� �ivnostenského

oprávnìní podle zvlá�tních pøedpisù,
d) osoba, která provozuje zemìdìlskou výrobu a je zapsána do

evidence podle zvlá�tního pøedpisu.
(3) Místem podnikání fyzické osoby je adresa zapsaná jako

její místo podnikání v obchodním rejstøíku nebo v jiné zákonem
upravené evidenci. Podnikatel je povinen zapisovat do obchodní-
ho rejstøíku své skuteèné místo podnikání. Sídlem organizaèní
slo�ky podniku (§ 7) se rozumí adresa jejího umístìní.

§ 3
zru�en

§ 3a
Neoprávnìné podnikání

(1) Povaha nebo platnost právního úkonu není dotèena tím,
�e urèité osobì je zakázáno podnikat nebo �e nemá oprávnìní
k podnikání; tím není dotèen § 49a obèanského zákoníku.

(2) Osoba, která uskuteèòuje èinnost, k ní� se podle zvlá�t-
ních právních pøedpisù vy�aduje ohlá�ení nebo povolení, bez
takového ohlá�ení nebo povolení, a osoby, které takovou èinnost
uskuteèòují jménem jiné osoby anebo na její úèet, odpovídají za
�kodu tím zpùsobenou; tím není dotèena jejich odpovìdnost
podle zvlá�tních právních pøedpisù.

§ 4
Ustanoveními tohoto zákona se øídí i vztahy jiných osob ne�

podnikatelù, stanoví-li to tento zákon nebo zvlá�tní zákon.

Díl II
Podnik a obchodní jmìní

§ 5
(1) Podnikem se pro úèely tohoto zákona rozumí soubor

hmotných, jako� i osobních a nehmotných slo�ek podnikání.
K podniku nále�í vìci, práva a jiné majetkové hodnoty, které patøí
podnikateli a slou�í k provozování podniku nebo vzhledem k své
povaze mají tomuto úèelu slou�it.

(2) Podnik je vìc hromadná. Na jeho právní pomìry se
pou�ijí ustanovení o vìcech v právním smyslu. Tím není dotèena
pùsobnost zvlá�tních právních pøedpisù vztahujících se k ne-
movitým vìcem, pøedmìtùm prùmyslového a jiného du�evního
vlastnictví, motorovým vozidlùm apod., pokud jsou souèástí
podniku.

§ 6
(1) Obchodním majetkem podnikatele, který je fyzickou

osobou, se pro úèely tohoto zákona rozumí majetek (vìci,
pohledávky a jiná práva a penìzi ocenitelné jiné hodnoty), který
patøí podnikateli a slou�í nebo je urèen k jeho podnikání. Ob-
chodním majetkem podnikatele, který je právnickou osobou, se
rozumí ve�kerý jeho majetek.

(2) Pro úèely tohoto zákona se soubor obchodního majetku
a závazkù vzniklých podnikateli, který je fyzickou osobou,
v souvislosti s podnikáním oznaèuje jako obchodní jmìní (dále
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jen �jmìní�). Jmìním podnikatele, který je právnickou osobou, je
soubor jeho ve�kerého majetku a závazkù.

(3) Èistým obchodním majetkem je obchodní majetek po
odeètení závazkù vzniklých podnikateli v souvislosti s podnikáním,
je-li fyzickou osobou, nebo ve�kerých závazkù, je-li právnickou
osobou.

(4) Vlastní kapitál tv oøí vlastní zdroje financování obchod-
ního majetku podnikatele a v rozvaze se vykazuje na stranì pasiv.

§ 7
Organizaèní slo�ka podniku

(1) Od�tìpný závod je organizaèní slo�ka podniku, která je
jako od�tìpný závod zapsána v obchodním rejstøíku. Pøi provo-
zování od�tìpného závodu se u�ívá obchodní firmy (§ 8) podni-
katele s dodatkem, �e jde o od�tìpný závod.

(2) Obdobné postavení jako od�tìpný závod má i jiná orga-
nizaèní slo�ka podniku, jestli�e zákon stanoví, �e se zapisuje do
obchodního rejstøíku.

(3) Provozovnou se rozumí prostor, v nìm� je uskuteèòová-
na urèitá podnikatelská èinnost. Provozovna musí být oznaèena
obchodní firmou nebo jménem a pøíjmením anebo názvem
podnikatele, k ní� mù�e být pøipojen název provozovny nebo jiné
rozli�ující oznaèení.

Díl III
Obchodní firma

§ 8
(1) Obchodní firma (dále jen �firma�) je název, pod kterým je

podnikatel zapsán do obchodního rejstøíku. Podnikatel je povi-
nen èinit právní úkony pod svou firmou.

(2) Na podnikatele nezapsaného v obchodním rejstøíku se
nevztahují ustanovení o firmì; právní úkony je povinen èinit, je-li
fyzickou osobou, pod svým jménem a pøíjmením, a je-li právnic-
kou osobou, pod svým názvem. U svého jména a pøíjmení nebo
názvu mù�e podnikatel nezapsaný v obchodním rejstøíku u�ívat
pøi podnikání odli�ující dodatek nebo dal�í oznaèení za pøedpo-
kladu, �e nepùsobí klamavì a jeho u�ívání je v souladu s právními
pøedpisy i dobrými mravy soutì�e; takový dodatek nebo oznaèe-
ní není firmou a je chránìn právem proti nekalé soutì�i.

§ 9
(1) Firmou fyzické osoby musí být v�dy její jméno a pøíjmení

(dále jen �jméno�). Firma fyzické osoby mù�e obsahovat dodatek
odli�ující osobu podnikatele nebo druh podnikání vztahující se
zpravidla k této osobì nebo druhu podnikání.

(2) Firmou obchodní spoleènosti nebo dru�stva a dal�ích
právnických osob, které vznikají zápisem do obchodního rejstøí-
ku, je název, pod kterým jsou zapsány v obchodním rejstøíku.
Firmou právnické osoby, která se zapisuje do obchodního
rejstøíku na základì zvlá�tního právního pøedpisu a která vznikla
pøed tímto zápisem, je její název. Souèástí firmy právnických
osob je i dodatek oznaèující jejich právní formu.

§ 10
(1) Firma nesmí být zamìnitelná s firmou jiného podnikate-

le a nesmí pùsobit klamavì. K odli�ení firmy nestaèí rozdílný
dodatek oznaèující právní formu. U fyzické osoby postaèí zpravi-
dla k odli�ení uvedení jiného místa podnikání. Má-li fyzická
osoba stejné jméno s jiným podnikatelem pùsobícím v tém�e
místì, je povinna doplnit ve firmì údaj o jménu dostateènì
odli�ujícím dodatkem ve smyslu § 9 odst. 1.

(2) Podniká-li více osob pod spoleèným jménem bez zalo�e-
ní právnické osoby, jsou tyto osoby povinny splnit závazky
vzniklé pøi tomto podnikání spoleènì a nerozdílnì. Spoleèné
jméno není firmou.

§ 11
(1) Kdo zdìdí podnik nebo jej nabude smlouvou, mù�e

podnikat pod dosavadní firmou s nástupnickým dodatkem, jen
má-li k tomu výslovný souhlas zùstavitele nebo dìdicù nebo
právního pøedchùdce.

(2) Je-li podnikatelem fyzická osoba, která zmìnila své
jméno, mù�e pou�ívat ve firmì i své døívìj�í jméno s dodatkem
obsahujícím nové jméno.

(3) Firma právnické osoby pøechází na nástupnickou práv-
nickou osobu s podnikem, zaniká-li pùvodní právnická osoba
bez likvidace a nástupnická právnická osoba firmu pøevezme.
Má-li nástupnická právnická osoba jinou právní formu, musí být
zmìnìn dodatek v souladu s její právní formou.

(4) Pøevod firmy bez souèasného pøevodu podniku je nepøí-
pustný. Pøevod firmy je mo�ný i pøi pøevodu èásti podniku,
bude-li podnikatel zbývající èást provozovat pod jinou firmou
nebo tato èást zanikne likvidací.

(5) Je-li souèástí firmy právnické osoby jméno spoleèníka
nebo èlena, který pøestal být jejím spoleèníkem nebo èlenem,
mù�e právnická osoba u�ívat dále jeho jméno jen s jeho souhla-
sem. V pøípadì smrti nebo zániku spoleèníka nebo èlena se
vy�aduje jeho pøedchozí souhlas anebo souhlas dìdice nebo
právního nástupce.

(6) Firmy podnikatelù, jejich� podniky pøíslu�ejí k tému�
koncernu (§ 66a odst. 7), mohou obsahovat shodné prvky,
obsahují-li dodatek o pøíslu�nosti ke koncernu a jsou-li dosta-
teènì navzájem rozli�itelné.

§ 12
(1) Kdo byl dotèen na svých právech neoprávnìným u�ívá-

ním firmy, mù�e se proti neoprávnìnému u�ivateli domáhat, aby
se takového jednání zdr�el a odstranil závadný stav. Dále mù�e
po�adovat vydání bezdùvodného obohacení a pøimìøené zado-
stiuèinìní, které mù�e být poskytnuto i v penìzích.

(2) Byla-li neoprávnìným u�íváním firmy zpùsobena �koda,
lze se její náhrady domáhat podle tohoto zákona.

(3) Soud mù�e úèastníku, jeho� návrhu bylo vyhovìno,
pøiznat v rozsudku právo uveøejnit rozsudek na náklady úèastní-
ka, který ve sporu neuspìl, a podle okolností urèit i rozsah,
formu a zpùsob uveøejnìní.

Díl IV
Jednání podnikatele

§ 13
(1) Je-li podnikatelem fyzická osoba, jedná osobnì nebo za

ni jedná zástupce. Právnická osoba jedná statutárním orgánem
nebo za ni jedná zástupce.

(2) Ustanovení tohoto zákona o jednotlivých obchodních
spoleènostech a dru�stvu urèují statutární orgán, jeho� jednání
je jednáním podnikatele.

(3) Vedoucí organizaèní slo�ky podniku (§ 7 odst. 1 a 2),
který je zapsán do obchodního rejstøíku, je zmocnìn za podnika-
tele èinit ve�keré právní úkony týkající se této slo�ky.

(4) Je-li podnikatelem právnická osoba, je vázána vùèi
tøetím osobám jednáním uskuteènìným jejím statutárním orgá-
nem nebo likvidátorem, i kdy� pøekroèil rozsah jejího pøedmìtu
podnikání, leda�e jde o jednání, které pøekraèuje pùsobnost,
kterou tomuto orgánu svìøuje nebo dovoluje svìøit zákon.

(5) Omezení jednatelského oprávnìní statutárního orgánu
právnické osoby vyplývající ze stanov, spoleèenské smlouvy èi
jiného obdobného dokumentu nebo z rozhodnutí orgánù práv-
nické osoby není mo�no uplatòovat vùèi tøetím osobám, i kdy�
byla zveøejnìna.

§ 1 � § 13
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§ 13a
Obchodní listiny

(1) Ka�dý podnikatel je povinen na v�ech objednávkách,
obchodních dopisech a fakturách uvádìt údaj o své firmì, jménu
nebo názvu, sídle nebo místu podnikání a identifikaèním èísle;
podnikatelé zapsaní v obchodním rejstøíku té� údaj o tomto
zápisu, vèetnì spisové znaèky, a podnikatelé nezapsaní v ob-
chodním rejstøíku té� údaj o zápisu do jiné evidence, v ní� jsou
zapsáni. Údaj o vý�i základního kapitálu lze v tìchto listinách
uvádìt, jen jestli�e byl zcela splacen.

(2) Na v�ech objednávkách, obchodních dopisech a fakturách
týkajících se podniku zahranièní osoby nebo jeho organizaèní
slo�ky je zahranièní osoba povinna uvádìt údaje podle odstav-
ce 1 a dále i údaj o zápisu podniku nebo jeho organizaèní slo�ky
do obchodního rejstøíku, vèetnì spisové znaèky. Jde-li o osobu,
na ní� se vztahuje § 21 odst. 5, uvádí stejné údaje jako èeská
osoba nezapsaná v obchodním rejstøíku podle odstavce 1.

(3) Na objednávkách, obchodních dopisech a fakturách tý-
kajících se podniku zahranièní osoby nebo organizaèní slo�ky
podniku zahranièní osoby, její� sídlo nebo bydli�tì je ve státì,
který není èlenem Evropské unie, nemusí být uveden údaj
o zápisu zahranièní osoby do obchodního rejstøíku, jestli�e
právo, kterým se tato osoba øídí, zápis do obchodního nebo
obdobného rejstøíku neukládá.

§ 14
Prokura

(1) Prokurou zmocòuje podnikatel prokuristu ke v�em práv-
ním úkonùm, k nim� dochází pøi provozu podniku, i kdy� se
k nim jinak vy�aduje zvlá�tní plná moc. Prokuru lze udìlit jen
fyzické osobì.

(2) V prokuøe není zahrnuto oprávnìní zcizovat nemovitosti
a zatì�ovat je, leda�e je toto oprávnìní výslovnì v udìlení
prokury uvedeno.

(3) Omezení prokury vnitøními pokyny nemá právní násled-
ky vùèi tøetím osobám.

(4) Více osobám lze prokuru udìlit tak, �e jsou k zastupování
a podepisování oprávnìny ka�dá samostatnì, nebo tak, �e je
pøitom tøeba souhlasného projevu vùle v�ech prokuristù nebo
alespoò dvou z nich.

(5) Prokurista podepisuje tím zpùsobem, �e k firmì podni-
katele, za kterého jedná, pøipojí dodatek oznaèující prokuru
a svùj podpis.

(6) Udìlení prokury je úèinné od zápisu do obchodního
rejstøíku. Byla-li prokura udìlena více osobám, musí návrh
obsahovat i urèení, zda ka�dý prokurista mù�e jednat samostat-
nì, popøípadì kolik prokuristù musí jednat spoleènì.

(7) Prokura nezaniká smrtí podnikatele, pokud podnikatel
nestanovil, �e má trvat pouze za jeho �ivota. Po smrti podnikatele
v�ak mù�e prokurista èinit jen úkony v rámci obvyklého hospo-
daøení, a je povinen podat neprodlenì návrh na zápis tohoto
omezení prokury soudu (§ 27 odst. 1). Úkony pøesahující rámec
obvyklého hospodaøení mù�e prokurista èinit jen se souhlasem
dìdicù a se svolením soudu.

§ 15
(1) Kdo byl pøi provozování podniku povìøen urèitou èin-

ností, je zmocnìn ke v�em úkonùm, k nim� pøi této èinnosti
obvykle dochází.

(2) Pøekroèí-li zástupce podnikatele zmocnìní podle od-
stavce 1, je takovým jednáním podnikatel vázán, jen jestli�e
o pøekroèení tøetí osoba nevìdìla a s pøihlédnutím ke v�em
okolnostem pøípadu vìdìt nemohla.

(3) Zmocnìní podle odstavce 1 nezaniká smrtí podnikatele,
pokud podnikatel nestanovil, �e má trvat pouze za jeho �ivota.
Zmocnìnec v�ak mù�e po smrti podnikatele èinit jen úkony

v rámci obvyklého hospodaøení. Úkony pøesahující rámec obvyk-
lého hospodaøení mù�e èinit jen se souhlasem dìdicù a se
svolením soudu.

§ 16
Podnikatele zavazuje i jednání jiné osoby v jeho provozov-

nì, nemohla-li tøetí osoba vìdìt, �e jednající osoba k tomu není
oprávnìna.

Díl V
Obchodní tajemství

§ 17
Pøedmìtem práv nále�ejících k podniku je i obchodní tajem-

ství. Obchodní tajemství tvoøí ve�keré skuteènosti obchodní,
výrobní èi technické povahy související s podnikem, které mají
skuteènou nebo alespoò potenciální materiální èi nemateriální
hodnotu, nejsou v pøíslu�ných obchodních kruzích bì�nì do-
stupné, mají být podle vùle podnikatele utajeny a podnikatel
odpovídajícím zpùsobem jejich utajení zaji��uje.

§ 18
Podnikatel provozující podnik, na který se obchodní tajem-

ství vztahuje, má výluèné právo tímto tajemstvím nakládat,
zejména udìlit svolení k jeho u�ití a stanovit podmínky takového
u�ití.

§ 19
Právo k obchodnímu tajemství trvá, pokud trvají skuteènosti

uvedené v § 17.

§ 20
Proti poru�ení nebo ohro�ení práva na obchodní tajemství

pøíslu�í podnikateli právní ochrana jako pøi nekalé soutì�i.

HLAVA  I I
P O D N I K Á N Í  Z A H R A N I È N Í C H  O S O B

Díl I
Základní ustanovení

§ 21
(1) Zahranièní osoby mohou podnikat na území Èeské

republiky za stejných podmínek a ve stejném rozsahu jako èeské
osoby, pokud ze zákona nevyplývá nìco jiného.

(2) Zahranièní osobou se pro úèely tohoto zákona rozumí
fyzická osoba s bydli�tìm nebo právnická osoba se sídlem mimo
území Èeské republiky. Èeskou právnickou osobou pro úèely
tohoto zákona se rozumí právnická osoba se sídlem na území
Èeské republiky.

(3) Podnikáním zahranièní osoby na území Èeské republiky
se rozumí pro úèely tohoto zákona podnikání této osoby, má-li
podnik nebo jeho organizaèní slo�ku umístìnou na území Èeské
republiky.

(4) Oprávnìní zahranièní osoby podnikat na území Èeské
republiky vzniká ke dni zápisu této osoby, popøípadì organizaèní
slo�ky jejího podniku, v rozsahu pøedmìtu podnikání zapsaném
do obchodního rejstøíku. Návrh na zápis podává zahranièní
osoba.

(5) Ustanovení odstavce 4 se nevztahuje na fyzické osoby,
které jsou státními pøíslu�níky èlenských státù Evropské unie
nebo jiných státù tvoøících Evropský hospodáøský prostor, které
podnikají na území Èeské republiky; tyto osoby podléhají stejné-
mu právnímu re�imu jako èeské fyzické osoby, nestanoví-li zákon
jinak.
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§ 22
Právní zpùsobilost, kterou má jiná ne� fyzická zahranièní

osoba podle právního øádu, podle nìho� byla zalo�ena, má
rovnì� v oblasti èeského právního øádu. Právním øádem, podle
nìho� byla tato osoba zalo�ena, se øídí i její vnitøní právní
pomìry a ruèení èlenù nebo spoleèníkù za její závazky.

§ 23
Zahranièní osoby, které mají právo podnikat v zahranièí, se

pokládají za podnikatele podle tohoto zákona.

Díl II
Majetková úèast zahranièních osob v èeských

právnických osobách

§ 24
(1) Zahranièní osoba se mù�e podle ustanovení tohoto

zákona za úèelem podnikání podílet na zalo�ení èeské právnické
osoby nebo se úèastnit jako spoleèník nebo èlen v èeské
právnické osobì ji� zalo�ené. Mù�e také sama èeskou právnickou
osobu zalo�it nebo se stát jediným spoleèníkem èeské právnické
osoby, pokud tento zákon jediného zakladatele nebo jediného
spoleèníka pøipou�tí.

(2) Právnická osoba mù�e být zalo�ena pouze podle èeské-
ho práva.

(3) Ve vìcech uvedených v odstavci 1 mají zahranièní oso-
by stejná práva a povinnosti jako èeské osoby.

Díl III
Ochrana majetkových zájmù zahranièních osob pøi

podnikání v Èeské republice

§ 25
(1) Majetek zahranièní osoby související s podnikáním

v Èeské republice a majetek právnické osoby se zahranièní
majetkovou úèastí podle § 24 odst. 1 mù�e být v Èeské republice
vyvlastnìn nebo vlastnické právo omezeno jen na základì zákona
a ve veøejném zájmu, který není mo�no uspokojit jinak. Proti
takovému rozhodnutí lze podat opravný prostøedek u soudu.

(2) Pøi opatøeních uvedených v odstavci 1 musí být poskyt-
nuta bez prodlení náhrada odpovídající plné hodnotì majetku
dotèeného tìmito opatøeními v dobì, kdy byla uskuteènìna,
která je volnì pøevoditelná do zahranièí v cizí mìnì.

(3) Mezinárodní smlouvy, jimi� je Èeská republika vázána
a které byly vyhlá�eny ve Sbírce zákonù nebo ve Sbírce meziná-
rodních smluv, nejsou dotèeny.

Díl IV
Pøemístìní sídla

§ 26
(1) Právnická osoba zalo�ená podle práva cizího státu za

úèelem podnikání, která má sídlo v zahranièí, mù�e pøemístit své
sídlo na území Èeské republiky, jestli�e to umo�òuje mezinárodní
smlouva, která je pro Èeskou republiku závazná a byla vyhlá�ena
ve Sbírce zákonù nebo ve Sbírce mezinárodních smluv. To platí
i pro pøemístìní sídla èeské právnické osoby do zahranièí.

(2) Pøemístìní sídla podle odstavce 1 je úèinné ode dne
jeho zápisu do obchodního rejstøíku.

(3) Vnitøní právní pomìry právnické osoby uvedené v od-
stavci 1 se i po pøemístìní jejího sídla do tuzemska øídí právním
øádem státu, podle nìho� byla zalo�ena. Tímto právním øádem se
øídí i ruèení jejích spoleèníkù nebo èlenù vùèi tøetím osobám,
které v�ak nesmí být ni��í, ne� stanoví èeské právo pro tuté�
nebo obdobnou formu právnické osoby.

(4) Pøemístìní sídla právnické osoby z Èeské republiky do
zahranièí nebo ze zahranièí do Èeské republiky je pøípustné také
v pøípadech a za podmínek stanovených právem Evropských
spoleèenství èi zvlá�tním zákonem.

H L AVA   I I I
O B C H O D N Í  R E J S T Ø Í K

§ 27
(1) Obchodní rejstøík je veøejný seznam, do kterého se

zapisují zákonem stanovené údaje o podnikatelích. Obchodní
rejstøík je veden v elektronické podobì.

(2) Obchodní rejstøík vede k tomu zvlá�tním právním pøed-
pisem urèený soud (dále jen �rejstøíkový soud�).

(3) Rejstøíkový soud vede pro ka�dého zapsaného podnika-
tele, organizaèní slo�ku podniku, podnik zahranièní osoby anebo
jeho organizaèní slo�ku zvlá�tní vlo�ku, leda�e zákon stanoví
jinak. Souèástí obchodního rejstøíku je sbírka listin.

(4) Rejstøíkový soud zveøejní zápis do obchodního rejstøíku,
jeho zmìnu èi výmaz, jako� i ulo�ení listiny do sbírky listin bez
zbyteèného odkladu po zápisu, leda�e právní pøedpis ukládá tuto
povinnost nìkomu jinému. Zveøejòované údaje rejstøíkový soud
nejpozdìji do jednoho týdne ode dne zápisu oznámí také
pøíslu�nému daòovému orgánu, orgánu státní statistiky a orgánu,
který vydal prùkaz �ivnostenského nebo jiného podnikatelského
oprávnìní.

(5) Rozsah a zpùsob zveøejnìní upraví vláda naøízením.

§ 28
(1) Obchodní rejstøík je ka�dému pøístupný. Ka�dý do nìj

mù�e nahlí�et a poøizovat si z nìj kopie èi výpisy.
(2) Na �ádost vydá rejstøíkový soud listinný úøednì ovìøený

èásteèný nebo úplný opis zápisu nebo listiny ulo�ené ve sbírce
listin nebo potvrzení o tom, �e urèitý údaj v obchodním rejstøíku
není, leda�e �adatel výslovnì po�ádá o opis úøednì neovìøený.

(3) Nebude-li výslovnì po�ádáno o listinný èásteèný nebo
úplný opis podle odstavce 2, vydá rejstøíkový soud èásteèný
nebo úplný opis v�dy v elektronické podobì. O úøednì ovìøený
elektronický opis mù�e �adatel po�ádat jen, je-li jeho �ádost
podepsána zaruèeným elektronickým podpisem podle zvlá�tního
právního pøedpisu.

(4) Úøedním ovìøením se potvrzuje shoda opisu se zápisem
v obchodním rejstøíku nebo s listinou ulo�enou ve sbírce listin.

(5) V pøípadì, �e je po�adován listinný opis o skuteènostech
nebo listinách obsa�ených v obchodním rejstøíku, vydá rejstøíko-
vý soud opis v elektronické podobì; odstavec 2 tím není dotèen.
O skuteènostech a listinách ulo�ených do obchodního rejstøíku
pøed 1. lednem 1997 v�ak vydá rejstøíkový soud v�dy listinný
opis.

(6) Rejstøíkový soud mù�e po�adovat za vydání opisu úhra-
du nákladù, její� vý�e nesmí pøekroèit vý�i skuteèných a úèelných
administrativních nákladù.

§ 29
(1) Proti tomu, kdo jedná v dùvìøe v zápis v obchodním

rejstøíku, nemù�e ten, jeho� se takový zápis týká, namítat, �e
tento zápis neodpovídá skuteènosti.

(2) Skuteènosti zapsané do obchodního rejstøíku jsou úèin-
né vùèi ka�dému ode dne jejich zveøejnìní, leda�e zapsaná osoba
proká�e, �e tøetí osobì bylo provedení zápisu známo døíve.

(3) Údaje a obsah listin, jejich� zveøejnìní zákon ukládá,
mù�e zapsaná osoba namítat vùèi tøetím osobám a� od okam�iku
jejich zveøejnìní, leda�e by prokázala, �e tøetí osobì byly známy
døíve. Tìchto údajù a obsahu listin se v�ak zapsaná osoba
nemù�e dovolávat do �estnáctého dne po zveøejnìní, jestli�e tøetí
osoba proká�e, �e o nich nemohla vìdìt.

§ 13a � § 29
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(4) Pøi nesouladu mezi zapsanými a zveøejnìnými údaji
nebo mezi ulo�enými a zveøejnìnými listinami se není mo�né
dovolat vùèi tøetím osobám zveøejnìného znìní. Tøetí osoba se
v�ak zveøejnìného znìní mù�e dovolat jen tehdy, pokud zapsaná
osoba neproká�e, �e této tøetí osobì byly zapsané údaje nebo
obsah ulo�ených listin známy.

(5) Tøetí osoby se mohou v�dy dovolat nezveøejnìných
údajù a obsahu listin, neodnímá-li jim skuteènost nezveøejnìní
úèinnost.

(6) Jestli�e obsah zápisu v obchodním rejstøíku odporuje
donucujícímu ustanovení zákona a nelze dosáhnout nápravy
jinak, rejstøíkový soud vyzve podnikatele ke zjednání nápravy.
Jde-li o právnickou osobu a tato osoba ve stanovené lhùtì
nezjedná nápravu, mù�e soud i bez návrhu, je-li takový postup
v zájmu ochrany tøetích osob, rozhodnout o jejím zru�ení
s likvidací.

(7) Údajù obsa�ených v listinách ulo�ených ve sbírce listin
v nìkterém z úøedních jazykù Evropské unie (§ 38k odst. 4) se
mù�e tøetí osoba dovolat, leda�e zapsaná osoba proká�e, �e
taková osoba vìdìla o rozporu s listinami zveøejòovanými
v èeském jazyce. Zapsaná osoba se mù�e dovolat jen údajù
obsa�ených v listinách zveøejnìných v èeském jazyce.

§ 30
(1) Od okam�iku zveøejnìní zápisu osoby, která je orgánem

nebo èlenem orgánu právnické osoby, se nikdo nemù�e vùèi
tøetím osobám dovolávat poru�ení právních pøedpisù, spoleèen-
ské smlouvy nebo stanov pøi volbì nebo jmenování uvedených
orgánù nebo jejich èlenù, leda�e zapsaná osoba proká�e, �e tøetí
osoba o poru�ení vìdìla. Tím nejsou dotèena ustanovení § 131,
183 a 242.

(2) Jestli�e rejstøíkový soud zamítne návrh na povolení
zápisu osoby, která je orgánem nebo èlenem orgánu právnické
osoby, pova�uje se její volba nebo jmenování od poèátku za
neplatnou; tím nejsou dotèena práva tøetích osob nabytá v dobré
víøe. Zamítavé rozhodnutí rejstøíkový soud po nabytí právní moci
zveøejní. Do zveøejnìní nemù�e právnická osoba namítat neplat-
nost volby nebo jmenování vùèi tøetím osobám, leda�e proká�e,
�e o neplatnosti tyto osoby vìdìly.

§ 31
(1) Návrh na zápis nebo zmìnu anebo výmaz zápisu

v obchodním rejstøíku (dále jen �návrh na zápis�) mù�e podat
pouze osoba uvedená v § 34.

(2) Nesplní-li osoba podle odstavce 1 povinnost podat
návrh na zápis do patnácti dnù ode dne, kdy jí tato povinnost
vznikla, mù�e návrh na zápis podat osoba, která na nìm dolo�í
právní zájem a k návrhu pøilo�í pøedepsané listiny (pøílohy).

(3) Navrhovatel podle odstavce 1 nebo 2 souèasnì s návrhem
dolo�í písemný souhlas osob, které se podle tohoto zákona nebo
zvlá�tního právního pøedpisu zapisují v rámci zápisu podnikate-
le, leda�e takovýto souhlas plyne z jiných k návrhu dokládaných
listin; podpis na souhlasu musí být úøednì ovìøen, leda�e je
takovýto souhlas obsa�en v listinì vyhotovené ve formì notáø-
ského zápisu.

(4) Jestli�e tento zákon stanoví podmínky pro povolení
zápisu do obchodního rejstøíku, rozumí se tím provedení zápisu
nebo rozhodnutí o zápisu podle zvlá�tního právního pøedpisu.

§ 32
(1) Návrh na návrh na zápis lze podat pouze na formuláøi;

podpis musí být úøednì ovìøen.
(2) Návrh na zápis musí být dolo�en listinami o sku-

teènostech, které mají být do obchodního rejstøíku zapsány,
a listinami, které se zakládají do sbírky listin.

(3) Návrh na zápis zapisovaných údajù musí být podán bez
zbyteèného odkladu po vzniku rozhodné skuteènosti.

(4) Ministerstvo spravedlnosti stanoví vyhlá�kou závazné
formuláøe na podávání návrhù na zápis a seznam listin (pøíloh),
které se k návrhùm pøikládají. Formuláøe a seznam pøikládaných
listin Ministerstvo spravedlnosti zároveò uveøejní zpùsobem
umo�òujícím dálkový pøístup; tato slu�ba nesmí být zpoplatnìna.

(5) Povinnost podat návrh na zápis na formuláøi podle
odstavce 1 neplatí pro øízení týkající se státních podnikù,
právnických osob veøejného práva zøízených zvlá�tním právním
pøedpisem a v pøípadech, kdy se zápis provádí nebo mìní
z úøední povinnosti.

§ 33
(1) Návrh na zápis lze podat v listinné nebo elektronické

podobì; to platí obdobnì pro dokládání listin prokazujících
skuteènosti uvedené v návrhu a listin zakládaných do sbírky
listin.

(2) Návrhy v elektronické podobì mù�e podávat pouze oso-
ba podepsaná zaruèeným elektronickým podpisem podle zvlá�t-
ního právního pøedpisu.

(3) Návrhy a listiny uchovává rejstøíkový soud pouze v elektro-
nické podobì, leda�e to charakter takového návrhu nebo listiny
neumo�òuje. Návrhy a listiny doruèené v listinné podobì pøevede
rejstøíkový soud bez zbyteèného odkladu do elektronické podoby.

(4) Ministerstvo spravedlnosti vyhlá�kou stanoví zpùsob
pøevedení listin do elektronické podoby, jako� i zpùsob nakládání
s pøevedenými listinami. Rovnì� mù�e vyhlá�kou stanovit, které
návrhy na zápis a listiny lze podávat pouze v elektronické podobì.

§ 34
(1) Do obchodního rejstøíku se zapisují:

a) obchodní spoleènosti a dru�stva,
b) zahranièní osoby podle § 21 odst. 4,
c) fyzické osoby, které jsou podnikateli a mají trvalý pobyt

nebo bydli�tì v Èeské republice nebo v nìkterém z èlenských
státù Evropské unie nebo v jiném státì tvoøícím Evropský
hospodáøský prostor, pokud o zápis po�ádají, a

d) dal�í osoby, stanoví-li povinnost jejich zápisu zvlá�tní právní
pøedpis.
(2) Fyzická osoba, která je podnikatelem, se zapí�e do

obchodního rejstøíku v�dy, jestli�e
a) vý�e jejích výnosù nebo pøíjmù sní�ených o daò z pøidané

hodnoty, je-li souèástí výnosù nebo pøíjmù, dosáhla nebo
pøesáhla za dvì po sobì bezprostøednì následující úèetní
období v prùmìru èástku sto dvacet milionù Kè, nebo

b) provozuje �ivnost prùmyslovým zpùsobem.
(3) Fyzická osoba, která splní kteroukoliv z podmínek podle

odstavce 2, podá bez zbyteèného odkladu návrh na zápis do
obchodního rejstøíku.

(4) Fyzická osoba, která pøestala splòovat podmínky, na
jejich� základì byla povinna podat návrh na zápis do obchodního
rejstøíku podle odstavce 3, mù�e podat návrh na výmaz
z obchodního rejstøíku.

§ 35
Do obchodního rejstøíku se zapí�í:

a) firma, u právnických osob sídlo, u fyzických osob bydli�tì
a místo podnikání, li�í-li se od bydli�tì,

b) pøedmìt podnikání (èinnosti),
c) právní forma právnické osoby,
d) u fyzické osoby rodné èíslo nebo datum jejího narození,

nebylo-li jí rodné èíslo pøidìleno,
e) identifikaèní èíslo, které podnikateli pøidìlí rejstøíkový soud;

potøebná identifikaèní èísla sdìlí rejstøíkovému soudu pøí-
slu�ný orgán státní správy,
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f) jméno a bydli�tì nebo firma a sídlo osoby, která je statutár-
ním orgánem právnické osoby nebo jeho èlenem, s uvedením
zpùsobu, jak jménem právnické osoby jedná, a den vzniku
a zániku její funkce,

g) jméno a bydli�tì prokuristy, jako� i zpùsob, jakým jedná,
h) dal�í skuteènosti, o kterých to stanoví právní pøedpis.

§ 36
Do obchodního rejstøíku se dále zapí�í tyto údaje týkající se

právnických osob:
a) u veøejné obchodní spoleènosti jméno a bydli�tì a místo

podnikání, li�í-li se od bydli�tì, nebo firma (název) a sídlo
jejích spoleèníkù,

b) u komanditní spoleènosti jméno a bydli�tì a místo podniká-
ní, li�í-li se od bydli�tì, nebo firma (název) a sídlo jejích
spoleèníkù, s uvedením, který ze spoleèníkù je komplemen-
táø a který komanditista, vý�e vkladu ka�dého komanditisty
a rozsah jeho splacení,

c) u spoleènosti s ruèením omezeným jméno a bydli�tì a místo
podnikání, li�í-li se od bydli�tì, nebo firma (název) a sídlo
jejích spoleèníkù, vý�e základního kapitálu, vý�e vkladu
ka�dého spoleèníka do základního kapitálu a rozsah jeho
splacení, vý�e podílu ka�dého spoleèníka, zástavní právo
k obchodnímu podílu, dále jméno a bydli�tì èlenù dozorèí
rady, byla-li zøízena, a den vzniku a zániku jejich funkce,

d) u akciové spoleènosti vý�e základního kapitálu, rozsah jeho
splacení, poèet, druh, forma, podoba a jmenovitá hodnota
akcií, pøípadné omezení pøevoditelnosti akcií na jméno,
jméno a bydli�tì èlenù dozorèí rady a den vzniku, popøípadì
zániku jejich funkce; má-li spoleènost jediného akcionáøe,
zapisuje se i jméno a bydli�tì a místo podnikání, li�í-li se od
bydli�tì, nebo firma a sídlo tohoto akcionáøe,

e) u dru�stva vý�e zapisovaného základního kapitálu a vý�e
základního èlenského vkladu, pøípadnì vkladù,

f) u státních podnikù zakladatel, vý�e kmenového jmìní, mini-
mální vý�e kmenového jmìní, kterou je státní podnik povi-
nen zachovávat, a urèený majetek.

§ 37
(1) Navrhovatel zápisu do obchodního rejstøíku dolo�í, �e

mu nejpozdìji dnem zápisu vznikne �ivnostenské èi jiné oprávnì-
ní k èinnosti, která má být jako pøedmìt podnikání (èinnosti) do
obchodního rejstøíku zapsána, leda�e zvlá�tní právní pøedpis
stanoví jinak. U èinností, které podle zvlá�tního právního pøedpi-
su mohou vykonávat pouze fyzické osoby, se tato èinnost zapí�e
jako pøedmìt podnikání obchodní spoleènosti nebo dru�stva, jen
jestli�e �adatel proká�e, �e tato èinnost bude vykonávána pomocí
osob, které jsou k tomu oprávnìny podle zvlá�tního právního
pøedpisu.

(2) Navrhovatel pøi návrhu na zápis do obchodního rejstøíku
dolo�í právní dùvod u�ívání prostor, do nich� umístil sídlo nebo
místo podnikání; to platí obdobnì také pro jejich pøípadnou
zmìnu. K dolo�ení právního dùvodu u�ívání prostor postaèí
písemné prohlá�ení vlastníka nemovitosti, bytu nebo nebytové-
ho prostoru, kde jsou prostory umístìny, pøípadnì prohlá�ení
osoby oprávnìné nemovitostí, bytem nebo nebytovým prosto-
rem jinak nakládat, �e s umístìním souhlasí.

(3) Je-li navrhovatelem zahranièní osoba, sdìlí rejstøíkové-
mu soudu doruèovací adresu na území Èeské republiky nebo
zmocnìnce pro pøijímání písemností s doruèovací adresou
v Èeské republice; to platí obdobnì pro ka�dou zmìnu tìchto
údajù.

(4) Listina prokazující splnìní povinností podle odstavcù 1
a� 3 se pøikládá k návrhu na zápis.

§ 38
(1) Pøi fúzi právnických osob (dále jen �zápis fúze�) se do

obchodního rejstøíku u ka�dé zanikající právnické osoby zapí�e
údaj o tom, �e zanikla slouèením nebo splynutím s uvedením
firmy, sídla a identifikaèního èísla nástupnické právnické osoby.

(2) U nástupnické právnické osoby se zapí�í:
a) pøi slouèení údaj o tom, �e do�lo ke slouèení, �e na ni pøe�lo

jmìní zanikající právnické osoby (osob), firma, sídlo
a identifikaèní èíslo zanikající právnické osoby (osob),
a pøípadné zmìny dosud zapsaných údajù o nástupnické
právnické osobì,

b) pøi splynutí, kromì údajù zapisovaných pøi vzniku právnické
osoby, údaj o tom, �e vznikla splynutím, �e na ni pøe�lo
jmìní zanikajících právnických osob, firma, sídlo a iden-
tifikaèní èíslo zanikajících právnických osob.

§ 38a
(1) Pøi pøevodu jmìní na spoleèníka (dále jen �zápis pøevo-

du jmìní�) se do obchodního rejstøíku u zanikající obchodní
spoleènosti zapí�e údaj, �e zanikla s pøevodem jmìní na spoleè-
níka, a firma, sídlo nebo bydli�tì a místo podnikání, li�í-li se od
bydli�tì, a identifikaèní èíslo spoleèníka, na nìho� pøe�lo jmìní
zanikající obchodní spoleènosti.

(2) U osoby, na ni� jmìní zaniklé obchodní spoleènosti
pøechází, se zapí�e údaj o pøechodu, firma, sídlo a identifikaèní
èíslo zanikající obchodní spoleènosti.

§ 38b
(1) Pøi rozdìlení právnické osoby (dále jen �zápis rozdìle-

ní�) se do obchodního rejstøíku u zanikající právnické osoby
zapí�e údaj, �e zanikla rozdìlením, a firmy, sídla a identifikaèní
èísla v�ech nástupnických právnických osob.

(2) U nástupnické osoby se zapí�í:
a) pøi rozdìlení se zalo�ením nových právnických osob, kromì

údajù zapisovaných pøi vzniku právnické osoby, údaj, �e
vznikla rozdìlením, �e na ni pøe�lo jmìní zanikající právnické
osoby, které bylo uvedeno v projektu rozdìlení, firma, sídlo
a identifikaèní èíslo právnické osoby, jejím� rozdìlením
vznikla, a firmy, sídla a identifikaèní èísla ostatních právnic-
kých osob, které souèasnì rozdìlením vznikly,

b) pøi rozdìlení slouèením právnických osob údaj, �e na ni
pøe�lo jmìní zanikající právnické osoby, které bylo uvedeno
v projektu rozdìlení, firma, sídlo a identifikaèní èíslo práv-
nické osoby, která rozdìlením zanikla, a firmy, sídla
a identifikaèní èísla ostatních právnických osob, na které
pøe�ly ostatní èásti jmìní zanikající právnické osoby,
a pøípadné zmìny dosud zapsaných údajù o nástupnické
právnické osobì.

§ 38c
Pøi zmìnì právní formy právnické osoby (dále jen �zápis

zmìny právní formy�) se do obchodního rejstøíku u právnické
osoby, která mìní právní formu, zapisuje, �e zmìnila právní
formu s uvedením pùvodní a nové právní formy, a dále údaje
zapisované pøi vzniku právnické osoby, její� právní formu dosa-
vadní právnická osoba nabývá.

§ 38d
(1) Návrh na zápis fúze nebo zápis rozdìlení podávají

v�echny zanikající a nástupnické právnické osoby spoleènì,
popøípadì v�echny osoby, je� jsou statutárními orgány nástup-
nických osob nebo jeho èleny.

(2) Návrh na zápis pøevodu jmìní podávají spoleènì zanika-
jící právnická osoba a spoleèník, na nìho� se jmìní pøevádí.
Návrh na zápis zmìny právní formy podává právnická osoba, její�
právní forma se mìní.

§ 30 � § 38d
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§ 38e
(1) Jestli�e mají zanikající i nástupnické osoby sídla v obvo-

dech rùzných rejstøíkových soudù, podává se návrh u kteréhokoliv
z nich.

(2) Rejstøíkový soud provede zápis skuteèností k tému� dni.
Jestli�e soud rozhodl o zápisu usnesením, pak ostatní rejstøíkové
soudy, v jejich� obvodech mají zúèastnìné právnické osoby
sídla, provedou do obchodního rejstøíku pøíslu�né zápisy a� po
právní moci rozhodnutí o povolení zápisu.

(3) Zápis fúze, pøevodu jmìní nebo rozdìlení povolí rejstøí-
kový soud u zanikající i nástupnické právnické osoby pouze
k tému� dni.

§ 38f
(1) Do obchodního rejstøíku se ohlednì od�tìpného závodu

nebo jiné organizaèní slo�ky podniku zapisují její oznaèení, sídlo
(umístìní), pøedmìt èinnosti, jméno a bydli�tì jejího vedoucího.

(2) Od�tìpný závod nebo jiná organizaèní slo�ka podniku se
zapí�e do obchodního rejstøíku u rejstøíkového soudu, v jeho�
obvodu je podle sídla, popøípadì bydli�tì nebo místa podnikání,
li�í-li se od bydli�tì, podnikatel zapsán.

(3) Od�tìpný závod nebo jiná organizaèní slo�ka podniku
umístìná v obvodu jiného rejstøíkového soudu se zapí�e do
obchodního rejstøíku také u tohoto soudu.

§ 38g
(1) Do obchodního rejstøíku se zapí�e také zru�ení právnic-

ké osoby a jeho právní dùvod, vstup do likvidace, jméno a bydli�tì
nebo firma a sídlo likvidátora (likvidátorù), popøípadì jméno
a bydli�tì osoby, která bude vykonávat èinnost likvidátora za
právnickou osobu, prohlá�ení konkursu se jménem a bydli�tìm
nebo firmou a sídlem správce konkursní podstaty, popøípadì
jméno a bydli�tì osoby, která bude vykonávat èinnost správce
konkursní podstaty za právnickou osobu, zamítnutí návrhu na
prohlá�ení konkursu z dùvodu, �e majetek dlu�níka nepostaèuje
k náhradì nákladù konkursu, zahájení øízení o vyrovnání, roz-
hodnutí soudu o naøízení výkonu rozhodnutí posti�ením podílu
nìkterého spoleèníka ve spoleènosti, prodejem podniku nebo
jeho èásti, jako� i rozhodnutí soudu o zastavení výkonu tohoto
rozhodnutí, exekuèní pøíkaz na posti�ení podílu nìkterého spo-
leèníka ve spoleènosti, na prodej podniku nebo jeho èásti, jako�
i rozhodnutí o zastavení exekuce nebo sdìlení, �e exekuce skon-
èila jinak ne� zastavením, rozhodnutí soudu o neplatnosti práv-
nické osoby, ukonèení likvidace a právní dùvod výmazu podni-
katele.

(2) Je-li podkladem pro zápis rozhodnutí soudu nebo správ-
ního úøadu, zapí�e se pøíslu�ný údaj do obchodního rejstøíku,
ani� by rejstøíkový soud vydával rozhodnutí o povolení zápisu,
je-li toto rozhodnutí zvlá�tním právním pøedpisem vy�adováno.

§ 38h
(1) Do obchodního rejstøíku se ohlednì podniku zahranièní

osoby a ohlednì organizaèní slo�ky jejího podniku zapí�í:
a) oznaèení a sídlo (umístìní) podniku nebo jeho organizaèní

slo�ky a identifikaèní èíslo,
b) pøedmìt èinnosti podniku nebo jeho organizaèní slo�ky,
c) právo státu, kterým se zahranièní osoba øídí, a pøikazuje-li

toto právo zápis, pak také evidence, do které je zahranièní
osoba zapsána, a èíslo zápisu,

d) firma nebo název zahranièní osoby, její právní forma a vý�e
upsaného základního kapitálu v pøíslu�né mìnì, je-li vy�a-
dován,

e) zapisované údaje po�adované zákonem u statutárního orgá-
nu nebo jeho èlena,

f) zapisované údaje po�adované zákonem pro vedoucího or-
ganizaèní slo�ky podniku a místo jeho pobytu nebo bydli�tì,

g) zru�ení zahranièní osoby, jmenování, identifikaèní údaje
a oprávnìní likvidátora, ukonèení likvidace zahranièní oso-
by,

h) prohlá�ení konkursu, povolení vyrovnání nebo zahájení
jiného obdobného øízení týkajícího se zahranièní osoby a

i) ukonèení èinnosti podniku nebo jeho organizaèní slo�ky
v Èeské republice.
(2) U podniku zahranièní osoby a organizaèní slo�ky podni-

ku zahranièní osoby, která má sídlo v nìkterém z èlenských státù
Evropské unie nebo v jiném státì tvoøícím Evropský hospodáø-
ský prostor, se do obchodního rejstøíku zapí�í:

a) oznaèení a sídlo (umístìní) podniku nebo jeho organizaèní
slo�ky, li�í-li se od názvu nebo firmy zahranièní osoby,
a identifikaèní èíslo,

b) pøedmìt èinnosti podniku nebo jeho organizaèní slo�ky,
c) evidenci, do které je zahranièní osoba zapsána, je-li zapsá-

na, a èíslo zápisu,
d) firma nebo název zahranièní osoby a její právní forma,
e) zapisované údaje po�adované zákonem u statutárního orgá-

nu nebo jeho èlena,
f) zapisované údaje po�adované zákonem pro vedoucího or-

ganizaèní slo�ky podniku a místo jeho pobytu nebo bydli�tì,
g) zru�ení zahranièní osoby, jmenování, identifikaèní údaje

a oprávnìní likvidátora, ukonèení likvidace zahranièní osoby,
h) prohlá�ení konkursu, povolení vyrovnání nebo zahájení

jiného obdobného øízení týkajícího se zahranièní osoby a
i) ukonèení èinnosti podniku nebo jeho organizaèní slo�ky

v Èeské republice.

§ 38i
(1) Sbírka listin obsahuje

a) spoleèenskou smlouvu nebo zakladatelskou listinu anebo
zakladatelskou smlouvu spoleènosti, stejnopis notáøského
zápisu obsahujícího usnesení ustavující valné hromady
akciové spoleènosti nebo ustavující schùze dru�stva, stano-
vy akciové spoleènosti, dru�stva nebo spoleènosti s ruèením
omezeným, pokud mají být podle spoleèenské smlouvy
vydány, a zakládací listinu státního podniku (dále jen �zakla-
datelské dokumenty�) a jejich pozdìj�í zmìny; po ka�dé
zmìnì zakladatelského dokumentu nebo stanov musí být
ulo�eno také jejich platné úplné znìní,

b) rozhodnutí o volbì nebo jmenování, odvolání nebo doklad
o jiném ukonèení funkce osob, které jsou statutárním orgá-
nem nebo jeho èlenem, likvidátorem, správcem konkursní
podstaty, vyrovnacím správcem, nuceným správcem anebo
vedoucím organizaèní slo�ky podniku (§ 13 odst. 3) nebo
které jako zákonem upravený orgán nebo jako jeho èlenové
jsou oprávnìny zavazovat spoleènost nebo ji zastupovat
pøed soudem anebo se takto podílejí na øízení nebo kontrole
spoleènosti,

c) výroèní zprávy, øádné, mimoøádné a konsolidované úèetní
závìrky, pokud nejsou souèástí výroèní zprávy, vy�aduje-li
jejich vyhotovení tento zákon nebo zvlá�tní právní pøedpis,
návrh rozdìlení zisku a jeho koneèná podoba nebo vypoøá-
dání ztráty, pokud nejsou souèástí øádné úèetní závìrky,
zpráva auditora o ovìøení úèetní závìrky, zprávu o vztazích
mezi propojenými osobami podle § 66a odst. 9; na listinì
obsahující rozvahu (bilanci) musí být uvedeny také identifi-
kaèní údaje osob, které ji podle zákona ovìøují,

d) rozhodnutí o zru�ení právnické osoby, rozhodnutí, jím� se
ru�í rozhodnutí o zru�ení právnické osoby, a rozhodnutí
o zru�ení rozhodnutí o pøemìnì, rozhodnutí soudu o neplat-
nosti spoleènosti (§ 68a), zprávu o prùbìhu likvidace podle
§ 75 odst. 1, seznam spoleèníkù podle § 75a odst. 1 anebo
zprávu o nalo�ení s majetkem podle § 75 odst. 6,

e) rozhodnutí o zmìnì právní formy a zprávu o zmìnì právní
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formy, smlouvu o fúzi, o pøevodu jmìní nebo o rozdìlení
a písemné návrhy takových smluv, projekt rozdìlení, zprávu
o fúzi, o pøevodu jmìní nebo rozdìlení, znaleckou zprávu
o fúzi, o pøevodu jmìní nebo rozdìlení,

f) rozhodnutí soudu o neplatnosti usnesení valné hromady
o zmìnì právní formy, fúzi, pøevodu jmìní nebo rozdìlení
a o neplatnosti smlouvy o fúzi, o pøevodu jmìní nebo roz-
dìlení anebo o neplatnosti projektu rozdìlení,

g) posudek znalce nebo znalcù na ocenìní nepenì�itého vkla-
du pøi zalo�ení spoleènosti s ruèením omezeným nebo
akciové spoleènosti nebo pøi zvý�ení jejich základního
kapitálu, posudek znalce na ocenìní jmìní pøi pøemìnách
právnických osob (§ 69) a na ocenìní majetku podle § 196a
odst. 3,

h) rozhodnutí soudu vydaná podle zákona o konkursu a vyrov-
nání,

i) smlouvu o pøevodu podniku nebo jeho èásti, smlouvu
o nájmu podniku nebo jeho èásti, vèetnì oznámení o jejím
prodlou�ení podle § 488f odst. 1, a návrhy uvedených smluv,
pøípadné listiny prokazující zánik nájmu, usnesení soudu
o nabytí podniku dìdìním,

j) ovládací smlouvu (§ 190b) a smlouvu o pøevodu zisku
(§ 190a), vèetnì jejich zmìn, a pøípadné listiny prokazující
zru�ení smlouvy,

k) doklad o souhlasu druhého man�ela s pou�itím majetku ve
spoleèném jmìní man�elù k podnikání podle zvlá�tního
právního pøedpisu, stejnopis notáøského zápisu o smlouvì
o zmìnì rozsahu spoleèného jmìní nebo výhradì jeho
vzniku podle zvlá�tního právního pøedpisu, byla-li taková
smlouva uzavøena, nebo rozhodnutí soudu o zú�ení spoleè-
ného jmìní, popøípadì smlouvu o rozdìlení pøíjmù z pod-
nikání podle zvlá�tního právního pøedpisu; v pøípadì rozvo-
du musí být ulo�ena dohoda o vypoøádání spoleèného jmìní
podle zvlá�tního právního pøedpisu nebo rozhodnutí soudu,
popøípadì prohlá�ení podnikatele, �e k dohodì ani rozhod-
nutí soudu nedo�lo,

l) smlouvu o zastavení obchodního podílu, smlouvu o pøevodu
obchodního podílu,

m) usnesení valné hromady podle § 210,
n) rozhodnutí soudu o naøízení výkonu rozhodnutí posti�ením

podílu nìkterého spoleèníka ve spoleènosti, prodejem pod-
niku nebo jeho èásti, jako� i rozhodnutí soudu o zastavení
výkonu rozhodnutí, usnesení soudu o naøízení exekuce,
exekuèní pøíkaz na posti�ení podílu nìkterého spoleèníka ve
spoleènosti, na prodej podniku nebo jeho èásti, jako�
i rozhodnutí o zastavení exekuce nebo sdìlení, �e exekuce
skonèila jinak ne� zastavením,

o) rozhodnutí pøíslu�ného státního orgánu o udìlení státního
souhlasu pùsobit jako soukromá vysoká �kola podle zvlá�t-
ního právního pøedpisu,

p) dal�í listiny, o kterých tak stanoví právní pøedpis.
(2) Do sbírky listin se dále ukládají podpisové vzory osob

zapsaných jako osoby oprávnìné jednat jménem právnické
osoby.

§ 38j
(1) Do sbírky listin se ohlednì zahranièní osoby, jejího

podniku a jeho organizaèní slo�ky ulo�í:
a) úèetní záznamy týkající se zahranièní osoby v souladu

s povinností jejich kontroly, zpracování a zveøejnìní podle
právního øádu, jím� se zahranièní osoba øídí; jestli�e tato
úprava není v souladu s po�adavky tohoto zákona a zvlá�tních
právních pøedpisù, ulo�í se do sbírky listin také úèetní
záznamy, které se vztahují k èinnosti organizaèní slo�ky
uvedené v § 38i odst. 1 písm. c),

b) spoleèenská smlouva, stanovy a obdobné listiny, jimi� byla
zahranièní osoba zalo�ena, a jejich zmìny a úplná znìní,

c) osvìdèení evidence státu, kde má zahranièní osoba sídlo, �e
je v této evidenci zapsána, jestli�e právo sídelního státu
takovouto evidenci pøikazuje,

d) údaj nebo doklad o zatí�ení majetku zahranièní osoby v jiném
státì, pokud je platnost zaji��ovacího prostøedku vázána na
jeho zveøejnìní, a

e) podpisový vzor vedoucího organizaèní slo�ky.
(2) U zahranièní osoby a organizaèní slo�ky podniku zahra-

nièní osoby, která má sídlo v nìkterém z èlenských státù Evrop-
ské unie nebo v jiném státì tvoøícím Evropský hospodáøský
prostor, se do sbírky listin ulo�í jen listiny uvedené v odstavci 1
písm. a), b) a c).

(3) Povinnost ulo�ení úèetních záznamù podle odstavce 1
písm. a) a podle odstavce 2 neplatí pro organizaèní slo�ky
(poboèky) zahranièních úvìrových a finanèních institucí.

(4) Pùsobí-li na území Èeské republiky nìkolik organizaè-
ních slo�ek podniku jedné zahranièní osoby, mohou být doku-
menty uvedené v odstavci 1 nebo 2 ulo�eny ve slo�ce sbírky
listin jen jedné z nich, a to podle volby zahranièní osoby.
V takovém pøípadì musí být ve slo�ce sbírky listin ostatních
organizaèních slo�ek podniku té�e zahranièní osoby uveden
odkaz na rejstøíkový soud zvolené organizaèní slo�ky, vèetnì
èísla zápisu.

§ 38k
(1) Podnikatel zapsaný v obchodním rejstøíku pøedlo�í bez

zbyteèného odkladu od vzniku rozhodné skuteènosti rejstøíkové-
mu soudu do sbírky listin zakládané listiny, a to ve dvojím
vyhotovení. Listiny, jimi� se nedokládají zapisované skuteènosti
(§ 32 odst. 2), se pøedkládají v jednom vyhotovení.

(2) Rozhodnutí soudu, která se ukládají do sbírky listin,
zalo�í rejstøíkový soud. Jestli�e je urèitý údaj zapsán v obchodním
rejstøíku, av�ak ve sbírce listin není ulo�ena odpovídající listina,
poznamená rejstøíkový soud tuto skuteènost do sbírky listin
a vyzve podnikatele, aby listinu bez zbyteèného odkladu pøedlo-
�il.

(3) Rejstøíkový soud ulo�í podnikateli, aby pøedlo�il také
pøeklad listiny, jestli�e listina není vyhotovena v èeském jazyce.
V pøípadì, �e se jedná o pøeklad z jazyka, který není úøedním
jazykem nebo nìkterým z úøedních jazykù èlenského státu Ev-
ropské unie nebo jiného státu tvoøícího Evropský hospodáøský
prostor, musí být pøeklad úøednì ovìøen.

(4) Èeská osoba, zahranièní osoba se sídlem v nìkterém
z èlenských státù Evropské unie nebo v jiném státì tvoøícím
Evropský hospodáøský prostor, mù�e listiny, které se ukládají do
sbírky listin, pøedlo�it také v nìkterém z úøedních jazykù Evrop-
ské unie; odstavec 3 tím není dotèen.

§ 38l
(1) Statutárním orgánem, èlenem statutárního nebo jiného

orgánu právnické osoby, která je podnikatelem, nemù�e být ten,
kdo vykonával kteroukoli ze srovnatelných funkcí v právnické
osobì, na její� majetek byl prohlá�en konkurs. Toté� platí, byl-li
návrh na prohlá�ení konkursu podaný proti takové právnické
osobì zamítnut pro nedostatek majetku.

(2) Pøeká�ka podle odstavce 1 pùsobí vùèi tomu, kdo
vykonával funkci statutárního orgánu, èlena statutárního nebo
jiného orgánu v právnické osobì alespoò jeden rok pøed podá-
ním návrhu na prohlá�ení konkursu na její majetek, pøípadnì
pøed vznikem povinnosti této právnické osoby podat návrh na
prohlá�ení konkursu na její majetek.

(3) Pøeká�ka podle odstavce 1 trvá po dobu tøí let ode dne
právní moci

a) usnesení o zru�ení konkursu po splnìní rozvrhového usne-

§ 38e � § 38l
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sení nebo proto, �e majetek úpadce nepostaèuje k úhradì
nákladù konkursu, nebo

b) usnesení o zamítnutí návrhu na prohlá�ení konkursu pro
nedostatek majetku.
(4) K pøeká�ce podle odstavce 1 se nepøihlí�í,

a) zru�í-li se konkurs jinak ne� z dùvodù uvedených v odstavci
3,

b) jestli�e jde o likvidátora, který splnil povinnost podle § 72
odst. 2,

c) jestli�e jde o osobu, která byla zvolena do funkce po
prohlá�ení konkursu na majetek právnické osoby, nebo

d) jestli�e jde o osobu, která se domù�e v øízení podle zvlá�tní-
ho právního pøedpisu urèení, �e dosavadní funkci vykonáva-
la s péèí øádného hospodáøe.
(5) Pøeká�ka podle odstavce 1 odpadá,

a) pokud byla osoba, na její� stranì se vyskytuje, zvolena nebo
jmenována do funkce se souhlasem dvou tøetin hlasù
spoleèníkù pøítomných na valné hromadì nebo dvou tøetin
v�ech èlenù dozorèí rady nebo oprávnìných zamìstnancù
spoleènosti, jde-li o èlena dozorèí rady voleného zamìst-
nanci, a

b) pøíslu�ný orgán byl pøi volbì nebo jmenování takové osoby
do funkce na existenci této pøeká�ky upozornìn.
(6) Nastane-li skuteènost uvedená v odstavci 1 v dobì, kdy

osoba, jí� se tato skuteènost týká, je statutárním orgánem,
èlenem statutárního nebo jiného orgánu právnické osoby, pøí-
slu�ný orgán, jakmile se o tom dozví, ji odvolá, anebo potvrdí její
volbu èi jmenování. K potvrzení volby nebo jmenování se vy�a-
duje souhlas dvou tøetin hlasù spoleèníkù pøítomných na valné
hromadì nebo dvou tøetin v�ech èlenù dozorèí rady nebo
oprávnìných zamìstnancù spoleènosti, jde-li o èlena dozorèí
rady voleného zamìstnanci. Jestli�e k potvrzení volby nebo
jmenování nedojde do tøí mìsícù ode dne, kdy nastala skuteè-
nost uvedená v odstavci 1, výkon funkce zaniká posledním dnem
této lhùty.

(7) Jde-li o spoleèníka veøejné obchodní spoleènosti nebo
komplementáøe komanditní spoleènosti, pøeká�ka podle odstav-
ce 1 odpadá nebo je spoleèník ve funkci podle odstavce 6
potvrzen, uzavøou-li o tom spoleèníci dohodu v písemné formì
s úøednì ovìøenými podpisy.

HLAVA   I V
Ú È E T N I C T V Í  P O D N I K AT E L Ù

§ 39
(1) Obchodní spoleènosti a dru�stva musí mít úèetní závìr-

ku i výroèní zprávu ovìøenu auditorem podle tohoto zákona nebo
podle zvlá�tního právního pøedpisu.

(2) Podnikatel je povinen pøipravit a poskytnout auditorovi
v�echny úèetní záznamy a vysvìtlení potøebná k ovìøování podle
odstavce 1.

(3) Náklady spojené s auditorskou èinností hradí podnika-
tel, jeho� úèetní závìrka se ovìøuje.

§ 40
Obchodní spoleènosti a dru�stva zveøejòují úèetní závìrky

i výroèní zprávy zpùsobem podle tohoto zákona a podle zvlá�tní-
ho právního pøedpisu.

H L AVA  V
H O S P O D Á Ø S K Á  S O U T Ì �

Díl I
Úèast na hospodáøské soutì�i

§ 41
Fyzické i právnické osoby, které se úèastní hospodáøské

soutì�e, i kdy� nejsou podnikatelé (dále jen �soutì�itelé�), mají
právo svobodnì rozvíjet svou soutì�ní èinnost v zájmu dosa�ení
hospodáøského prospìchu a sdru�ovat se k výkonu této èinnos-
ti; jsou v�ak povinny pøitom dbát právnì závazných pravidel
hospodáøské soutì�e a nesmìjí úèast v soutì�i zneu�ívat.

§ 42
(1) Zneu�itím úèasti v hospodáøské soutì�i je nekalé sou-

tì�ní jednání (dále jen �nekalá soutì��) a nedovolené omezování
hospodáøské soutì�e.

(2) Nedovolené omezování hospodáøské soutì�e upravuje
zvlá�tní zákon.

§ 43
(1) Pokud z mezinárodních smluv, jimi� je Èeská republika

vázána a které byly vyhlá�eny ve Sbírce zákonù nebo ve Sbírce
mezinárodních smluv, nevyplývá jinak, nevztahuje se ustanovení
této hlavy na jednání v rozsahu, v jakém má úèinky v zahranièí.

(2) Èeským osobám jsou, pokud jde o ochranu proti nekalé
soutì�i, postaveny na roveò zahranièní osoby, které v Èeské
republice podnikají podle tohoto zákona. Jinak se mohou zahra-
nièní osoby domáhat ochrany podle mezinárodních smluv, jimi�
je Èeská republika vázána a které byly vyhlá�eny ve Sbírce
zákonù nebo ve Sbírce mezinárodních smluv, a není-li jich, na
základì vzájemnosti.

Díl II
Nekalá soutì�

§ 44
Základní ustanovení

(1) Nekalou soutì�í je jednání v hospodáøské soutì�i, které
je v rozporu s dobrými mravy soutì�e a je zpùsobilé pøivodit
újmu jiným soutì�itelùm nebo spotøebitelùm. Nekalá soutì� se
zakazuje.

(2) Nekalou soutì�í podle odstavce 1 je zejména:
a) klamavá reklama,
b) klamavé oznaèování zbo�í a slu�eb,
c) vyvolávání nebezpeèí zámìny,
d) parazitování na povìsti podniku výrobkù èi slu�eb jiného

soutì�itele,
e) podplácení,
f) zlehèování,
g) srovnávací reklama,
h) poru�ování obchodního tajemství,
i) ohro�ování zdraví spotøebitelù a �ivotního prostøedí.

§ 45
Klamavá reklama

(1) Klamavou reklamou je �íøení údajù o vlastním nebo
cizím podniku, jeho výrobcích èi výkonech, které je zpùsobilé
vyvolat klamnou pøedstavu a zjednat tím vlastnímu nebo cizímu
podniku v hospodáøské soutì�i prospìch na úkor jiných soutì�i-
telù èi spotøebitelù.

(2) Za �íøení údajù se pova�uje sdìlení mluveným nebo
psaným slovem, tiskem, vyobrazením, fotografií, rozhlasem,
televizí èi jiným sdìlovacím prostøedkem.
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(3) Klamavým je i údaj sám o sobì pravdivý, jestli�e vzhle-
dem k okolnostem a souvislostem, za nich� byl uèinìn, mù�e
uvést v omyl.

§ 46
Klamavé oznaèení zbo�í a slu�eb

(1) Klamavým oznaèením zbo�í a slu�eb je ka�dé oznaèení,
které je zpùsobilé vyvolat v hospodáøském styku mylnou domìn-
ku, �e jím oznaèené zbo�í nebo slu�by pocházejí z urèitého státu,
urèité oblasti èi místa nebo od urèitého výrobce, nebo �e vykazují
zvlá�tní charakteristické znaky nebo zvlá�tní jakost. Nerozhodné
je, zda oznaèení bylo uvedeno bezprostøednì na zbo�í, obalech,
obchodních písemnostech apod. Rovnì� je nerozhodné, zda ke
klamavému oznaèení do�lo pøímo nebo nepøímo a jakým pro-
støedkem se tak stalo. Ustanovení § 45 odst. 3 platí obdobnì.

(2) Klamavým oznaèením je i takové nesprávné oznaèení
zbo�í nebo slu�eb, k nìmu� je pøipojen dodatek slou�ící k odli�ení
od pravého pùvodu, jako výrazy �druh�, �typ�, �zpùsob�
a oznaèení je pøesto zpùsobilé vyvolat o pùvodu nebo o povaze
zbo�í èi slu�eb mylnou domìnku.

(3) Klamavým oznaèením není uvedení názvu, který se
v hospodáøském styku ji� v�eobecnì v�il jako údaj slou�ící
k oznaèování druhu nebo jakosti zbo�í, leda�e by k nìmu byl
pøipojen dodatek zpùsobilý klamat o pùvodu, jako napø. �pravý�,
�pùvodní� apod.

(4) Tímto ustanovením nejsou dotèena práva a povinnosti
ze zapsaného oznaèení pùvodu výrobku, ochranných známek,
chránìných odrùd rostlin a plemen zvíøat, stanovená zvlá�tními
zákony.

§ 47
Vyvolání nebezpeèí zámìny

Vyvolání nebezpeèí zámìny je:
a) u�ití firmy nebo názvu osoby nebo zvlá�tního oznaèení

podniku u�ívaného ji� po právu jiným soutì�itelem,
b) u�ití zvlá�tních oznaèení podniku nebo zvlá�tních oznaèení

èi úpravy výrobkù, výkonù nebo obchodních materiálù
podniku, které v zákaznických kruzích platí pro urèitý podnik
nebo závod za pøíznaèné (napø. i oznaèení obalù, tiskopisù,
katalogù, reklamních prostøedkù),

c) napodobení cizích výrobkù, jejich obalù nebo výkonù,
leda�e by �lo o napodobení v prvcích, které jsou ji� z povahy
výrobku funkènì, technicky nebo esteticky pøedurèeny,
a napodobitel uèinil ve�kerá opatøení, která od nìho lze
po�adovat, aby nebezpeèí zámìny vylouèil nebo alespoò
podstatnì omezil,

pokud jsou tato jednání zpùsobilá vyvolat nebezpeèí zámìny
nebo klamnou pøedstavu o spojení s podnikem, firmou, zvlá�t-
ním oznaèením nebo výrobky anebo výkony jiného soutì�itele.

§ 48
Parazitování na povìsti

Parazitování je vyu�ívání povìsti podniku, výrobkù nebo
slu�eb jiného soutì�itele s cílem získat pro výsledky vlastního
nebo cizího podnikání prospìch, jeho� by soutì�itel jinak nedo-
sáhl.

§ 49
Podplácení

Podplácením ve smyslu tohoto zákona je jednání, jím�:
a) soutì�itel osobì, která je èlenem statutárního nebo jiného

orgánu jiného soutì�itele nebo je v pracovním èi jiném
obdobném pomìru k jinému soutì�iteli, pøímo nebo nepøí-
mo nabídne, slíbí èi poskytne jakýkoliv prospìch za tím
úèelem, aby jejím nekalým postupem docílil na úkor jiných

soutì�itelù pro sebe nebo jiného soutì�itele pøednost nebo
jinou neoprávnìnou výhodu v soutì�i, anebo

b) osoba uvedená v písmenu a) pøímo èi nepøímo �ádá, dá si
slíbit nebo pøijme za stejným úèelem jakýkoliv prospìch.

§ 50
Zlehèování

(1) Zlehèováním je jednání, jím� soutì�itel uvede nebo
roz�iøuje o pomìrech, výrobcích nebo výkonech jiného soutì�i-
tele nepravdivé údaje zpùsobilé tomuto soutì�iteli pøivodit újmu.

(2) Zlehèováním je i uvedení a roz�iøování pravdivých údajù
o pomìrech, výrobcích èi výkonech jiného soutì�itele, pokud
jsou zpùsobilé tomuto soutì�iteli pøivodit újmu. Nekalou soutì�í
v�ak není, byl-li soutì�itel k takovému jednání okolnostmi donu-
cen (oprávnìná obrana).

§ 50a
Srovnávací reklama

(1) Srovnávací reklamou je jakákoliv reklama, která výslov-
nì nebo i nepøímo identifikuje jiného soutì�itele anebo zbo�í
nebo slu�by nabízené jiným soutì�itelem.

(2) Srovnávací reklama je pøípustná, jen pokud
a) není klamavá,
b) srovnává jen zbo�í nebo slu�by uspokojující stejné potøeby

nebo urèené ke stejnému úèelu,
c) objektivnì srovnává jen takové znaky daného zbo�í nebo

slu�eb, které jsou pro nì podstatné, relevantní, ovìøitelné
a representativní; zpravidla musí být srovnání ve více zna-
cích, mezi nì� mù�e patøit i cena; jen výjimeènì lze pøipustit
srovnání v jediném znaku, splòuje-li takové srovnání v plné
míøe v�echny uvedené podmínky,

d) nevede k vyvolání nebezpeèí zámìny na trhu mezi tím, jeho�
výrobky nebo slu�by reklama podporuje, a soutì�itelem
nebo mezi jejich podniky, zbo�ím nebo slu�bami, ochranný-
mi známkami, firmami nebo jinými zvlá�tními oznaèeními,
která se pro jednoho nebo druhého z nich stala pøíznaèný-
mi,

e) nezlehèuje nepravdivými údaji podnik, zbo�í nebo slu�by
soutì�itele ani jeho ochranné známky, firmu èi jiná zvlá�tní
oznaèení, která se stala pro nìj pøíznaènými, ani jeho
èinnost, pomìry èi jiné okolnosti, je� se jej týkají,

f) se vztahuje u výrobkù, pro které má soutì�itel oprávnìní
u�ívat chránìné oznaèení pùvodu, v�dy jenom na výrobky se
stejným oznaèením pùvodu,

g) nevede k nepoctivému tì�ení z dobré povìsti spjaté s ochran-
nou známkou soutì�itele, jeho firmou èi jinými zvlá�tními
oznaèeními, která se pro nìj stala pøíznaènými, anebo
z dobré povìsti spjaté s oznaèením pùvodu konkurenèního
zbo�í, a

h) nenabízí zbo�í nebo slu�by jako napodobení nebo reproduk-
ci zbo�í nebo slu�eb oznaèovaných ochrannou známkou
nebo obchodním jménem nebo firmou.
(3) Jakékoli srovnání odkazující na zvlá�tní nabídku musí

jasnì a jednoznaènì uvést datum, ke kterému tato nabídka konèí,
nebo musí uvést, �e bude ukonèena v závislosti na vyèerpání
zásob nabízeného zbo�í nebo slu�eb. Jestli�e zvlá�tní nabídka
nezaèala je�tì pùsobit, musí soutì�itel také uvést datum, jím�
zaèíná období, v nìm� se uplatní zvlá�tní cena nebo jiné zvlá�tní
podmínky.

§ 51
Poru�ení obchodního tajemství

Poru�ováním obchodního tajemství je jednání, jím� jednající
jiné osobì neoprávnìnì sdìlí, zpøístupní, pro sebe nebo pro
jiného vyu�ije obchodní tajemství (§ 17), které mù�e být vyu�ito
v soutì�i a o nìm� se dovìdìl:

§ 39 � § 51
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a) tím, �e mu tajemství bylo svìøeno nebo jinak se stalo
pøístupným (napø. z technických pøedloh, návodù, výkresù,
modelù, vzorù) na základì jeho pracovního vztahu k soutì-
�iteli nebo na základì jiného vztahu k nìmu, popøípadì
v rámci výkonu funkce, k ní� byl soudem nebo jiným orgá-
nem povolán,

b) vlastním nebo cizím jednáním pøíèícím se zákonu.

§ 52
Ohro�ování zdraví a �ivotního prostøedí

Ohro�ováním zdraví a �ivotního prostøedí je jednání, jím�
soutì�itel zkresluje podmínky hospodáøské soutì�e tím, �e
provozuje výrobu, uvádí na trh výrobky nebo provádí výkony
ohro�ující zájmy ochrany zdraví anebo �ivotního prostøedí chrá-
nìné zákonem, aby tak získal pro sebe nebo pro jiného prospìch
na úkor jiných soutì�itelù nebo spotøebitelù.

Díl III
Právní prostøedky ochrany proti

nekalé soutì�i

§ 53
Osoby, jejich� práva byla nekalou soutì�í poru�ena nebo

ohro�ena, mohou se proti ru�iteli domáhat, aby se tohoto
jednání zdr�el a odstranil závadný stav. Dále mohou po�adovat
pøimìøené zadostiuèinìní, které mù�e být poskytnuto i v penìzích,
náhradu �kody a vydání bezdùvodného obohacení.

§ 54
(1) Právo, aby se ru�itel protiprávního jednání zdr�el a aby

odstranil závadný stav, mù�e mimo pøípady uvedené v § 48 a� 51
uplatnit té� právnická osoba oprávnìná hájit zájmy soutì�itelù
nebo spotøebitelù.

(2) Jestli�e se práva, aby se ru�itel jednání nekalé soutì�e
zdr�el nebo aby odstranil závadný stav v pøípadech uvedených
v § 44 a� 47 a § 52 domáhá spotøebitel, musí ru�itel prokázat, �e
se jednání nekalé soutì�e nedopustil. To platí i pro povinnost
k náhradì �kody, pokud jde o otázku, zda �koda byla zpùsobena
jednáním nekalé soutì�e, a pro právo na pøimìøené zadostiuèi-
nìní a na vydání neoprávnìného majetkového prospìchu; vý�i
zpùsobené �kody, záva�nost a rozsah jiné újmy, povahu a rozsah
bezdùvodného obohacení v�ak musí prokázat v�dy �alobce,
i kdy� jím je spotøebitel.

§ 55
zru�en

È Á S T  D R U H Á
O B C H O D N Í  S P O L E È N O S T I  A   D R U � S T V O

HLAVA  I
O B C H O D N Í  S P O L E È N O S T I

Díl I
Obecná ustanovení

§ 56
(1) Obchodní spoleènost (dále jen �spoleènost�) je právnic-

kou osobou zalo�enou za úèelem podnikání, nestanoví-li právo
Evropských spoleèenství èi zákon jinak. Spoleènostmi jsou
veøejná obchodní spoleènost, komanditní spoleènost, spoleè-
nost s ruèením omezeným, akciová spoleènost, evropská spo-
leènost a evropské hospodáøské zájmové sdru�ení. Evropské
hospodáøské zájmové sdru�ení a evropská spoleènost jsou upra-
veny té� právem Evropských spoleèenství a zvlá�tními právními

pøedpisy. Spoleènost s ruèením omezeným a akciová spoleènost
mohou být zalo�eny i za jiným úèelem, pokud to zvlá�tní právní
pøedpis nezakazuje.

(2) Nestanoví-li zákon jinak, mohou být zakladateli spoleè-
nosti a úèastnit se na jejím podnikání osoby fyzické i právnické.

(3) Èinnost uvedenou v § 35 písm. b) mù�e spoleènost
vykonávat pouze pomocí osob tam uvedených. Odpovìdnost
tìchto osob podle zvlá�tních pøedpisù není dotèena.

(4) Fyzická nebo právnická osoba mù�e být spoleèníkem
s neomezeným ruèením pouze v jedné spoleènosti.

(5) Ustanovení upravující jednotlivé formy spoleèností sta-
noví, v jakém rozsahu ruèí spoleèníci za závazky spoleènosti. Pro
jejich ruèení se pou�ije obdobnì ustanovení o ruèení (§ 303
a násl.), pokud z jiných ustanovení tohoto zákona nevyplývá
nìco jiného. Je-li na majetek spoleènosti prohlá�en konkurs, ruèí
spoleèníci za závazky spoleènosti jen do vý�e, v ní� vìøitelé, kteøí
vèas pøihlásili své pohledávky, nebyly uspokojeni v konkursním
øízení.

(6) Po zániku spoleènosti ruèí spoleèníci za závazky spoleè-
nosti stejnì jako za jejího trvání. Pokud se spoleènost zru�uje
s likvidací, ruèí spoleèníci za její závazky do vý�e svého podílu na
likvidaèním zùstatku (§ 61 odst. 4), nejménì v�ak v rozsahu,
v nìm� za nì ruèili za trvání spoleènosti. Mezi sebou se spoleèní-
ci vyrovnají tým� zpùsobem jako pøi ruèení za trvání spoleènosti.

§ 56a
(1) Zneu�ití vìt�iny stejnì jako men�iny hlasù ve spoleènos-

ti je zakázáno.
(2) Jakékoli jednání, jeho� cílem je nìkterého ze spoleèníkù

zneu�ívajícím zpùsobem znevýhodnit, je zakázáno.

§ 57
Zalo�ení spoleènosti

(1) Nevyplývá-li z jiných ustanovení tohoto zákona nìco
jiného, zakládá se spoleènost spoleèenskou smlouvou podepsa-
nou v�emi zakladateli. Pravost podpisù zakladatelù musí být
úøednì ovìøena. Spoleèenská smlouva spoleènosti s ruèením
omezeným a zakladatelská smlouva akciové spoleènosti musí
mít formu notáøského zápisu.

(2) Uzavírá-li spoleèenskou smlouvu zmocnìnec na základì
plné moci, musí být na ní podpis zmocnitele úøednì ovìøen. Plná
moc se pøilo�í k spoleèenské smlouvì.

(3) Pøipou�tí-li tento zákon, aby spoleènost zalo�il jediný
zakladatel, nahrazuje spoleèenskou smlouvu zakladatelská listi-
na vyhotovená ve formì notáøského zápisu. Zakladatelská listina
musí obsahovat stejné podstatné èásti jako spoleèenská (zakla-
datelská) smlouva.

§ 58
Základní kapitál

(1) Základní kapitál spoleènosti je penì�ní vyjádøení souhr-
nu penì�itých i nepenì�itých vkladù v�ech spoleèníkù do základ-
ního kapitálu spoleènosti (dále jen �vklad�). Musí být vyjádøen
v jednotkách èeské mìny. Spoleèník se úèastní na základním
kapitálu vkladem. Základní kapitál je souèástí vlastního kapitálu.

(2) Základní kapitál se vytváøí povinnì v komanditní spoleè-
nosti, ve spoleènosti s ruèením omezeným a v akciové spoleè-
nosti. Jeho vý�e se zapisuje do obchodního rejstøíku, pokud tak
stanoví zákon.

§ 59
Vklad spoleèníka

(1) Vkladem spoleèníka je souhrn penì�ních prostøedkù
(dále jen �penì�itý vklad�) nebo jiných penìzi ocenitelných
hodnot (dále jen �nepenì�itý vklad�), které se urèitá osoba
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zavazuje vlo�it do spoleènosti za úèelem nabytí nebo zvý�ení
úèasti ve spoleènosti.

(2) Nepenì�itým vkladem mù�e být jen majetek, jeho�
hospodáøská hodnota je zjistitelná a který mù�e spoleènost
hospodáøsky vyu�ít ve vztahu k pøedmìtu podnikání. Vklady
spoèívající v závazcích týkajících se provedení prací nebo
v poskytnutí slu�eb jsou zakázány. Nepenì�itý vklad musí být
splacen pøed zápisem vý�e základního kapitálu do obchodního
rejstøíku. Nepøejde-li na spoleènost majetkové právo k pøedmìtu
nepenì�itého vkladu, pøesto�e se nepenì�itý vklad pova�uje za
splacený, je spoleèník, který se k poskytnutí tohoto vkladu
zavázal, povinen zaplatit hodnotu nepenì�itého vkladu v penìzích
a spoleènost je povinna vrátit nepenì�itý vklad, který pøevzala,
leda�e jej byla povinna vydat oprávnìné osobì. Pøevede-li
spoleèník podíl na jiného, ruèí za splnìní závazku zaplatit
hodnotu nepenì�itého vkladu v penìzích nabyvatel podílu, ne-
jde-li o nabytí podílu na regulovaném trhu s investièními nástroji
(dále jen �regulovaný trh�) nebo na volném trhu s investièními
nástroji (dále jen �volný trh�).

(3) Hodnota nepenì�itého vkladu musí být uvedena ve
spoleèenské smlouvì, zakladatelské smlouvì nebo zakladatelské
listinì, nestanoví-li tento zákon jinak. Hodnota nepenì�itého
vkladu do spoleènosti s ruèením omezeným a do akciové spo-
leènosti se stanoví podle posudku zpracovaného znalcem nezá-
vislým na spoleènosti, jmenovaným za tím úèelem soudem.
Návrh na jmenování znalce nebo znalcù podává zakladatel,
budoucí zakladatel nebo spoleènost (dále jen �navrhovatel�).
Úèastníky øízení jsou navrhovatel a znalec a místnì pøíslu�ným
soudem je obecný soud navrhovatele. Soud není vázán návrhem
osoby znalce. Soud odvolá na návrh spoleènosti jmenovaného
znalce, pokud poru�uje záva�ným zpùsobem své povinnosti.
O návrhu na urèení nebo odvolání znalce musí soud rozhodnout
do 15 dnù od doruèení návrhu. Odmìnu za zpracování posudku
znalce hradí spoleènost a stanoví se dohodou. Nevznikne-li
spoleènost, hradí odmìnu spoleènì a nerozdílnì zakladatelé.
Jestli�e se strany na vý�i odmìny nedohodnou, urèí ji na návrh
kteréhokoliv úèastníka soud, který znalce jmenoval.

(4) Posudek znalce musí obsahovat alespoò
a) popis nepenì�itého vkladu,
b) pou�ité zpùsoby jeho ocenìní a údaj o tom, zda hodnota

nepenì�itého vkladu, ke které vedou pou�ité zpùsoby oce-
nìní, odpovídá alespoò úhrnnému emisnímu kursu akcií,
které mají být vydány jako protiplnìní za tento nepenì�itý
vklad, nebo èástce, která se má zapoèítávat na vklad do
základního kapitálu spoleènosti s ruèením omezeným,

c) èástku, kterou se nepenì�itý vklad oceòuje.
(5) Jestli�e je vkládán podnik èi jeho èást, pou�ijí se

pøimìøenì ustanovení o smlouvì o prodeji podniku; jsou-li sou-
èástí podniku nemovitosti, musí být ve smlouvì o vkladu podni-
ku obsa�eno té� prohlá�ení podle § 60 odst. 1.

(6) Spoèívá-li nepenì�itý vklad nebo jeho èást v pøevodu
pohledávky, pou�ijí se pøimìøenì ustanovení o postoupení po-
hledávky. Spoleèník, který pøevedl na spoleènost jako nepenì�itý
vklad pohledávku, ruèí za dobytnost této pohledávky do vý�e
jejího ocenìní.

(7) Nedosáhne-li v dobì vzniku spoleènosti hodnota nepe-
nì�itého vkladu èástky stanovené pøi jejím zalo�ení, je spoleèník,
který splatil tento vklad, povinen doplatit rozdíl v penìzích,
nevyplývá-li ze spoleèenské smlouvy nebo stanov jiný zpùsob
náhrady. Stejnou povinnost má spoleèník, který splatil vklad po
vzniku spoleènosti, a hodnota nepenì�itého vkladu v dobì jeho
splacení nedosáhla èástky, na jakou byl ocenìn. Spoèíval-li
nepenì�itý vklad ve zøízení nebo pøevedení práva u�ívání nebo
po�ívání na dobu urèitou a toto právo zaniklo pøed uplynutím
urèené doby, je spoleèník povinen hradit újmu tím vzniklou
v penìzích. Pøevede-li spoleèník podíl na jiného, ruèí za splnìní

tìchto povinností nabyvatel podílu, nejde-li o nabytí podílu na
regulovaném trhu nebo volném trhu.

(8) Nepenì�itým vkladem nemù�e být pohledávka vùèi spo-
leènosti. Tato pohledávka mù�e být zapoètena proti pohledávce
spoleènosti na splacení vkladu nebo emisního kursu, jen pokud
to stanoví zákon.

§ 60
Správa a splácení vkladù pøed vznikem

spoleènosti
(1) Pøed vznikem spoleènosti spravuje splacené vklady

nebo jejich èásti zakladatel povìøený tím ve spoleèenské nebo
zakladatelské smlouvì. Správou penì�itého vkladu mù�e být té�
povìøena banka, i kdy� není zakladatelem. Vlastnické právo ke
vkladùm nebo jejich èástem splaceným pøed vznikem spoleènos-
ti, popøípadì jiná práva k tìmto vkladùm pøecházejí na spoleè-
nost dnem jejího vzniku. Vlastnické právo k nemovitosti nabývá
spoleènost vkladem vlastnického práva do katastru nemovitostí
na základì písemného prohlá�ení vkladatele s úøednì ovìøeným
podpisem. Jiné majetkové hodnoty, ke kterým se pøíslu�né právo
nabývá zápisem do zvlá�tní evidence, nabývá spoleènost a�
úèinností tohoto zápisu.

(2) Je-li nepenì�itým vkladem nemovitost, musí vkladatel
pøedat osobì spravující splacené vklady (dále jen �správce
vkladu�) písemné prohlá�ení podle odstavce 1 pøed zápisem
spoleènosti do obchodního rejstøíku. Pøedáním tohoto prohlá�e-
ní spolu s pøedáním nemovitosti správci vkladu je vklad splacen.
Tím není dotèeno ustanovení § 59 odst. 2. Je-li pøedmìtem
nepenì�itého vkladu vìc movitá, je vklad splacen pøedáním vìci
správci vkladu, pokud nebylo ve spoleèenské smlouvì, zaklada-
telské smlouvì nebo v zakladatelské listinì stanoveno nìco
jiného. U ostatních nepenì�itých vkladù je vklad splacen uzavøe-
ním písemné smlouvy o vkladu, kterou jménem spoleènosti
uzavírá správce vkladu. Tato smlouva musí zajistit dohled správ-
ce vkladu nad plnìním do vzniku spoleènosti. Pokud je nepenì�i-
tým vkladem know-how, vy�aduje se i pøedání dokumentace,
v ní� je zachyceno. Pokud je nepenì�itým vkladem podnik nebo
jeho èást, vy�aduje se i pøedání podniku nebo jeho èásti správci
vkladu. O pøedání podniku nebo jeho èásti anebo dokumentace,
v ní� je zachyceno know-how, sepí�í správce vkladu a osoba
splácející vklad zápis.

(3) Po vzniku spoleènosti je správce vkladu povinen splace-
né vklady pøedat i s plody a u�itky bez zbyteèného odkladu
spoleènosti, leda�e jde o penì�ité vklady, je� jsou ulo�eny na
zvlá�tním úètu u banky zøízeném pro tuto spoleènost pøed jejím
vznikem. Nevznikne-li spoleènost, je správce vkladu povinen
splacené vklady bez zbyteèného odkladu vrátit i s plody a u�itky
z nich. Za splnìní této povinnosti ruèí zakladatelé spoleènì
a nerozdílnì.

(4) Správce vkladu je povinen vydat písemné prohlá�ení
o splacení vkladu nebo jeho èástí jednotlivými spoleèníky, které
se pøikládá k návrhu na zápis do obchodního rejstøíku. Správce
vkladu, který uvedl v prohlá�ení vy��í èástku, ne� která je
splacena, ruèí vìøitelùm spoleènosti za její závazky a� do vý�e
tohoto rozdílu, a to po dobu pìti let od zápisu spoleènosti do
obchodního rejstøíku.

§ 61
Podíl

(1) Podíl pøedstavuje úèast spoleèníka ve spoleènosti a z ní
plynoucí práva a povinnosti. Ka�dý spoleèník mù�e mít pouze
jeden podíl ve spoleènosti, leda�e jde o akciovou spoleènost.
Podíl ve spoleènosti nemù�e být pøedstavován cenným papírem,
leda�e jde o akciovou spoleènost. Pro úèely tohoto zákona se
oceòuje podíl mírou úèasti spoleèníka na èistém obchodním

§ 52 � § 61
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majetku spoleènosti, je� pøipadá na jeho podíl, nestanoví-li zákon
jinak.

(2) Pøi zániku úèasti spoleèníka ve spoleènosti za trvání
spoleènosti jinak ne� pøevodem podílu vzniká spoleèníkovi právo
na vypoøádání (vypoøádací podíl). Vý�e vypoøádacího podílu se
stanoví ke dni zániku úèasti spoleèníka ve spoleènosti z vlastního
kapitálu zji�tìného z mezitímní, øádné nebo mimoøádné úèetní
závìrky sestavené ke dni zániku úèasti spoleèníka ve spoleènosti,
pokud spoleèenská smlouva nestanoví, �e se má zjistit z èistého
obchodního majetku na základì posudku znalce ustanoveného
obdobnì podle § 59 odst. 3. Vypoøádací podíl se vyplácí
v penìzích, neplyne-li ze spoleèenské smlouvy nebo stanov nìco
jiného.

(3) Právo na vyplacení vypoøádacího podílu je splatné
uplynutím tøí mìsícù od schválení úèetní závìrky podle odstav-
ce 2 nebo ode dne doruèení posudku znalce podle odstavce 2
spoleènosti, nestanoví-li zákon, dohoda úèastníkù nebo spole-
èenská smlouva jinak. Jestli�e spoleèníci nebo pøíslu�ný orgán
spoleènosti úèetní závìrku bez vá�ného dùvodu neschválí, je
právo na vyplacení vypoøádacího podílu splatné uplynutím tøí
mìsícù ode dne, kdy mìla být úèetní závìrka schválena.

(4) Je-li se zru�ením spoleènosti spojena likvidace, má
spoleèník právo na podíl na majetkovém zùstatku, který vyplynul
z likvidace, (podíl na likvidaèním zùstatku).

§ 62
Vznik spoleènosti

(1) Spoleènost vzniká dnem, ke kterému byla zapsána do
obchodního rejstøíku. Návrh na zápis do obchodního rejstøíku
musí být podán do 90 dnù od zalo�ení spoleènosti (§ 57) nebo
od doruèení prùkazu �ivnostenského èi jiného podnikatelského
oprávnìní. Není-li návrh podán ve stanovené lhùtì, nelze ji� na
základì prùkazu podnikatelského oprávnìní podat návrh na zápis
do obchodního rejstøíku.

(2) Není-li pøi zalo�ení obchodní spoleènosti výslovnì urèe-
no, �e se zakládá na dobu urèitou, platí, �e byla zalo�ena na dobu
neurèitou.

§ 63
Právní úkony týkající se zalo�ení, vzniku, zmìny, zru�ení

nebo zániku spoleènosti musí mít písemnou formu s úøednì
ovìøenými podpisy; zákon stanoví, pro které úkony se vy�aduje
forma notáøského zápisu. Pokud stanoví zákon formu notáøské-
ho zápisu pro právní úkon, kterým se zakládá spoleènost,
vy�aduje se forma notáøského zápisu i pro zmìny jeho obsahu.

§ 64
Jednání jménem spoleènosti pøed zápisem

do obchodního rejstøíku
(1) Kdo jedná jménem spoleènosti pøed jejím vznikem, je

z tohoto jednání zavázán; jedná-li více osob, jsou zavázány
spoleènì a nerozdílnì. Jestli�e spoleèníci, popøípadì pøíslu�ný
orgán spoleènosti tato jednání schválí do tøí mìsícù od vzniku
spoleènosti, platí, �e z tìchto jednání byla spoleènost zavázána
od poèátku.

(2) Zakladatelé jsou povinni poøídit seznam jednání uvede-
ných v odstavci 1 a pøedlo�it jej ke schválení spoleèníkùm nebo
orgánu oprávnìnému je schválit tak, aby mohla být dodr�ena
lhùta podle odstavce 1. Poru�í-li zakladatelé tuto povinnost,
odpovídají spoleènì a nerozdílnì vìøitelùm za �kodu, která jim
v dùsledku toho vznikne.

(3) Statutární orgán je povinen bez zbyteèného odkladu po
schválení jednání uèinìných pøed vznikem spoleènosti oznámit
to úèastníkùm závazkových vztahù vzniklých z tìchto jednání.

§ 65
Zákaz konkurence

(1) Ustanovení o jednotlivých spoleènostech urèují, které
osoby a v jakém rozsahu podléhají zákazu konkurenèního jednání.

(2) Spoleènost je oprávnìna po�adovat, aby osoba, která
tento zákaz poru�ila, vydala prospìch z obchodu, pøi kterém
poru�ila zákaz konkurence, nebo pøevedla tomu odpovídající
práva na spoleènost. Tím není dotèeno právo na náhradu �kody.

(3) Práva spoleènosti podle odstavce 2 zanikají, nebyla-li
uplatnìna u odpovìdné osoby do tøí mìsícù ode dne, kdy se
spoleènost o této skuteènosti dovìdìla, nejpozdìji v�ak uplynu-
tím jednoho roku od jejich vzniku. Tím není dotèeno právo na
náhradu �kody.

§ 65a
(1) Jsou-li v úèetnictví spoleènosti v aktivech vykazovány

zøizovací výdaje jako dlouhodobý majetek, musí být tento maje-
tek úèetnì odepsán nejpozdìji v prùbìhu pìti let od vzniku
spoleènosti.

(2) Dokud není majetek uvedený v odstavci 1 zcela úèetnì
odepsán, je jakékoliv vyplácení podílù na zisku zakázáno, leda�e
disponibilní zdroje, z nich� lze jinak vyplácet podíly na zisku,
a nerozdìlený zisk minulých období jsou nejménì rovny neode-
psané èásti zøizovacích výdajù.

§ 66
(1) Osoba, která je statutárním orgánem nebo jeho èlenem

anebo èlenem jiného orgánu spoleènosti, mù�e ze své funkce
odstoupit. Je v�ak povinna oznámit to orgánu, jeho� je èlenem,
nebo orgánu, který ji zvolil nebo jmenoval. Výkon funkce konèí
dnem, kdy odstoupení projednal nebo mìl projednat orgán, který
ji zvolil nebo jmenoval, nestanoví-li spoleèenská smlouva nebo
stanovy, �e postaèí, projednal-li je nebo mìl projednat orgán,
jeho� je èlenem. U osoby zvolené za èlena orgánu zamìstnanci
spoleènosti výkon funkce konèí dnem, kdy odstoupení projednal
nebo mìl projednat orgán, jeho� je èlenem. Pøíslu�ný orgán je
povinen projednat odstoupení na nejbli��ím zasedání poté, co se
o odstoupení z funkce dovìdìl. Jestli�e osoba, která odstupuje
z funkce, oznámí své odstoupení na zasedání pøíslu�ného orgá-
nu, konèí výkon funkce uplynutím dvou mìsícù po takovém
oznámení, neschválí-li pøíslu�ný orgán spoleènosti na její �ádost
jiný okam�ik zániku funkce.

(2) Vztah mezi spoleèností a osobou, která je statutárním
orgánem nebo èlenem statutárního èi jiného orgánu spoleènosti
anebo spoleèníkem pøi zaøizování zále�itostí spoleènosti, se øídí
pøimìøenì ustanoveními o mandátní smlouvì, pokud ze smlouvy
o výkonu funkce, byla-li uzavøena, nebo ze zákona nevyplývá jiné
urèení práv a povinností. Závazek k výkonu funkce je závazkem
osobní povahy. Smlouva o výkonu funkce musí mít písemnou
formu a musí být schválena valnou hromadou nebo písemnì
v�emi spoleèníky, kteøí ruèí za závazky spoleènosti neomezenì.

(3) Jakékoliv plnìní spoleènosti ve prospìch osoby, je� je
orgánem spoleènosti nebo jeho èlenem, na které neplyne právo
z právního pøedpisu nebo z vnitøního pøedpisu, lze poskytnout
pouze se souhlasem valné hromady, nebo je-li pøiznáno ve
smlouvì o výkonu funkce. Spoleènost plnìní neposkytne, jestli-
�e výkon funkce zøejmì pøispìl k nepøíznivým hospodáøským
výsledkùm spoleènosti, anebo pøi zavinìném poru�ení právní
povinnosti v souvislosti s výkonem funkce.

(4) Neurèují-li zákon, stanovy nebo spoleèenská smlouva
jinak, mohou se statutární a jiné orgány usná�et, jen je-li
pøítomna nadpolovièní vìt�ina jejich èlenù, a k usnesení je zapo-
tøebí souhlasu vìt�iny pøítomných èlenù. Pøi rovnosti hlasù je
rozhodující hlas pøedsedajícího. Stanovy èi spoleèenská smlouva
mohou pøipustit i písemné hlasování nebo hlasování pomocí
prostøedkù sdìlovací techniky mimo zasedání orgánu, pokud
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s tím souhlasí v�ichni èlenové orgánu. Hlasující se pak pova�ují
za pøítomné.

(5) Ustanovení odstavcù 1 a 4 se nevztahují na valnou
hromadu.

(6) Ustanovení tohoto zákona a zvlá�tních právních pøedpi-
sù o odpovìdnosti a ruèení orgánù a èlenù orgánù spoleènosti
se vztahují také na osoby, které na základì dohody, podílu na
spoleènosti èi jiné skuteènosti ovlivòují podstatným zpùsobem
chování spoleènosti, pøesto�e nejsou orgány ani èleny orgánù
spoleènosti, bez zøetele k tomu, jaký vztah ke spoleènosti mají.

(7) Osoby, které èiní jménem spoleènosti písemné úkony, je
podepisují tak, �e k firmì spoleènosti pøipojí svùj podpis. Neuve-
dení firmy u podpisu jednající osoby v�ak nezpùsobuje neplat-
nost právního úkonu.

(8) Jsou-li orgánem nebo èleny orgánu právnické osoby
poslanci a senátoøi, kteøí takto pùsobí se souhlasem èi na návrh
státu, nebo jsou-li èleny orgánu právnické osoby èlenové prezi-
dia, dozorèí rady nebo zamìstnanci Pozemkového fondu Èeské
republiky, kteøí takto pùsobí se souhlasem èi na návrh Pozemko-
vého fondu Èeské republiky, hradí �kodu, za kterou tyto osoby
podle tohoto zákona odpovídají,

a) stát, jde-li o poslance a senátory,
b) Pozemkový fond Èeské republiky, jde-li o èleny prezidia,

dozorèí rady nebo o jeho zamìstnance.
(9) Stát, nebo Pozemkový fond Èeské republiky má právo,

aby osoby, za které podle odstavce 8 uhradil �kodu a které tuto
�kodu zpùsobily svým zavinìním, mu ji nahradily, a to nejvý�e
v rozsahu, ve kterém tyto osoby podle zákoníku práce odpovídají
za �kodu zpùsobenou zavinìným poru�ením povinnosti.

(10) Jsou-li orgánem nebo èleny orgánu spoleènosti úøední-
ci územního samosprávného celku, kteøí byli takto vysláni jako
zástupci územního samosprávného celku, jeho� jsou zamìstnan-
ci, hradí �kodu, za kterou tyto osoby podle tohoto zákona
odpovídají, tento územní samosprávný celek.

(11) Územní samosprávný celek má právo, aby osoby, za
které podle odstavce 10 uhradil �kodu a které tuto �kodu zpùso-
bily svým zavinìním, mu ji nahradily, a to nejvý�e v rozsahu, ve
kterém tyto osoby podle zákoníku práce odpovídají za �kodu
zpùsobenou zavinìným poru�ením povinnosti.

(12) Jsou-li èleny orgánu právnické osoby státní zamìst-
nanci podle slu�ebního zákona1) a byli do orgánu právnické
osoby vysláni jako zástupci státu,2) nebo jsou zamìstnanci
v nimisterstvech a správních úøadech, kteøí byli vysláni do orgá-
nu právnické osoby zamìstnavatelem3) jako zástupci státu, hradí
�kodu, za kterou tyto osoby podle tohoto zákona odpovídají, stát.

(13) Stát má právo, aby osoby, za které podle odstavce 12
uhradil �kodu a které tuto �kodu zpùsobily svým zavinìním, mu
ji nahradily, a to nejvý�e v rozsahu, ve kterém tyto osoby podle
zákoníku práce odpovídají za �kodu zpùsobenou zavinìným
poru�ením povinností.
(Ü odst. 12 a 13 nabývají úèinnosti dnem 1. ledna 2007)

§ 66a
Podnikatelská seskupení

(1) Spoleèník, který má vìt�inu hlasù plynoucích z úèasti ve
spoleènosti, je vìt�inovým spoleèníkem a spoleènost, ve které
tuto vìt�inu má, je spoleèností s vìt�inovým spoleèníkem. Hlasy
plynoucí z úèasti spoleèníka ve veøejné obchodní spoleènosti,
komanditní spoleènosti a spoleènosti s ruèením omezeným jsou
hlasy spojené s jeho podílem ve spoleènosti. U akciové spoleè-
nosti se poèítají do hlasù plynoucích z úèasti akcionáøe ve
spoleènosti hlasy pøíslu�ející k jeho akciím s hlasovacími právy
bez ohledu na to, zda ji� byly tyto akcie vydány. Prioritní akcie, se
kterými není spojeno hlasovací právo, se pova�ují pro úèely
tohoto ustanovení za akcie bez hlasovacích práv i v pøípadech,
kdy podle zákona hlasovací právo doèasnì nabývají. Do celkové-

ho poètu hlasù plynoucích z úèasti ve spoleènosti se nezapoèítá-
vají hlasy z vlastních podílù nebo akcií v majetku spoleènosti
nebo jí ovládané osoby ani z podílù nebo akcií, které dr�í urèitá
osoba svým jménem na úèet spoleènosti nebo osoby ovládané
spoleèností.

(2) Ovládající osobou je osoba, která fakticky nebo právnì
vykonává pøímo nebo nepøímo rozhodující vliv na øízení nebo
provozování podniku jiné osoby (dále jen �ovládaná osoba�).
Je-li ovládající osobou spoleènost, jde o spoleènost mateøskou
a spoleènost jí ovládaná je spoleèností dceøinou. Nepøímým
vlivem se rozumí vliv vykonávaný prostøednictvím jiné osoby èi
jiných osob.

(3) Ovládající osobou je v�dy osoba, která
a) je vìt�inovým spoleèníkem; to neplatí, jestli�e je ovládající

osoba urèena podle ustanovení písmene b),
b) disponuje vìt�inou hlasovacích práv na základì dohody

uzavøené s jiným spoleèníkem nebo spoleèníky, nebo
c) mù�e prosadit jmenování nebo volbu nebo odvolání vìt�iny

osob, které jsou statutárním orgánem nebo jeho èlenem,
anebo vìt�iny osob, které jsou èleny dozorèího orgánu
právnické osoby, jejím� je spoleèníkem.
(4) Osoby jednající ve shodì, které spoleènì disponují

vìt�inou hlasovacích práv na urèité osobì, jsou v�dy ovládající-
mi osobami.

(5) Není-li prokázáno, �e jiná osoba disponuje stejným nebo
vy��ím mno�stvím hlasovacích práv, má se za to, �e osoba, která
disponuje alespoò 40 % hlasovacích práv na urèité osobì, je
ovládající osobou, a �e osoby jednající ve shodì, které disponují
alespoò 40 % hlasovacích práv na urèité osobì, jsou ovládající-
mi osobami.

(6) Disponováním s hlasovacími právy se pro úèely tohoto
zákona rozumí mo�nost vykonávat hlasovací práva na základì
vlastního uvá�ení bez ohledu na to, zda a na základì jakého
právního dùvodu jsou vykonávána, popøípadì mo�nost ovlivòo-
vat výkon hlasovacích práv jinou osobou.

(7) Jestli�e jsou jedna nebo více osob podrobeny jednotné-
mu øízení (dále jen �øízená osoba�) jinou osobou (dále jen �øídící
osoba�), tvoøí tyto osoby s øídící osobou koncern (holding)
a jejich podniky vèetnì podniku øídící osoby jsou koncernovými
podniky. Není-li prokázán opak, má se za to, �e ovládající osoba
a osoby jí ovládané tvoøí koncern. Jednotnému øízení lze podro-
bit osoby i smlouvou (dále jen �ovládací smlouva�). Ovládací
smlouvu lze uzavøít i ve vztazích mezi ovládající osobou a jí
ovládanými osobami. Osoba, je� je øídící osobou na základì
ovládací smlouvy, je v�dy ovládající osobou; ustanovení odstav-
ce 3 se v tomto pøípadì nepou�ije.

(8) Nebyla-li uzavøena ovládací smlouva, nesmí ovládající
osoba vyu�ít svého vlivu k tomu, aby prosadila pøijetí opatøení
nebo uzavøení takové smlouvy, z nich� mù�e ovládané osobì
vzniknout majetková újma, leda�e vzniklou újmu uhradí nejpoz-
dìji do konce úèetního období, v nìm� újma vznikla, anebo bude
v té�e dobì uzavøena smlouva o tom, v jaké pøimìøené lhùtì a jak
bude ovládající osobou tato újma uhrazena.

(9) Není-li uzavøena ovládací smlouva, je statutární orgán
ovládané osoby povinen ve lhùtì 3 mìsícù od skonèení úèetního
období zpracovat písemnou zprávu o vztazích mezi ovládající
a ovládanou osobou a o vztazích mezi ovládanou osobou a ostat-
ními osobami ovládanými stejnou ovládající osobou (dále jen
�propojené osoby�), je-li ovládané osobì jednající s péèí øádné-
ho hospodáøe známa ovládající osoba, popøípadì touto ovládající
osobou ovládané osoby. Ve zprávì se uvede, jaké smlouvy byly
uzavøeny v posledním úèetním období mezi propojenými osoba-
mi, jiné právní úkony, které byly uèinìny v zájmu tìchto osob,
a v�echna ostatní opatøení, která byla v zájmu nebo na popud
tìchto osob pøijata nebo uskuteènìna ovládanou osobou. Pokud
bylo ovládanou osobou poskytnuto plnìní, je ve zprávì nutno

§ 62 � § 66a
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uvést, jaké bylo poskytnuto protiplnìní, u opatøení jejich výhody
a nevýhody, a zda z tìchto smluv nebo opatøení vznikla ovládané
osobì újma, zda byla tato újma v úèetním období uhrazena,
anebo zda byla uzavøena smlouva o této úhradì podle odstav-
ce 8. Jestli�e ovládaná osoba zpracovává výroèní zprávu podle
zvlá�tního právního pøedpisu, musí být zpráva o vztazích mezi
propojenými osobami pøipojena k výroèní zprávì. Spoleèníci
nebo èlenové ovládané osoby musí mít mo�nost seznámit se se
zprávou o vztazích mezi propojenými osobami ve stejné lhùtì
a za stejných podmínek jako s úèetní závìrkou.

(10) Má-li ovládaná osoba dozorèí radu èi jiný obdobný
orgán, pøezkoumá tento orgán zprávu podle odstavce 9 a o pøe-
zkoumání zprávy informuje valnou hromadu, popøípadì jiné
obdobné shromá�dìní èi schùzi èlenù ovládané osoby a seznámí
je se svým stanoviskem.

(11) Pokud podléhá úèetní závìrka ovládané osoby ovìøení
auditorem, je auditor povinen ovìøit i správnost údajù uvede-
ných ve zprávì podle odstavce 9.

(12) Ka�dý spoleèník nebo èlen ovládané osoby má právo
po�ádat soud, aby jmenoval znalce pro úèely pøezkoumání
zprávy o vztazích mezi propojenými osobami, a to do jednoho
roku ode dne, kdy bylo zveøejnìno oznámení o ulo�ení této
zprávy do sbírky listin. Na jmenování a odmìòování znalce platí
obdobnì ustanovení § 59 odst. 3 s tím, �e místnì pøíslu�ným
soudem je soud, v jeho� obvodu je sídlo spoleènosti. Návrh
ka�dého dal�ího spoleèníka na jmenování znalce pro úèely
pøezkoumání vztahù mezi propojenými osobami podaný døíve,
ne� je øízení pravomocnì skonèeno, se pova�uje za pøistoupení
k øízení, a to ode dne podání návrhu. Jakmile øízení o jmenování
znalce bylo pravomocnì skonèeno jmenováním znalce, nejsou
návrhy dal�ích oprávnìných osob na jmenování znalce pøípustné.

(13) Právo podle odstavce 12 vzniká pouze v pøípadì, �e
a) ve zprávì auditora podle odstavce 11 jsou uvedeny výhrady

ke zprávì statutárního orgánu podle odstavce 9,
b) stanovisko podle odstavce 10 obsahuje výhrady ke zprávì

statutárního orgánu podle odstavce 9, nebo
c) zpráva statutárního orgánu podle odstavce 9 obsahuje in-

formaci o tom, �e ovládané osobì v dùsledku uzavøení
smlouvy nebo uskuteènìní urèitého opatøení podle odstav-
ce 8 vznikla újma a �e tato újma nebyla ovládající osobou
uhrazena ani nebyla uzavøena dohoda o jejím uhrazení podle
odstavce 8.
(14) Vy�aduje-li ovládající osoba na ovládané osobì, s ní�

nemá uzavøenou ovládací smlouvu, pøijetí opatøení nebo uzavøe-
ní smlouvy, z nich� vznikne ovládané osobì újma, a nebude-li
splnìna povinnost podle odstavce 8, je ovládající osoba povinna
nahradit z toho vzniklou �kodu. Kromì toho je povinna nahradit
�kodu, která z toho vznikla spoleèníkùm nebo èlenùm ovládané
osoby nezávisle na povinnosti k náhradì �kody vùèi ovládané
osobì. Povinnost k náhradì �kody v�ak nevzniká, pokud by
taková smlouva byla uzavøena nebo takové opatøení bylo pøijato
i osobou, která není osobou ovládanou, za pøedpokladu, �e by
plnila své povinnosti s péèí øádného hospodáøe.

(15) Osoby, které jsou statutárním orgánem ovládající oso-
by nebo jeho èlenem, ruèí za splnìní závazku k náhradì �kody
podle odstavce 14 spoleènì a nerozdílnì. Spoleènì a nerozdílnì
ruèí za splnìní závazku k náhradì �kody té� osoby, je� jsou
statutárním orgánem ovládané osoby nebo jeho èlenem, jestli�e
ve zprávì podle odstavce 9 neuvedly smlouvy nebo opatøení,
z nich� vznikla spoleènosti újma, nebyla-li tato újma nahrazena
nebo nebyla-li uzavøena smlouva o její úhradì podle odstavce 8.
To v�ak neplatí, pokud tyto osoby jednaly na základì øádného
usnesení valné hromady nebo schùze èlenù ovládané osoby.

(16) Ustanovení odstavcù 10, 12 a 13 se nepou�ijí v pøípadì,
kdy ovládající osobou vùèi spoleènosti je její jediný spoleèník,
jako� i v pøípadì, kdy ovládajícími osobami vùèi spoleènosti jsou

v�ichni její spoleèníci, kteøí jednají ve shodì (§ 66b); v takovém
pøípadì se z ustanovení odstavcù 14 a 15 rovnì� nepou�ijí
ustanovení o náhradì �kody spoleèníkùm nebo èlenùm ovládané
osoby a o právu spoleèníkù nebo èlenù ovládané osoby podat
�alobu o náhradu �kody proti ovládající osobì.

§ 66b
Jednání ve shodì

(1) Jednáním ve shodì je jednání dvou nebo více osob
uskuteènìné ve vzájemném srozumìní s cílem nabýt nebo po-
stoupit nebo vykonávat hlasovací práva v urèité osobì nebo
disponovat jimi za úèelem prosazování spoleèného vlivu na
øízení nebo provozování podniku této osoby anebo volby statu-
tárního orgánu nebo vìt�iny jeho èlenù anebo vìt�iny èlenù
dozorèího orgánu této osoby nebo jiného ovlivnìní chování
urèité osoby.

(2) Není-li prokázán opak, má se za to, �e osobami, je�
jednají ve shodì podle odstavce 1, jsou

a) právnická osoba a její statutární orgán nebo jeho èlen,
osoby v jejich pøímé øídící pùsobnosti, èlen dozorèího
orgánu, likvidátor, správce konkursní podstaty, vyrovnací
nebo nucený správce anebo jakýkoliv okruh tìchto osob,

b) ovládající osoba a jí ovládané osoby,
c) osoby ovládané stejnou ovládající osobou, nebo
d) osoby tvoøící koncern.

(3) Není-li prokázán opak, má se za to, �e osobami, je�
jednají ve shodì podle odstavce 1, jsou i

a) spoleènost s ruèením omezeným a její spoleèníci nebo
pouze její spoleèníci,

b) veøejná obchodní spoleènost a její spoleèníci nebo pouze
její spoleèníci,

c) komanditní spoleènost a komplementáøi nebo pouze její
komplementáøi,

d) osoby blízké,
e) investièní spoleènost a jí obhospodaøovaný investièní fond

èi penzijní fond nebo pouze jí obhospodaøované fondy.
(4) Osoby jednající ve shodì musí plnit povinnosti z toho

vyplývající spoleènì a nerozdílnì.

§ 66c
Ka�dý, kdo pomocí svého vlivu ve spoleènosti úmyslnì

pøimìje osobu, která je statutárním orgánem nebo jeho èlenem,
èlenem dozorèího orgánu, prokuristou nebo jiným zmocnìncem
spoleènosti, jednat ke �kodì spoleènosti nebo spoleèníkù, ruèí
za splnìní povinnosti k náhradì �kody, je� vznikla v souvislosti
s takovým jednáním.

§ 67
Rezervní fond

(1) Vy�aduje-li tento zákon zøízení rezervního fondu, lze jej
pou�ít v rozsahu, v nìm� je vytváøen podle tohoto zákona povin-
nì, pouze ke krytí ztrát spoleènosti, nestanoví-li zákon jinak.

(2) Rezervní fond vytváøí povinnì spoleènost s ruèením
omezeným a akciová spoleènost ze zisku bì�ného úèetního
období po zdanìní (dále jen �èistý zisk�) nebo z jiných vlastních
zdrojù mimo èistý zisk, pokud to zákon nevyluèuje. Rezervní
fond lze vytvoøit i pøi vzniku spoleènosti nebo pøi zvy�ování
základního kapitálu pøíplatky spoleèníkù nad vý�i vkladù nebo
nad emisní kurs akcií.

(3) Podíl na èistém zisku spoleènosti lze urèit teprve po
doplnìní rezervního fondu v souladu s tímto zákonem, spole-
èenskou smlouvou nebo stanovami.

§ 67a
Na dispozici s podnikem spoleènosti nebo jeho èástí nebo

na jinou dispozici se jmìním spoleènosti nebo jeho èástí, která je
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obdobná fúzi nebo rozdìlení, ale nezru�uje se pøi ní spoleènost,
s jejím� podnikem, èástí podniku, jmìním èi èástí jmìní se
disponuje, se pou�ijí pøimìøenì ustanovení tohoto zákona o fúzi
nebo rozdìlení.

§ 68
Zru�ení a zánik spoleènosti

(1) Spoleènost zaniká ke dni výmazu z obchodního rejstøíku.
(2) Zániku spoleènosti pøedchází její zru�ení s likvidací

nebo bez likvidace, pøechází-li její jmìní na právního nástupce.
Likvidace se rovnì� nevy�aduje, zru�uje-li se spoleènost z dùvodù
uvedených v odstavci 3 písm. f) nebo g) a nemá-li �ádný maje-
tek, pøièem� se nepøihlí�í k vìcem, právùm, pohledávkám nebo
jiným majetkovým hodnotám vylouèeným z podstaty. Pøi zru�ení
spoleènosti podle pøedchozí vìty se k výmazu z obchodního
rejstøíku nevy�aduje souhlas správce danì podle zvlá�tního
právního pøedpisu.

(3) Spoleènost se zru�uje
a) uplynutím doby, na kterou byla zalo�ena,
b) dosa�ením úèelu, pro který byla zalo�ena,
c) dnem uvedeným v rozhodnutí spoleèníkù nebo orgánu

spoleènosti o zru�ení spoleènosti, jinak dnem, kdy toto
rozhodnutí bylo pøijato, dochází-li ke zru�ení spoleènosti
s likvidací,

d) dnem uvedeným v rozhodnutí soudu o zru�ení spoleènosti,
jinak dnem, kdy toto rozhodnutí nabude právní moci,

e) dnem uvedeným v rozhodnutí spoleèníkù nebo orgánu
spoleènosti, pokud dochází k zániku spoleènosti v dùsledku
fúze, pøevodu jmìní na spoleèníka nebo v dùsledku rozdìle-
ní, jinak dnem, kdy bylo toto rozhodnutí pøijato,

f) zru�ením konkursu po splnìní rozvrhového usnesení nebo
zru�ením konkursu z dùvodu, �e majetek úpadce neposta-
èuje k úhradì nákladù konkursu, nebo

g) zamítnutím návrhu na prohlá�ení konkursu pro nedostatek
majetku.
(4) Je-li zamítnut návrh na prohlá�ení konkursu z jiného

dùvodu ne� pro nedostatek majetku spoleènosti, nepova�uje se
spoleènost za zru�enou. Zbude-li po zru�ení spoleènosti z dùvodù
uvedených v odstavci 3 písm. f) a g) majetek, provede se její
likvidace.

(5) Byla-li spoleènost zru�ena nebo byl-li na majetek spo-
leènosti prohlá�en konkurs, vykonává statutární orgán svou
pùsobnost jen v takovém rozsahu, v jakém nepøe�la na likvidáto-
ra nebo správce konkursní podstaty. Dokud není likvidátor
jmenován, nebo jestli�e skonèila jeho funkce a není jmenován
likvidátor nový, plní povinnosti související s likvidací spoleènosti
její statutární orgán.

(6) Soud mù�e na návrh státního orgánu nebo osoby, která
osvìdèí právní zájem, rozhodnout o zru�ení spoleènosti a o její
likvidaci, jestli�e

a) v uplynulých dvou letech se nekonala valná hromada nebo
v uplynulém roce nebyly zvoleny orgány spoleènosti, kte-
rým skonèilo nebo jejich� v�em èlenùm skonèilo funkèní
období pøed více ne� jedním rokem, nestanoví-li tento zákon
jinak, anebo spoleènost po dobu del�í ne� dva roky nepro-
vozuje �ádnou èinnost,

b) spoleènost pozbude oprávnìní k podnikatelské èinnosti,
c) zaniknou pøedpoklady vy�adované zákonem pro vznik spo-

leènosti anebo jestli�e spoleènost nemù�e vykonávat èin-
nost pro nepøekonatelné rozpory mezi spoleèníky,

d) spoleènost poru�uje povinnost vytváøet rezervní fond,
e) spoleènost poru�uje ustanovení § 56 odst. 3,
f) spoleènost neplní povinnost prodat èást podniku nebo se

rozdìlit ulo�enou rozhodnutím Úøadu pro ochranu hospo-
dáøské soutì�e podle zvlá�tního právního pøedpisu.

(7) V pøípadech, kdy tento zákon umo�òuje zru�ení spoleè-
nosti rozhodnutím soudu, stanoví soud pøed rozhodnutím
o zru�ení spoleènosti lhùtu k odstranìní dùvodu, pro který bylo
zru�ení navr�eno, jestli�e je jeho odstranìní mo�né.

(8) Spoleèníci nebo pøíslu�ný orgán spoleènosti mohou
zru�it své rozhodnutí o zru�ení spoleènosti a jejím vstupu do
likvidace do doby, ne� bylo zapoèato s rozdìlováním likvidaèního
zùstatku. Dnem úèinnosti tohoto rozhodnutí konèí funkce likvi-
dátora a likvidátor je povinen pøedat v�echny doklady o prùbìhu
likvidace statutárnímu orgánu spoleènosti. V pøípadì, �e likvidá-
tora jmenoval soud (§ 71 odst. 3 poslední vìta, odst. 4 a 7),
rozhoduje o zru�ení rozhodnutí o zru�ení spoleènosti a jejím
vstupu do likvidace na návrh spoleèníkù èi pøíslu�ného orgánu
spoleènosti soud. Soud nezru�í rozhodnutí o zru�ení spoleènos-
ti, jestli�e by tím do�lo k zásahu do práv nebo právem chránì-
ných zájmù kteréhokoliv ze spoleèníkù nebo tøetích osob.

(9) Jestli�e bylo rozhodnutí o vstupu spoleènosti do likvida-
ce zru�eno, sestaví spoleènost ke dni úèinnosti tohoto rozhod-
nutí mezitímní úèetní závìrku.

§ 68a
Neplatnost spoleènosti

(1) Po vzniku spoleènosti nelze zru�it rozhodnutí, jím� se
povoluje zápis spoleènosti do obchodního rejstøíku, a nelze se
domáhat urèení, �e spoleènost nevznikla.

(2) Neplatnost spoleènosti mù�e prohlásit jenom soud, a to
i bez návrhu, jestli�e

a) nebyla uzavøena spoleèenská nebo zakladatelská smlouva
nebo nebyla poøízena zakladatelská listina nebo nebyla
dodr�ena jejich pøedepsaná forma,

b) pøedmìt podnikání (èinnosti) je nedovolený nebo odporuje
veøejnému poøádku,

c) ve spoleèenské nebo zakladatelské smlouvì, zakladatelské
listinì nebo ve stanovách chybí údaj o firmì spoleènosti
nebo o vkladech spoleèníkù nebo o vý�i základního kapitá-
lu, jestli�e zákon takový údaj pøedepisuje, nebo o pøedmìtu
podnikání (èinnosti),

d) nebyla dodr�ena ustanovení o minimálním splacení vkladù,
e) v�ichni zakládající spoleèníci jsou nezpùsobilí k právním

úkonùm,
f) v rozporu se zákonem je poèet zakladatelù ni��í ne� dva.

(3) Ke dni právní moci rozhodnutí soudu o neplatnosti
spoleènosti vstupuje spoleènost do likvidace.

(4) Právní vztahy, do nich� neplatná spoleènost vstoupila,
nejsou neplatností spoleènosti dotèeny. Povinnost spoleèníkù
splatit nesplacené vklady trvá, pokud to vy�aduje zájem vìøitelù
na splnìní závazkù neplatné spoleènosti.

Pøemìny spoleènosti

§ 69
Zpùsoby pøemìny spoleènosti

(1) Spoleènosti se sídlem v Èeské republice mohou být
pøemìnìny

a) fúzí,
b) pøevodem jmìní na spoleèníka, nebo
c) rozdìlením.

(2) Za pøemìnu se pova�uje také zmìna právní formy
spoleènosti.

(3) Fúze se mù�e uskuteènit formou
a) slouèení, nebo
b) splynutí.

(4) Rozdìlení se mù�e uskuteènit formou
a) rozdìlení se zalo�ením nových spoleèností,
b) rozdìlení slouèením, nebo
c) kombinací forem uvedených pod písmeny a) a b).

§ 66b � § 69
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(5) Pøemìna obchodní spoleènosti je pøípustná i v pøípadì,
�e spoleènost ji� vstoupila do likvidace na základì rozhodnutí
spoleèníkù nebo pøíslu�ného orgánu spoleènosti. K pøemìnì
spoleènosti v likvidaci je zapotøebí, aby spoleèníci nebo pøíslu�-
ný orgán spoleènosti rozhodnutí o vstupu spoleènosti do likvi-
dace zru�ili podle § 68 odst. 8. Mezitímní úèetní závìrka podle
§ 68 odst. 9 se nevy�aduje.

(6) Fúze nebo pøevod jmìní na spoleèníka jsou pøípustné
i v pøípadì, �e spoleènost je v úpadku nebo byl ji� na její majetek
prohlá�en konkurs nebo bylo povoleno vyrovnání (§ 69h).

(7) Rozhodnutí o pøemìnì spoleènosti lze zru�it do vydání
rozhodnutí, jím� se povoluje zápis fúze, pøevodu jmìní, rozdìlení
nebo zmìny právní formy do obchodního rejstøíku, jestli�e s tím
souhlasí v�echny zúèastnìné spoleènosti. Na rozhodování
o zru�ení rozhodnutí o pøemìnì spoleènosti se pou�ijí pøimìøe-
nì ustanovení upravující souhlas spoleèníkù s pøemìnou spoleè-
nosti.

(8) Vy�aduje-li tento zákon ocenìní jmìní spoleènosti po-
sudkem znalce, není to dùvodem pro zmìnu ocenìní v úèetnictví
spoleènosti, nestanoví-li zvlá�tní právní pøedpis nìco jiného.

§ 69a
Fúze

(1) Slouèením dochází k zániku spoleènosti (dále jen �zani-
kající spoleènost�) nebo více spoleèností, jemu� pøedchází její
zru�ení bez likvidace; jmìní zanikající spoleènosti vèetnì práv
a povinností z pracovnìprávních vztahù pøechází na jinou spo-
leènost (dále jen �nástupnická spoleènost�). Spoleèníci zanikají-
cí spoleènosti se stávají spoleèníky nástupnické spoleènosti,
nestanoví-li zákon jinak.

(2) Splynutím dochází k zániku dvou nebo více spoleèností,
jemu� pøedchází jejich zru�ení bez likvidace; jmìní zanikajících
spoleèností vèetnì práv a povinností z pracovnìprávních vztahù
pøechází na novì zakládanou nástupnickou spoleènost. Spoleè-
níci zanikajících spoleèností se stávají spoleèníky nástupnické
spoleènosti, nestanoví-li zákon jinak.

(3) Zanikající i nástupnické spoleènosti musí mít stejnou
právní formu, nestanoví-li zákon jinak.

(4) Právní úèinky uvedené v odstavcích 1 a 2 nastávají ke
dni zápisu fúze do obchodního rejstøíku. Jestli�e byl zastaven
obchodní podíl spoleèníka na spoleènosti, popøípadì jeho akcie
nebo zatímní listy, pøechází zástavní právo i na obchodní podíl,
který tento spoleèník nabude v dùsledku fúze, popøípadì na takto
nabyté akcie. Nástupnická spoleènost je povinna pøed vydáním
listinných akcií na jméno zaznamenat na nich zástavní právo.
Záznam musí mít nále�itosti zástavního rubopisu a musí jej
podepsat èlen nebo èlenové pøedstavenstva, kteøí jsou oprávnìní
k datu emise jednat jménem spoleènosti. Zastavené listinné
akcie na majitele vydá spoleènost zástavnímu vìøiteli. U zakniho-
vaných akcií je spoleènost povinna v pøíkazu k vydání akcií podle
zvlá�tního právního pøedpisu, upravujícího podnikání na kapitá-
lovém trhu,3a) ulo�it osobì oprávnìné k vedení centrální evidence
cenných papírù,3a) aby zástavní právo zapsala na úèet vlastníka
v této evidenci. Osoba oprávnìná k vedení centrální evidence
cenných papírù provede zápis zástavního práva podle zvlá�tního
právního pøedpisu, upravujícího podnikání na kapitálovém tr-
hu.3a) V návrhu na zápis fúze do obchodního rejstøíku musí být
po�ádáno o zápis zástavního práva k novému obchodnímu podí-
lu, je-li tento obchodní podíl nabýván za zastavený obchodní
podíl nebo zastavené akcie èi zatímní listy. Jsou-li pou�ívány
k výmìnì listinné akcie na jména nebo zatímní listy, je� byly
nástupnickou spoleèností vydány je�tì pøed zápisem fúze do
obchodního rejstøíku, podepisuje vyznaèení zástavního práva
èlen nebo èlenové pøedstavenstva oprávnìní jednat jménem
spoleènosti ke dni zápisu fúze do obchodního rejstøíku. Jsou-li
k výmìnì pou�ívány zaknihované akcie, je� byly nástupnickou

spoleèností vydány je�tì pøed zápisem fúze do obchodního
rejstøíku, je pøedstavenstvo nástupnické spoleènosti povinno
spolu s pøíkazem k pøevodu akcií dát i pøíkaz k zápisu vzniku
zástavního práva, je� na tyto akcie pøe�lo.

(5) Pøi slouèení jsou zúèastnìnými spoleènostmi zanikající
i nástupnická spoleènost. Pøi splynutí jsou zúèastnìnými spoleè-
nostmi pouze zanikající spoleènosti.

(6) Pøi slouèení akciové spoleènosti, popøípadì spoleènosti
s ruèením omezeným je zanikající spoleènost povinna nechat
ocenit své jmìní posudkem znalce, mají-li být v dùsledku slouèe-
ní vydány nástupnickou spoleèností nové akcie nebo mají-li
vzniknout pro spoleèníky této spoleènosti nové obchodní podíly.
Pøi splynutí je ka�dá zúèastnìná akciová spoleènost, popøípadì
spoleènost s ruèením omezeným povinna nechat ocenit své
jmìní posudkem znalce. Pro jmenování, odmìòování a obsah
posudku znalce platí obdobnì ustanovení § 59 odst. 3 a 4 s tím,
�e tímto znalcem mù�e být i osoba, která je pro tuto spoleènost
jmenována jako znalec pro fúzi (§ 220c odst. 1). Ocenìní jmìní
mù�e být souèástí znalecké zprávy o fúzi (§ 153a odst. 4 a § 220c
odst. 5).

§ 69b
Pøevod jmìní na spoleèníka

(1) Za podmínek stanovených u jednotlivých forem spoleè-
ností mohou spoleèníci nebo pøíslu�ný orgán spoleènosti roz-
hodnout, �e spoleènost se zru�uje bez likvidace a �e jmìní
spoleènosti vèetnì práv a povinností z pracovnìprávních vztahù
pøevezme jeden spoleèník se sídlem nebo bydli�tìm v Èeské
republice. Jestli�e je obchodní podíl spoleèníka, na nìho� má
pøejít jmìní spoleènosti, jeho akcie nebo zatímní list zastaven, lze
rozhodnout o pøevodu jmìní, jen je-li zástavnímu vìøiteli poskyt-
nuto dostateèné zaji�tìní jeho pohledávky; je-li zastaven obchod-
ní podíl, akcie nebo zatímní list jiného spoleèníka, je ve prospìch
zástavního vìøitele místo zaniklého obchodního podílu, akcie
nebo zatímního listu zastavena pohledávka na vyplacení vypoøá-
dání, na nì� má tento spoleèník nárok podle § 153c nebo
§ 220p. Spoleèník, na nìho� pøe�lo jmìní zaniklé spoleènosti, se
zprostí závazku na vyplacení vypoøádání pouze plnìním zástavní-
mu vìøiteli, leda�e mu bude prokázáno, �e zástavní právo zaniklo.

(2) Právní úèinky uvedené v odstavci 1 nastávají ke dni
zápisu pøevodu jmìní do obchodního rejstøíku.

(3) Jestli�e spoleèník, na nìho� má být pøevedeno jmìní
spoleènosti a který je fyzickou osobou, není dosud zapsán
v obchodním rejstøíku, je povinen se zapsat. Soud nezapí�e
pøevod jmìní do obchodního rejstøíku, dokud není zapsán
pøejímající spoleèník.

§ 69c
Rozdìlení

(1) Rozdìlením rozdìlovaná spoleènost zaniká. Jejímu záni-
ku pøedchází zru�ení bez likvidace s tím, �e její jmìní vèetnì práv
a povinností z pracovnìprávních vztahù pøechází na nástupnické
spoleènosti a její spoleèníci se stávají spoleèníky nástupnických
spoleèností, nestanoví-li zákon jinak.

(2) Pøi rozdìlení musí mít zanikající spoleènost i nástupnické
spoleènosti stejnou právní formu, nestanoví-li zákon jinak.

(3) Ustanovení § 69a odst. 4 platí pøimìøenì.
(4) Pøi rozdìlení slouèením jsou zúèastnìnými spoleènost-

mi zanikající spoleènost i nástupnické spoleènosti. Pøi rozdìlení
se zalo�ením nových spoleèností je zúèastnìnou spoleèností
pouze zanikající spoleènost.

(5) Dochází-li k rozdìlení akciové spoleènosti nebo spoleè-
nosti s ruèením omezeným, je rozdìlovaná spoleènost povinna
nechat ocenit svoje jmìní posudkem znalce ke dni zpracování
koneèné úèetní závìrky (§ 220t odst. 5). V posudku znalce musí
být oddìlenì ocenìno i jmìní, je� má pøejít na jednotlivé nástup-
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nické spoleènosti. Pro jmenování, odmìòování a obsah posudku
znalce platí obdobnì ustanovení § 59 odst. 3 a 4 s tím, �e tímto
znalcem mù�e být i osoba, která je pro tuto spoleènost jmenová-
na jako znalec pro rozdìlení (§ 220s odst. 3). Ocenìní jmìní
mù�e být souèástí znalecké zprávy o rozdìlení (§ 153d odst. 3,
§ 220s odst. 4).

§ 69d
Zmìna právní formy

(1) Zmìnou právní formy právnická osoba nezaniká ani
nepøechází její jmìní na právního nástupce, pouze se mìní její
vnitøní právní pomìry a právní postavení jejích spoleèníkù.
Spoleènost mù�e zmìnit svou právní formu na jinou formu
spoleènosti nebo na dru�stvo, nestanoví-li zákon jinak. Právní
úèinky zmìny právní formy nastávají ke dni zápisu zmìny právní
formy do obchodního rejstøíku.

(2) Ke zmìnì právní formy se vy�aduje dohoda spoleèníkù
ve formì notáøského zápisu, popøípadì rozhodnutí pøíslu�ného
orgánu spoleènosti o zmìnì právní formy (dále jen �rozhodnutí
o zmìnì právní formy�). Návrh rozhodnutí o zmìnì právní formy
pøedkládá statutární orgán spoleèníkùm nebo pøíslu�nému orgá-
nu v písemné formì. Návrh spolu se zprávou podle odstavce 4,
pokud se vy�aduje, musí být k dispozici spoleèníkùm nejménì 1
mìsíc pøede dnem, v nìm� se bude o zmìnì právní formy
rozhodovat, leda�e jsou v�ichni spoleèníci statutárním orgánem
spoleènosti nebo jeho èlenem anebo souhlasí s tím, �e lhùta
nemusí být dodr�ena. Souhlas musí mít písemnou formu s úøednì
ovìøeným podpisem, popøípadì musí být udìlen na valné
hromadì. Prohlá�ení o udìlení souhlasu na valné hromadì se
uvede v notáøském zápisu o rozhodnutí valné hromady. Souhlas
má úèinky i vùèi právním nástupcùm spoleèníka.

(3) Zástavní práva zøízená k obchodním podílùm spoleèní-
kù, popøípadì k jejich akciím nebo zatímním listùm zanikají
zmìnou právní formy jen tehdy, nelze-li podíly na nástupnické
osobì zastavit. Zaniká-li zástavní právo, musí být zástavnímu
vìøiteli poskytnuta dlu�níkem dostateèná jistota k zaji�tìní po-
hledávky dosud zaji�tìné zástavním právem k obchodním podí-
lùm nebo akciím èi zatímním listùm. Nezaniká-li zmìnou právní
formy zástavní právo, platí ustanovení § 69a odst. 4 pøimìøenì.

(4) Statutární orgán spoleènosti vyhotoví k návrhu rozhod-
nutí o zmìnì právní formy písemnou zprávu, v ní� odùvodní
návrh z právního a ekonomického hlediska a charakterizuje práv-
ní postavení spoleèníkù po zmìnì právní formy (dále jen �zpráva
o zmìnì právní formy�). Ve zprávì o zmìnì právní formy se
neuvádìjí skuteènosti, které tvoøí pøedmìt obchodního tajemství
spoleènosti nebo ovládající èi ovládané osoby. V takovém pøípa-
dì musí zpráva o zmìnì právní formy obsahovat dùvody, proè
nejsou tyto skuteènosti ve zprávì uvedeny. Zpráva o zmìnì
právní formy se nevy�aduje, má-li spoleènost jednoho spoleèní-
ka nebo jsou v�ichni spoleèníci statutárním orgánem spoleènosti
nebo jeho èlenem anebo v�ichni spoleèníci souhlasí s tím, �e
zpráva o zmìnì právní formy nebude zpracována. Pro souhlas
platí ustanovení odstavce 2. Má-li spoleènost dozorèí radu,
pøezkoumá dozorèí rada návrh rozhodnutí o zmìnì právní formy
a podá o tom zprávu valné hromadì, která bude tento návrh
schvalovat.

(5) Návrh rozhodnutí o zmìnì právní formy a rozhodnutí
o zmìnì právní formy musí obsahovat alespoò

a) firmu, sídlo a identifikaèní èíslo spoleènosti pøed zmìnou
právní formy,

b) právní formu, jí� má spoleènost nabýt,
c) firmu po zmìnì právní formy,
d) den, k nìmu� byl zpracován návrh rozhodnutí o zmìnì

právní formy (dále jen �den zpracování zmìny právní
formy�),

e) návrh spoleèenské smlouvy veøejné obchodní spoleènosti,

komanditní spoleènosti nebo spoleènosti s ruèením omeze-
ným nebo návrh zakladatelské listiny spoleènosti s ruèením
omezeným anebo návrh stanov akciové spoleènosti nebo
dru�stva po zmìnì právní formy,

f) jméno, bydli�tì a rodné èíslo osob, které budou zapisovány
jako statutární èi jiný orgán spoleènosti, dru�stva anebo
jako jeho èlen po zmìnì právní formy do obchodního
rejstøíku; mìní-li se právní forma na akciovou spoleènost,
jsou èlenové první dozorèí rady voleni pouze na dobu
jednoho roku, pøièem� se nepou�ijí ustanovení zákona
o volbì èlenù dozorèí rady zamìstnanci, popøípadì pravidla
a lhùtu pro vydání zatímního listu, jestli�e spoleèník, jemu�
mají být vydány akcie, nesplatil vklad v dosavadní spoleè-
nosti nebo dru�stvu,

g) pravidla postupu pøi vypoøádání se spoleèníkem, který se
zmìnou právní formy nesouhlasil, a vý�i èástky, je� mu
bude vyplacena, nebo zpùsob jejího urèení, není-li ke zmìnì
právní formy nutný souhlas v�ech spoleèníkù,

h) mìní-li se právní forma na akciovou spoleènost, poèet,
podobu, druh, formu a jmenovitou hodnotu akcií urèených
pro ka�dého spoleèníka po zmìnì právní formy, pravidla
postupu a lhùtu pro jejich vydání,

i) vý�i náhrady pro vlastníka dluhopisù a opèních listù (§ 69f
odst. 2).
(6) Spoleènost je povinna vyhotovit ke dni zpracování

zmìny právní formy mezitímní úèetní závìrku, není-li den zpra-
cování zmìny právní formy rozvahovým dnem podle zvlá�tního
právního pøedpisu. Mezitímní, øádná nebo mimoøádná úèetní
závìrka sestavená ke dni zpracování zmìny právní formy musí
být ovìøena auditorem, pokud ovìøení úèetní závìrky auditorem
vy�aduje zvlá�tní právní pøedpis, a schválena valnou hromadou,
která bude schvalovat rozhodnutí o zmìnì právní formy, jinak
v�emi spoleèníky. Údaje, z nich� je sestavena úèetní závìrka ke
dni zpracování zmìny právní formy, nesmí být star�í ne� tøi
mìsíce poèítáno ke dni, v nìm� bude pøijato rozhodnutí o zmìnì
právní formy. Jestli�e je vý�e vlastního kapitálu v úèetní závìrce
sestavené ke dni zpracování zmìny právní formy ni��í ne�
základní kapitál, který má mít spoleènost nebo dru�stvo podle
návrhu rozhodnutí o zmìnì právní formy, není zmìna právní
formy pøípustná.

(7) Spoleènost, je� mìní svou právní formu, sestavuje
koneènou úèetní závìrku jako øádnou nebo mimoøádnou úèetní
závìrku ke dni pøedcházejícímu den zápisu zmìny právní formy
do obchodního rejstøíku a zahajovací rozvahu ke dni tohoto
zápisu. Koneèná závìrka musí být ovìøena auditorem. Povinnost
sestavit koneènou úèetní závìrku podle první vìty má pouze
veøejná obchodní spoleènost a dále spoleènosti èi dru�stva,
které pøi zmìnì právní formy podávají daòové pøiznání podle
zvlá�tního právního pøedpisu. V ostatních pøípadech se sestavu-
je pouze mezitímní úèetní závìrka ke dni pøedcházejícímu den
zápisu zmìny právní formy do obchodního rejstøíku. Pøi zmìnì
právní formy na akciovou spoleènost, spoleènost s ruèením
omezeným nebo dru�stvo musí být mezitímní úèetní závìrka
ovìøena auditorem.

(8) Dochází-li ke zmìnì právní formy na spoleènost s ruèe-
ním omezeným nebo akciovou spoleènost, je spoleènost povin-
na nechat ocenit své jmìní posudkem znalce ke dni zpracování
zmìny právní formy. Pro jmenování, odmìòování a obsah po-
sudku znalce platí obdobnì ustanovení § 59 odst. 3 a 4.
V posudku v�ak znalec uvede, zda vý�e èistého obchodního
majetku odpovídá alespoò vý�i základního kapitálu spoleènosti
podle návrhu rozhodnutí o zmìnì právní formy. Vý�e základního
kapitálu spoleènosti s ruèením omezeným nebo akciové spoleè-
nosti nemù�e být v takovém pøípadì vy��í, ne� je èástka èistého
obchodního majetku vyplývajícího z posudku znalce.

§ 69a � § 69d
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(9) Jestli�e vlastní kapitál akciové spoleènosti, spoleènosti
s ruèením omezeným nebo dru�stva po zmìnì právní formy
nedosáhne vý�e základního kapitálu v zahajovací rozvaze sesta-
vené ke dni zápisu zmìny právní formy do obchodního rejstøíku,
jsou spoleèníci nebo èlenové povinni doplatit rozdíl v penìzích
bez zbyteèného odkladu po zápisu zmìny právní formy do
obchodního rejstøíku spoleènì a nerozdílnì. V pøípadì, �e spo-
leènost nebo dru�stvo nesestavuje zahajovací rozvahu, je pro
úèely povinnosti stanovené v první vìtì rozhodující vý�e vlastní-
ho kapitálu vyplývající z mezitímní úèetní závìrky sestavené
podle odstavce 7. Mezi sebou se vypoøádají podle pomìru,
v jakém se podílí jmenovitá hodnota jejich akcií nebo vý�e vkladù
do základního kapitálu na základním kapitálu spoleènosti pøed
zmìnou právní formy.

(10) Spoleèníkùm ani èlenùm nesmí být v souvislosti se
zmìnou právní formy poskytnuto jakékoliv plnìní, pokud tento
zákon nestanoví jinak. Nikomu, kdo se podílel na zmìnì právní
formy, nelze pøiznat �ádnou zvlá�tní výhodu.

(11) Zámìr pøijmout rozhodnutí o zmìnì právní formy zve-
øejní statutární orgán alespoò 15 dnù pøed pøijetím rozhodnutí
o zmìnì právní formy. Zámìr musí obsahovat alespoò údaje
uvedené v odstavci 5 písm. a) a� c).

§ 69e
Zápis zmìny právní formy do obchodního

rejstøíku
K návrhu na zápis zmìny právní formy do obchodního

rejstøíku se pøikládají té�
a) rozhodnutí o zmìnì právní formy,
b) zpráva o zmìnì právní formy, pokud ji zákon vy�aduje, nebo

souhlas spoleèníkù podle § 69d odst. 4 s tím, �e zprávu
nevy�adují,

c) povolení pøíslu�ných státních orgánù, pokud je zákon vy�a-
duje,

d) doklady o poskytnutí jistoty podle § 69f odst. 1, pokud
zákon její poskytnutí vy�aduje,

e) mezitímní úèetní závìrka vèetnì zprávy auditora, je-li takové
ovìøení pøedepsáno, sestavená ke dni zpracování zmìny
právní formy.

§ 69f
Ochrana vìøitelù a odpovìdnost za �kodu

pøi zmìnì právní formy
(1) Vìøitelé spoleènosti, která zmìnila svou právní formu,

kteøí pøihlásí své pohledávky do 6 mìsícù ode dne, kdy se zápis
zmìny právní formy do obchodního rejstøíku stal úèinným vùèi
tøetím osobám, mohou po�adovat poskytnutí dostateèné jistoty,
nemohou-li po�adovat uspokojení svých pohledávek a zhor�í-li
se v dùsledku zmìny právní formy dobytnost jejich pohledávek.
Jestli�e vìøitel proká�e, �e se v dùsledku zmìny právní formy
podstatným zpùsobem sní�í dobytnost jeho pohledávky, je
oprávnìn po�adovat poskytnutí dostateèné jistoty je�tì pøed
zápisem zmìny právní formy do obchodního rejstøíku. Nedojde-li
mezi vìøitelem a spoleèností k dohodì o zpùsobu zaji�tìní po-
hledávky, rozhodne o zaji�tìní soud s ohledem na druh a vý�i
pohledávky. Právo na poskytnutí jistoty nemají vìøitelé ve vztahu
k pohledávkám, ke kterým jim pøíslu�í právo na pøednostní nebo
oddìlené uspokojení v konkursu, nebo k pohledávkám, je� vznikly
a� po dni, v nìm� se stal zápis zmìny právní formy do obchodní-
ho rejstøíku úèinný vùèi tøetím osobám.

(2) Jestli�e spoleènost vydala vymìnitelné nebo prioritní
dluhopisy, zaniká ke dni zápisu zmìny právní formy do obchod-
ního rejstøíku právo na upisování akcií nebo na výmìnu dluhopi-
sù za akcie spoleènosti, nebyl-li uplatnìn postup podle zvlá�tní-
ho právního pøedpisu. Postavení vlastníkù ostatních dluhopisù
se nemìní. Jestli�e byly vydány opèní listy, zanikají ke dni zápisu

zmìny právní formy práva s opèním listem spojená, leda�e
zvlá�tní právní pøedpis stanoví nìco jiného. Vlastníkùm vymìni-
telných nebo prioritních dluhopisù, kteøí neuplatnili postup podle
zvlá�tního právního pøedpisu, anebo opèních listù vzniká právo
na pøimìøenou náhradu za zaniklá práva, její� vý�i stanoví
rozhodnutí o zmìnì právní formy. Není-li poskytnutá náhrada
pøimìøená, mohou se vlastníci vymìnitelných a prioritních dlu-
hopisù domáhat, aby vý�i náhrady urèil soud. Soudní rozhodnu-
tí, jím� se urèuje vý�e náhrady, je pro spoleènost co do základu
pøiznaného práva závazná i vùèi ostatním oprávnìným osobám.
Není-li toto právo uplatnìno do 3 mìsícù ode dne, v nìm� se stal
zápis zmìny právní formy do obchodního rejstøíku úèinný vùèi
tøetím osobám, zaniká.

(3) Má-li dojít v souvislosti se zmìnou právní formy ke
zmìnì emisních podmínek jiných dluhopisù neuvedených
v odstavci 2, musí si spoleènost vy�ádat souhlas vlastníkù dlu-
hopisù podle zvlá�tního právního pøedpisu.

(4) Statutární orgán za�le bez zbyteèného odkladu vìøitelùm
spoleènosti známým ke dni, kdy rozhodnutí o zmìnì právní
formy nabylo úèinnosti vùèi tøetím osobám, kteøí mají právo na
poskytnutí dostateèné jistoty podle odstavce 1, oznámení o tom,
�e mohou �ádat pøimìøené zaji�tìní pohledávek.

(5) Osoby, je� jsou statutárním orgánem spoleènosti, která
mìní právní formu, nebo jeho èleny, odpovídají spoleènì
a nerozdílnì za �kodu, která vznikne spoleènosti, je� zmìnila
svou právní formu, jejím spoleèníkùm a vìøitelùm poru�ením
povinnosti pøi zmìnì právní formy. Soudní rozhodnutí, kterým
se pøiznává právo na náhradu takové �kody, je pro odpovìdné
osoby co do základu pøiznaného práva závazné i vùèi ostatním
oprávnìným osobám.

(6) Právo na náhradu �kody podle odstavce 5 se promlèuje
ve lhùtì pìti let ode dne úèinnosti zápisu zmìny právní formy do
obchodního rejstøíku vùèi tøetím osobám.

§ 69g
Neplatnost zmìny právní formy

(1) Neplatnost rozhodnutí o zmìnì právní formy mù�e pro-
hlásit pouze soud, a to jen do právní moci rozhodnutí soudu,
jím� se povoluje zápis zmìny právní formy do obchodního
rejstøíku. Takového prohlá�ení se mù�e domáhat pouze spoleè-
ník spoleènosti, je� mìní právní formu.

(2) Jestli�e je mo�né odstranit vadu, která je dùvodem
neplatnosti rozhodnutí o zmìnì právní formy, vyzve soud pøed
rozhodnutím ve vìci spoleènost k odstranìní této vady.

(3) Ustanoveními odstavcù 1 a 2 nejsou dotèena ustanovení
§ 68a.

§ 69h
Konkurs a vyrovnání

(1) Jestli�e nastaly úèinky prohlá�ení konkursu na majetek
nìkteré osoby zúèastnìné na fúzi nebo pøevodu jmìní na
spoleèníka anebo nastaly úèinky povolení vyrovnání podle zvlá�t-
ního právního pøedpisu, mù�e dojít k fúzi nebo pøevodu jmìní na
spoleèníka i v prùbìhu konkursního øízení nebo vyrovnacího
øízení za podmínek stanovených zvlá�tním právním pøedpisem.

(2) Jestli�e nastaly úèinky prohlá�ení konkursu na majetek
nìkteré osoby zúèastnìné na fúzi nebo pøevodu jmìní na
spoleèníka anebo nastaly úèinky povolení vyrovnání, smlouva
o fúzi (§ 92a odst. 2, § 104a odst. 2, § 153a odst. 2, § 220a
odst. 1, § 220n odst. 2) nebo smlouva, popøípadì rozhodnutí
o pøevzetí (§ 92c odst. 1, § 104c odst. 1, § 153c odst. 1, § 220p
odst. 4) nemohou nabýt úèinnosti, dokud k nim nebude udìlen
potøebný souhlas podle zvlá�tního právního pøedpisu. K návrhu
na jmenování znalce pro fúzi je tøeba té� souhlasu správce podle
zvlá�tního právního pøedpisu.
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Likvidace spoleènosti
§ 70

(1) Je-li spoleènost zru�ena s likvidací nebo zbude-li po
zru�ení spoleènosti z dùvodù uvedených v § 68 odst. 3 písm. f)
a g) majetek, provede se likvidace podle tohoto zákona, pokud ze
zvlá�tního právního pøedpisu nevyplývá jiný zpùsob vypoøádání
jejího jmìní.

(2) Spoleènost vstupuje do likvidace ke dni, k nìmu� je
zru�ena, pokud zákon nestanoví jinak. Vstup spoleènosti do
likvidace se zapisuje do obchodního rejstøíku. Po dobu likvidace
se u�ívá firma spoleènosti s dovìtkem �v likvidaci�.

(3) Jmenováním likvidátora na nìj pøechází v rámci § 72
pùsobnost statutárního orgánu jednat jménem spoleènosti. Je-li
jmenováno více likvidátorù a z jmenování nevyplývá nic jiného,
má tuto pùsobnost ka�dý likvidátor.

§ 71
(1) Likvidátora jmenuje statutární orgán spoleènosti, není-li

zákonem, spoleèenskou smlouvou nebo stanovami urèeno jinak.
Není-li likvidátor jmenován bez zbyteèného odkladu, jmenuje ho
soud. Likvidátorem mù�e být jen fyzická osoba, nestanoví-li
tento zákon nebo zvlá�tní právní pøedpis jinak.

(2) Pøi likvidaci spoleènosti na základì rozhodnutí soudu
jmenuje likvidátora soud, který o zru�ení spoleènosti rozhodl.
Soud podle pøedchozí vìty mù�e jmenovat likvidátorem i bez
jeho souhlasu nìkterého ze spoleèníkù nebo statutární orgán
anebo èlena statutárního orgánu. Spoleèník, statutární orgán
nebo èlen statutárního orgánu, kterého jmenoval likvidátorem
soud, se nemù�e vzdát své funkce. Mù�e v�ak po�ádat soud
o odvolání z funkce likvidátora, nelze-li po nìm spravedlivì
po�adovat, aby ji vykonával. Je-li likvidátorem právnická osoba,
je povinna urèit fyzickou osobu, která bude jejím jménem
vykonávat funkci likvidátora a je� se zapisuje do obchodního
rejstøíku podle § 38g odst. 1; neuèiní-li tak do 10 dnù ode dne,
kdy se rozhodnutí o jmenování likvidátora stane vykonatelným,
bude funkci likvidátora vykonávat její statutární orgán, popøípadì
jeho èlenové.

(3) Zemøe-li likvidátor, je-li odvolán nebo vzdá-li se své
funkce anebo nemù�e-li ji vykonávat, jmenuje se nový likvidátor
zpùsobem, kterým byl jmenován pøedchozí likvidátor, a zapí�e se
místo dosavadního likvidátora do obchodního rejstøíku. Soud
jmenuje nového likvidátora, jestli�e tak neuèiní bez zbyteèného
odkladu orgán, který je k tomu podle odstavce 1 oprávnìn.

(4) Bez ohledu na zpùsob urèení likvidátora mù�e soud na
návrh osoby, je� na tom osvìdèí právní zájem, odvolat likvidáto-
ra, který poru�uje své povinnosti, a nahradit ho jinou osobou.

(5) Likvidátor je orgánem spoleènosti (§ 66) a za výkon své
pùsobnosti odpovídá tým� zpùsobem jako èlenové statutárních
orgánù.

(6) Odmìnu likvidátora urèuje orgán spoleènosti, který
likvidátora jmenoval. Byl-li likvidátor jmenován soudem, urèuje
jeho odmìnu soud. Likvidátorovi lze pøiznat právo na vyplácení
zálohy. Jde-li o likvidátora jmenovaného soudem podle § 71
odst. 2 vìta druhá, odmìna mu nenále�í.

(7) Nelze-li jmenovat likvidátora podle odstavcù 1 a� 4,
jmenuje likvidátora soud z osob zapsaných v seznamu správcù
konkursní podstaty.

(8) Likvidátorovi jmenovanému soudem jsou tøetí osoby
povinny poskytnout souèinnost v rozsahu, v jakém jsou povinny
ji poskytnout správci konkursní podstaty podle zvlá�tního práv-
ního pøedpisu.

(9) Ministerstvo spravedlnosti stanoví vyhlá�kou pravidla
pro urèení vý�e odmìny likvidátora nebo èlena orgánu spoleè-
nosti jmenovaného soudem, a v jakých pøípadech náhradu hoto-
vých výdajù a odmìnu likvidátora hradí stát.

§ 72
(1) Likvidátor èiní jménem spoleènosti jen úkony smìøující

k likvidaci spoleènosti. Pøi výkonu této pùsobnosti plní závazky
spoleènosti, uplatòuje pohledávky a pøijímá plnìní, zastupuje
spoleènost pøed soudy a jinými orgány, uzavírá smíry a dohody
o zmìnì a zániku práv a závazkù a vykonává práva spoleènosti.
Nové smlouvy mù�e uzavírat jen v souvislosti s ukonèením
nevyøízených obchodù, nebo je-li to potøebné k zachování hod-
noty majetku spoleènosti nebo k jeho vyu�ití, nejedná-li se
o pokraèování v provozu podniku. Likvidátor je oprávnìn jednat
jménem spoleènosti té� ve vìcech zápisu do obchodního rejstøíku.

(2) Zjistí-li likvidátor pøedlu�ení likvidované spoleènosti,
podá bez zbyteèného odkladu návrh na prohlá�ení konkursu. To
neplatí, pokud do�lo ke zru�ení spoleènosti podle § 68 odst. 3
písm. f) a g).

§ 73
Likvidátor oznámí vstup spoleènosti do likvidace v�em

známým vìøitelùm. Zároveò je povinen bez zbyteèného odkladu
zveøejnit nejménì dvakrát za sebou s alespoò dvoutýdenním
èasovým odstupem rozhodnutí o zru�ení spoleènosti s výzvou
pro vìøitele, aby pøihlásili své pohledávky ve lhùtì, která nesmí
být krat�í ne� tøi mìsíce.

§ 74
(1) Likvidátor sestaví ke dni vstupu spoleènosti do likvidace

zahajovací likvidaèní úèetní rozvahu a soupis jmìní. Úèetní
závìrku pøedcházející dni vstupu do likvidace sestavuje statutár-
ní orgán. Nesestaví-li statutární orgán tuto úèetní závìrku bez
zbyteèného odkladu po vstupu spoleènosti do likvidace, pøechází
tato povinnost na likvidátora.

(2) Likvidátor je povinen zaslat soupis jmìní ka�dému
spoleèníku a vìøiteli spoleènosti, kteøí o to po�ádají.

(3) V prùbìhu likvidace uspokojí likvidátor pøednostnì mzdo-
vé nároky zamìstnancù spoleènosti, není-li povinen podat návrh
na prohlá�ení konkursu.

§ 75
(1) Bez zbyteèného odkladu po provedení v�ech úkonù

nezbytných k provedení likvidace sestaví likvidátor zprávu
o prùbìhu likvidace s návrhem na rozdìlení èistého majetkového
zùstatku, jen� vyplyne z likvidace (likvidaèní zùstatek), mezi
spoleèníky, a pøedlo�í ji spoleèníkùm nebo orgánu k tomu pøí-
slu�nému ke schválení (dále jen �návrh rozdìlení likvidaèního
zùstatku�). Ke dni zpracování návrhu na rozdìlení likvidaèního
zùstatku sestaví likvidátor úèetní závìrku. Neschválení návrhu na
rozdìlení likvidaèního zùstatku nebrání výmazu spoleènosti z ob-
chodního rejstøíku.

(2) Ka�dý spoleèník, který s návrhem rozdìlení likvidaèního
zùstatku nesouhlasí, se mù�e domáhat, aby soud pøezkoumal
vý�i podílu na likvidaèním zùstatku, který má podle návrhu
rozdìlení likvidaèního zùstatku obdr�et. Není-li toto právo uplat-
nìno do tøí mìsícù ode dne, kdy byl návrh na rozdìlení
likvidaèního zùstatku projednán, zaniká. Soudní rozhodnutí,
kterým soud pøezkoumal vý�i podílu spoleèníka na likvidaèním
zùstatku, je pro spoleènost co do základu pøiznaného práva
závazné i vùèi ostatním spoleèníkùm.

(3) Spoleèníkùm nelze poskytnout plnìní z dùvodù jejich
práva na podíl na likvidaèním zùstatku, a to ani ve formì zálohy,
døíve, ne� jsou uspokojeny nároky v�ech známých vìøitelù
spoleènosti, kteøí vèas pøihlásili své pohledávky. Pøed uplynutím
lhùty podle odstavce 2 nemù�e být poskytnuto �ádné plnìní
z dùvodu rozdìlování podílu na likvidaèním zùstatku.

(4) Je-li pohledávka sporná nebo není-li je�tì splatná, lze
rozdìlit likvidaèní zùstatek, jen byla-li vìøiteli poskytnuta odpoví-
dající jistota.

§ 69e � § 75
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(5) Ustanovení odstavcù 1 a� 4 se nepou�ije v pøípadì, �e
do�lo ke zru�ení spoleènosti podle § 68 odst. 3 písm. f) a g)
a spoleènost má pouze majetek, který nepostaèuje k úhradì
v�ech závazkù. V takovém pøípadì zpenì�í likvidátor majetek
spoleènosti a z výtì�ku prodeje uhradí nejprve náklady likvidace,
dále uspokojí mzdové nároky zamìstnancù a poté pohledávky
ostatních vìøitelù podle poøadí jejich splatnosti. Není-li mo�né
uspokojit pohledávky stejného poøadí v plné vý�i, uhradí se
pomìrnì. Nepodaøí-li se likvidátorovi v pøimìøené dobì majetek
zpenì�it, nabídne jej vìøitelùm k úhradì dluhù podle poøadí jejich
pohledávek. Pokud vìøitelé odmítnou pøevzít majetek k úhradì
dluhu, pøechází tento majetek dnem výmazu spoleènosti z obchod-
ního rejstøíku na stát.

(6) O zpùsobu nalo�ení s majetkem podle odstavce 5 sesta-
ví likvidátor zprávu, ve které uvede zejména, jakého výtì�ku
z prodeje majetku bylo dosa�eno, jaký majetek nebyl zpenì�en
a zda byl pøevzat vìøiteli k úhradì dluhu èi nikoliv, jací vìøitelé
a v jaké vý�i byli uspokojeni a kteøí vìøitelé uspokojeni nebyli,
popøípadì jaký majetek pøejde na stát výmazem spoleènosti
z obchodního rejstøíku (zpráva o nalo�ení s majetkem). Zprávu
o nalo�ení s majetkem pøedlo�í spoleèníkùm nebo orgánu k tomu
pøíslu�nému ke schválení. Neschválení zprávy nebrání výmazu
spoleènosti z obchodního rejstøíku. Ke dni zpracování zprávy
o nalo�ení s majetkem sestaví likvidátor úèetní závìrku.

§ 75a
(1) Likvidace konèí rozdìlením likvidaèního zùstatku nebo

pou�itím prostøedkù z výtì�ku z prodeje majetku k uspokojení
vìøitelù anebo pøevzetím majetku vìøiteli k úhradì jejich pohledá-
vek anebo odmítnutím vìøitelù pøevzít majetek k úhradì dluhù
podle § 75 odst. 5. Po rozdìlení likvidaèního zùstatku sestaví
likvidátor seznam spoleèníkù, kterým vyplatil podíl na likvidaè-
ním zùstatku.

(2) Do 30 dnù po skonèení likvidace podá likvidátor návrh
na výmaz spoleènosti z obchodního rejstøíku. K návrhu na výmaz
spoleènosti z obchodního rejstøíku pøilo�í likvidátor potvrzení
územnì pøíslu�ného státního oblastního archivu, �e s ním bylo
projednáno zabezpeèení archivu a dokumentù zanikající spoleè-
nosti.

§ 75b
(1) Jestli�e se po skonèení likvidace spoleènosti zjistí dosud

neznámý majetek nebo se objeví potøeba jiných nezbytných
opatøení souvisejících s likvidací, rozhodne soud na návrh státní-
ho orgánu, spoleèníka, vìøitele nebo dlu�níka o obnovení likvida-
ce spoleènosti a jmenuje likvidátora. Po právní moci rozhodnutí
zapí�e rejstøíkový soud do obchodního rejstøíku, �e do�lo
k obnovení likvidace spoleènosti, a osobu likvidátora.

(2) Jestli�e se zjistí dosud neznámý majetek po výmazu
spoleènosti z obchodního rejstøíku, rozhodne soud na návrh
státního orgánu, spoleèníka, vìøitele nebo dlu�níka o zru�ení
zápisu o jejím výmazu a o obnovení likvidace spoleènosti nebo
o jejím vstupu do likvidace a jmenuje likvidátora. Po právní moci
rozhodnutí zapí�e rejstøíkový soud do obchodního rejstøíku, �e
do�lo k obnovení spoleènosti, �e spoleènost je v likvidaci, a osobu
likvidátora.

(3) Ke dni zápisu do obchodního rejstøíku podle odstavce 1
nebo 2 sestaví likvidátor zahajovací rozvahu. Ustanovení § 68
odst. 8 se nepou�ije.

Díl II
Veøejná obchodní spoleènost

Oddíl 1
Základní ustanovení

§ 76
(1) Veøejnou obchodní spoleèností je spoleènost, ve které

alespoò dvì osoby podnikají pod spoleènou firmou a ruèí za
závazky spoleènosti spoleènì a nerozdílnì celým svým majet-
kem.

(2) Spoleèníkem veøejné obchodní spoleènosti mù�e být jen
fyzická osoba, která splòuje v�eobecné podmínky provozování
�ivnosti podle zvlá�tního právního pøedpisu a u ní� není dána
pøeká�ka provozování �ivnosti stanovená zvlá�tním právním
pøedpisem, bez ohledu na pøedmìt podnikání spoleènosti.

(3) Je-li spoleèníkem právnická osoba, vykonává práva
a povinnosti spojená s úèastí ve spoleènosti její statutární orgán,
popøípadì jím povìøený zástupce, který splòuje podmínky podle
odstavce 2.

§ 77
Firma musí obsahovat oznaèení �veøejná obchodní spoleè-

nost�, je� mù�e být nahrazeno zkratkou �veø. obch. spol.� nebo
�v.o.s.�. Obsahuje-li firma jméno alespoò jednoho ze spoleèníkù,
postaèí dodatek �a spol.�.

§ 78
(1) Spoleèenská smlouva musí obsahovat

a) firmu a sídlo spoleènosti,
b) urèení spoleèníkù uvedením firmy nebo názvu a sídla práv-

nické osoby nebo jména a bydli�tì fyzické osoby,
c) pøedmìt podnikání spoleènosti.

(2) Návrh na zápis spoleènosti do obchodního rejstøíku
podepisují v�ichni spoleèníci a pøikládá se k nìmu spoleèenská
smlouva.

Oddíl 2
Práva a povinnosti spoleèníkù

§ 79
(1) Práva a povinnosti spoleèníkù se øídí spoleèenskou

smlouvou. K její zmìnì je tøeba souhlasu v�ech spoleèníkù,
nestanoví-li tento zákon jinak. Spoleèenská smlouva mù�e urèit,
�e k její zmìnì postaèuje souhlas vìt�iny spoleèníkù.

(2) K rozhodnutí o ostatních zále�itostech je zapotøebí sou-
hlasu v�ech spoleèníkù, nestanoví-li spoleèenská smlouva nebo
zákon, �e postaèí souhlas vìt�iny spoleèníkù.

(3) Pokud je podle spoleèenské smlouvy k rozhodnutí podle
odstavcù 1 a 2 dostaèující souhlas vìt�iny spoleèníkù, má ka�dý
ze spoleèníkù jeden hlas. Spoleèenská smlouva mù�e stanovit
jiný poèet hlasù.

§ 79a
Spoleèník je pøi plnìní svých povinností povinen postupovat

s péèí øádného hospodáøe.

§ 80
(1) Spoleèník je povinen splatit svùj vklad ve lhùtì stanove-

né ve spoleèenské smlouvì, jinak bez zbyteèného odkladu po
vzniku spoleènosti, popøípadì po vzniku své úèasti ve spoleè-
nosti.

(2) Pøi prodlení se splácením penì�itého vkladu je spoleèník
povinen platit úrok z prodlení ve vý�i 20 % z dlu�né èástky,
nestanoví-li spoleèenská smlouva jinak.
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(3) Spoleèník mù�e vlo�it do spoleènosti i více vkladù. Tyto
vklady se pro úèely výpoètu podílu sèítají.

§ 81
(1) K obchodnímu vedení spoleènosti je oprávnìn ka�dý

spoleèník v rámci zásad mezi nimi dohodnutých.
(2) Povìøí-li spoleèníci ve spoleèenské smlouvì obchodním

vedením spoleènosti z èásti nebo zcela jednoho nebo více
spoleèníkù, ostatní spoleèníci tohoto oprávnìní v tomto rozsahu
pozbývají. Povìøený spoleèník je povinen øídit se pøi výkonu
obchodního vedení zásadami, které s ostatními spoleèníky do-
hodl. Povìøený spoleèník je povinen se øídit rozhodnutím spoleè-
níkù uèinìným vìt�inou hlasù. Nestanoví-li spoleèenská smlou-
va nìco jiného, má ka�dý spoleèník jeden hlas.

(3) Nestanoví-li spoleèenská smlouva nìco jiného, mù�e být
povìøení spoleèníka odvoláno, jestli�e se na tom dohodnou
ostatní spoleèníci. Poru�uje-li povìøený spoleèník své povinnos-
ti podstatným zpùsobem (§ 345 odst. 2), odejme soud povìøení
na návrh kteréhokoli spoleèníka, i kdy� je povìøení podle smlou-
vy neodvolatelné. V tomto pøípadì platí odstavec 1, dokud se
spoleèníci nedohodnou na novém povìøení.

(4) Spoleèník povìøený obchodním vedením mù�e své po-
vìøení z dùle�itých dùvodù písemnì vypovìdìt, je v�ak povinen
vykonat v�echna opatøení, která nesnesou odkladu. Výpovìï
musí být doruèena spoleènosti a v�em spoleèníkùm. Výpovìï je
úèinná uplynutím jednoho mìsíce ode dne, kdy byla doruèena
spoleènosti. Ode dne úèinnosti výpovìdi vykonávají obchodní
vedení ostatní spoleèníci.

(5) Spoleèník povìøený obchodním vedením spoleènosti je
povinen na po�ádání informovat ostatní spoleèníky o v�ech
zále�itostech spoleènosti. Ka�dý spoleèník je oprávnìn nahlí�et
do v�ech dokladù spoleènosti a kontrolovat tam obsa�ené údaje
anebo k tomu zmocnit auditora nebo daòového poradce.

§ 82
(1) Zisk se dìlí mezi spoleèníky rovným dílem. Podíl na

zisku stanovený na základì úèetní závìrky je splatný do tøí
mìsícù od jejího schválení, nestanoví-li spoleèenská smlouva
jinak.

(2) Ztrátu zji�tìnou úèetní závìrkou nesou spoleèníci rov-
ným dílem.

(3) Ustanovení odstavcù 1 a 2 se pou�ijí, nestanoví-li spole-
èenská smlouva jinak.

§ 82a
Ka�dý spoleèník je oprávnìn podat jménem spoleènosti

�alobu o náhradu �kody proti spoleèníkovi, který odpovídá
spoleènosti za �kodu, a �alobu o splacení vkladu proti spoleèní-
kovi, který je se splacením vkladu v prodlení, a v tomto øízení ji
zastupovat. To neplatí, jestli�e ji� jménem spoleènosti vymáhá
náhradu �kody nebo splacení vkladu statutární orgán spoleènos-
ti. Jiná osoba ne� spoleèník, který podal �alobu, nebo osoba jím
zmocnìná nemù�e v øízení èinit úkony za spoleènost nebo jejím
jménem.

§ 83
Zmìnou spoleèenské smlouvy mù�e do spoleènosti pøistou-

pit dal�í spoleèník anebo mù�e spoleèník ze spoleènosti vystou-
pit, zùstanou-li ve spoleènosti alespoò dva spoleèníci.

§ 84
Zákaz konkurence

Bez svolení ostatních spoleèníkù nesmí spoleèník podnikat
v pøedmìtu podnikání spoleènosti, a to ani ve prospìch jiných
osob, ani zprostøedkovávat obchody spoleènosti pro jiného.
Nemù�e být ani statutárním nebo jiným orgánem nebo èlenem

orgánu spoleènosti s obdobným pøedmìtem podnikání. Spole-
èenská smlouva mù�e upravit zákaz konkurence jinak.

Oddíl 3
Právní vztahy k tøetím osobám

§ 85
(1) Statutárním orgánem veøejné obchodní spoleènosti jsou

v�ichni spoleèníci. Spoleèenská smlouva mù�e stanovit, �e
statutárním orgánem jsou pouze nìkteøí spoleèníci nebo jeden
spoleèník.

(2) Je-li statutárním orgánem více spoleèníkù, je oprávnìn
jednat jménem spoleènosti ka�dý z nich samostatnì, nestanoví-li
spoleèenská smlouva jinak. Omezit jednatelské oprávnìní statu-
tárního orgánu mù�e jen spoleèenská smlouva. Takové omezení
je v�ak vùèi tøetím osobám neúèinné.

(3) Spoleèník mù�e z funkce statutárního orgánu odstoupit,
je v�ak povinen vykonat v�echna opatøení, která nesnesou
odkladu. Odstoupení musí být doruèeno spoleènosti a v�em
spoleèníkùm. Odstoupení je úèinné uplynutím jednoho mìsíce
ode dne, kdy bylo doruèeno spoleènosti. Jestli�e takto odstoupil
spoleèník, který byl jediným statutárním orgánem spoleènosti,
jsou ode dne úèinnosti odstoupení statutárním orgánem v�ichni
ostatní spoleèníci.

Ruèení spoleèníka
§ 86

Veøejná obchodní spoleènost odpovídá za své závazky
celým svým majetkem. Spoleèníci ruèí za závazky spoleènosti
ve�kerým svým majetkem spoleènì a nerozdílnì.

§ 87
(1) Spoleèník, který do spoleènosti pøistoupil, ruèí i za

závazky spoleènosti vzniklé pøed jeho pøistoupením. Mù�e v�ak
po�adovat na ostatních spoleènících, aby mu poskytli náhradu za
poskytnutí tohoto plnìní a nahradili náklady s tím spojené.

(2) Jestli�e zanikne úèast spoleèníka za trvání spoleènosti,
ruèí jen za závazky, které vznikly pøed zánikem jeho úèasti.

Oddíl 4
Zru�ení a likvidace spoleènosti

§ 88
(1) Kromì pøípadù uvedených v § 68 se spoleènost zru�uje:

a) byla-li smlouva uzavøena na dobu neurèitou, výpovìdí
spoleèníka podanou nejpozdìji 6 mìsícù pøed uplynutím
úèetního období, nestanoví-li spoleèenská smlouva lhùtu
jinou,

b) rozhodnutím soudu podle § 90 odst. 1,
c) smrtí spoleèníka, leda�e spoleèenská smlouva pøipou�tí

dìdìní podílu, podíl zùstavitele zdìdil jeho dìdic (dìdicové),
nedojde-li k odmítnutí dìdictví a ve spoleènosti zùstávají
alespoò dva spoleèníci,

d) zánikem právnické osoby, která je spoleèníkem, leda�e
spoleèenská smlouva pøipou�tí pøechod podílu na právního
nástupce a ve spoleènosti zùstávají alespoò dva spoleèníci,

e) prohlá�ením konkursu na majetek nìkterého ze spoleèníkù
nebo zamítnutím návrhu na prohlá�ení konkursu pro nedo-
statek majetku,

f) pravomocným naøízením výkonu rozhodnutí posti�ením
podílu nìkterého spoleèníka ve spoleènosti nebo vydáním
exekuèního pøíkazu k posti�ení podílu nìkterého spoleèníka
ve spoleènosti po právní moci usnesení o naøízení exekuce,

g) zbavením nebo omezením zpùsobilosti k právním úkonùm
nìkterého ze spoleèníkù,

§ 75a � § 88
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h) jestli�e spoleèník pøestane splòovat pøedpoklady podle § 76
odst. 2,

i) z dal�ích dùvodù stanovených ve spoleèenské smlouvì.
(2) Pøi dùvodech zru�ení spoleènosti uvedených v odstavci 1

písm. a), c), d), e), f), g), h) a i) se mohou zbývající spoleèníci
zmìnou spoleèenské smlouvy dohodnout, �e spoleènost trvá
i nadále bez spoleèníka, jeho� se dùvod zániku týká. Není-li
dohoda o zmìnì spoleèenské smlouvy uzavøena do tøí mìsícù
od zru�ení spoleènosti, toto právo zaniká a spoleènost vstupuje
tímto dnem do likvidace, jestli�e se spoleèníci nedohodli na jejím
vstupu do likvidace pøed uplynutím této lhùty.

(3) Jestli�e byl poté, co se zbývající spoleèníci dohodli na
dal�ím trvání spoleènosti (odstavec 2), zru�en konkurs na maje-
tek spoleèníka z jiných dùvodù ne� po splnìní rozvrhového
usnesení nebo pro nedostatek majetku,1) úèast spoleèníka ve
spoleènosti se obnovuje; jestli�e ji� spoleènost vyplatila jeho
vypoøádací podíl, musí jej do 2 mìsícù od zru�ení konkursu
spoleènosti nahradit. To platí obdobnì i v pøípadì, �e byl pravo-
mocnì zastaven výkon rozhodnutí posti�ením podílu spoleèníka
ve spoleènosti nebo pravomocnì zastavena exekuce podle zvlá�t-
ního právního pøedpisu.

(4) Jestli�e spoleènost, která byla zru�ena podle odstavce 1
písm. e) nebo f), dosud nezanikla, mohou se pøi splnìní podmí-
nek podle odstavce 3 spoleèníci, vèetnì spoleèníka, jeho� úèast
se ve spoleènosti obnovila, dohodnout, �e spoleènost nadále
trvá.

§ 89
V pøípadech uvedených v § 88 odst. 2 vzniká bývalému

spoleèníku nebo jeho dìdici, popøípadì právnímu nástupci vùèi
spoleènosti nárok na vypoøádací podíl. Tento podíl se vypoète
obdobnì jako podíl na likvidaèním zùstatku (§ 92).

§ 90
(1) Spoleèník mù�e navrhnout, aby soud spoleènost zru�il,

jsou-li pro to dùle�ité dùvody, zejména poru�uje-li jiný spoleèník
záva�ným zpùsobem svoje povinnosti nebo není-li mo�né do-
sáhnout úèelu, pro který byla spoleènost zalo�ena.

(2) Spoleènost se mù�e domáhat u soudu vylouèení spoleè-
níka, který poru�uje záva�ným zpùsobem své povinnosti, aèkoliv
byl k jejich plnìní vyzván a na mo�nost vylouèení byl písemnì
upozornìn. S podáním tohoto návrhu musí souhlasit spoleèníci,
kteøí mají alespoò polovièní podíl na spoleènosti.

§ 91
Smrt spoleèníka

Dìdic podílu je oprávnìn vypovìdìt úèast ve spoleènosti,
i kdy� je spoleènost zalo�ena na dobu urèitou, ve lhùtì tøí mìsícù
od právní moci rozhodnutí soudu o dìdictví, jinak toto právo
zaniká. Výpovìdní lhùta dìdice podílu èiní 3 mìsíce. Dìdic, který
podal výpovìï, není povinen osobnì se podílet na èinnosti
spoleènosti, ani kdy� spoleèenská smlouva takovou povinnost
stanoví.

§ 92
Vypoøádání spoleèníkù

(1) Pøi zru�ení spoleènosti s likvidací mají spoleèníci nárok
na podíl na likvidaèním zùstatku. Likvidaèní zùstatek se rozdìlí
mezi spoleèníky nejprve do vý�e hodnoty jejich splacených
vkladù. Zbytek likvidaèního zùstatku se rozdìlí mezi spoleèníky
rovným dílem.

(2) Nestaèí-li likvidaèní zùstatek na vrácení splacených vkla-
dù, podílejí se na nìm spoleèníci v pomìru k jejich vý�i.

(3) Spoleèenská smlouva mù�e upravit rozdìlení likvidaèní-
ho zùstatku jinak.

Oddíl 5
Zru�ení spoleènosti bez likvidace

§ 92a
Fúze veøejných obchodních spoleèností

(1) Není-li dále stanoveno jinak, pou�ijí se na fúze veøejných
obchodních spoleèností pøimìøenì ustanovení § 153a odst. 3
a odst. 11 vìty druhé, § 220a odst. 1 vìty první a druhé, odst. 2
vìty druhé a� ètvrté a odst. 7 a� 11, § 220b odst. 1 a 3 a� 5,
§ 220c, § 220d odst. 1 a� 4, § 220h odst. 2 a� 6, § 220i odst. 1
písm. a), c), e) a� g), i) a� k) a § 220l. Ustanovení § 153a odst. 4
a 6 se pou�ijí obdobnì s tím, �e právo �ádat informace o ostatních
zúèastnìných spoleènostech má pouze spoleèník, který není
oprávnìn jménem zúèastnìné spoleènosti jednat, a to vùèi
kterémukoli spoleèníkovi zúèastnìné spoleènosti, který má jed-
natelské oprávnìní. Ustanovení, která mají vztah k § 69a odst. 6
se nepou�ijí.

(2) Smlouva o fúzi musí být podepsána v�emi spoleèníky
v�ech zúèastnìných spoleèností. Ustanovení § 220a odst. 3
písm. a), f) a� h) a j) platí pøimìøenì s tím, �e ustanovení
písmena h) se pou�ije pouze na vlastníky dluhopisù a místo
výmìnného pomìru akcií se uvádí, jaké právní postavení bude
mít spoleèník zanikající spoleènosti v nástupnické spoleènosti
(výmìnný pomìr podílù) a jaká bude vý�e vkladu, mají-li spoleè-
níci takové vklady mít, s tím, �e souèet vý�e vkladù spoleèníkù
zúèastnìné spoleènosti do základního kapitálu nástupnické spo-
leènosti nesmí pøevy�ovat vý�i vlastního kapitálu zúèastnìné
spoleènosti zji�tìné z její koneèné úèetní závìrky.

(3) Neplatnosti smlouvy o fúzi se mohou dovolávat pouze
zúèastnìné spoleènosti a jejich spoleèníci.

(4) Zpráva podle § 220b odst. 1 se rovnì� nevy�aduje,
jsou-li v�ichni spoleèníci zúèastnìné spoleènosti oprávnìni
k obchodnímu vedení.

(5) Návrh na jmenování znalce nebo znalcù podávají v�ichni
spoleèníci, kteøí jsou statutárním orgánem zúèastnìné spoleè-
nosti. Jestli�e nebylo �ádosti spoleèníka o pøezkoumání fúze
znalcem vyhovìno, uvede se to ve smlouvì o fúzi.

(6) Návrh smlouvy o fúzi a dal�í písemnosti podle § 153a
odst. 5, jestli�e se vy�adují, musí být odeslány spoleèníkùm
nejpozdìji dva týdny pøed pøedpokládaným dnem podpisu smlou-
vy o fúzi. Upozornìní spoleèníkùm podle § 220d odst. 1 se
nevy�aduje.

(7) Návrh na zápis nástupnické spoleènosti do obchodního
rejstøíku podepisují v�ichni budoucí spoleèníci.

(8) �alobu podle ustanovení § 220k je oprávnìn podat
ka�dý spoleèník.

(9) Povinnost splatit vklad nezaniká zápisem fúze do ob-
chodního rejstøíku, nestanoví-li smlouva o fúzi jinak.

§ 92b
Fúze veøejné obchodní spoleènosti s komanditní

spoleèností
(1) Veøejná obchodní spoleènost mù�e být slouèena nebo

mù�e splynout s komanditní spoleèností do nástupnické veøejné
obchodní spoleènosti tak, �e se v�ichni spoleèníci komanditní
spoleènosti stanou neomezenì ruèícími spoleèníky.

(2) Není-li dále stanoveno jinak, pou�ije se obdobnì ustano-
vení § 92a na nástupnickou i zanikající veøejnou obchodní spo-
leènost a ustanovení § 104a na zanikající komanditní spoleè-
nost. Smlouvu o fúzi musí podepsat v�ichni spoleèníci v�ech
zúèastnìných spoleèností. Ustanovení § 104a odst. 4 se ne-
pou�ije.
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§ 92c
Zru�ení veøejné obchodní spoleènosti s pøevodem jmìní

na jediného spoleèníka
(1) Jsou-li ve spoleènosti pouze dva spoleèníci a na stranì

jednoho z nich nastane dùvod uvedený v ustanovení § 88 odst. 2,
který vede ke zru�ení spoleènosti s likvidací, mù�e druhý spoleè-
ník rozhodnout, �e pøevezme bez likvidace spoleènosti její jmìní.

(2) Rozhodnutí musí spoleèník uèinit do tøí mìsícù ode dne,
kdy nastal dùvod podle odstavce 1, jinak toto právo zaniká
a zru�ená spoleènost vstupuje do likvidace. Rozhodnutí spoleè-
níka o pøevzetí jmìní spoleènosti musí mít formu notáøského
zápisu.

(3) Je-li spoleèníkem akciová spoleènost nebo spoleènost
s ruèením omezeným, vy�aduje se k pøevzetí jmìní veøejné
obchodní spoleènosti souhlas valné hromady; lhùta podle od-
stavce 2 se v tom pøípadì prodlu�uje o dobu potøebnou podle
zákona èi stanov pro svolání valné hromady. O tomto rozhodnutí
valné hromady musí být poøízen notáøský zápis. Ustanovení
§ 153a odst. 7 vìta první a tøetí a § 220e odst. 10 se pou�ijí
obdobnì. Ustanovení § 220b se nepou�ije.

(4) Ustanovení § 220p odst. 7 se pou�ijí pøimìøenì. K návrhu
na zápis do obchodního rejstøíku se pøikládá té� stejnopis
notáøského zápisu o rozhodnutí spoleèníka podle odstavcù 1 a 2.

(5) Ustanovení § 89 se pou�ije obdobnì.
(6) Postup podle tohoto ustanovení se pou�ije i v pøípadì,

kdy dùvody podle odstavce 1 postihnou v�echny spoleèníky
s výjimkou jednoho.

§ 92d
Rozdìlení veøejné obchodní spoleènosti

(1) K rozdìlení veøejné obchodní spoleènosti se vznikem
nových právnických osob se vy�aduje smlouva o rozdìlení
uzavøená v�emi spoleèníky, která musí mít formu notáøského
zápisu. Rozdìlením veøejné obchodní spoleènosti mohou vznikat
jak veøejné obchodní spoleènosti, tak komanditní spoleènosti.

(2) Smlouva o rozdìlení musí obsahovat projev vùle zru�it
spoleènost bez likvidace. Pro dal�í nále�itosti smlouvy platí
pøimìøenì ustanovení § 220r odst. 2 písm. a), b), e), f), g), h)
a i). Pøílohou smlouvy jsou spoleèenské smlouvy nástupnických
spoleèností. Není-li dále stanoveno jinak, pou�ije se pøimìøenì
ustanovení § 220a odst. 2 vìta druhá a� ètvrtá, § 220a odst. 7
vìta první, § 220a odst. 8 a� 10, § 220d odst. 1 první vìta,
§ 220d odst. 2 písm. a) a� g) a odst. 3 s tím, �e dnem, od nìho�
se poèítá bìh lhùty pro plnìní povinností uvedených v § 220d, je
den, v nìm� má být uzavøena smlouva o rozdìlení.

(3) Nestanoví-li zákon jinak, pou�ijí se na rozdìlení veøejné
obchodní spoleènosti pøimìøenì § 92a odst. 2 ohlednì vý�e
vkladù do základního kapitálu, § 92a odst. 3, § 153d odst. 2,
§ 220h a § 220s odst. 1 a 3 a� 6 ohlednì zpráv o rozdìlení
a § 220w, 220x, 220y a 220z s tím, �e návrh na zápis podepisují
v�ichni spoleèníci nástupnických spoleèností. Nástupnické spo-
leènosti ruèí za závazky podle § 220x odst. 1 do vý�e vlastního
kapitálu vykázaného v zahajovací rozvaze. Pomìr, v nìm� se
nástupnické spoleènosti vypoøádávají podle § 220x odst. 8, je
dán pomìrem jejich vlastních kapitálù vykázaných v zahajovacích
rozvahách.

(4) Nestanoví-li zákon jinak, pou�ije se na rozdìlení slouèe-
ním pøimìøenì ustanovení odstavcù 1 a� 3 a u nástupnických
spoleèností i ustanovení § 92a a 92b. Místo projektu rozdìlení
a smlouvy o fúzi se zpracovává a uzavírá smlouva o rozdìlení
(§ 220za odst. 2). Smlouva o rozdìlení musí obsahovat i návrh
zmìn spoleèenské smlouvy nástupnické spoleènosti.

Oddíl 6
Zmìna právní formy

§ 92e
(1) Není-li dále stanoveno jinak, pou�ijí se pro zmìnu právní

formy ustanovení § 69d a� § 69g. Ustanovení § 220a odst. 2 se
pou�ije pøimìøenì.

(2) Spoleèníci ruèí za závazky existující ke dni zápisu zmìny
právní formy do obchodního rejstøíku ve stejném rozsahu, jako
pøed zmìnou právní formy.

Díl III
Komanditní spoleènost

Oddíl 1
Základní ustanovení

§ 93
(1) Komanditní spoleènost je spoleènost, v ní� jeden nebo

více spoleèníkù ruèí za závazky spoleènosti do vý�e svého
nesplaceného vkladu zapsaného v obchodním rejstøíku (koman-
ditisté) a jeden nebo více spoleèníkù celým svým majetkem
(komplementáøi).

(2) Komplementáøem mù�e být jen osoba, která splòuje
v�eobecné podmínky provozování �ivnosti podle zvlá�tního
právního pøedpisu a u ní� není dána pøeká�ka provozování �iv-
nosti stanovená zvlá�tním právním pøedpisem bez ohledu na
pøedmìt podnikání spoleènosti.

(3) Je-li komplementáøem právnická osoba, vykonává práva
a povinnosti spojené s úèastí v komanditní spoleènosti její statu-
tární orgán, popøípadì jím povìøený zástupce, který splòuje
podmínky podle odstavce 2.

(4) Pokud dále není stanoveno jinak, pou�ijí se na koman-
ditní spoleènost pøimìøenì ustanovení tohoto zákona o veøejné
obchodní spoleènosti a na právní postavení komanditistù usta-
novení o spoleènosti s ruèením omezeným.

§ 94
Spoleèenská smlouva musí obsahovat:

a) firmu a sídlo spoleènosti,
b) urèení spoleèníkù uvedením firmy nebo názvu a sídla práv-

nické osoby nebo jména a bydli�tì fyzické osoby,
c) pøedmìt podnikání,
d) urèení, kteøí ze spoleèníkù jsou komplementáøi a kteøí ko-

manditisté,
e) vý�i vkladu ka�dého komanditisty.

§ 95
Firma spoleènosti musí obsahovat oznaèení �komanditní

spoleènost�, postaèí v�ak zkratka �kom. spol.� nebo �k.s.�.
Obsahuje-li firma spoleènosti jméno komanditisty, ruèí tento
komanditista za závazky spoleènosti jako komplementáø.

§ 96
Návrh na zápis komanditní spoleènosti do obchodního

rejstøíku podepisují v�ichni spoleèníci a pøikládá se k nìmu
spoleèenská smlouva.

Oddíl 2
Práva a povinnosti spoleèníkù

§ 97
(1) K obchodnímu vedení spoleènosti jsou oprávnìni pouze

komplementáøi.

§ 89 � § 97
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(2) V ostatních zále�itostech rozhodují komplementáøi spo-
leènì s komanditisty vìt�inou hlasù, pokud spoleèenská smlou-
va nestanoví jinak.

(3) Pøi hlasování má ka�dý spoleèník jeden hlas, nestano-
ví-li spoleèenská smlouva jiný poèet hlasù.

(4) Ke zmìnì spoleèenské smlouvy je zapotøebí souhlasu
v�ech spoleèníkù, nestanoví-li tento zákon jinak. Spoleèenská
smlouva mù�e stanovit, �e k její zmìnì postaèuje souhlas
vìt�iny komplementáøù spolu se souhlasem vìt�iny komanditis-
tù. Mù�e rovnì� stanovit, �e k pøevodu podílu komanditisty na
jinou osobu se nevy�aduje souhlas ostatních spoleèníkù. Usta-
novení § 115 platí obdobnì.

§ 97a
Komanditista je povinen vlo�it do základního kapitálu spo-

leènosti vklad ve vý�i urèené spoleèenskou smlouvou, minimál-
nì v�ak 5 000 Kè. Vklad je povinen splatit ve lhùtì stanovené
spoleèenskou smlouvou, jinak bez zbyteèného odkladu po vzni-
ku spoleènosti, popøípadì po vzniku své úèasti na spoleènosti.

§ 98
Komanditista je oprávnìn nahlí�et do úèetních knih a úèetních

dokladù spoleènosti a kontrolovat tam obsa�ené údaje nebo
k tomu zmocnit auditora. Má právo na vydání stejnopisu úèetní
závìrky a právo po�adovat od komplementáøù informace o v�ech
zále�itostech spoleènosti.

§ 99
Zákaz konkurence neplatí pro komanditistu, nestanoví-li

spoleèenská smlouva jinak.

§ 100
(1) Rozdìlení zisku na èást pøipadající spoleènosti a èást

pøipadající komplementáøùm se urèí pomìrem stanoveným ve
spoleèenské smlouvì, jinak se zisk mezi nì dìlí na polovinu.
Nevyplývá-li ze spoleèenské smlouvy nìco jiného, èást zisku,
která pøipadla spoleènosti, se po zdanìní rozdìlí mezi komandi-
tisty v pomìru stanoveném ve spoleèenské smlouvì, jinak
v pomìru splacených vkladù.

(2) Nevyplývá-li ze spoleèenské smlouvy nìco jiného, roz-
dìlí si komplementáøi èást zisku na nì pøipadající rovným dílem
a komanditisté podle vý�e splacených vkladù.

(3) Ztrátu zji�tìnou úèetní závìrkou nesou komplementáøi
rovným dílem, nestanoví-li spoleèenská smlouva jinak. Koman-
ditisté jsou povinni podílet se na úhradì ztráty, stanoví-li tak
spoleèenská smlouva. Na úhradu ztráty nejsou komanditisté
povinni vracet podíly na zisku, které ji� byly spoleèností vyplaceny.

Oddíl 3
Právní vztahy k tøetím osobám

§ 101
(1) Statutárním orgánem spoleènosti jsou komplementáøi.

Pokud ze spoleèenské smlouvy nevyplývá nìco jiného, je ka�dý
komplementáø oprávnìn jednat jménem spoleènosti samostatnì.

(2) Komanditista ruèí za závazky ze smluv, které jménem
spoleènosti uzavøel bez zmocnìní, ve stejném rozsahu jako
komplementáø.

Oddíl 4
Zru�ení a likvidace spoleènosti

§ 102
(1) Komanditista není oprávnìn ze spoleènosti vystoupit.

Prohlá�ení konkursu na jeho majetek nebo zamítnutí návrhu na
prohlá�ení konkursu pro nedostatek majetku anebo pravomocné

naøízení výkonu rozhodnutí posti�ením podílu komanditisty ve
spoleènosti èi vydáním exekuèního pøíkazu k posti�ení podílu
komanditisty ve spoleènosti po právní moci usnesení o naøízení
exekuce není dùvodem zru�ení spoleènosti. Spoleènost se ne-
zru�uje ani zánikem právnické osoby, která je komanditistou.
Ztráta èi omezení zpùsobilosti komanditisty k právním úkonùm
není dùvodem pro zánik jeho úèasti ve spoleènosti ani pro
zru�ení spoleènosti.

(2) Prohlá�ením konkursu na majetek komanditisty nebo
zamítnutím návrhu na prohlá�ení konkursu pro nedostatek
majetku anebo pravomocným naøízením výkonu rozhodnutí èi
vydáním exekuèního pøíkazu k posti�ení podílu komanditisty ve
spoleènosti po právní moci usnesení o naøízení exekuce posti�e-
ním podílu komanditisty ve spoleènosti zaniká úèast komanditis-
ty ve spoleènosti. Nárok komanditisty na vypoøádací podíl se
stává souèástí konkursní podstaty.

(3) Jestli�e byl zru�en konkurs na majetek komanditisty
z jiných dùvodù ne� po splnìní rozvrhového usnesení nebo pro
nedostatek majetku, jeho úèast ve spoleènosti se obnovuje;
jestli�e ji� spoleènost vyplatila jeho vypoøádací podíl, je koman-
ditista, jeho� úèast se ve spoleènosti obnovila, povinen jej do 2
mìsícù od zru�ení konkursu spoleènosti nahradit. To platí
obdobnì i v pøípadì, �e byl pravomocnì zastaven výkon rozhod-
nutí posti�ením podílu komanditisty ve spoleènosti nebo byla
pravomocnì zastavena exekuce podle zvlá�tního právního pøed-
pisu.

(4) Smrtí komanditisty se spoleènost neru�í a jeho podíl na
spoleènosti se dìdí. Spoleèenská smlouva mù�e dìdìní podílu
vylouèit; v tomto pøípadì nále�í dìdicùm vypoøádací podíl.

§ 103
Zanikne-li úèast v�ech komanditistù, mohou se komple-

mentáøi dohodnout, �e se komanditní spoleènost mìní bez
likvidace na veøejnou obchodní spoleènost. Ustanovení § 69d a�
69g se pou�ijí obdobnì.

§ 104
(1) Pøi zru�ení spoleènosti s likvidací mají spoleèníci nárok

na podíl na likvidaèním zùstatku. Ka�dý ze spoleèníkù má nárok
na vrácení èástky ve vý�i splaceného vkladu. Pokud likvidaèní
zùstatek nestaèí k tomuto vrácení, mají pøednostní právo na
vrácení komanditisté. Zbytek likvidaèního zùstatku, který zùstal
po vrácení èástky ve vý�i vkladù, se rozdìlí mezi spoleèníky
podle stejných zásad jako zisk.

(2) Nestaèí-li likvidaèní zùstatek na rozdìlení podle odstav-
ce 1, rozdìlí se mezi spoleèníky podle stejných zásad jako zisk.

(3) Spoleèenská smlouva mù�e stanovit jiný zpùsob rozdì-
lení likvidaèního zùstatku mezi spoleèníky.

(4) Vypoøádací podíl se vypoète obdobnì jako podíl na
likvidaèním zùstatku.

Oddíl 5
Zru�ení spoleènosti bez likvidace

§ 104a
Fúze komanditních spoleèností

(1) Není-li dále stanoveno jinak, pou�ije se na fúze koman-
ditních spoleèností pøimìøenì ustanovení § 92a. Nemìní-li se
práva a povinnosti komanditistù, nemusí podepsat smlouvu
o fúzi.

(2) Smlouva o fúzi musí obsahovat urèení, kteøí spoleèníci
zanikající spoleènosti budou mít právní postavení komanditistù
a kteøí budou mít právní postavení komplementáøù. U ka�dého
komanditisty musí být uvedena vý�e vkladu.

(3) Jestli�e mìl spoleèník zanikající spoleènosti postavení
komanditisty a v nástupnické spoleènosti bude mít postavení
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komplementáøe, ruèí za závazky v�ech zúèastnìných spoleèností
trvající ke dni zápisu fúze neomezenì a spoleènì a nerozdílnì
s ostatními komplementáøi. Mù�e v�ak po�adovat na spoleèní-
cích, kteøí byli komplementáøi i pøed zápisem fúze do obchodní-
ho rejstøíku, aby mu nahradili plnìní, které z dùvodu ruèení
poskytl, a to v rozsahu jejich podílù na spoleènosti, leda�e jde
o závazky, za které ruèil neomezenì je�tì pøed zápisem fúze do
obchodního rejstøíku.

(4) Mìl-li spoleèník zanikající spoleènosti postavení kom-
plementáøe a v nástupnické spoleènosti bude mít postavení ko-
manditisty, ruèí za závazky v�ech zúèastnìných spoleèností
trvající ke dni zápisu fúze slouèením do obchodního rejstøíku
neomezenì a spoleènì a nerozdílnì s komplementáøi a neome-
zenì ruèícími komanditisty, a to po dobu pìti let ode dne, kdy se
zápis fúze stal úèinným vùèi tøetím osobám. Za závazky, které
vznikly po zápisu fúze do obchodního rejstøíku, ruèí jen tehdy,
nebyl-li v této dobì splacen jeho vklad do spoleènosti v rozsahu
stanoveném v § 93 odst. 1.

§ 104b
Fúze komanditní spoleènosti s veøejnou obchodní

spoleèností
(1) S komanditní spoleèností se mù�e slouèit veøejná ob-

chodní spoleènost nebo mù�e komanditní spoleènost splynout
s veøejnou obchodní spoleèností do nástupnické komanditní
spoleènosti tak, �e se v�ichni spoleèníci veøejné obchodní
spoleènosti stanou komplementáøi komanditní spoleènosti.

(2) Není-li dále stanoveno jinak, pou�ije se obdobnì ustano-
vení § 104a. Smlouvu o fúzi musí podepsat v�ichni spoleèníci
v�ech zúèastnìných spoleèností. Ustanovení § 104a se pou�ije
obdobnì i na spoleèníky zanikající veøejné obchodní spoleènosti,
kteøí získají v nástupnické spoleènosti postavení komplementáøe.

§ 104c
Zru�ení komanditní spoleènosti s pøevodem obchodního

jmìní na komplementáøe
(1) Není-li dále stanoveno jinak, pou�ijí se ustanovení § 92c

pøimìøenì na zánik komanditní spoleènosti s pøevodem jmìní na
komplementáøe.

(2) Postup podle odstavce 1 je mo�ný pouze v pøípadì, �e
zanikne úèast v�ech komanditistù a ve spoleènosti zùstává
pouze jediný komplementáø.

§ 104d
Rozdìlení komanditní spoleènosti

Pokud není dále stanoveno jinak, pou�ijí se na rozdìlení
komanditní spoleènosti pøimìøenì ustanovení § 92d a § 104a
odst. 2 a� 4.

Oddíl 6
Zmìna právní formy

§ 104e
(1) Není-li dále stanoveno jinak, pou�ijí se na zmìnu právní

formy ustanovení § 92e.
(2) Spoleèníci ruèí za závazky existující ke dni zápisu zmìny

právní formy do obchodního rejstøíku ve stejném rozsahu jako
pøed zmìnou právní formy, leda�e je ruèení spoleèníkù po zmìnì
právní formy vy��í. Jestli�e je ruèení spoleèníkù po zmìnì právní
formy vy��í, ruèí takto spoleèníci po zmìnì právní formy i za
závazky, je� existovaly ke dni zápisu zmìny právní formy do
obchodního rejstøíku.

Díl IV
Spoleènost s ruèením omezeným

Oddíl 1
Základní ustanovení

§ 105
(1) Spoleèností s ruèením omezeným je spoleènost, její�

základní kapitál je tvoøen vklady spoleèníkù a její� spoleèníci ruèí
za závazky spoleènosti, dokud nebylo zapsáno splacení vkladù
do obchodního rejstøíku (§ 106 odst. 2).

(2) Spoleènost s ruèením omezeným mù�e být zalo�ena
jednou osobou. Spoleènost s ruèením omezeným s jediným
spoleèníkem nemù�e být jediným zakladatelem nebo jediným
spoleèníkem jiné spoleènosti s ruèením omezeným. Jedna fyzic-
ká osoba mù�e být jediným spoleèníkem nejvý�e tøí spoleèností
s ruèením omezeným.

(3) Spoleènost mù�e mít nejvíce padesát spoleèníkù.

§ 106
(1) Spoleènost odpovídá za poru�ení svých závazkù celým

svým majetkem.
(2) Spoleèníci ruèí spoleènì a nerozdílnì za závazky spoleè-

nosti do vý�e souhrnu nesplacených èástí vkladù v�ech spoleè-
níkù podle stavu zápisu v obchodním rejstøíku. Zápisem splacení
v�ech vkladù do obchodního rejstøíku ruèení zaniká. Zaplacením
kterémukoliv z vìøitelù ruèení nezaniká ani se nesni�uje jeho
rozsah. Plnìní za spoleènost poskytnuté z dùvodu ruèení se
zapoèítává na splacení vkladu toho spoleèníka, který plnìní
vìøiteli poskytl, a není-li to mo�né, mù�e spoleèník po�adovat
náhradu od spoleènosti. Nemù�e-li dosáhnout této náhrady,
mù�e po�adovat náhradu od spoleèníka, jeho� vklad nebyl
splacen, jinak od ka�dého ze spoleèníkù v rozsahu jeho úèasti na
základním kapitálu spoleènosti.

§ 107
Firma spoleènosti musí obsahovat oznaèení �spoleènost

s ruèením omezeným�, postaèí v�ak zkratka �spol. s r.o.� nebo
�s.r.o.�.

§ 108
(1) Vý�e základního kapitálu spoleènosti musí èinit alespoò

200 000 Kè.
(2) Nárok spoleènosti na splacení nesplacené èásti vkladu

spoleèníka a jakýkoli nárok spoleèníka vùèi spoleènosti s výjimkou
nároku podle § 106 jsou vzájemnì nezapoèitatelné, leda�e
s takovým zapoètením vysloví souhlas valná hromada pøi zvy�o-
vání základního kapitálu.

§ 109
(1) Vý�e vkladu spoleèníka musí èinit alespoò 20 000 Kè.
(2) Na základním kapitálu spoleènosti se mù�e ka�dý spo-

leèník úèastnit pouze jedním vkladem. Vý�e vkladu mù�e být pro
jednotlivé spoleèníky stanovena rozdílnì, musí v�ak být dìlitelná
na celé tisíce. Celková vý�e vkladù musí souhlasit s vý�í základ-
ního kapitálu spoleènosti.

(3) Mají-li být poskytnuty nepenì�ité vklady na splacení
vkladu, musí být ve spoleèenské smlouvì nebo v písemném
prohlá�ení o zvý�ení vkladu nebo v prohlá�ení o pøevzetí vkladu
(§ 143 odst. 6) uveden pøedmìt nepenì�itého vkladu a èástka,
kterou se zapoèítává na vklad spoleèníka. Ustanovení § 163a
odst. 3 a 4 se pou�ijí pøimìøenì.

§ 110
(1) Spoleèenská smlouva musí obsahovat alespoò

a) firmu a sídlo spoleènosti,

§ 97a � § 110
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b) urèení spoleèníkù uvedením firmy nebo názvu a sídla práv-
nické osoby nebo jména a bydli�tì fyzické osoby,

c) pøedmìt podnikání (èinnosti),
d) vý�i základního kapitálu a vý�i vkladu ka�dého spoleèníka

vèetnì zpùsobu a lhùty splácení vkladu,
e) jména a bydli�tì prvních jednatelù spoleènosti a zpùsob,

jakým jednají jménem spoleènosti,
f) jména a bydli�tì èlenù první dozorèí rady, pokud se zøizuje,
g) urèení správce vkladu,
h) jiné údaje, které vy�aduje tento zákon.

(2) Spoleèenská smlouva mù�e urèit, �e spoleènost vydá
stanovy, které upraví vnitøní organizaci spoleènosti a podrobnìji
nìkteré zále�itosti obsa�ené ve spoleèenské smlouvì.

§ 111
(1) Pøed podáním návrhu na zápis spoleènosti do obchod-

ního rejstøíku musí být splaceno celé emisní á�io a na ka�dý
penì�itý vklad musí být splaceno nejménì 30 %. Celková vý�e
splacených penì�itých vkladù spolu s hodnotou splacených
nepenì�itých vkladù musí v�ak èinit alespoò 100 000 Kè.

(2) Je-li spoleènost zalo�ena jedním zakladatelem, mù�e být
zapsána do obchodního rejstøíku, jen kdy� je v plné vý�i splacen
její základní kapitál.

§ 112
(1) Návrh na zápis spoleènosti do obchodního rejstøíku

podepisují v�ichni jednatelé.
(2) Kromì listin vy�adovaných podle § 37 a dal�ích listin

vy�adovaných podle tohoto zákona se k návrhu na zápis do
obchodního rejstøíku pøikládá

a) spoleèenská smlouva nebo zakladatelská listina,
b) doklad o splnìní povinnosti podle § 111,
c) posudek znalce nebo znalcù o ocenìní nepenì�itých vkladù.

Oddíl 2
Práva a povinnosti spoleèníkù

§ 113
(1) Spoleèník je povinen splatit vklad za podmínek a ve

lhùtì urèené ve spoleèenské smlouvì, nejpozdìji v�ak do pìti let
od vzniku spoleènosti nebo od pøevzetí závazku ke zvý�ení
vkladu nebo k novému vkladu. Této povinnosti nemù�e být
spoleèník zpro�tìn, leda�e jde o sní�ení základního kapitálu
prominutím dluhu. Jednatelé oznámí rejstøíkovému soudu bez
zbyteèného odkladu splacení celého vkladu ka�dého spoleèníka.

(2) Spoleèník, který ve lhùtì podle odstavce 1 nesplatil
pøedepsanou hodnotu penì�itého vkladu, je povinen platit úrok
z prodlení ve vý�i 20 % z nesplacené èástky, nestanoví-li spole-
èenská smlouva jinak.

(3) Je-li spoleèník s placením vkladu v prodlení, mù�e ho
spoleènost pod pohrù�kou vylouèení vyzvat, aby svoji povinnost
splnil ve lhùtì, která nesmí být krat�í ne� tøi mìsíce.

(4) Spoleèník, který nesplní svou povinnost ani v dodateèné
lhùtì, mù�e být valnou hromadou ze spoleènosti vylouèen.

(5) Obchodní podíl (§ 114) vylouèeného spoleèníka pøechá-
zí na spoleènost, která jej mù�e pøevést na jiného spoleèníka
nebo tøetí osobu. O pøevodu rozhoduje valná hromada.

(6) Nedojde-li k pøevodu obchodního podílu podle odstav-
ce 5, rozhodne valná hromada do �esti mìsícù ode dne, kdy
k vylouèení spoleèníka do�lo, buï o sní�ení základního kapitálu
o vklad vylouèeného spoleèníka, nebo o tom, �e ostatní spoleè-
níci pøevezmou jeho obchodní podíl v pomìru svých obchodních
podílù za úplatu ve vý�i vypoøádacího podílu, jinak mù�e soud
spoleènost i bez návrhu zru�it a naøídit její likvidaci. Rozhodnu-
tím valné hromady o rozdìlení obchodního podílu mezi spoleè-

níky pøechází na spoleèníky rozdìlený obchodní podíl za podmí-
nek stanovených valnou hromadou.

§ 114
(1) Obchodní podíl pøedstavuje úèast spoleèníka na spoleè-

nosti a z této úèasti plynoucí práva a povinnosti. Jeho vý�e se
urèuje podle pomìru vkladu spoleèníka k základnímu kapitálu
spoleènosti, nestanoví-li spoleèenská smlouva jinak.

(2) Ka�dý spoleèník mù�e mít pouze jeden obchodní podíl.
Jestli�e se spoleèník úèastní dal�ím vkladem, zvy�uje se odpoví-
dajícím zpùsobem jeho vklad, popøípadì i jeho obchodní podíl.

(3) Jeden obchodní podíl mù�e nále�et více osobám. Svá
práva z tohoto obchodního podílu mohou tyto osoby vykonávat
jen spoleèným zástupcem a k splácení vkladu jsou zavázány
spoleènì a nerozdílnì. Na vztahy mezi osobami, jim� nále�í
obchodní podíl, se pou�ijí pøimìøenì ustanovení obèanského
zákoníku o spoluvlastnictví.

§ 115
(1) Se souhlasem valné hromady mù�e spoleèník smlouvou

pøevést svùj obchodní podíl na jiného spoleèníka, nestanoví-li
spoleèenská smlouva jinak.

(2) Pøipou�tí-li to spoleèenská smlouva, mù�e spoleèník
pøevést svùj obchodní podíl na jinou osobu. Spoleèenská smlou-
va mù�e podmínit pøevod obchodního podílu na jinou osobu
i souhlasem valné hromady. Má-li spoleènost jediného spoleèní-
ka, je obchodní podíl v�dy pøevoditelný na tøetí osoby.

(3) Smlouva o pøevodu obchodního podílu musí mít písem-
nou formu a nabyvatel, který není spoleèníkem, v ní musí pro-
hlásit, �e pøistupuje ke spoleèenské smlouvì, popøípadì stano-
vám. Podpisy musí být úøednì ovìøeny. Pøevodce ruèí za
závazky, které pøe�ly pøevodem obchodního podílu.

(4) Úèinky pøevodu obchodního podílu podle odstavcù 1 a 2
nastávají vùèi spoleènosti dnem doruèení úèinné smlouvy
o pøevodu.

§ 116
(1) Zánikem právnické osoby, která je spoleèníkem, pøechá-

zí obchodní podíl na jejího právního nástupce. Spoleèenská
smlouva mù�e pøechod obchodního podílu na právního nástup-
ce vylouèit.

(2) Obchodní podíl se dìdí. Spoleèenská smlouva mù�e
dìdìní obchodního podílu vylouèit, nejde-li o spoleènost o jedi-
ném spoleèníku. Ustanovení § 156 odst. 10 se pou�ije pøimìøe-
nì. Dìdic se mù�e domáhat zru�ení své úèasti ve spoleènosti
soudem, nelze-li na nìm spravedlivì po�adovat, aby byl spoleè-
níkem, a to ve lhùtì 3 mìsícù od právní moci rozhodnutí soudu
o dìdictví, jinak toto právo zaniká. Dìdic, který se domáhá
zru�ení své úèasti ve spoleènosti soudem, není povinen osobnì
se podílet na èinnosti spoleènosti, ani kdy� spoleèenská smlouva
takovou povinnost stanoví. Úèast dìdice ve spoleènosti v�ak
nelze zru�it, jestli�e je jediným spoleèníkem.

(3) Nepøechází-li obchodní podíl na dìdice nebo právního
nástupce, pou�ije se obdobnì ustanovení § 113 odst. 5 a 6.

§ 117
(1) Rozdìlení obchodního podílu je mo�né jen pøi jeho

pøevodu nebo pøechodu na dìdice nebo právního nástupce
spoleèníka. K rozdìlení podílu je tøeba souhlasu valné hromady.

(2) Rozdìlení obchodního podílu mù�e spoleèenská smlou-
va vylouèit.

(3) Jestli�e má pøi rozdìlení obchodního podílu vzniknout
samostatný obchodní podíl, musí být zachována vý�e vkladu
uvedená v § 109 odst. 1.
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§ 117a
Zastavení obchodního podílu

(1) Obchodní podíl mù�e být pøedmìtem zástavního práva.
Zástavní smlouva musí mít písemnou formu. Podpisy na zástav-
ní smlouvì musí být úøednì ovìøeny.

(2) Jestli�e lze obchodní podíl pøevádìt pouze se souhlasem
valné hromady, vy�aduje se souhlas valné hromady i k zastavení
obchodního podílu. Bez tohoto souhlasu zástavní právo nevznik-
ne. Zastavený obchodní podíl nelze po dobu trvání zástavního
práva opìtovnì zastavit.

(3) Zástavní právo k obchodnímu podílu vzniká zápisem
zástavního práva k obchodnímu podílu do obchodního rejstøíku.
Návrh na zápis zástavního práva k obchodnímu podílu do ob-
chodního rejstøíku a na jeho výmaz je oprávnìn podat zástavní
vìøitel nebo zástavce. K návrhu se pøikládá zástavní smlouva
nebo listiny potvrzující zánik zástavního práva a doklad o souhlasu
valné hromady, je-li potøebný, nestanoví-li tento zákon jinak.

(4) Není-li pohledávka zaji�tìná zástavním právem k ob-
chodnímu podílu øádnì a vèas splnìna, je zástavní vìøitel opráv-
nìn svým jménem obchodní podíl zástavce i bez souhlasu valné
hromady na náklady dlu�níka prodat v obchodní veøejné soutì�i
nebo, umo�òuje-li to zvlá�tní právní pøedpis, ve veøejné dra�bì.
Zástavní vìøitel vydá bez zbyteèného odkladu dlu�níku výtì�ek
prodeje pøevy�ující jeho zaji�tìnou pohledávku po odeètení
úèelnì vynalo�ených nákladù.

(5) Pøevodem obchodního podílu podle odstavce 4 zástavní
právo k nìmu zaniká.

(6) Po dobu trvání zástavního práva vykonává spoleèník
i nadále práva spojená s úèastí ve spoleènosti. Plnìní, na která
vznikne nárok na základì úèasti ve spoleènosti po splatnosti
zaji�tìné pohledávky, nále�ejí do vý�e zaji�tìné pohledávky
a jejího pøíslu�enství zástavnímu vìøiteli a zapoèítávají se na
zaji�tìnou pohledávku.

(7) Jestli�e se nepodaøí zastavený obchodní podíl prodat
zpùsobem uvedeným v odstavci 4, je zástavní vìøitel oprávnìn
vykonávat práva spojená se zastaveným obchodním podílem.
Zástavní vìøitel mù�e vykonávat práva spojená s obchodním
podílem od okam�iku neúspì�ného pokusu o prodej. Zástavní
vìøitel se mù�e se zástavcem dohodnout, �e pøijme jeho obchod-
ní podíl na úhradu dluhu smlouvou podle § 115. Ve smlouvì
musí být uvedeno, �e se obchodní podíl pøevádí na úhradu
dluhu, vèetnì jeho dùvodu a vý�e. K pøevodu obchodního podílu
na úhradu dluhu se nevy�aduje souhlas valné hromady. Pøevo-
dem obchodního podílu na zástavního vìøitele zástavní právo
zaniká. Pro úèely pøevodu na úhradu dluhu v�ak musí být
hodnota podílu stanovena znalcem jmenovaným soudem na
návrh zástavního vìøitele. Pro jmenování a odmìòování znalce
platí obdobnì § 59 odst. 3. Zástavní vìøitel je povinen vyplatit
bez zbyteèného odkladu po pøevodu zástavci èástku, o ni�
pøevy�uje takto stanovená hodnota dlu�nou pohledávku s pøíslu-
�enstvím vèetnì nákladù znaleckého posudku.

(8) Není-li stanoveno jinak, pou�ijí se pro zástavní právo
k obchodnímu podílu obecná ustanovení obèanského a obchod-
ního zákoníku o zástavním právu k movitým vìcem.

§ 118
Zmìna osoby spoleèníka se zapisuje do seznamu spoleèní-

kù a do obchodního rejstøíku. Spoleènost je povinna zapsat
zmìnu v osobì spoleèníka do seznamu spoleèníkù, jakmile je jí
tato zmìna prokázána.

§ 119
Spojí-li se v�echny obchodní podíly v rukou jednoho spo-

leèníka, je spoleèník povinen nejpozdìji do tøí mìsícù od spojení
obchodních podílù splatit zcela v�echny penì�ité vklady nebo
pøevést èást obchodního podílu na jinou osobu. Poru�í-li spoleè-

ník tuto povinnost, soud spoleènost i bez návrhu zru�í a naøídí
její likvidaci.

§ 120
(1) Spoleènost nemù�e nabývat vlastních obchodních podí-

lù smlouvou o pøevodu obchodního podílu. Smlouva uzavøená
v rozporu s tímto zákazem je neplatná. Jestli�e spoleènost nabu-
de vlastních obchodních podílù, je povinna postupovat podle
§ 113 odst. 5 a 6.

(2) Nabude-li spoleènost v souladu se zákonem vlastní
obchodní podíl, nezanikají práva a povinnosti, je� jsou souèástí
obchodního podílu, splynutím, av�ak spoleènost není oprávnìna
vykonávat práva spoleèníka. Ustanovení § 161d odst. 2 a 3
a § 161e odst. 1 a 2 platí pøimìøenì.

(3) Ovládaná osoba nesmí smluvnì nabývat obchodní podíl
osoby ji ovládající. Na nabývání a zastavování obchodních podílù
na ovládající osobì ovládanou osobou a na poskytování záloh,
pùjèek a úvìrù pro úèely nabytí obchodních podílù na ovládající
osobì ovládanou osobou a na zaji��ování závazkù týkajících se
nabývání obchodních podílù na ovládající osobì ovládanou
osobou se pøimìøenì pou�ijí ustanovení § 161b odst. 1 písm. b),
§ 161b odst. 3 a 4, § 161e a § 161f odst. 2 a� 4.

§ 121
(1) Spoleèenská smlouva mù�e urèit, �e valná hromada je

oprávnìna ulo�it spoleèníkùm povinnost pøispìt na vytvoøení
vlastního kapitálu pøíplatkem mimo základní kapitál (dále jen
�pøíplatek�) penì�itým plnìním nad vý�i vkladu a� do poloviny
základního kapitálu podle vý�e svých vkladù. Dosáhne-li vý�e
pøíplatku hodnoty poloviny základního kapitálu, nelze ji� dal�í
pøíplatek ulo�it. O poru�ení této povinnosti platí ustanovení
§ 113 odst. 2 a� 6 obdobnì.

(2) Spoleèník mù�e poskytnout pøíplatek se souhlasem
valné hromady, i kdy� tak nestanoví spoleèenská smlouva.

(3) Splnìní povinnosti uvedené v odstavci 1 ani plnìní pod-
le odstavce 2 nemá vliv na vý�i vkladu spoleèníka ani na vý�i
základního kapitálu.

(4) Pøíplatky lze spoleèníkùm vrátit jen v rozsahu, v jakém
pøevy�ují ztráty spoleènosti.

§ 122
(1) Spoleèníci vykonávají svá práva týkající se øízení spoleè-

nosti a kontroly její èinnosti na valné hromadì v rozsahu
a zpùsobem uvedeným ve spoleèenské smlouvì, popøípadì ve
stanovách.

(2) Spoleèníci mají zejména právo po�adovat od jednatelù
informace o zále�itostech spoleènosti a nahlí�et do dokladù
spoleènosti a kontrolovat tam obsa�ené údaje nebo k tomu
zmocnit auditora nebo daòového poradce.

§ 123
(1) Spoleèníci se podílejí na zisku urèeném valnou hroma-

dou k rozdìlení mezi spoleèníky v pomìru svých obchodních
podílù, nestanoví-li spoleèenská smlouva jinak.

(2) K výplatì zisku nelze pou�ít základního kapitálu, rezerv-
ního fondu ani ostatních kapitálových fondù ani prostøedkù,
které podle tohoto zákona, spoleèenské smlouvy nebo stanov
mají být pou�ity k doplnìní tìchto fondù. Ustanovení § 178
odst. 1 vìty tøetí, odst. 2, odst. 3 a odst. 5 a� 7 se pou�ijí
pøimìøenì.

(3) Po dobu trvání spoleènosti nemohou spoleèníci �ádat
vrácení vkladu. Za vrácení vkladu se nepova�ují platby spoleèní-
kù poskytnuté pøi sní�ení základního kapitálu.

(4) Podíl na zisku vyplacený v rozporu s tìmito ustanovení-
mi jsou spoleèníci povinni spoleènosti vrátit. Za toto vrácení ruèí

§ 111 � § 123
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spoleènì a nerozdílnì jednatelé, kteøí vyslovili souhlas s touto
výplatou.

§ 124
(1) Spoleènost vytvoøí rezervní fond (§ 67) v dobì a ve vý�i

urèené ve spoleèenské smlouvì. Není-li rezervní fond vytvoøen
ji� pøi vzniku spoleènosti, je spoleènost povinna vytvoøit jej
z èistého zisku vykázaného v øádné úèetní závìrce za rok, v nìm�
poprvé èistý zisk vytvoøí, a to ve vý�i nejménì 10 % z èistého
zisku, av�ak ne více ne� 5 % z hodnoty základního kapitálu.
Tento fond se roènì doplòuje o èástku urèenou ve spoleèenské
smlouvì nebo ve stanovách, nejménì v�ak 5 % z èistého zisku,
a� do dosa�ení vý�e rezervního fondu urèené ve spoleèenské
smlouvì nebo ve stanovách, nejménì v�ak do vý�e 10 %
základního kapitálu.

(2) O pou�ití rezervního fondu rozhodují jednatelé v souladu
s § 67, nejde-li o pøípady, kdy zákon svìøuje toto rozhodnutí
valné hromadì.

(3) Rezervní fond do vý�e 10 % základního kapitálu lze
pou�ít pouze k úhradì ztráty spoleènosti.

Oddíl 3
Orgány spoleènosti

Valná hromada
§ 125

(1) Valná hromada je nejvy��ím orgánem spoleènosti. Do
její pùsobnosti patøí

a) schválení jednání uèinìných jménem spoleènosti pøed jejím
vznikem podle § 64,

b) schvalování øádné, mimoøádné a konsolidované a v pøípa-
dech stanovených zákonem i mezitímní úèetní závìrky, roz-
dìlení zisku a úhrady ztrát,

c) schvalování stanov a jejich zmìn,
d) rozhodování o zmìnì obsahu spoleèenské smlouvy, nedo-

chází-li k nìmu na základì jiných právních skuteèností
(§ 141),

e) rozhodování o zvý�ení èi sní�ení základního kapitálu nebo
o pøipu�tìní nepenì�itého vkladu èi o mo�nosti zapoètení
penì�ité pohledávky vùèi spoleènosti proti pohledávce na
splacení vkladu,

f) jmenování, odvolání a odmìòování jednatelù,
g) jmenování, odvolání a odmìòování èlenù dozorèí rady,
h) vylouèení spoleèníka podle § 113 a 121,
i) jmenování, odvolání a odmìòování likvidátora a rozhodování

o zru�ení spoleènosti s likvidací, jestli�e to spoleèenská
smlouva pøipou�tí,

j) schvalování dispozic uvedených v § 67a èi zastavení podniku,
k) rozhodování o fúzi, pøevodu jmìní na spoleèníka, rozdìlení

a zmìnì právní formy,
l) schválení ovládací smlouvy (§ 190b), smlouvy o pøevodu

zisku (§ 190a) a smlouvy o tichém spoleèenství a jejich
zmìn,

m) schválení smlouvy o výkonu funkce (§ 66 odst. 2),
n) dal�í otázky, které do pùsobnosti valné hromady svìøuje

zákon nebo spoleèenská smlouva.
(2) Neurèí-li spoleèenská smlouva jinak, udìluje a odvolává

valná hromada prokuru.
(3) Valná hromada si mù�e vyhradit rozhodování vìcí, které

jinak nále�í do pùsobnosti jiných orgánù spoleènosti.

§ 126
Spoleèník se zúèastòuje jednání valné hromady osobnì

nebo v zastoupení zmocnìncem na základì písemné plné moci.
Zmocnìncem nesmí být jednatel nebo èlen dozorèí rady spoleè-
nosti.

§ 127
(1) Valná hromada je schopná usná�ení, jsou-li pøítomni

spoleèníci, kteøí mají alespoò polovinu v�ech hlasù, nevy�adu-
je-li spoleèenská smlouva vy��í poèet hlasù.

(2) Ka�dý spoleèník má jeden hlas na ka�dých 1 000 Kè
svého vkladu, neurèuje-li spoleèenská smlouva jiný poèet hlasù.

(3) Valná hromada rozhoduje alespoò prostou vìt�inou
hlasù pøítomných spoleèníkù, nevy�aduje-li zákon nebo spole-
èenská smlouva vy��í poèet hlasù.

(4) K rozhodnutím podle § 125 odst. 1 písm. c), d) a e)
a o zru�ení spoleènosti s likvidací je v�dy zapotøebí souhlasu
alespoò dvoutøetinové vìt�iny v�ech hlasù spoleèníkù, nevy�a-
duje-li zákon nebo spoleèenská smlouva vy��í poèet hlasù;
o tìchto rozhodnutích musí být poøízen notáøský zápis. Sni�uje-li
se základní kapitál tak, �e se sni�ují vklady spoleèníkù nerovno-
mìrnì, vy�aduje se souhlas v�ech spoleèníkù.

(5) Spoleèník nemù�e vykonávat hlasovací právo, jestli�e
a) valná hromada rozhoduje o jeho nepenì�itém vkladu,
b) valná hromada rozhoduje o jeho vylouèení nebo o podání

návrhu na jeho vylouèení,
c) valná hromada rozhoduje o tom, zda mu nebo osobì, s ní�

jedná ve shodì, má být poskytnuta výhoda nebo prominuto
splnìní povinnosti, anebo zda má být odvolán z funkce
orgánu nebo èlena orgánu spoleènosti pro poru�ení povin-
ností pøi výkonu funkce,

d) je v prodlení se splacením vkladu,
e) tak v dal�ích pøípadech stanoví zákon.

(6) Ustanovení § 186c odst. 1 a § 186d se pou�ijí obdobnì.
(7) Spoleèníci, kteøí nebyli pøítomni na valné hromadì,

mohou projevit svùj souhlas s navrhovaným rozhodnutím valné
hromady i mimo valnou hromadu. Souhlas spoleèníka musí být
spoleènosti doruèen ve lhùtì jednoho mìsíce ode dne, v nìm� se
konala nebo mìla konat valná hromada. Vy�aduje-li zákon, aby
byl o rozhodnutí valné hromady poøízen notáøský zápis, musí mít
souhlas spoleèníka formu notáøského zápisu, v nìm� se uvede
i obsah návrhu rozhodnutí valné hromady, jeho� se souhlas týká.

(8) Jestli�e je usnesení valné hromady pøijato postupem
podle odstavce 7, oznámí jednatelé písemnì do 14 dnù jeho
pøijetí v�em spoleèníkùm.

(9) Zákaz výkonu hlasovacích práv podle odstavce 5 neplatí
v pøípadì, kdy v�ichni spoleèníci spoleènosti jednají ve shodì
(§ 66b).

§ 128
(1) Nestanoví-li zákon, spoleèenská smlouva, popøípadì

stanovy krat�í lhùtu, svolávají valnou hromadu jednatelé nejmé-
nì jednou za rok. Valná hromada, která schvaluje øádnou úèetní
závìrku, se musí konat nejpozdìji do �esti mìsícù od posledního
dne úèetního období.

(2) Ustanovení § 193 platí obdobnì.

§ 129
(1) Termín a program valné hromady se oznámí spoleèní-

kùm ve lhùtì urèené spoleèenskou smlouvou, jinak nejménì 15
dnù pøede dnem jejího konání, a to písemnou pozvánkou,
nestanoví-li spoleèenská smlouva jinak. Zále�itosti neuvedené
v pozvánce lze projednat, jen jsou-li pøítomni na valné hromadì
v�ichni spoleèníci. Spoleèník se mù�e vzdát práva na vèasné
svolání valné hromady, popøípadì na její svolání zpùsobem,
který stanoví zákon nebo spoleèenská smlouva, prohlá�ením,
které musí být obsa�eno v zápisu z valné hromady, popøípadì
v notáøském zápisu o rozhodnutí valné hromady, jinak musí mít
formu notáøského zápisu.

(2) Po�ádat o svolání valné hromady mohou spoleèníci,
jejich� vklady dosahují alespoò 10 % základního kapitálu. Nesvo-
lají-li jednatelé valnou hromadu do jednoho mìsíce od doruèení
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jejich �ádosti, jsou spoleèníci oprávnìni svolat ji sami. Nemá-li
spoleènost jednatele, je oprávnìn svolat valnou hromadu který-
koli spoleèník.

(3) Valná hromada zvolí svého pøedsedu a zapisovatele. Do
zvolení pøedsedy øídí valnou hromadu jednatel, popøípadì povì-
øený spoleèník. Sèítání hlasù provádí pøedsedající.

(4) Jednatel je povinen zajistit vyhotovení zápisu z jednání
valné hromady a zaslat jej na náklady spoleènosti bez zbyteèné-
ho odkladu v�em spoleèníkùm. Zápis podepisuje pøedseda valné
hromady a zapisovatel. Pro obsah zápisu platí pøimìøenì ustano-
vení § 188 odst. 2 a 3.

§ 130
(1) Spoleèníci mohou pøijímat rozhodnutí i mimo valnou

hromadu. V takovém pøípadì osoba, která je jinak oprávnìna
svolat valnou hromadu, pøedlo�í návrh usnesení spoleènosti
spoleèníkùm k vyjádøení s oznámením lhùty, ve které mají uèinit
písemné vyjádøení. Nevyjádøí-li se spoleèník ve lhùtì, platí, �e
nesouhlasí. Osoba, která pøedlo�ila návrh usnesení, pak oznámí
výsledky hlasování jednotlivým spoleèníkùm. Vìt�ina se poèítá
z celkového poètu hlasù pøíslu�ejících v�em spoleèníkùm.

(2) Vy�aduje-li zákon poøízení notáøského zápisu o rozhod-
nutí valné hromady, mù�e být rozhodnutí mimo valnou hromadu
pøijato pouze tehdy, pokud projev vùle spoleèníka, jím� vysloví
s návrhem usnesení souhlas, bude mít formu notáøského zápisu,
v nìm� se uvede i obsah pøíslu�ného usnesení.

§ 131
(1) Ka�dý spoleèník, jednatel, likvidátor, správce konkursní

podstaty, vyrovnací správce nebo èlen dozorèí rady se mù�e
domáhat, aby soud vyslovil neplatnost usnesení valné hromady,
pokud je v rozporu s právními pøedpisy, spoleèenskou smlou-
vou, zakladatelskou listinou nebo stanovami. Není-li toto právo
uplatnìno do tøí mìsícù ode dne konání valné hromady nebo,
nebyla-li øádnì svolána, ode dne, kdy se mohl dovìdìt o konání
valné hromady, nejdéle v�ak do jednoho roku od konání valné
hromady, zaniká. Jestli�e bylo usnesení pøijato postupem podle
§ 127 odst. 7, lze toto právo uplatnit do tøí mìsícù ode dne, kdy
spoleènost oznámila spoleèníkovi pøijetí usnesení, nejdéle v�ak
do jednoho roku od pøijetí usnesení.

(2) Jestli�e je dùvodem návrhu podle odstavce 1 to, �e
tvrzené usnesení valná hromada nepøijala proto, �e o nìm
nehlasovala, anebo to, �e obsah tvrzeného usnesení neodpovídá
usnesení, které valná hromada pøijala, lze podat návrh do tøí
mìsícù ode dne, kdy se navrhovatel o tvrzeném usnesení dozvì-
dìl, nejdéle v�ak do jednoho roku ode dne konání nebo tvrzené-
ho konání valné hromady.

(3) Soud neplatnost podle odstavce 1 nebo 2 nevysloví,
jestli�e

a) do�lo k poru�ení právních pøedpisù, spoleèenské smlouvy,
zakladatelské listiny nebo stanov, jeho� dùsledkem je jen
nepodstatné poru�ení práv osob oprávnìných domáhat se
rozhodnutí podle odstavce 1 nebo jiných osob, nebo jestli�e
poru�ení nemìlo záva�né právní následky,

b) by postupem podle odstavce 1 do�lo k podstatnému zásahu
do práv získaných v dobré víøe tøetími osobami,

c) byl pravomocnì povolen zápis fúze, pøevodu jmìní, rozdìle-
ní nebo zmìny právní formy do obchodního rejstøíku, nebo

d) se vyslovení neplatnosti usnesení valné hromady proto, �e
byla svolána v rozporu se zákonem, spoleèenskou smlou-
vou nebo stanovami, domáhá jen osoba, která takto valnou
hromadu svolala anebo se podílela na jejím svolání, anebo
jestli�e na valné hromadì, která byla svolána v rozporu se
zákonem, byli pøítomni v�ichni spoleèníci anebo spoleèníci,
kteøí na valné hromadì pøítomni nebyli, následnì projevili
s usnesením souhlas.

(4) Osoby, které utrpìly �kodu v dùsledku toho, �e rozhod-
nutí valné hromady bylo vydáno v rozporu s právními pøedpisy,
spoleèenskou smlouvou, zakladatelskou listinou nebo stanova-
mi, mají vùèi spoleènosti právo na její náhradu, dále právo na
pøimìøené zadostiuèinìní za poru�ení základních práv spoleèní-
ka, které mù�e být poskytnuto i v penìzích. Toto právo mají
osoby uvedené v pøedchozí vìtì i v pøípadì, �e soud nevysloví
neplatnost usnesení valné hromady z dùvodù uvedených v od-
stavci 3. Právo na pøimìøené zadostiuèinìní musí být uplatnìno
ve lhùtì stanovené pro podání návrhu na neplatnost usnesení
valné hromady nebo ve lhùtì 3 mìsícù ode dne, kdy nabylo
právní moc rozhodnutí soudu podle odstavce 3, jinak zaniká.

(5) Jednatelé, kteøí nepostupovali v souvislosti s pøijímáním
usnesení valné hromady podle ustanovení § 127 odst. 8, § 129
a § 135 odst. 2, ruèí za závazky spoleènosti podle odstavce 4
spoleènì a nerozdílnì.

(6) V øízení jednají za spoleènost jednatelé; jsou-li v�ak
úèastníky øízení sami jednatelé, zastupuje spoleènost urèený èlen
(èlenové) dozorèí rady. Navrhují-li jak jednatelé, tak èlenové
dozorèí rady, nebo není-li dozorèí rada zøízena, urèí zástupce
spoleènosti valná hromada. Neuèiní-li tak do tøí mìsícù od
doruèení návrhu spoleènosti, ustanoví soud spoleènosti opat-
rovníka.

(7) Výrok pravomocného rozhodnutí soudu podle odstavcù
1, 2 nebo 3 je závazný pro ka�dého.

(8) Jestli�e nebyl podán návrh na neplatnost usnesení valné
hromady podle odstavce 1 nebo 2 anebo jestli�e nebyl úspì�ný,
lze jeho platnost pøezkoumávat jen v rejstøíkovém øízení, ve
kterém soud rozhoduje o povolení zápisu skuteènosti zalo�ené
usnesením valné hromady do obchodního rejstøíku. To neplatí,
jestli�e se pøijetím usnesení valné hromady o zmìnì spoleèenské
smlouvy nebo stanov dostal do rozporu obsah stanov nebo
spoleèenské smlouvy s donucujícím ustanovením zákona, a v pøí-
padech podle odstavce 9.

(9) Øízení k dosa�ení shody mezi skuteèným stavem a zá-
pisem skuteènosti zalo�ené usnesením valné hromady v ob-
chodním rejstøíku podle zvlá�tního právního pøedpisu mù�e
soud zahájit, kromì pøípadù, kdy soud vysloví neplatnost usne-
sení valné hromady k návrhu podle odstavce 1 nebo 2, jen
jestli�e je na zahájení takového øízení veøejný zájem a nebudou-li
jím podstatnì dotèena práva tøetích osob nabytá v dobré víøe,
nejdéle v�ak do tøí let od zápisu skuteènosti vzniklé z usnesení do
obchodního rejstøíku.

(10) Jestli�e má být øízení o návrhu podaném podle odstav-
cù 1 a 2 zastaveno proto, �e navrhovatel vzal návrh zpìt, nebo
pro jinou pøeká�ku, kterou lze vstupem dal�ího navrhovatele do
øízení a jeho jednáním odstranit, a je-li zvlá�tní zájem spoleèníkù,
kteøí návrh nepodali, hodný právní ochrany, soud øízení nezasta-
ví. V takovém pøípadì soud vydá a vyvìsí na úøední desce soudu
usnesení, v nìm� uvede

a) jaké vìci se øízení o neplatnost usnesení valné hromady
týká,

b) z jakého dùvodu má být øízení zastaveno a jak lze pøeká�ku
odstranit, a

c) pouèení, �e øízení bude zastaveno, pokud k podanému
návrhu do tøí mìsícù od vyvì�ení usnesení nepøistoupí dal�í
navrhovatel a neodstraní v této lhùtì pøeká�ku odùvodòující
zastavení øízení.
(11) Usnesení soud doruèí osobám uvedeným v odstavci 1

a uvede, kdy konèí lhùta podle odstavce 10 písm. c). Uplyne-li
lhùta marnì, soud øízení zastaví.

(12) S øízením o vyslovení neplatnosti usnesení valné hro-
mady je spojeno ka�dé dal�í øízení o neplatnosti tého� usnesení.

§ 124 � § 131
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§ 131a
�aloba spoleèníka

(1) Ka�dý spoleèník je oprávnìn podat jménem spoleènosti
�alobu o náhradu �kody proti jednateli, který odpovídá spoleè-
nosti za �kodu, kterou jí zpùsobil, a �alobu o splacení vkladu
proti spoleèníkovi, který je v prodlení se splacením vkladu. Jiná
osoba ne� spoleèník, který �alobu podal, nebo osoba jím
zmocnìná nemù�e v øízení èinit úkony za spoleènost nebo jejím
jménem.

(2) Ustanovení odstavce 1 se nepou�ije, vymáhá-li splacení
vkladu jednatel nebo jestli�e valná hromada rozhodla o vylouèení
spoleèníka, který je v prodlení.

§ 132
(1) Má-li spoleènost jediného spoleèníka, nekoná se valná

hromada a pùsobnost valné hromady vykonává tento spoleèník.
Rozhodnutí spoleèníka pøi výkonu pùsobnosti valné hromady
musí mít písemnou formu a musí být podepsáno spoleèníkem.
Rozhodnutí spoleèníka musí mít formu notáøského zápisu v tìch
pøípadech, kdy se o rozhodnutí valné hromady poøizuje notáøský
zápis. Ustanovení § 127 odst. 5 se nepou�ije.

(2) Jediný spoleèník je oprávnìn vy�adovat, aby se rozho-
dování podle odstavce 1 úèastnil i jednatel a dozorèí rada, pokud
byla zøízena. Písemné rozhodnutí jediného spoleèníka musí být
doruèeno jednateli a dozorèí radì, pokud byla zøízena.

(3) Smlouvy uzavøené mezi spoleèností a jediným spoleèní-
kem této spoleènosti, pokud tento spoleèník jedná rovnì�
jménem spoleènosti, musejí mít formu notáøského zápisu nebo
písemnou formu a listina musí být podepsána pøed orgánem
povìøeným legalizací.

Jednatelé
§ 133

(1) Statutárním orgánem spoleènosti je jeden nebo více
jednatelù. Je-li jednatelù více, je oprávnìn jednat jménem spo-
leènosti ka�dý z nich samostatnì, nestanoví-li spoleèenská smlou-
va nebo stanovy jinak.

(2) Omezit jednatelská oprávnìní mù�e pouze spoleèenská
smlouva, stanovy nebo valná hromada. Takové omezení je v�ak
vùèi tøetím osobám neúèinné.

(3) Jednatele jmenuje valná hromada z øad spoleèníkù nebo
jiných fyzických osob.

§ 134
Jednateli nále�í obchodní vedení spoleènosti. K rozhodnutí

o obchodním vedení spoleènosti, má-li spoleènost více jednate-
lù, se vy�aduje souhlas vìt�iny jednatelù, nestanoví-li spoleèen-
ská smlouva jinak.

§ 135
(1) Jednatelé jsou povinni zajistit øádné vedení pøedepsané

evidence a úèetnictví, vést seznam spoleèníkù a informovat spo-
leèníky o zále�itostech spoleènosti.

(2) Ustanovení § 194 odst. 2 první a� páté vìty, odstavce 4
a� 7 a § 196a se pou�ijí obdobnì.

§ 136
Zákaz konkurence

(1) Nevyplývají-li ze spoleèenské smlouvy nebo stanov dal�í
omezení, jednatel nesmí

a) podnikat v oboru stejném nebo obdobném oboru podnikání
spoleènosti ani vstupovat se spoleèností do obchodních
vztahù,

b) zprostøedkovávat nebo obstarávat pro jiné osoby obchody
spoleènosti,

c) úèastnit se na podnikání jiné spoleènosti jako spoleèník

s neomezeným ruèením nebo jako ovládající osoba jiné
osoby se stejným nebo podobným pøedmìtem podnikání, a

d) vykonávat èinnost jako statutární orgán nebo èlen statutár-
ního nebo jiného orgánu jiné právnické osoby se stejným
nebo s obdobným pøedmìtem podnikání, leda�e jde
o koncern.
(2) Poru�ení odstavce 1 má dùsledky stanovené v § 65.
(3) Spoleèenská smlouva mù�e urèit, v jakém rozsahu se

vztahuje zákaz konkurence i na spoleèníky.

Dozorèí rada
§ 137

Dozorèí rada se zøizuje, stanoví-li tak spoleèenská smlouva.

§ 138
(1) Dozorèí rada:

a) dohlí�í na èinnost jednatelù,
b) nahlí�í do obchodních a úèetních knih a jiných dokladù

a kontroluje tam obsa�ené údaje,
c) pøezkoumává øádnou, mimoøádnou a konsolidovanou, po-

pøípadì i mezitímní úèetní závìrku a návrh na rozdìlení
zisku nebo úhradu ztráty a pøedkládá své vyjádøení valné
hromadì,

d) podává zprávy valné hromadì ve lhùtì stanovené spoleèen-
skou smlouvou, jinak jednou roènì.
(2) Pro èleny dozorèí rady platí obdobnì ustanovení § 194

odst. 2, 4 a� 7.

§ 139
(1) Èlenové dozorèí rady jsou voleni valnou hromadou.
(2) Èlenem dozorèí rady nemù�e být jednatel spoleènosti.
(3) Dozorèí rada musí mít alespoò tøi èleny.
(4) Na èleny dozorèí rady se vztahuje zákaz konkurence

(§ 136).

§ 140
(1) Èlenové dozorèí rady jsou oprávnìni úèastnit se valné

hromady. Musí jim být udìleno slovo, kdykoli o to po�ádají.
(2) Dozorèí rada svolá valnou hromadu, jestli�e to vy�adují

zájmy spoleènosti. Pro zpùsob svolávání valné hromady platí
pøimìøenì ustanovení § 129 odst. 1.

Oddíl 4
Zmìna spoleèenské smlouvy

§ 141
(1) Ke zmìnì obsahu spoleèenské smlouvy je tøeba souhla-

su v�ech spoleèníkù nebo rozhodnutí valné hromady, nestano-
ví-li zákon jinak. Rozhodování valné hromady podle § 125
odst. 1 písm. f), g) a i), jde-li o jmenování, odvolání a odmìòování
likvidátora, § 113, 115, 117 a 121 se nepova�uje za rozhodování
o zmìnì spoleèenské smlouvy; o rozhodnutích podle § 113,
115, 117 a 121 v�ak musí být poøízen notáøský zápis. Ustanovení
§ 173 odst. 3 platí pøimìøenì.

(2) Jestli�e se mìní obsah spoleèenské smlouvy rozhodnu-
tím valné hromady a zasahuje se tím do práv pouze nìkterých
spoleèníkù, je tøeba i souhlasu tìchto spoleèníkù. Zasahuje-li se
zmìnou obsahu spoleèenské smlouvy do práv v�ech spoleèníkù,
je zapotøebí souhlasu v�ech spoleèníkù.

(3) Obsahem notáøského zápisu o rozhodnutí valné hroma-
dy, jím� se mìní obsah spoleèenské smlouvy, je té� schválený
text zmìny obsahu spoleèenské smlouvy. V tomto notáøském
zápisu musí být jmenovitì uvedeni spoleèníci, kteøí pro zmìnu
spoleèenské smlouvy hlasovali.

(4) Jestli�e do�lo ke zmìnì spoleèenské smlouvy na základì
jakékoliv právní skuteènosti, je jednatel povinen bez zbyteèného
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odkladu poté, co se o tom dovìdìl, vyhotovit úplné znìní
spoleèenské smlouvy a ulo�it je spolu s listinami prokazujícími
zmìnu spoleèenské smlouvy do sbírky listin pøíslu�ného rejstøí-
kového soudu.

Zvý�ení a sní�ení základního kapitálu
§ 142

Zvý�ení základního kapitálu penì�itými vklady je pøípustné,
jen kdy� dosavadní penì�ité vklady jsou zcela splaceny. Zvý�ení
základního kapitálu nepenì�itými vklady je pøípustné ji� pøed
tímto splacením.

§ 143
(1) Spoleèníci mají pøednostní právo k úèasti na zvý�ení

základního kapitálu, zvy�uje-li se penì�itými vklady, a to pøevze-
tím závazku ke zvý�ení vkladu. Závazek ke zvý�ení vkladu jsou
oprávnìni pøevzít spoleèníci v pomìru podle vý�e jejich obchod-
ních podílù, neurèuje-li spoleèenská smlouva jinak. Pøednostní
právo spoleèníkù k úèasti na zvý�ení základního kapitálu mù�e
spoleèenská smlouva vylouèit.

(2) Nevyu�ijí-li spoleèníci pøednostního práva ve lhùtì sta-
novené spoleèenskou smlouvou nebo stanovami, jinak do jedno-
ho mìsíce ode dne, kdy se dovìdìli o usnesení valné hromady
o zvý�ení základního kapitálu, nebo jestli�e se pøednostního
práva vzdají, mù�e se souhlasem valné hromady pøevzít závazek
k novému vkladu kdokoliv. Na vzdání se práva se pou�ije
obdobnì ustanovení § 220b odst. 5. Se souhlasem valné hroma-
dy mù�e pøevzít závazek ke zvý�ení vkladu a� do vý�e navr�eného
zvý�ení základního kapitálu té� kterýkoliv spoleèník.

(3) Usnesení valné hromady musí urèit
a) èástku, o kterou se zvy�uje základní kapitál,
b) lhùtu, do ní� musí být závazky ke zvý�ení vkladu nebo

k pøevzetí nového vkladu pøevzaty, popøípadì
c) pøedmìt nepenì�itého vkladu a èástku, kterou se zapoèítává

na vklad spoleèníka na základì znaleckého posudku.
(4) Pozvánka na valnou hromadu, která má o zvý�ení zá-

kladního kapitálu rozhodovat, musí obsahovat návrh údajù
uvedených v odstavci 3.

(5) Nebudou-li pøevzaty závazky ke zvý�ení vkladu nebo
k novému vkladu ve lhùtì urèené rozhodnutím valné hromady
nebo zamítne-li soud návrh na zápis zvý�ení základního kapitálu
do obchodního rejstøíku, je zvý�ení základního kapitálu neúèin-
né. Ustanovení § 167 odst. 2 se pou�ije pøimìøenì.

(6) Závazek ke zvý�ení vkladu nebo k novému vkladu se
pøebírá písemným prohlá�ením, které musí obsahovat nále�itosti
uvedené v odstavci 3 písm. a) a c), lhùtu pro splacení penì�ité-
ho, popøípadì nepenì�itého vkladu a ve kterém zájemce, který
není spoleèníkem, musí prohlásit, �e pøistupuje ke spoleèenské
smlouvì; podpis zájemce musí být úøednì ovìøen. Prohlá�ení
nabývá úèinnosti doruèením spoleènosti. Ustanovení § 204
odst. 3 se pou�ije obdobnì.

§ 144
Valná hromada mù�e rozhodnout o zvý�ení základního kapi-

tálu z vlastních zdrojù vykázaných v øádné, mimoøádné nebo
mezitímní úèetní závìrce ve vlastním kapitálu spoleènosti, pokud
nejsou podle zákona úèelovì vázány. Tím se zvý�í vý�e vkladu
ka�dého spoleèníka v pomìru jejich dosavadních vkladù. Usta-
novení § 208 odst. 1 a� 5 a odst. 6 písm. a) a b) se pou�ijí
obdobnì. Usnesení valné hromady musí obsahovat i novou vý�i
vkladu ka�dého spoleèníka. Pozvánka na valnou hromadu, která
má o zvý�ení základního kapitálu rozhodovat, musí obsahovat
návrh usnesení o zvý�ení základního kapitálu.

§ 145
Jednatelé jsou povinni bez zbyteèného odkladu podat návrh

na zápis zvý�ení základního kapitálu do obchodního rejstøíku.
Pøed podáním tohoto návrhu musí být na ka�dý penì�itý vklad
splaceno nejménì 30 % nebo uzavøena dohoda o zapoètení.
Zvý�ení základního kapitálu je úèinné ke dni zápisu jeho nové
vý�e do obchodního rejstøíku. Má-li spoleènost jediného spoleè-
níka, platí ustanovení § 111 odst. 2 obdobnì.

§ 146
(1) Rozhodnutí valné hromady o sní�ení základního kapitálu

musí obsahovat
a) èástku, o kterou se základní kapitál sni�uje,
b) údaj, jak se mìní vý�e vkladù spoleèníkù,
c) údaj o tom, zda èástka odpovídající sní�ení základního

kapitálu bude celá nebo zèásti vyplacena spoleèníkùm nebo
zda bude prominuta povinnost splatit vklad anebo jakým
jiným zpùsobem bude s touto èástkou nalo�eno.
(2) Z dùvodu sní�ení základního kapitálu mù�e zaniknout

pouze ten vklad, který pøipadá na obchodní podíl v majetku
spoleènosti. Vklady lze sní�it nerovnomìrnì, jen kdy� s tím
souhlasí v�ichni spoleèníci anebo se sni�uje základní kapitál
o vý�i nesplaceného vkladu. Pøitom se nesmí sní�it vý�e základ-
ního kapitálu spoleènosti a vý�e vkladu ka�dého spoleèníka pod
èástku stanovenou v § 108 odst. 1 a § 109 odst. 1.

(3) Pozvánka na valnou hromadu, je� má rozhodovat
o sní�ení základního kapitálu, musí obsahovat návrh údajù podle
odstavce 1.

§ 147
(1) Jednatelé jsou povinni zveøejnit rozhodnutí o sní�ení

základního kapitálu a jeho vý�i do 15 dnù po jeho pøijetí dvakrát
po sobì s èasovým odstupem 30 dnù. V oznámení se vyzvou
vìøitelé spoleènosti, aby pøihlásili své pohledávky ve lhùtì do 90
dnù po posledním oznámení, nejde-li o sní�ení základního kapi-
tálu za úèelem úhrady ztráty nebo vytvoøení rezervního fondu.

(2) Spoleènost je povinna vìøitelùm, kteøí vèas pøihlásí své
pohledávky podle odstavce 1, poskytnout pøimìøené zaji�tìní
jejich pohledávek nebo tyto pohledávky uspokojit.

(3) Sní�ení základního kapitálu zapí�e soud do obchodního
rejstøíku, jen je-li prokázáno, �e sní�ení základního kapitálu bylo
oznámeno zpùsobem uvedeným v odstavci 1 a vìøitelùm bylo
poskytnuto zaji�tìní podle odstavce 2, pokud jejich pohledávky
nebyly uspokojeny, leda�e se takové zaji�tìní nevy�aduje. Sní�ení
základního kapitálu je úèinné ke dni zápisu jeho nové vý�e do
obchodního rejstøíku.

(4) Spoleèníkùm nelze poskytnout plnìní z dùvodu sní�ení
základního kapitálu nebo prominout povinnost splatit vklad nebo
jeho èást pøed zápisem sní�ení základního kapitálu do obchodní-
ho rejstøíku.

Zánik úèasti spoleèníka ve spoleènosti

§ 148
Zru�ení úèasti spoleèníka soudem

(1) Spoleèník nemù�e ze spoleènosti vystoupit, mù�e v�ak,
nejde-li o jediného spoleèníka, navrhnout, aby soud zru�il jeho
úèast ve spoleènosti, nelze-li na nìm spravedlivì po�adovat, aby
ve spoleènosti setrval. Ustanovení § 113 odst. 5 a 6 platí obdob-
nì.

(2) Prohlá�ení konkursu na majetek spoleèníka, zamítnutí
návrhu na prohlá�ení konkursu pro nedostatek majetku nebo
pravomocné naøízení výkonu rozhodnutí posti�ením obchodního
podílu spoleèníka ve spoleènosti nebo vydání exekuèního pøíka-
zu k posti�ení obchodního podílu spoleèníka ve spoleènosti po

§ 131a � § 148



Obchodní zákoník ZÁKONY II/2006

11

40

právní moci usnesení o naøízení exekuce má stejné úèinky jako
zru�ení jeho úèasti ve spoleènosti soudem.

(3) Jde-li o spoleènost s jedním spoleèníkem, nemá prohlá-
�ení konkursu na jeho majetek úèinky uvedené v odstavci 2.
Prohlá�ením konkursu se obchodní podíl jediného spoleèníka
stává souèástí konkursní podstaty a práva spoleèníka je opráv-
nìn vykonávat pouze správce konkursní podstaty s tím, �e pøijatá
plnìní nále�í do konkursní podstaty.

(4) Jestli�e byl konkurs na majetek spoleèníka, jeho� úèast
ve spoleènosti zanikla podle odstavce 2, zru�en z jiných dùvodù
ne� po splnìní rozvrhového usnesení nebo pro nedostatek
majetku1) a spoleènost dosud nenalo�ila s uvolnìným obchod-
ním podílem podle § 113 odst. 5 a 6, úèast spoleèníka ve
spoleènosti se obnovuje; jestli�e ji� spoleènost vyplatila jeho
vypoøádací podíl, obnoví se úèast spoleèníka jen, nahradí-li do
2 mìsícù spoleènosti vypoøádací podíl. To platí obdobnì i v pøí-
padì, �e byl pravomocnì zastaven výkon rozhodnutí posti�ením
podílu spoleèníka ve spoleènosti nebo pravomocnì zastavena
exekuce podle zvlá�tního právního pøedpisu.

§ 149
Vylouèení spoleèníka

Spoleènost se mù�e domáhat u soudu vylouèení spoleèní-
ka, který poru�uje záva�ným zpùsobem své povinnosti, aèkoliv
k jejich plnìní byl vyzván a na mo�nost vylouèení byl písemnì
upozornìn. S podáním tohoto návrhu musí souhlasit spoleèníci,
jejich� vklady pøedstavují alespoò jednu polovinu základního
kapitálu. Ustanovení § 113 odst. 4 tím není dotèeno. Ustanovení
§ 113 odst. 5 a 6 platí obdobnì.

§ 149a
Dohoda o ukonèení úèasti

Úèast spoleèníka ve spoleènosti mù�e skonèit i dohodou
v�ech spoleèníkù. Dohoda musí mít písemnou formu a podpisy
musí být úøednì ovìøeny. Ustanovení § 113 odst. 5 a 6 platí
obdobnì.

§ 150
Vypoøádání

(1) Jestli�e pøe�el obchodní podíl na spoleènost, vzniká
spoleèníku, jeho� úèast ve spoleènosti zanikla, nebo jeho právní-
mu nástupci právo na vypoøádací podíl (§ 61 odst. 2). Tento
podíl se urèuje pomìrem obchodních podílù, nestanoví-li spole-
èenská smlouva nìco jiného.

(2) Osoba, které vzniklo právo na vypoøádací podíl, ruèí za
splacení dosud nesplaceného vkladu nabyvatelem obchodního
podílu.

(3) Spoleènost je povinna vyplatit vypoøádací podíl bez
zbyteèného odkladu poté, co splnila povinnost podle § 113
odst. 5 nebo 6, jestli�e byl vklad spoleèníka splacen. Není-li
v dobì splnìní povinnosti podle § 113 odst. 5 nebo 6 vklad
spoleèníka splacen, je spoleènost povinna vyplatit vypoøádací
podíl bez zbyteèného odkladu po splacení tohoto vkladu. Spole-
èenská smlouva mù�e lhùtu pro splatnost vypoøádacího podílu
prodlou�it.

Oddíl 5
Zru�ení a likvidace spoleènosti

§ 151
Kromì pøípadù uvedených v § 68 se spoleènost zru�uje:

a) rozhodnutím soudu podle ustanovení § 152,
b) z jiných dùvodù uvedených ve spoleèenské smlouvì.

§ 152
(1) Nesvìøuje-li spoleèenská smlouva rozhodnutí o zru�ení

spoleènosti do pùsobnosti valné hromady, zru�uje se spoleènost
dohodou v�ech spoleèníkù, je� musí mít formu notáøského
zápisu.

(2) Spoleèníci se mohou u soudu domáhat zru�ení spoleè-
nosti z dùvodù a za podmínek stanovených ve spoleèenské
smlouvì.

§ 153
Pøi zru�ení spoleènosti s likvidací má ka�dý spoleèník nárok

na podíl na likvidaèním zùstatku. Tento podíl se urèuje pomìrem
obchodních podílù, nestanoví-li spoleèenská smlouva nìco jiného.

Oddíl 6
Zánik spoleènosti s pøechodem obchodního jmìní

na právního nástupce

§ 153a
Fúze spoleèností s ruèením omezeným

(1) Není-li dále stanoveno jinak, platí pro fúze spoleèností
s ruèením omezeným pøimìøenì ustanovení § 220a a� 220l
a § 220n.

(2) Ve smlouvì o fúzi se neuvádìjí údaje uvedené v § 220a
odst. 3 písm. b), c), d), e) a i). Ve smlouvì o fúzi se místo

a) výmìnného pomìru akcií uvádí vý�e vkladu a vý�e obchod-
ního podílu ka�dého spoleèníka v zúèastnìné spoleènosti
pøed fúzí a v nástupnické spoleènosti po fúzi (výmìnný
pomìr obchodních podílù) s tím, �e vý�e doplatku nesmí
pøekroèit 10 % vý�e nových vkladù do základního kapitálu
nástupnické spoleènosti,

b) návrhu zmìn stanov pøi slouèení nebo návrhu stanov pøi
splynutí se uvádí návrh zmìn spoleèenské smlouvy nástup-
nické spoleènosti pøi slouèení nebo spoleèenská smlouva
nástupnické spoleènosti pøi splynutí s tím, �e vý�e základní-
ho kapitálu nástupnické spoleènosti po slouèení je dána
souètem vý�e základního kapitálu nástupnické spoleènosti
pøed slouèením a vý�e vkladù do základního kapitálu ná-
stupnické spoleènosti v�ech spoleèníkù zanikajících spoleè-
ností, pokud se nezvy�uje nebo nesni�uje vý�e vkladù do
základního kapitálu dosavadních spoleèníkù nástupnické
spoleènosti. Jestli�e se zvy�uje vý�e vkladù do základního
kapitálu dosavadních spoleèníkù nástupnické spoleènosti,
je vý�e základního kapitálu nástupnické spoleènosti po
slouèení dána souètem vý�e základního kapitálu nástupnic-
ké spoleènosti pøed slouèením s celkovou èástkou zvý�ení
vkladù do základního kapitálu dosavadních spoleèníkù ná-
stupnické spoleènosti a s celkovou vý�í vkladù do základní-
ho kapitálu nástupnické spoleènosti v�ech spoleèníkù zani-
kajících spoleèností. Jestli�e se sni�uje vý�e vkladù do
základního kapitálu dosavadních spoleèníkù nástupnické
spoleènosti, je vý�e základního kapitálu nástupnické spoleè-
nosti po slouèení dána rozdílem vý�e základního kapitálu
nástupnické spoleènosti pøed slouèením s pøipoètením vý�e
vkladù do základního kapitálu nástupnické spoleènosti spo-
leèníkù zanikajících spoleèností a celkové èástky sní�ení
vkladù do základního kapitálu dosavadních spoleèníkù ná-
stupnické spoleènosti. Na výpoèet maximální vý�e základní-
ho kapitálu nástupnické spoleènosti pøi splynutí se pou�ije
pøimìøenì ustanovení § 220n odst. 3 s tím, �e jmenovitá
hodnota akcií je nahrazena vý�í vkladù do základního
kapitálu.
(3) Zpráva o slouèení podle § 220b odst. 1 se rovnì� nevy-

�aduje, jsou-li v�ichni spoleèníci jednateli. Zpráva o pøezkoumání
slouèení podle § 220b odst. 2 se nevy�aduje u spoleèností, které
nemají dozorèí radu.
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(4) Ustanovení § 220c se pou�ije pouze tehdy, po�ádá-li
o to nìkterý ze spoleèníkù zúèastnìné spoleènosti. V takovém
pøípadì se provádí pøezkoumání fúze znalcem pro fúze jen
u zúèastnìné spoleènosti, její� spoleèník o pøezkoumání po�á-
dal. Náklady na pøezkoumání fúze znalcem pro fúze nese spoleè-
nost. Nebylo-li �ádosti spoleèníka o pøezkoumání fúze znalcem
pro fúze vyhovìno, musí to být uvedeno na �ádost spoleèníka
v notáøském zápisu o rozhodnutí valné hromady o fúzi.

(5) Zveøejnìní upozornìní spoleèníkùm podle § 220d odst. 1
se nevy�aduje. Písemnosti uvedené v § 220d odst. 2, pokud se
vy�adují, se zasílají spoleèníkùm s výjimkou posudku znalce
podle § 69a odst. 6. Spoleènost je povinna upozornit spoleèníky
na mo�nost seznámit se s tímto posudkem v sídle spoleènosti.
Písemnosti, jejich� zaslání spoleèníkùm se vy�aduje, musí být
odeslány nejménì dva týdny pøede dnem, v nìm� se má konat
valná hromada, která bude rozhodovat o fúzi, leda�e se spoleèník
práva na zaslání písemností vzdá. Ustanovení § 220b odst. 5 se
pou�ije pøimìøenì. Nekoná-li se valná hromada, musí být stano-
vené písemnosti odeslány nejménì dva týdny pøede dnem,
v nìm� byl spoleèníkovi doruèen návrh na rozhodnutí mimo
valnou hromadu. Úèetní závìrka a zahajovací rozvaha musí být
ovìøeny auditorem, pokud tak stanoví zákon.

(6) Jednatel je povinen kdykoliv od doby svolání valné
hromady nebo doruèení návrhu na rozhodnutí mimo valnou
hromadu na �ádost spoleèníka poskytnout mu informace
o ostatních zúèastnìných spoleènostech, je� jsou dùle�ité
z hlediska fúze. Ustanovení § 220b odst. 3 se pou�ije obdobnì.
V oznámení o svolání valné hromady nebo v �ádosti o hlasování
mimo valnou hromadu musí být spoleèník na toto právo
upozornìn.

(7) K rozhodnutí valné hromady o fúzi se vy�aduje souhlas
alespoò tøí ètvrtin hlasù spoleèníkù zúèastnìné spoleènosti
pøítomných na valné hromadì. Ustanovení § 220e odst. 5 a� 10
se nepou�ije. Spoleèenská smlouva mù�e vy�adovat vy��í poèet
hlasù nebo splnìní dal�ích po�adavkù. Vy�aduje-li spoleèenská
smlouva zúèastnìné spoleènosti k nìkterému rozhodnutí vy��í
ne� tøíètvrtinovou vìt�inu hlasù pøítomných spoleèníkù, vy�aduje
se tato vìt�ina i pro pøijetí rozhodnutí o fúzi, leda�e spoleèenská
smlouva nástupnické spoleènosti vy�aduje ve stejných vìcech
stejnou vìt�inu. Jestli�e se v dùsledku fúze mají zmìnit práva
spoleèníkù, vy�aduje se k fúzi souhlas v�ech spoleèníkù, jejich�
práva se mìní. Jestli�e vy�adovala spoleèenská smlouva zúèast-
nìné spoleènosti souhlas urèitého spoleèníka s pøevodem ob-
chodního podílu, vy�aduje se k fúzi souhlas i tohoto spoleèníka.
Má-li se po fúzi ztí�it pøevoditelnost obchodních podílù, vy�aduje
se k fúzi souhlas v�ech dotèených spoleèníkù. Nejsou-li v nìkteré
ze zúèastnìných spoleèností dosud plnì splaceny vklady, vy�a-
duje se k fúzi souhlas v�ech spoleèníkù ostatních zúèastnìných
spoleèností.

(8) Spoleèníci, kteøí nebyli pøítomni na valné hromadì,
mohou projevit souhlas s navrhovanou fúzí i mimo valnou
hromadu postupem podle § 127 odst. 7 a 8.

(9) Usnesení valné hromady nástupnické spoleènosti pøi
slouèení musí obsahovat

a) rozhodnutí o pøevzetí jmìní zanikajících spoleèností,
b) schválení návrhu smlouvy o fúzi,
c) schválení koneèné úèetní závìrky a zahajovací rozvahy.

(10) Podmínka stanovená v ustanovení § 220f odst. 3, je�
se vztahuje ke jmenovitým hodnotám akcií, se vztáhne na souèet
vý�e vkladù spoleèníkù zanikající spoleènosti do základního
kapitálu nástupnické spoleènosti. Souèet vý�e vkladù spoleèníkù
zanikající spoleènosti do základního kapitálu nástupnické spoleè-
nosti nesmí pøesáhnout vý�i èistého obchodního majetku vyplý-
vajícího z posudku znalce podle § 69a odst. 6.

(11) Ustanovení § 111 a 112 se nepou�ijí. Ustanovení § 220g
odst. 1 a� 3 o akciích zaniklé spoleènosti se pou�ijí pøimìøenì na

obchodní podíly zanikající spoleènosti tak, �e v pøípadech uvede-
ných v tìchto ustanoveních nemohou být pøiznány za obchodní
podíly zanikající spoleènosti vklady do nástupnické spoleènosti
a obchodní podíly na ní. Ustanovení § 220g odst. 4 a� 6 a 8 se
nepou�ijí.

(12) Ustanovení § 220j odst. 5 se pou�ije obdobnì na splá-
cení vkladù. �alobu podle § 220k je oprávnìn podat ka�dý
spoleèník. Jestli�e byla pøi slouèení zanikající spoleènost spoleè-
níkem nástupnické spoleènosti, stává se nástupnická spoleènost
majitelem vlastního obchodního podílu. Ustanovení § 113 odst. 5
a 6 se pou�ijí obdobnì.

§ 153b
Fúze spoleènosti s ruèením omezeným s akciovou

spoleèností
(1) Akciová spoleènost mù�e být slouèena nebo mù�e

splynout se spoleèností s ruèením omezeným do nástupnické
spoleènosti s ruèením omezeným, jestli�e budou akcionáøùm
akciové spoleènosti vymìnìny akcie za obchodní podíly na
nástupnické spoleènosti s ruèením omezeným.

(2) Není-li dále stanoveno jinak, pou�ijí se obdobnì ustano-
vení § 153a na nástupnickou, popøípadì zanikající spoleènosti
s ruèením omezeným a ustanovení § 220a a� 220n na zanikající
akciovou spoleènost. Ustanovení § 69d odst. 5 písm. g) se
pou�ije pøimìøenì.

(3) Akcionáøi zanikající akciové spoleènosti, kteøí s fúzí se
spoleèností s ruèením omezeným nesouhlasili, mají právo na
vypoøádání v penìzích. Pro vypoøádání v penìzích se pou�ijí
pøimìøenì ustanovení § 220u odst. 1 a 3.

§ 153c
Zru�ení spoleènosti s ruèením omezeným s pøevodem jmìní

na spoleèníka
(1) Není-li dále stanoveno jinak, platí pro zru�ení spoleè-

nosti s ruèením omezeným s pøevodem jmìní na spoleèníka
ustanovení § 153a odst. 2 vìty první, odst. 3 a 5, § 153a odst. 7
vìty první a� tøetí, § 153a odst. 8, § 153a odst. 9 písm. a) a b),
§ 153a odst. 12, § 220a, 220b, 220d, § 220e odst. 1 a� 4
§ 220h, 220j, 220l, § 220p odst. 1 vìta druhá, 2 a 4 a� 8.

(2) Zru�ení spoleènosti s ruèením omezeným s pøevodem
jmìní na spoleèníka je mo�né pouze v pøípadì, �e obchodní podíl
tohoto spoleèníka pøedstavuje nejménì 90 %.

(3) Jestli�e je spoleèníkem akciová spoleènost, která má
obchodní podíl, k nìmu� pøíslu�í vklad, jeho� vý�e dosahuje
nejménì 90 % vý�e základního kapitálu spoleènosti, pou�ije se
na ni ustanovení § 220p.

§ 153d
Rozdìlení spoleènosti

(1) Není-li dále stanoveno jinak, pou�ijí se na rozdìlení
spoleènosti s ruèením omezeným se zalo�ením nových právnic-
kých osob pøimìøenì ustanovení § 220r, § 220s odst. 1 a� 3,
§ 220t odst. 2, § 220u, 220v, 220w, 220x, 220y, 220z. Posudek
znalcù pro rozdìlení pøi nerovnomìrném výmìnném pomìru se
vy�aduje pouze, po�ádá-li o to nìkterý ze spoleèníkù zanikající
spoleènosti.

(2) Zpráva jednatele se rovnì� nevy�aduje, jsou-li v�ichni
spoleèníci jednateli. Zpráva o pøezkoumání rozdìlení se nevy�a-
duje u spoleèností, které nemají zøízenou dozorèí radu. Listiny
uvedené v § 220t odst. 1 a § 220d odst. 2, pokud se vy�adují, se
zasílají spoleèníkùm, s výjimkou posudku znalce podle § 69c
odst. 5. Spoleènost je povinna upozornit spoleèníky na mo�nost
seznámit se s tímto posudkem v sídle spoleènosti. Listiny, je-
jich� zaslání spoleèníkùm se vy�aduje, musí být odeslány nejmé-
nì dva týdny pøede dnem, v nìm� se má konat valná hromada,
která bude rozhodovat o rozdìlení, leda�e se spoleèník práva na

§ 149 � § 153d
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zaslání listin vzdá. Nekoná-li se valná hromada, musí být
stanovené listiny odeslány nejménì dva týdny pøede dnem,
v nìm� byla spoleèníkovi doruèena �ádost o souhlas s rozdìlením.
Ustanovení § 220b odst. 5 se pou�ije pøimìøenì. Úèetní závìrky
musí být ovìøeny auditorem pouze v pøípadì, kdy tak stanoví
zvlá�tní právní pøedpis.

(3) Není-li dále stanoveno jinak, pou�ijí se obdobnì ustano-
vení § 153a odst. 7 a 8 s tím, �e smlouva o fúzi je nahrazena
projektem rozdìlení.

(4) Není-li dále stanoveno jinak, pou�ije se na rozdìlení
slouèením u zanikající spoleènosti pøimìøenì ustanovení odstav-
cù 1 a� 3. Ustanovení § 220za odst. 2 a� 5 se pou�ijí obdobnì.

§ 153e
Zmìna právní formy

(1) Není-li dále stanoveno jinak, pou�ijí se na zmìnu právní
formy ustanovení § 69d a� 69g. Na rozhodování spoleèníkù
spoleènosti s ruèením omezeným o zmìnì právní formy se
pou�ijí pøimìøenì ustanovení § 153a odst. 7 vìty první, tøetí
a ètvrté, § 153a odst. 8 a § 220e odst. 11. Pokud je ke zmìnì
právní formy zapotøebí povolení státního orgánu, pou�ije se
pøimìøenì ustanovení § 220a odst. 2.

(2) Spoleèník, který se zmìnou právní formy spoleènosti
nesouhlasí, má právo na vypoøádání, jestli�e po zmìnì právní
formy nevykonával práva spoleèníka nebo èlena. Ustanovení
§ 220u odst. 1 vìty první a druhé a odstavce 3 se pou�ijí pøimì-
øenì i na pøípady, kdy dojde ke zmìnì právní formy na veøejnou
obchodní spoleènost, komanditní spoleènost a dru�stvo.

(3) Spoleèník, který má právo na vypoøádání, ruèí za závaz-
ky existující ke dni zápisu zmìny právní formy ve stejném
rozsahu, jako pøed zmìnou právní formy, neruèí v�ak za závazky,
které vzniknou po zápisu zmìny právní formy do obchodního
rejstøíku. Spoleèník, který nemá právo na vypoøádání, ruèí za
závazky existující ke dni zápisu zmìny právní formy ve stejném
rozsahu, jako pøed zmìnou právní formy, leda�e je ruèení
spoleèníkù po zmìnì právní formy vy��í. Pokud je ruèení
spoleèníkù po zmìnì právní formy vy��í, ruèí takto spoleèníci,
kteøí neuplatnili právo na vypoøádání, po zmìnì právní formy i za
závazky, je� trvaly ke dni zápisu zmìny právní formy do obchod-
ního rejstøíku.

Díl V
Akciová spoleènost

Oddíl 1
Základní ustanovení

§ 154
(1) Akciovou spoleèností je spoleènost, její� základní kapitál

je rozvr�en na urèitý poèet akcií o urèité jmenovité hodnotì.
Spoleènost odpovídá za poru�ení svých závazkù celým svým
majetkem. Akcionáø neruèí za závazky spoleènosti.

(2) Firma spoleènosti musí obsahovat oznaèení �akciová
spoleènost� nebo zkratku �akc. spol.� nebo zkratku �a.s.�.

§ 155
(1) Akcie je cenným papírem, s ním� jsou spojena práva

akcionáøe jako spoleèníka podílet se podle tohoto zákona a stanov
spoleènosti na jejím øízení, jejím zisku a na likvidaèním zùstatku
pøi zániku spoleènosti. Osoba, která se podílí na základním
kapitálu spoleènosti, je oprávnìna vykonávat práva akcionáøe
jako spoleèníka, i kdy� spoleènost dosud nevydala akcie nebo
zatímní listy, a to ode dne zápisu základního kapitálu, na nìm� se
podílí, do obchodního rejstøíku.

(2) Akcie mohou být vydány v souladu se zvlá�tním záko-
nem v listinné podobì (dále jen �listinné akcie�) nebo v zakni-
hované podobì (dále jen �zaknihované akcie�).

(3) Akcie musí obsahovat
a) firmu a sídlo spoleènosti,
b) jmenovitou hodnotu,
c) oznaèení formy akcie, u akcie na jméno firmu, název nebo

jméno akcionáøe,
d) vý�i základního kapitálu a poèet akcií k datu emise akcie,
e) datum emise.

(4) Listinná akcie musí obsahovat i èíselné oznaèení a podpis
èlena nebo èlenù pøedstavenstva, kteøí jsou oprávnìni jménem
spoleènosti jednat k datu emise. Zaknihovaná akcie musí obsa-
hovat èíselné oznaèení v pøípadech, kdy to stanoví zákon.

(5) Akcie té�e spoleènosti mohou mít rùznou jmenovitou
hodnotu, pokud zvlá�tní zákon nestanoví nìco jiného.

(6) Je-li vydáno více druhù akcií, musí akcie obsahovat
oznaèení druhu a listinné akcie musí obsahovat i urèení práv
s nimi spojených alespoò odkazem na stanovy. Akcie, s nimi�
nejsou spojena �ádná zvlá�tní práva (kmenové akcie), nemusí
oznaèení druhu obsahovat.

(7) Nestanoví-li tento zákon jinak, musí být s akciemi tého�
druhu spojena stejná práva. Akciová spoleènost musí zacházet za
stejných podmínek se v�emi akcionáøi stejnì. Jiné druhy akcií,
ne� které upravuje zákon, nesmìjí být vydávány.

§ 156
Forma akcie

(1) Akcie mù�e znít na jméno nebo na majitele.
(2) Jestli�e spoleènost vydala akcie na jméno, vede seznam

akcionáøù, v nìm� se zapisuje oznaèení druhu a formy akcie, její
jmenovitá hodnota, firma nebo název a sídlo právnické osoby
nebo jméno a bydli�tì fyzické osoby, která je akcionáøem,
popøípadì èíselné oznaèení akcie a zmìny tìchto údajù. Spoleè-
nost je povinna ka�dému svému akcionáøi na jeho písemnou
�ádost a jen za úhradu nákladù vydat opis seznamu v�ech
akcionáøù, kteøí jsou vlastníky akcií na jméno, nebo po�adované
èásti seznamu, a to nejpozdìji do sedmi dnù od doruèení
�ádosti. Vydala-li spoleènost zaknihované akcie, mohou stanovy
urèit, �e seznam akcionáøù nahrazuje evidence zaknihovaných
cenných papírù vedená podle zvlá�tního právního pøedpisu.

(3) Práva spojená s akcií na jméno je oprávnìna ve vztahu
ke spoleènosti vykonávat osoba uvedená v seznamu akcionáøù,
nestanoví-li tento zákon jinak, leda�e se proká�e, �e zápis
v seznamu neodpovídá skuteènosti. Neodpovídá-li zápis v sezna-
mu akcionáøù skuteènosti, je oprávnìn vykonávat akcionáøská
práva vlastník akcie na jméno. Jestli�e v�ak majitel akcie na
jméno zpùsobil, �e není zapsán v seznamu akcionáøù, nemù�e se
domáhat prohlá�ení usnesení valné hromady za neplatné proto,
�e mu spoleènost neumo�nila úèast na valné hromadì nebo
výkon hlasovacího práva.

(4) Stanovy mohou omezit, nikoliv v�ak vylouèit, pøevoditel-
nost akcií na jméno. Nejsou-li splnìny podmínky pro pøevod
akcií na jméno urèené stanovami, je smlouva o pøevodu tìchto
akcií neplatná, leda�e nabyvatel akcií jednal v dobré víøe. Osoba,
která takto pøevedla akcie na jméno, odpovídá za �kodu, která
z toho dùvodu vznikla. Je-li pøevod akcií na jméno podmínìn
souhlasem orgánu spoleènosti, smlouva o pøevodu akcií nemù-
�e nabýt úèinnosti døíve, ne� tento orgán udìlí souhlas, nestano-
ví-li smlouva jinou lhùtu. Nenabude-li smlouva úèinnosti do tøí
mìsícù od uzavøení, mù�e kterýkoliv z úèastníkù od smlouvy
odstoupit. Jestli�e stanovy podmíní pøevoditelnost akcie na
jméno souhlasem nìkterého orgánu spoleènosti, mohou té�
urèit, v jakých pøípadech a za jakých podmínek je tento orgán
povinen udìlit k pøevodu souhlas, popøípadì v jakých pøípadech
je povinen udìlení souhlasu odmítnout. Jestli�e tento orgán
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odmítne udìlit souhlas k pøevodu akcie na jméno v pøípadech,
kdy podle stanov nebyl povinen udìlení souhlasu odmítnout, je
spoleènost povinna na �ádost akcionáøe tuto akcii odkoupit za
cenu pøimìøenou jejich hodnotì. Jestli�e pøíslu�ný orgán spoleè-
nosti nerozhodne do dvou mìsícù od doruèení �ádosti, platí, �e
byl souhlas udìlen. Právo na odkoupení akcie lze uplatnit do
jednoho mìsíce ode dne, v nìm� bylo akcionáøi doruèeno
odmítnutí souhlasu s pøevodem akcie, jinak zaniká. Pro postup
pøi uzavírání smlouvy o koupi akcií platí pøimìøenì ustanovení
§ 186a odst. 6.

(5) Je-li pøevod akcií na jméno podmínìn souhlasem orgá-
nu spoleènosti, je nutný souhlas tohoto orgánu té� k zastavení
tìchto akcií. Smlouva o zastavení akcií na jméno nemù�e nabýt
úèinnosti døíve, ne� pøíslu�ný orgán spoleènosti udìlí souhlas
k jejich zastavení. Jestli�e pøíslu�ný orgán spoleènosti o sou-
hlasu nerozhodne do dvou mìsícù od doruèení �ádosti spoleè-
nosti, platí, �e byl souhlas udìlen. K prodeji zastavených akcií na
jméno pøi uplatnìní zástavního práva se souhlas pøíslu�ného
orgánu spoleènosti nevy�aduje.

(6) Listinná akcie na jméno je pøevoditelná rubopisem
a pøedáním. V rubopisu se uvede firma nebo název a sídlo
právnické osoby nebo jméno a bydli�tì fyzické osoby, na ni� se
akcie pøevádí, a den pøevodu akcie. Na rubopis se jinak pou�ijí
pøimìøenì pøedpisy upravující smìnky. K úèinnosti pøevodu
akcie na jméno vùèi spoleènosti se vy�aduje zápis o zmìnì
v osobì akcionáøe v seznamu akcionáøù. Spoleènost provede
zápis týkající se zmìny v osobì akcionáøe bez zbyteèného
odkladu poté, co jí bude taková zmìna prokázána.

(7) Akcie na majitele je neomezenì pøevoditelná. Práva
spojená s listinnou akcií na majitele vykonává ten, kdo ji pøedlo�í,
nebo ten, kdo proká�e písemným prohlá�ením osoby, která
vykonává úschovu nebo ulo�ení podle zvlá�tního právního pøed-
pisu, �e akcie je pro nìho ulo�ena podle zvlá�tního právního
pøedpisu. V prohlá�ení musí být uveden úèel, pro který se
prohlá�ení vydává, a den jeho vystavení. Osoba, která prohlá�ení
vystavila, nesmí akcii, o které je vystavila, vydat uschovateli
(ulo�iteli) ani tøetí osobì do uplynutí doby stanovené pro
uplatnìní práva, k jeho� uplatnìní prohlá�ení vystavila, nebo do
uplatnìní tohoto práva. Práva spojená se zaknihovanou akcií na
majitele vykonává osoba vedená v evidenci zaknihovaných cen-
ných papírù podle zvlá�tního právního pøedpisu.

(8) Na pøevody akcií se jinak pou�ijí ustanovení zvlá�tního
právního pøedpisu.

(9) Akcie mù�e být spoleèným majetkem více osob. Spolu-
majitelé akcie se musí dohodnout, kdo z nich bude vykonávat
práva spojená s akcií, nebo musí urèit spoleèného zmocnìnce.
Na vzájemné vztahy mezi spolumajiteli akcie se pou�ijí obdobnì
ustanovení obèanského zákoníku o spoluvlastnictví.

(10) Zemøe-li akcionáø, je oprávnìn vykonávat práva s akcií
spojená dìdic, nestanoví-li tento zákon nìco jiného. Je-li více
dìdicù, platí ustanovení odstavce 9 obdobnì. Pokud se dìdicové
nedohodnou, urèí na návrh spoleènosti osobu oprávnìnou
vykonávat práva spojená s akcií do doby skonèení øízení o dìdictví
soud.

§ 156a
Samostatnì pøevoditelná práva

(1) Pøevodem akcie se pøevádìjí v�echna práva s ní spoje-
ná, pokud zákon nestanoví jinak.

(2) Samostatnì lze pøevádìt právo na vyplacení dividendy,
pøednostní právo na upisování akcií a vymìnitelných a prioritních
dluhopisù (§ 160) a právo na vyplacení podílu na likvidaèním
zùstatku spojené jinak s akcií (dále jen �samostatnì pøevoditelné
právo�).

(3) Samostatnì pøevoditelné právo spojené s akcií se pøevá-
dí smlouvou o postoupení pohledávky. Osoba, která uplatòuje

samostatnì pøevoditelné právo na základì smlouvy o postoupení
pohledávky, je povinna prokázat, �e jí toto právo bylo postoupe-
no osobou, která byla v dobì jeho postoupení akcionáøem
spoleènosti a byla oprávnìna z tohoto samostatnì pøevoditelné-
ho práva, nebo osobou, která byla v dobì jeho postoupení
oprávnìná ze samostatnì pøevoditelného práva.

(4) Pokud spoleènost podala pøíkaz k zápisu samostatnì
pøevoditelného práva spojeného se zaknihovanou akcií osobì,
která vede evidenci zaknihovaných cenných papírù, pøevádí se
toto právo zápisem pøevodu v evidenci zaknihovaných cenných
papírù. Na postup pøi zápisu samostatnì pøevoditelného práva
a jeho pøevody se pou�ijí obdobnì ustanovení zvlá�tního zákona
upravující vydávání a pøevody zaknihovaných cenných papírù.

(5) Pokud tak stanoví zákon, mù�e být právo spojené jinak
s akcií od akcie oddìleno a spojeno s cenným papírem vydaným
k této akcii.

(6) Pokud byl vydán k akcii cenný papír nebo bylo v evidenci
zaknihovaných cenných papírù evidováno samostatnì pøevodi-
telné právo, nepøechází spolu s akcií právo, na které byl vydán
cenný papír podle odstavce 5 nebo které bylo evidováno podle
odstavce 4. Pøevod samostatnì pøevoditelného práva musí být
na listinné akcii nebo v evidenci zaknihovaných cenných papírù
vyznaèen.

§ 156b
Rozhodný den

V pøípadech urèených zákonem mù�e samostatnì pøevodi-
telné, popøípadì jiné právo spojené se zaknihovanými cennými
papíry uplatòovat vùèi spoleènosti pouze osoba, která je opráv-
nìna vykonávat toto právo k urèitému dni stanovenému zákonem
(dále jen �rozhodný den�), a to i v pøípadì, �e po rozhodném dnu
dojde k pøevodu cenného papíru. Jestli�e spoleènost vydala
zaknihované akcie na jméno a práva spojená s akcií na jméno
mù�e vykonávat pouze osoba, která mìla tato práva k rozhodnému
dni, je oprávnìna je vykonat osoba, která byla k rozhodnému dni
zapsána v seznamu akcionáøù nebo, nahrazuje-li tento seznam
evidence podle § 156 odst. 2, osoba zapsaná v této evidenci.

§ 157
(1) Stanovy musí urèit jmenovitou hodnotu v�ech druhù

akcií, které mají být vydány. Souèet jmenovitých hodnot tìchto
akcií musí odpovídat vý�i základního kapitálu.

(2) Spoleènost mù�e vydat hromadné akcie. Hromadnou
akcií je akcie, která nahrazuje více akcií tého� druhu spoleènosti
o stejné jmenovité hodnotì. Spoleènost je povinna vydat majiteli
hromadné akcie jednotlivé akcie, které nahrazuje, v zaknihované
nebo listinné podobì. Postup urèí stanovy spoleènosti.

§ 158
(1) Stanovy mohou urèit, �e zamìstnanci spoleènosti mo-

hou nabývat akcie spoleènosti za zvýhodnìných podmínek
uvedených v odstavci 2.

(2) Stanovy nebo usnesení valné hromady o zvý�ení základ-
ního kapitálu mohou urèit, �e zamìstnanci nemusí splatit celý
emisní kurs akcií vydávaných podle odstavce 1 nebo celou cenu,
za nì� je spoleènost pro zamìstnance nakoupila, pokud bude
rozdíl pokryt z vlastních zdrojù spoleènosti. Souhrn èástí emisní-
ho kursu nebo kupních cen v�ech akcií, je� nepodléhají splacení
zamìstnanci, nesmí pøekroèit 5 % základního kapitálu v dobì,
kdy se o upsání akcií zamìstnanci nebo jejich prodeji zamìst-
nancùm rozhoduje.

(3) Zvlá�tní práva podle odstavce 1 mohou uplatnit pouze
zamìstnanci spoleènosti a zamìstnanci spoleènosti, kteøí ode�li
do dùchodu.

§ 153e � § 158
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§ 159
(1) Stanovy mohou urèit vydání druhu akcií, s nimi� jsou

spojena pøednostní práva týkající se dividendy nebo podílu na
likvidaèním zùstatku (prioritní akcie), jestli�e souhrn jejich jme-
novitých hodnot nepøekroèí polovinu základního kapitálu.

(2) Vydání akcií, s nimi� je spojeno právo na urèitý úrok
nezávisle na hospodáøských výsledcích spoleènosti, není dovo-
leno.

(3) Nestanoví-li zvlá�tní právní pøedpis jinak, mohou stano-
vy urèit vydání prioritních akcií, s nimi� není spojeno právo
hlasování na valné hromadì, leda�e zákon vy�aduje hlasování
podle druhù akcií. Jejich vlastníci mají v�echna ostatní práva
spojená s akciemi. Ode dne, který následuje po dni, v nìm� valná
hromada rozhodla o tom, �e prioritní dividenda nebude vyplace-
na, nebo ode dne prodlení s výplatou prioritní dividendy nabývá
akcionáø hlasovacího práva do doby, kdy valná hromada rozhod-
ne o vyplacení prioritní dividendy, a pokud byla spoleènost
v prodlení s výplatou prioritní dividendy, do doby jejího vyplace-
ní. Vlastníci prioritních akcií, kteøí pøechodnì nabyli hlasovací
právo, mají právo hlasovat je�tì na valné hromadì, která rozhod-
ne o vyplacení prioritní dividendy v rozsahu celého jejího progra-
mu.

§ 160
Vymìnitelné a prioritní dluhopisy

(1) Pokud tak urèují stanovy spoleènosti, mù�e spoleènost
na základì usnesení valné hromady vydat dluhopisy, s nimi� je
spojeno právo na jejich výmìnu za akcie spoleènosti (dále jen
�vymìnitelné dluhopisy�) nebo pøednostní právo na upisování
akcií (dále jen �prioritní dluhopisy�), pokud souèasnì rozhodne
o podmínìném zvý�ení základního kapitálu (§ 207).

(2) Usnesení valné hromady podle odstavce 1 musí být
pøijato alespoò dvìma tøetinami hlasù pøítomných akcionáøù,
pokud stanovy nevy�adují vy��í poèet hlasù, a musí obsahovat

a) jmenovitou hodnotu dluhopisù a urèení výnosu z dluhopisu,
b) poèet dluhopisù,
c) místo a lhùtu pro uplatnìní práv z vymìnitelného dluhopisu

nebo práv z prioritního dluhopisu s uvedením, jak bude
oznámen poèátek bìhu této lhùty; lhùta pro uplatnìní práva
na výmìnu dluhopisù za akcie (výmìnné právo) nebo
pøednostního práva na upisování akcií nesmí být krat�í ne�
dva týdny,

d) druh, formu, podobu, jmenovitou hodnotu a poèet akcií,
které lze za jeden dluhopis vymìnit nebo upsat; jmenovitá
hodnota akcií, které mohou být vymìnìny za vymìnitelné
dluhopisy, nesmí být vy��í, ne� je souèet jmenovitých
hodnot dluhopisù, za nì� mohou být vymìnìny,

e) emisní kurs akcií upisovaných s uplatnìním pøednostního
práva z prioritních dluhopisù nebo zpùsob, jak bude stano-
ven, anebo zmocnìní pro pøedstavenstvo spoleènosti, aby
stanovilo jeho vý�i, leda�e je vylouèeno nebo omezeno
pøednostní právo akcionáøù na získání tìchto dluhopisù.
(3) Pokud spoleènost vydala vymìnitelné nebo prioritní

dluhopisy v zaknihované podobì, mù�e výmìnné nebo pøed-
nostní právo vykonat osoba, která je uvedena v evidenci zakniho-
vaných cenných papírù v den, kdy toto právo mohlo být vykoná-
no poprvé (rozhodný den).

(4) K tomu, aby bylo pøednostní právo z prioritních dluhopi-
sù vydaných v zaknihované podobì samostatnì pøevoditelné, se
vy�aduje vydání opèního listu (§ 217a).

(5) Na pøednostní právo z prioritních dluhopisù se pou�ijí
ustanovení § 204a odst. 1 a� 5 obdobnì. Na vymìnitelné a prioritní
dluhopisy se vztahují ustanovení zákona upravujícího dluhopisy,
pokud tento zákon nestanoví nìco jiného. Pokud spoleènost
vydává dluhopisy v zaknihované podobì, musí emisní podmínky
vymìnitelných dluhopisù a prioritních dluhopisù obsahovat da-

tum rozhodného dne pro urèení osoby oprávnìné vykonat práva
z tìchto dluhopisù.

(6) Akcionáøi spoleènosti mají pøednostní právo na získání
vymìnitelných a prioritních dluhopisù. Na toto pøednostní právo
se pou�ijí ustanovení § 204a obdobnì.

(7) V dal�ím platí pro dluhopisy ustanovení zvlá�tních práv-
ních pøedpisù.

Nabývání vlastních zatímních listù a akcií
§ 161

(1) Spoleènost nesmí upisovat vlastní akcie. Spoleènost
mù�e nabývat jí vydané zatímní listy nebo akcie, jen pokud to
zákon dovoluje.

(2) Upí�e-li akcie osoba, která jedná vlastním jménem,
av�ak na úèet spoleènosti, její� akcie se upisují, platí, �e tato
osoba upsala akcie na svùj úèet.

(3) Zakladatelé anebo v pøípadì zvý�ení základního kapitálu
èlenové pøedstavenstva jsou povinni spoleènì a nerozdílnì spla-
tit emisní kurs akcií upsaných v rozporu s odstavcem 1 a stávají
se tím jejich vlastníky. Tohoto závazku se zprostí, pokud proká�í,
�e o takovém upsání akcií nevìdìli ani vìdìt nemohli.

(4) Osoba, na její� úèet platí akcie za upsané podle odstav-
ce 2, ani osoba, je� je vlastníkem akcií podle odstavce 3, není
oprávnìna vykonávat práva s takto upsanými akciemi spojená.

§ 161a
(1) Spoleènost mù�e sama nebo prostøednictvím jiné osoby

jednající vlastním jménem na úèet spoleènosti nabývat své
vlastní akcie, pokud

a) se na nabytí vlastních akcií usnesla valná hromada; usnese-
ní valné hromady musí obsahovat podrobnosti pøedpoklá-
daného nabytí akcií, alespoò
1. nejvy��í mno�ství akcií, které mù�e spoleènost nabýt,
2. dobu platnosti usnesení valné hromady nepøesahující

18 mìsícù, a
3. pøi nabytí akcií za úplatu nejvy��í a nejni��í cenu, za ni�

mù�e spoleènost akcie nabýt,
b) jmenovitá hodnota v�ech vlastních akcií a zatímních listù

v majetku spoleènosti, vèetnì akcií, které získala osoba
ovládaná spoleèností nebo jiná osoba, která získala akcie
vlastním jménem na úèet spoleènosti, nepøesáhne 10 %
základního kapitálu spoleènosti,

c) spoleènost má zdroje na vytvoøení zvlá�tního rezervního
fondu na vlastní akcie podle § 161d odst. 2 a souèet vý�e
základního kapitálu a èástek uvedených v § 178 odst. 2
písm. a) a b) po vytvoøení zvlá�tního rezervního fondu podle
§ 161d odst. 2 nepøesáhne vý�i vlastního kapitálu.
(2) Podmínka stanovená v odstavci 1 písm. a) nemusí být

splnìna, je-li nabytí vlastních akcií nutné k odvrácení znaèné
�kody, je� bezprostøednì hrozí spoleènosti. Pøedstavenstvo je
povinno seznámit nejbli��í valnou hromadu s dùvody a úèelem
uskuteènìných nákupù, s poètem a jmenovitou hodnotou naby-
tých akcií, s jejich podílem na základním kapitálu spoleènosti
a s cenou, která za nì byla zaplacena. Takto nabyté akcie je
spoleènost povinna zcizit do 18 mìsícù od jejich nabytí.

(3) Ustanovení odstavce 1 písm. a) se nevztahuje na nabytí
akcií, je� nabývá spoleènost nebo jiná osoba jednající vlastním
jménem na úèet spoleènosti za úèelem jejich prodeje zamìstnan-
cùm podle § 158. Takto nabyté akcie je spoleènost povinna zcizit
nejpozdìji do 12 mìsícù od jejich nabytí.

(4) Za splnìní povinností podle odstavce 1 písm. b) a c)
odpovídá pøedstavenstvo.

§ 161b
(1) Spoleènost mù�e nabývat vlastní akcie i bez splnìní

podmínek uvedených v § 161a, nabývá-li je



11

45

a) za úèelem provedení rozhodnutí valné hromady o sní�ení
základního kapitálu,

b) jako právní nástupce vstupující do v�ech práv osoby, která
byla jejich vlastníkem,

c) z dùvodu plnìní povinnosti ulo�ené jí zákonem nebo na
základì soudního rozhodnutí k ochranì men�inových akcio-
náøù, zvlá�tì pøi fúzi nebo rozdìlení, zmìnì právní formy
nebo zavedení omezení pøevoditelnosti akcií na jméno
anebo vyøazení akcií z obchodování na oficiálním trhu podle
zvlá�tního právního pøedpisu, upravujícího podnikání na
kapitálovém trhu,3a)

d) v soudní dra�bì pøi výkonu rozhodnutí na vymo�ení pohle-
dávky spoleènosti proti vlastníku splacených akcií.
(2) I bez splnìní podmínek uvedených v § 161a mù�e spo-

leènost nabýt vlastní akcie bezúplatnì. Pro nabývání vlastních
zatímních listù platí obdobnì ustanovení odstavce 1 písm. a) a�
c). To platí i pro zatímní listy nabývané od upisovatele, který je
v prodlení se splácením vkladu, jestli�e spoleènost rozhodla
o uplatnìní postupu podle § 177 odst. 3 a� 7.

(3) Akcie a zatímní listy nabyté podle odstavce 2 je spoleè-
nost povinna zcizit do 18 mìsícù od jejich nabytí a akcie
a zatímní listy nabyté podle odstavce 1 písm. b) a� d) je spoleè-
nost povinna zcizit do tøí let ode dne jejich nabytí.

(4) Jestli�e spoleènost vlastní akcie nebo zatímní listy ve
lhùtách stanovených v odstavci 3 nebo v § 161a nezcizí, je
povinna bez zbyteèného odkladu o jejich jmenovitou hodnotu
sní�it základní kapitál. Spoleènost je povinna sní�it bez zbyteèné-
ho odkladu základní kapitál i tehdy, vyká�e-li v rozvaze vlastní
akcie a souèet vý�e základního kapitálu a èástek uvedených
v § 178 odst. 2 písm. a) a b) pøesáhne hodnotu vlastního kapitá-
lu, a to nejménì o èástku, která se rovná tomuto rozdílu.
Nesplní-li spoleènost povinnost sní�it základní kapitál, mù�e ji
soud i bez návrhu zru�it a naøídit její likvidaci.

(5) Nabytím zatímního listu spoleèností nezaniká závazek
splatit emisní kurs akcií, které zatímní list nahrazuje, leda�e jde
o nabytí z dùvodu, �e spoleènost rozhodla o sní�ení základního
kapitálu.

§ 161c
(1) Právní úkon uèinìný v rozporu s § 161a a 161b není

neplatný, leda�e druhá strana nebyla v dobré víøe.
(2) Spoleènost je povinna zcizit akcie nebo zatímní listy

nabyté v rozporu s ustanovením § 161a a 161b do jednoho roku
ode dne, kdy je nabyla, jinak je povinna o jejich jmenovitou
hodnotu sní�it základní kapitál. Nesplní-li spoleènost tuto povin-
nost, mù�e ji soud i bez návrhu zru�it a naøídit její likvidaci.

§ 161d
(1) Jestli�e spoleènost nabude vlastní akcie nebo zatímní

listy, nemù�e vykonávat hlasovací a pøednostní práva s nimi
spojená. Rozhodne-li v takovém pøípadì valná hromada o roz-
dìlení zisku mezi akcionáøe podle § 178, spoleènosti nevznikne
právo na dividendu a valná hromada souèasnì urèí, zda zisk,
pøipadající na vlastní akcie nebo zatímní listy bude pomìrnì
rozdìlen mezi ostatní akcie nebo zatímní listy, nebo zda zùstane
na úètu nerozdìleného zisku minulých let.

(2) Vyká�e-li spoleènost vlastní akcie nebo zatímní listy
v rozvaze v aktivech, musí vytvoøit zvlá�tní rezervní fond ve
stejné vý�i. Tento zvlá�tní rezervní fond zru�í nebo sní�í, pokud
vlastní akcie nebo zatímní listy zcela nebo zèásti zcizí nebo
pou�ije na sní�ení základního kapitálu. Jiným zpùsobem tento
rezervní fond vyu�ít nelze.

(3) Na vytvoøení nebo doplnìní rezervního fondu pro úèely
uvedené v odstavci 2 mù�e spoleènost pou�ít nerozdìlený zisk
nebo jiné fondy, které mù�e spoleènost pou�ít podle svého
uvá�ení.

(4) Ustanovením odstavcù 2 a 3 není dotèena povinnost
vytváøet a doplòovat rezervní fond podle § 217 odst. 2.

(5) Nabude-li spoleènost vlastní akcie nebo zatímní listy,
obsahuje zpráva o stavu majetku spoleènosti pøedkládaná valné
hromadì podle § 192 odst. 2 také alespoò tyto údaje:

a) dùvody nabytí akcií, k nìmu� do�lo v prùbìhu úèetního
období,

b) poèet a jmenovitou hodnotu akcií nabytých a zcizených
v prùbìhu úèetního období,

c) souèet kupních cen nakoupených a prodaných akcií za
úèetní období s uvedením nejni��í a nejvy��í ceny v pøípadì,
�e akcie byly nabyty za úplatu,

d) poèet a jmenovitou hodnotu v�ech akcií spoleènosti, které
byly v majetku spoleènosti, a jejich podíl na základním
kapitálu, a to na poèátku a na konci úèetního období.

§ 161e
(1) Spoleènost nesmí pøi nabývání vlastních akcií poskyto-

vat zálohy a nesmí poskytovat pùjèky ani úvìry pro úèely nabytí
jejích akcií ani úvìry nebo pùjèky poskytnuté na tyto úèely nebo
jiné závazky související s nabýváním jejích akcií zaji��ovat.

(2) Spoleènost mù�e vzít do zástavy vlastní akcie jen za
podmínek stanovených v § 161a odst. 1 a 4, § 161b, 161d
a § 161e odst. 1; toto omezení se nevztahuje na banky.

(3) Ustanovení odstavce 1 se nepou�ije na nabývání vlast-
ních akcií pro zamìstnance spoleènosti podle § 158 odst. 1.
Ustanovení odstavcù 1 a 2 se pou�ijí i na zatímní listy.

§ 161f
(1) Na upisování, nabývání a zastavování akcií nebo zatím-

ních listù ovládající osoby ovládanou osobou a na poskytování
záloh, pùjèek a úvìrù pro úèely nabytí akcií ovládající osoby
ovládanou osobou a na zaji��ování závazkù týkajících se nabývá-
ní akcií ovládající osoby ovládanou osobou se pou�ijí obdobnì
ustanovení § 161, § 161a odst. 1 a 2, § 161b odst. 1 písm. b) a�
d), § 161b odst. 2 a� 5, § 161 c, § 161e.

(2) Nezcizí-li ovládaná osoba akcie nebo zatímní listy ovlá-
dající osoby v zákonem stanovené lhùtì, mù�e ji soud zru�it
a naøídit její likvidaci. Ustanovení § 161d se pou�ije pøimìøenì.

(3) Ustanovení odstavce 1 a 2 se nepou�ije, jestli�e ovláda-
ná osoba

a) jedná na úèet jiné osoby, leda�e jedná na úèet osoby ji
ovládající nebo jí ovládané, anebo na úèet jiné osoby
ovládané touto ovládající osobou,

b) je obchodníkem s cennými papíry a jde-li o èinnost usku-
teènìnou v rámci jejího podnikání jako obchodníka s cennými
papíry, nebo

c) získala postavení ovládané osoby a� po nabytí akcií nebo
zatímních listù.
(4) Hlasovací práva spojená s akciemi nebo zatímními listy

nabytými podle odstavce 3 nelze vykonávat a tyto akcie a zatímní
listy se zahrnují do 10 % podílu na základním kapitálu podle
§ 161a odst. 1 písm. b).

(5) Ustanovení § 161a a� 161d a § 161e se pou�ijí i na
pøípady, kdy akcie nebo zatímní listy nabývá tøetí osoba svým
jménem na úèet spoleènosti, která je vydala, nebo na úèet osoby
ovládané touto spoleèností.

Oddíl 2
Zalo�ení a vznik spoleènosti

§ 162
(1) Spoleènost mù�e být zalo�ena jedním zakladatelem, je-li

zakladatel právnickou osobou, jinak dvìma nebo více zakladateli.
Soustøedìní akcií v rukou jedné osoby nezakládá neplatnost
spoleènosti ani není dùvodem pro zru�ení spoleènosti soudem.

§ 159 � § 162
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(2) Zakládají-li spoleènost dva nebo více zakladatelù, uza-
vøou zakladatelskou smlouvu. Jediný zakladatel zakládá spoleè-
nost zakladatelskou listinou.

(3) Základní kapitál spoleènosti zalo�ené s veøejnou nabíd-
kou akcií musí èinit alespoò 20 000 000 Kè, nestanoví-li zvlá�tní
právní pøedpis vy��í èástku. Základní kapitál spoleènosti zalo�e-
né bez veøejné nabídky akcií musí èinit alespoò 2 000 000 Kè.

(4) Jestli�e zvy�uje spoleènost, její� základní kapitál je ni��í
ne� 20 000 000 Kè, základní kapitál veøejnou nabídkou, musí jej
zvý�it nejménì na 20 000 000 Kè.

§ 163
Zakladatelská smlouva

(1) Zakladatelská smlouva nebo zakladatelská listina musí
obsahovat

a) firmu, sídlo a pøedmìt podnikání (èinnosti),
b) navrhovaný základní kapitál,
c) poèet akcií a jejich jmenovitou hodnotu, podobu, v ní�

budou akcie vydány, jako� i urèení, zda akcie budou znít na
jméno nebo na majitele, popøípadì kolik akcií bude znít na
jméno a kolik na majitele; mají-li být vydány akcie rùzných
druhù, jejich název a popis práv s nimi spojených, popøípa-
dì údaj o omezení pøevoditelnosti akcií na jméno,

d) kolik akcií který zakladatel upisuje, za jaký emisní kurs,
zpùsob a lhùtu pro splacení emisního kursu a jakým vkla-
dem bude emisní kurs splacen,

e) splácí-li se emisní kurs akcií nepenì�itými vklady, i urèení
pøedmìtu nepenì�itého vkladu a zpùsobu jeho splacení,
poèet, jmenovitou hodnotu, podobu, formu a druh akcií, je�
se vydají za tento nepenì�itý vklad,

f) alespoò pøibli�nou vý�i nákladù, které v souvislosti se
zalo�ením spoleènosti vzniknou,

g) urèení správce vkladu podle § 60 odst. 1,
h) má-li být alespoò èást akcií vydána na základì veøejné

nabídky akcií, i údaje uvedené v odstavci 2 písm. a) a� g),
i) návrh stanov.

(2) Má-li být spoleènost zalo�ena na základì veøejné nabíd-
ky akcií, je podmínkou platného zalo�ení spoleènosti schválení
prospektu cenného papíru nebo u��ího prospektu cenného
papíru Komisí pro cenné papíry. Veøejná nabídka akcií musí
obsahovat kromì údajù uvedených v odstavci 1 té�

a) místo a dobu upisování akcií, která nesmí být krat�í ne� dva
týdny,

b) postup pøi upisování akcií, zejména zda úèinnost upisování
akcií pøi dosa�ení nebo pøekroèení navrhované vý�e základ-
ního kapitálu bude posuzována podle toho, kdy k upsání
akcií do�lo, popøípadì zda bude mo�no krátit jednotlivým
upisovatelùm, kteøí upí�í akcie ve stejné dobì, poèet upsa-
ných akcií podle pomìru jmenovitých hodnot jimi upsaných
akcií,

c) pøipou�tìjí-li zakladatelé upisování akcií pøevy�ujících navr-
hovaný základní kapitál, postup pøi takovém upsání,

d) urèení, �e zájemci mohou splácet emisní kurs akcie pouze
penì�itými vklady,

e) místo, dobu, popøípadì úèet u banky pro splacení emisního
kursu,

f) emisní kurs upisovaných akcií nebo zpùsob jeho urèení;
emisní kurs nebo zpùsob jeho urèení musí být pro v�echny
upisovatele stejný, nestanoví-li zákon jinak,

g) zpùsob svolání ustavující valné hromady a místo jejího
konání,

h) zpùsob tvoøení rezervního fondu,
i) podmínky výkonu hlasovacího práva.

(3) Nikdo nemù�e být zpro�tìn závazku splatit emisní kurs
s výjimkou pøípadù, kdy dochází ke sní�ení základního kapitálu
spoleènosti. Proti pohledávce spoleènosti na splacení emisního

kursu není pøípustné zapoètení, leda�e s tím souhlasí valná
hromada pøi zvy�ování základního kapitálu spoleènosti.

(4) Nikomu, kdo se podílel na zalo�ení spoleènosti nebo na
èinnostech vedoucích k získání oprávnìní k její èinnosti, nelze
pøiznat �ádnou zvlá�tní výhodu.

§ 163a
Emisní kurs akcie

(1) Emisní kurs akcie je èástka, za ni� spoleènost vydává
akcie. Emisní kurs nesmí být ni��í ne� její jmenovitá hodnota.

(2) Pokud je emisní kurs akcií vy��í ne� jmenovitá hodnota
akcií, tvoøí rozdíl mezi emisním kursem a jmenovitou hodnotou
akcií emisní á�io. Pokud èástka placená na splacení emisního
kursu akcií nebo hodnota splaceného nepenì�itého vkladu je
ni��í ne� emisní kurs, zapoète se plnìní nejprve na emisní á�io.
Pokud èástka placená na splacení emisního kursu nebo hodnota
splaceného nepenì�itého vkladu nepostaèuje na splacení splatné
èásti jmenovité hodnoty v�ech upsaných akcií, zapoèítává se
postupnì na splacení splatné èásti jmenovitých hodnot jednotli-
vých akcií, pokud nebude v souladu se stanovami dohodnuto
nìco jiného.

(3) Rozdíl mezi hodnotou nepenì�itého vkladu a jmeno-
vitou hodnotou akcií, které mají být vydány akcionáøi jako
protiplnìní, se pova�uje za emisní á�io, pokud stanovy, zaklada-
telská smlouva nebo zakladatelská listina anebo usnesení valné
hromady neurèují, �e tento rozdíl nebo jeho èást je spoleènost
povinna vyplatit upisovateli anebo �e jde o tvorbu rezervního
fondu.

(4) Penì�ité vklady, jimi� se splácí emisní kurs, musí být
splaceny na zvlá�tní úèet u banky, který za tím úèelem zøídí
správce vkladu na firmu zakládané spoleènosti. Banka neumo�ní
disponovat se splacenými vklady na tomto úètu døíve, ne� bude
spoleènost zapsána do obchodního rejstøíku, leda�e je prokázá-
no, �e jde o úhradu zøizovacích výdajù anebo o vrácení vkladù
upisovatelùm.

Zalo�ení spoleènosti na základì veøejné
nabídky akcií

§ 164
(1) Zakladatel nebo zakladatelé zabezpeèují vytvoøení zá-

kladního kapitálu pøevy�ujícího jmenovitou hodnotu jimi upsa-
ných akcií veøejnou nabídkou akcií.

(2) Veøejná nabídka akcií se vhodným zpùsobem uveøejní
a její obsah nelze mìnit.

(3) Návrh stanov musí být k nahlédnutí v ka�dém upisova-
cím místì.

(4) Jestli�e se akcie spoleènosti upisují na základì veøejné
nabídky akcií, musí být nejpozdìji souèasnì s nabídkou uveøej-
nìn i prospekt cenného papíru, popøípadì u��í prospekt cenné-
ho papíru, leda�e zvlá�tní právní pøedpis prospekt cenného
papíru nebo u��í prospekt cenného papíru nevy�aduje, a musí
být splnìny dal�í podmínky stanovené zvlá�tním právním pøed-
pisem. Prospekt cenného papíru nebo u��í prospekt cenného
papíru musí být pøed uveøejnìním doruèen Komisi pro cenné
papíry. Veøejná nabídka akcií nesmí být uveøejnìna pøed schvále-
ním prospektu cenného papíru nebo u��ího prospektu cenného
papíru Komisí pro cenné papíry.

§ 165
(1) K upsání akcie na základì veøejné nabídky akcií podle

§ 164 odst. 1 dochází zápisem do listiny upisovatelù. Zápis
zahrnuje poèet, jmenovitou hodnotu, formu, podobu, popøípadì
druh upisovaných akcií, emisní kurs upsaných akcií, lhùty pro
splácení upsaných akcií, firmu nebo název a sídlo právnické
osoby nebo jméno a bydli�tì fyzické osoby, která je upisovate-
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lem, a podpis, jinak je upsání neúèinné (§ 167 odst. 2). Podpis
upisovatele na listinì upisovatelù nemusí být úøednì ovìøen.

(2) Na základì veøejné nabídky akcií nelze upisovat akcie
nepenì�itými vklady.

(3) Upisovatel je povinen splatit pøípadné emisní á�io
a alespoò 10 % jmenovité hodnoty upsaných akcií v dobì a na
úèet u banky, které jsou urèeny zakladateli ve veøejné nabídce
akcií. Nesplní-li upisovatel tuto povinnost, je upsání neúèinné
(§ 167 odst. 2).

§ 166
(1) Po upsání navrhovaného základního kapitálu mohou

zakladatelé nebo zakladatel dal�í upisování odmítnout, nestano-
ví-li zakladatelská smlouva nebo zakladatelská listina nìco jiné-
ho. Jestli�e tak neuèiní, rozhodne o pøijetí nebo odmítnutí upsání
akcií, k nìmu� do�lo po dosa�ení upsání navrhovaného základní-
ho kapitálu, ustavující valná hromada. Po odmítnutí upsání akcií
jsou zakladatelé povinni spoleènì a nerozdílnì bez zbyteèného
odkladu vrátit upisovateli èástku zaplacenou po upsání akcií
spolu s úrokem ve vý�i úroku obvykle poskytované bankami
podle smlouvy o bì�ném úètu ke dni, kdy vznikla povinnost vrátit
zaplacenou èástku, v místì, v nìm� má mít spoleènost sídlo.

(2) Zakladatelé nebo zakladatel musí dal�í upisování odmít-
nout, pokud zakladatelská smlouva nebo zakladatelská listina
nepøipou�tí upsání akcií pøevy�ující navrhovaný základní kapitál.

§ 167
(1) Upisování akcií je neúèinné, jestli�e do konce lhùty

vyhlá�ené ve veøejné nabídce akcií nedosáhne jmenovitá hodno-
ta úèinnì upsaných akcií vý�e navrhovaného základního kapitálu,
leda�e akcie chybìjící do této vý�e jsou do jednoho mìsíce
dodateènì upsány zakladateli nebo nìkterými z nich.

(2) Je-li upisování akcií podle tohoto zákona neúèinné,
zanikají práva a povinnosti upisovatelù z upsání akcií a zakladatel
nebo zakladatelé jsou povinni spoleènì a nerozdílnì vrátit bez
zbyteèného odkladu upisovatelùm èástku zaplacenou pøi upsání
akcií spolu s úrokem ve vý�i úroku obvykle poskytované banka-
mi podle smlouvy o bì�ném úètu ke dni, kdy vznikla povinnost
vrátit zaplacenou èástku, v místì, v nìm� mìla mít spoleènost
sídlo.

§ 168
(1) Upisovatelé, kteøí upsali akcie na základì veøejné nabíd-

ky akcií podle § 164 odst. 1, jsou povinni splácet upsané akcie ve
lhùtách stanovených v listinì upisovatelù. Upisovatelé, kteøí
upsali akcie v zakladatelské smlouvì nebo zakladatelské listinì,
jsou povinni splácet akcie ve lhùtì tam uvedené. Pøípadné emisní
á�io a alespoò 30 % jmenovité hodnoty upsaných akcií, které
mají být splaceny penì�itými vklady, jsou upisovatelé povinni
splatit nejpozdìji do zahájení ustavující valné hromady.

(2) Pøi splacení vkladu nebo jeho èásti pøed zápisem spoleè-
nosti do obchodního rejstøíku vydá správce vkladu (§ 60) upiso-
vateli písemné potvrzení, ve kterém uvede:

a) druh, formu, podobu, poèet a jmenovitou hodnotu upsa-
ných akcií,

b) celkovou hodnotu emisního kursu upsaných akcií,
c) rozsah splacení emisního kursu upsaných akcií.

(3) Spoleènost vymìní toto potvrzení bez zbyteèného odkla-
du po zápisu spoleènosti do obchodního rejstøíku za zatímní list,
pokud jde o upsané akcie, jejich� emisní kurs nebyl splacen
v plném rozsahu, a za akcie, byl-li jejich emisní kurs zcela
splacen.

Ustavující valná hromada
§ 169

(1) Upisovatelé, kteøí splnili povinnost stanovenou v § 165
a 168, jsou oprávnìni úèastnit se ustavující valné hromady.
Zakladatelé svolají ustavující valnou hromadu tak, aby se konala
do 60 dnù ode dne, kdy bylo dosa�eno úèinného upsání
navrhovaného základního kapitálu.

(2) Nedodr�í-li zakladatelé lhùtu stanovenou v odstavci 1
pova�uje se upisování akcií za neúèinné a nastanou úèinky § 167
odst. 2.

§ 170
(1) Ustavující valná hromada se mù�e konat, jen kdy� byly

úèinnì upsány akcie v hodnotì navrhovaného základního kapitá-
lu a bylo splaceno alespoò 30 % jmenovité hodnoty akcií
a pøípadné emisní á�io.

(2) Ustavující valná hromada je zpùsobilá se usná�et, jestli-
�e se jí úèastní upisovatelé alespoò poloviny upsaných akcií,
kteøí mají právo se zúèastnit ustavující valné hromady (§ 169
odst. 1) a hlasovat na ní. Ustavující valné hromadì pøedsedá pøi
zahájení zakladatel nebo jeden ze zakladatelù zmocnìný k tomu
ostatními zakladateli anebo jeho zástupce, dokud není zvolen
pøedseda ustavující valné hromady.

(3) Pro rozhodnutí ustavující valné hromady se vy�aduje
souhlas vìt�iny hlasù pøítomných upisovatelù, kteøí mají právo
zúèastnit se ustavující valné hromady. Tím není dotèeno ustano-
vení § 171 odst. 2 poslední vìta. Rozhodnutí schválené touto
vìt�inou mù�e stanovit, ve kterých pøípadech se vy�aduje jiná
vìt�ina nebo souhlas v�ech pøítomných upisovatelù oprávnì-
ných k hlasování. Ustanovení § 186c se pou�ije pøimìøenì.

§ 171
(1) Ustavující valná hromada

a) rozhoduje o zalo�ení spoleènosti,
b) schvaluje stanovy spoleènosti,
c) volí orgány spoleènosti, je� je podle stanov oprávnìna volit

valná hromada. Ustanovení o volbì èlenù dozorèí rady
zamìstnanci se nepou�ije.
(2) Rozhodne-li ustavující valná hromada, �e pøipou�tí upsání

akcií nad navr�enou vý�i základního kapitálu, rozhodne o jeho
nové vý�i. V tomto pøípadì je úèinné upsání akcií upisovateli,
kteøí nejdøíve upsali akcie do novì stanovené vý�e základního
kapitálu a splnili povinnost podle § 168 odst. 1. Jestli�e více
osob upsalo akcie ve stejné dobì, krátí se poèet upsaných akcií
tìmto upisovatelùm pomìrnì. Umo�òovala-li veøejná nabídka
akcií krácení poètu upsaných akcií, provede se krácení pomìrnì
podle pomìru jmenovitých hodnot akcií do vý�e základního
kapitálu. Pokud se upsání akcií nestalo úèinným, pou�ije se
obdobnì ustanovení § 167 odst. 2. Upisovatel akcií nad pùvodnì
navr�enou vý�i základního kapitálu nabývá hlasovacího práva,
jestli�e ustavující valná hromada rozhodne o nové vý�i základní-
ho kapitálu tak, �e základní kapitál zahrnuje jím upsané akcie, a to
od okam�iku tohoto rozhodnutí.

(3) Ustavující valná hromada schvaluje v souladu s posud-
kem znalce nebo znalcù pøedmìt nepenì�itých vkladù a poèet,
jmenovitou hodnotu, podobu, formu a druh akcií, které mají být
jako protiplnìní na ten který vklad vydány.

(4) Od zakladatelské smlouvy nebo zakladatelské listiny se
mù�e s výjimkou zvý�ení základního kapitálu ustavující valná
hromada odchýlit jen se souhlasem v�ech pøítomných upisova-
telù.

(5) Prùbìh ustavující valné hromady se osvìdèuje notáø-
ským zápisem, jeho� pøílohou je seznam upisovatelù, který
obsahuje té� jmenovitou hodnotu akcií upsaných ka�dým z nich,
jako� i vý�i splacené èásti emisního kursu jím upsaných akcií
a seznam zvolených èlenù orgánù spoleènosti. O rozhodnutí

§ 163 � § 171
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ustavující valné hromady o schválení stanov se poøídí notáøský
zápis, který musí obsahovat té� schválený text stanov.

§ 172
Zalo�ení spoleènosti bez veøejné

nabídky akcií
(1) Jestli�e se zakladatelé v zakladatelské smlouvì dohod-

nou, �e v urèitém pomìru upisují akcie na celý základní kapitál
spoleènosti, nevy�aduje se veøejná nabídka akcií a konání usta-
vující valné hromady.

(2) Právní postavení, které má pøi zalo�ení spoleènosti na
základì veøejné nabídky akcií ustavující valná hromada, mají
zakladatelé.

(3) Rozhodnutí, která jinak pøijímá ustavující valná hroma-
da, musí být obsa�ena v zakladatelské smlouvì. Ustanovení
§ 170 odst. 1 se nepou�ije.

(4) Ustanovení odstavcù 1 a� 3 platí obdobnì, zakládá-li
spoleènost bez veøejné nabídky akcií jedna právnická osoba.

§ 173
Stanovy

(1) Stanovy musí obsahovat
a) firmu a sídlo spoleènosti,
b) pøedmìt podnikání (èinnosti),
c) vý�i základního kapitálu a zpùsob splácení emisního kursu

akcií,
d) poèet a jmenovitou hodnotu akcií, podobu akcií, jako�

i urèení, zda akcie znìjí na jméno nebo na majitele, nebo
kolik akcií zní na jméno a kolik na majitele,

e) poèet hlasù spojených s jednou akcií a zpùsob hlasování na
valné hromadì; vydala-li spoleènost akcie v rùzné jmenovité
hodnotì, poèet hlasù vztahující se k té které vý�i jmenovité
hodnoty akcií,

f) zpùsob svolávání valné hromady (§ 184 odst. 4), její pùsob-
nost a zpùsob jejího rozhodování,

g) urèitý poèet èlenù pøedstavenstva, dozorèí rady nebo jiných
orgánù, délku funkèního období èlena orgánu, jako�
i vymezení jejich pùsobnosti a zpùsob rozhodování, jestli�e
se zøizují,

h) zpùsob tvorby rezervního fondu a vý�i, do které je spoleè-
nost povinna jej doplòovat, a zpùsob doplòování,

i) zpùsob rozdìlení zisku a úhrady ztráty,
j) dùsledky poru�ení povinnosti splatit vèas upsané akcie,
k) pravidla postupu pøi zvy�ování a sni�ování základního kapi-

tálu, zejména mo�nost sni�ovat základní kapitál vzetím akcií
z obìhu losováním,

l) postup pøi doplòování a zmìnì stanov,
m) dal�í údaje, pokud tak stanoví zákon.

(2) Rozhoduje-li spoleènost o zvý�ení nebo sní�ení základ-
ního kapitálu, o �tìpení akcií èi spojení více akcií do jedné akcie,
o zmìnì formy nebo druhu akcií anebo omezení pøevoditelnosti
akcií na jméno èi její zmìnì, nabývá zmìna stanov úèinnosti ke
dni zápisu tìchto skuteèností do obchodního rejstøíku. Ostatní
zmìny stanov, o nich� rozhoduje valná hromada, nabývají úèin-
nosti okam�ikem, kdy o nich rozhodla valná hromada, neplyne-li
z rozhodnutí valné hromady o zmìnì stanov nebo ze zákona, �e
nabývají úèinnosti pozdìji.

(3) Pøijme-li valná hromada rozhodnutí, jeho� dùsledkem je
zmìna obsahu stanov, toto rozhodnutí nahrazuje rozhodnutí
o zmìnì stanov. Jestli�e z rozhodnutí valné hromady neplyne,
zda, popøípadì jakým zpùsobem se stanovy mìní, rozhodne
o zmìnì stanov pøedstavenstvo v souladu s rozhodnutím valné
hromady.

(4) Jestli�e dojde ke zmìnì v obsahu stanov na základì
jakékoliv právní skuteènosti, je pøedstavenstvo spoleènosti po-

vinno vyhotovit bez zbyteèného odkladu poté, co se kterýkoliv
èlen pøedstavenstva o takové zmìnì doví, úplné znìní stanov.

(5) Jestli�e se mìní druh nebo forma akcií, mìní se práva
spojená s tímto druhem nebo formou akcií úèinností zmìny
stanov bez ohledu na to, kdy dojde k výmìnì akcií. Pokud se
mìní podoba akcií, mìní se právní postavení akcionáøe a�
výmìnou akcií nebo prohlá�ením akcií za neplatné.

§ 174
Stanovy podle potøeby rovnì� upraví

a) vydávání rùzných druhù akcií, pokud vydání takového druhu
akcií zákon dovoluje, jejich oznaèení, poèet a práva s nimi
spojená,

b) pravidla pro vydávání dluhopisù podle § 160 a práva s nimi
spojená,

c) pravidla pro zvýhodnìné nabývání akcií zamìstnanci spo-
leènosti,

d) název deníku, ve kterém pøedstavenstvo uveøejní oznámení
podle § 204b odst. 4 nebo 5, jestli�e spoleènost vydá
poukázky na akcie, které mají být vymìnìny za akcie na
jméno.

Vznik spoleènosti
§ 175

(1) Rejstøíkový soud povolí zápis spoleènosti do obchodní-
ho rejstøíku, je-li prokázáno, �e v souladu s tímto zákonem

a) se øádnì konala ustavující valná hromada, je-li její konání
pøedepsáno,

b) upisovatelé upsali celou vý�i základního kapitálu, splatili
pøípadné emisní á�io a alespoò 30 % jmenovité hodnoty
v�ech akcií, jejich� emisní kurs je splácen penì�itými vklady,
a zcela splatili nepenì�ité vklady,

c) byly schváleny stanovy spoleènosti,
d) byli øádnì zvoleni v�ichni èlenové pøedstavenstva a dozorèí

rady,
e) stanovy spoleènosti ani zalo�ení spoleènosti nejsou v rozporu

se zákonem,
f) byla uveøejnìna veøejná nabídka akcií a prospekt cenného

papíru nebo u��í prospekt cenného papíru v souladu se
schválením Komise pro cenné papíry, jde-li o spoleènost
zalo�enou s veøejnou nabídkou akcií.
(2) Návrh na zápis do obchodního rejstøíku podává pøedsta-

venstvo a podepisují ho v�ichni èlenové pøedstavenstva.
(3) K návrhu na zápis do obchodního rejstøíku se pøikládá

a) zakladatelská smlouva nebo zakladatelská listina,
b) veøejná nabídka akcií, stejnopis notáøského zápisu osvìdèu-

jícího prùbìh ustavující valné hromady a stejnopis notáø-
ského zápisu o rozhodnutí valné hromady o schválení sta-
nov, jestli�e byla spoleènost zalo�ena na základì veøejné
nabídky akcií,

c) prospekt cenného papíru nebo u��í prospekt cenného
papíru schválený Komisí pro cenné papíry pøi zakládání
spoleènosti na základì veøejné nabídky akcií, pokud se
vy�aduje podle zvlá�tního právního pøedpisu,

d) posudek znalce nebo znalcù na ocenìní nepenì�itých vkla-
dù, jestli�e byl emisní kurs akcií splacen nepenì�itými
vklady,

e) dal�í listiny osvìdèující skuteènosti, které mají být zapsány
do obchodního rejstøíku.

§ 176
Zatímní list

(1) Pokud upisovatel nesplatil celý emisní kurs upsané akcie
pøed zápisem spoleènosti do obchodního rejstøíku (dále jen
�nesplacená akcie�), vydá spoleènost bez zbyteèného odkladu
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po tomto zápisu upisovateli zatímní list nahrazující v�echny jím
upsané a nesplacené akcie jednoho druhu.

(2) Zatímní list obsahuje
a) oznaèení �zatímní list�,
b) firmu, sídlo a vý�i základního kapitálu spoleènosti,
c) firmu nebo název a sídlo nebo jméno a bydli�tì vlastníka

zatímního listu,
d) jmenovitou hodnotu tvoøenou souètem jmenovitých hodnot

upsaných nesplacených akcií,
e) poèet, podobu a formu akcií, které zatímní list nahrazuje,

popøípadì i urèení jejich druhu,
f) splacenou a nesplacenou èást emisního kursu akcií a lhùty

pro splácení emisního kursu,
g) datum emise zatímního listu a podpis nebo podpisy èlenù

pøedstavenstva, kteøí jsou oprávnìni jménem spoleènosti
jednat.
(3) Zatímní list je cenným papírem na øad, se kterým jsou

spojena práva vyplývající z akcií, které zatímní list nahrazuje,
a povinnost splatit jejich emisní kurs. Jestli�e vlastník zatímního
listu pøevede zatímní list na jinou osobu pøed splacením emisní-
ho kursu nesplacených akcií, ruèí za splacení zbytku emisního
kursu. Zní-li zatímní list nebo jeho rubopis na jméno nìkolika
osob, jsou tyto osoby zavázány ke splacení nesplaceného
emisního kursu akcií, které tento zatímní list nahrazuje, spoleènì
a nerozdílnì.

(4) Na zatímní list se pou�ijí obdobnì ustanovení o akciích
na jméno. Pokud zatímní list nahrazuje nesplacené akcie na
jméno, jejich� pøevoditelnost je podle stanov spoleènosti omeze-
na, je stejným zpùsobem omezena i pøevoditelnost zatímního
listu.

(5) Pøedstavenstvo vyzve bez zbyteèného odkladu po spla-
cení emisního kursu nesplacených akcií akcionáøe, aby pøedlo�il
zatímní list k výmìnì za akcie, nebo na jeho �ádost zatímní list za
akcie vymìní. Pokud bude splacen emisní kurs jen nìkterých
nesplacených akcií, vymìní spoleènost zatímní list za akcie,
jejich� emisní kurs byl splacen, a za nový zatímní list o jmenovité
hodnotì tvoøené souètem dosud nesplacených akcií, které nový
zatímní list nahrazuje. Pro postup pøi výmìnì zatímního listu za
akcie nebo za nový zatímní list se pou�ije pøimìøenì ustanovení
§ 213a odst. 2. Pokud má být vymìnìn zatímní list za zaknihova-
né akcie, postupuje spoleènost pøi vydání zaknihovaných akcií
podle zvlá�tního zákona bez zbyteèného odkladu po vrácení
zatímního listu.

§ 177
(1) Upisovatel je povinen splatit emisní kurs akcií, které

upsal, v dobì urèené ve stanovách, nejpozdìji v�ak do jednoho
roku od vzniku spoleènosti. Tím není dotèeno ustanovení § 175
odst. 1 písm. b).

(2) Pøi poru�ení povinnosti splatit emisní kurs upsaných
akcií nebo jeho èást zaplatí upisovatel úroky z prodlení urèené ve
stanovách, jinak ve vý�i 20 % roènì.

(3) Jestli�e upisovatel nesplatí emisní kurs upsaných akcií
nebo jeho splatnou èást, vyzve jej pøedstavenstvo, aby ji splatil
ve lhùtì, kterou urèí stanovy spoleènosti, jinak ve lhùtì do 60
dnù od doruèení výzvy.

(4) Po marném uplynutí lhùty uvedené v odstavci 3 vylouèí
pøedstavenstvo upisovatele ze spoleènosti a vyzve jej, aby vrátil
zatímní list v pøimìøené lhùtì, kterou mu urèí, pokud nepøijme
v souladu se zákonem a stanovami spoleènosti jiné opatøení.
Vylouèený upisovatel ruèí spoleènosti za splacení emisního
kursu jím upsaných akcií.

(5) Pokud vylouèený upisovatel v urèené lhùtì zatímní list
nevrátí, prohlásí pøedstavenstvo tento zatímní list za neplatný.
Toto rozhodnutí uveøejní pøedstavenstvo zpùsobem urèeným
zákonem a stanovami pro svolání valné hromady; písemné

oznámení o tom za�le upisovateli a souèasnì rozhodnutí zveøej-
ní.

(6) Pokud pøedstavenstvo prohlásí zatímní list za neplatný,
vydá místo nìho nový zatímní list nebo akcie osobì schválené
valnou hromadou, která splatí emisní kurs tìchto akcií.

(7) Majetek, který získá spoleènost prodejem vráceného
zatímního listu nebo vydáním nového zatímního listu anebo akcií
podle odstavce 6, pou�ije k vrácení plnìní poskytnutého vylou-
èeným upisovatelem na splacení emisního kursu akcií upsaných
vylouèeným upisovatelem a po zapoètení nárokù vzniklých spo-
leènosti z poru�ení jeho povinností.

Oddíl 3
Práva a povinnosti akcionáøù

§ 178
Podíly na zisku spoleènosti

(1) Akcionáø má právo na podíl na zisku spoleènosti (divi-
dendu), který valná hromada podle hospodáøského výsledku
schválila k rozdìlení. Nevyplývá-li z ustanovení stanov týkajících
se prioritních akcií nìco jiného, urèuje se tento podíl pomìrem
jmenovité hodnoty jeho akcií k jmenovité hodnotì akcií v�ech
akcionáøù. Spoleènost nesmí vyplácet zálohy na podíly na zisku.

(2) Spoleènost není oprávnìna rozdìlit zisk nebo jiné vlastní
zdroje mezi akcionáøe, je-li vlastní kapitál zji�tìný z øádné nebo
mimoøádné úèetní závìrky nebo by v dùsledku rozdìlení zisku
byl ni��í ne� základní kapitál spoleènosti, zvý�ený o

a) upsanou jmenovitou hodnotu akcií, pokud byly upsány
akcie spoleènosti na zvý�ení základního kapitálu a zvý�ený
základní kapitál nebyl ke dni sestavení øádné nebo mimoøád-
né úèetní závìrky zapsán v obchodním rejstøíku, a

b) tu èást rezervního fondu nebo ty rezervní fondy, které podle
zákona a stanov nesmí spoleènost pou�ít k plnìní akcioná-
øùm.
(3) Podíl èlenù pøedstavenstva a èlenù dozorèí rady na zisku

(tantiému) mù�e stanovit valná hromada ze zisku schváleného
k rozdìlení.

(4) Nestanoví-li zvlá�tní právní pøedpis jinak, mohou se
zamìstnanci spoleènosti ve shodì se stanovami podílet na
rozdìlení zisku. Stanovy mohou urèit, �e tento podíl ze zisku lze
pou�ít pouze k úhradì èásti emisního kursu akcií, je� podléhá
splacení zamìstnanci spoleènosti podle § 158, nebo kupních
cen akcií spoleènosti zamìstnanci, a to formou zapoètení.

(5) Ustanovení odstavcù 1 a 2 se pou�ijí obdobnì i na
rozdìlení zisku na tantiému a na urèení podílu zamìstnancù na
zisku. Ustanovení odstavce 8 se pou�ije pøimìøenì.

(6) Èástka urèená k vyplacení jako podíl na zisku spoleènos-
ti nesmí být vy��í, ne� je hospodáøský výsledek úèetního období
vykázaný v úèetní závìrce sní�ený o povinný pøídìl do rezervního
fondu podle § 217 odst. 2 a o neuhrazené ztráty minulých let
a zvý�ený o nerozdìlený zisk minulých let a fondy vytvoøené ze
zisku, které spoleènost mù�e pou�ít dle svého volného uvá�ení.

(7) Nestanoví-li stanovy nebo rozhodnutí valné hromady
nìco jiného, je dividenda a tantiéma splatná do tøí mìsícù ode
dne, kdy bylo pøijato usnesení valné hromady o rozdìlení zisku.

(8) Neurèí-li stanovy nebo usnesení valné hromady anebo
dohoda s akcionáøem jinak, je spoleènost povinna vyplatit divi-
dendu na své náklady a nebezpeèí na adrese akcionáøe vedené
v seznamu akcionáøù ke dni splatnosti dividendy, pokud vydala
akcie na jméno, nebo na adrese vedené v evidenci zaknihova-
ných cenných papírù v èásti urèené pro emitenta k rozhodnému
dni, pokud vydala zaknihované akcie na majitele. Pokud spoleè-
nost vydala listinné akcie na majitele, urèí místo výplaty dividen-
dy stanovy nebo rozhodnutí valné hromady, pokud nebylo
dohodnuto nìco jiného. Nebylo-li místo výplaty urèeno, vyplatí
spoleènost dividendu akcionáøi v místì sídla spoleènosti.

§ 172 � § 178



Obchodní zákoník ZÁKONY II/2006

11

50

(9) Jsou-li akcie spoleènosti kótované3a) nebo sice kótované
nejsou, ale byly vydány na majitele, je pøedstavenstvo povinno
oznámit den výplaty dividendy, místo a zpùsob její výplaty,
popøípadì rozhodný den zpùsobem urèeným zákonem a stano-
vami pro svolání valné hromady, neurèí-li stanovy nìco jiného.
Jestli�e spoleènost vydala akcie na jméno a stanovy neurèují den
splatnosti dividendy, je pøedstavenstvo povinno zaslat akcioná-
øùm oznámení o dnu splatnosti dividendy bez zbyteèného odkla-
du po dni konání valné hromady, která o výplatì dividendy
rozhodla, nezasílá-li spoleènost dividendu na své náklady
a nebezpeèí.

(10) Má-li akcie podobu zaknihovaného cenného papíru, je
rozhodným dnem pro uplatnìní práva na dividendu z této akcie
den konání valné hromady, která rozhodla o výplatì dividendy.

(11) Valná hromada mù�e rozhodnout, �e rozhodným dnem
pro uplatnìní práva na dividendu je jiný urèený den, který nesmí
pøedcházet dnu konání valné hromady, která rozhodla o výplatì
dividendy, a nesmí následovat po dnu splatnosti dividendy.

(12) Právo na výplatu dividendy je samostatnì pøevoditelné
podle § 156a ode dne, kdy valná hromada rozhodla o výplatì
dividendy. Jestli�e v�ak byly nebo mají být vydány kupóny, je
právo na dividendu spojené s kupónem pøevoditelné pouze
spolu s kupónem. Kupóny lze vydat i pøed rozhodnutím valné
hromady o rozdìlení zisku za úèetní období, k nìmu� se kupón
vztahuje.

(13) Smlouvy, jejich� úèelem je zvýhodnìní jakéhokoli akci-
onáøe na úkor spoleènosti nebo jiných akcionáøù, jsou neplatné.
Tím nejsou dotèena ustanovení § 66a, § 190a a� 190d.

§ 179
(1) Dividendu pøijatou v dobré víøe není pøíjemce povinen

vrátit. V pochybnostech se dobrá víra pøedpokládá. Pøedstaven-
stvo nesmí rozhodnout o výplatì dividendy ani jiných podílù na
zisku v rozporu s ustanoveními § 65a a 178, ani kdy� výplatu
schválila valná hromada. Jestli�e do�lo k takové výplatì podílu
na zisku, nemohou se èlenové pøedstavenstva zprostit odpovìd-
nosti za �kodu, která tím spoleènosti vznikne. Do�lo-li k výplatì
jiných podílù na zisku, ne� jsou dividendy, v rozporu s ustano-
veními § 65a a 178, je pøíjemce povinen vyplacený podíl na zisku
vrátit a èlenové pøedstavenstva ruèí spoleènì a nerozdílnì za
splnìní tohoto závazku.

(2) Po dobu trvání spoleènosti ani v pøípadì jejího zru�ení
není akcionáø oprávnìn po�adovat vrácení svých vkladù. Za
vrácení vkladù se nepova�uje plnìní poskytnuté

a) v dùsledku sní�ení základního kapitálu,
b) pøi odkoupení akcií spoleèností, jsou-li splnìny zákonem

stanovené podmínky,
c) pøi vrácení zatímního listu nebo jeho prohlá�ení za neplatný

(§ 177),
d) pøi rozdìlování podílu na likvidaèním zùstatku.

(3) Po zru�ení spoleènosti s likvidací má akcionáø právo na
podíl na likvidaèním zùstatku.

(4) Spoleènost mù�e bezúplatnì pøevádìt majetek na akcio-
náøe jen v pøípadech, kdy to zákon výslovnì dovoluje.

§ 180
(1) Akcionáø je oprávnìn úèastnit se valné hromady, hlaso-

vat na ní, má právo po�adovat a dostat na ní vysvìtlení zále�itostí
týkajících se spoleènosti, je-li takové vysvìtlení potøebné pro
posouzení pøedmìtu jednání valné hromady, a uplatòovat návrhy
a protinávrhy. Neurèí-li stanovy jinak, hlasuje se nejprve o proti-
návrhu akcionáøe.

(2) Hlasovací právo je spojeno s akcií. Stanovy musí urèit
poèet hlasù spojených s akcií tak, aby na akcie se stejnou
jmenovitou hodnotou pøipadal stejný poèet hlasù. Jestli�e spo-
leènost vydává akcie s rùznou jmenovitou hodnotou, musí být

poèet hlasù spojených s tìmito akciemi urèen ve stejném pomì-
ru, jako je pomìr jmenovitých hodnot tìchto akcií. Stanovy
mohou omezit výkon hlasovacího práva stanovením nejvy��ího
poètu hlasù jednoho akcionáøe, a to ve stejném rozsahu pro
ka�dého akcionáøe nebo i pro akcionáøe a jím ovládané osoby.

(3) Akcionáø pøítomný na valné hromadì má právo na
vysvìtlení podle odstavce 1 i ohlednì zále�itostí týkajících se
osob ovládaných spoleèností.

(4) Informace obsa�ená ve vysvìtlení musí být urèitá a musí
poskytovat dostateèný obraz o skuteènosti. Informace mù�e být
zcela nebo zèásti odmítnuta, jestli�e z peèlivého podnikatelského
uvá�ení vyplývá, �e by mohlo její poskytnutí pøivodit spoleènosti
újmu nebo jde o dùvìrnou informaci podle zvlá�tního právního
pøedpisu anebo je pøedmìtem obchodního tajemství spoleènosti
nebo utajovanou informací podle zvlá�tního právního pøedpisu.
Zda jde o takovou informaci, rozhoduje pøedstavenstvo. Odmít-
ne-li pøedstavenstvo z uvedených dùvodù informaci sdìlit, mù�e
být informace vy�adována, jen pokud bude s jejím poskytnutím
souhlasit dozorèí rada. Jestli�e nesouhlasí s poskytnutím infor-
mace ani dozorèí rada, rozhodne o tom, zda je spoleènost
povinna informaci poskytnout, soud na základì �aloby akcioná-
øe. Tím nejsou dotèena ustanovení zvlá�tních právních pøedpisù
na ochranu informací.

(5) Jestli�e akcionáø hodlá uplatnit na valné hromadì proti-
návrhy k návrhùm, jejich� obsah je uveden v pozvánce na valnou
hromadu nebo oznámení o jejím konání, nebo v pøípadì, �e
o rozhodnutí valné hromady musí být poøízen notáøský zápis, je
povinen doruèit písemné znìní svého návrhu nebo protinávrhu
spoleènosti nejménì pìt pracovních dnù pøede dnem konání
valné hromady. To neplatí, jde-li o návrhy na volbu konkrétních
osob do orgánù spoleènosti. Pøedstavenstvo je povinno uveøej-
nit jeho protinávrh se svým stanoviskem, pokud je to mo�né,
nejménì tøi dny pøed oznámeným datem konání valné hromady.

§ 181
(1) Akcionáø nebo akcionáøi spoleènosti, její� základní kapi-

tál je vy��í ne� 100 000 000 Kè, kteøí mají akcie, jejich� souhrnná
jmenovitá hodnota pøesahuje 3 % základního kapitálu, a dále
akcionáø nebo akcionáøi spoleènosti, která má základní kapitál
100 000 000 Kè a ni��í, kteøí mají akcie, jejich� souhrnná jmeno-
vitá hodnota pøesahuje 5 % základního kapitálu, mohou po�ádat
pøedstavenstvo o svolání mimoøádné valné hromady k projednání
navr�ených zále�itostí.

(2) Pøedstavenstvo svolá mimoøádnou valnou hromadu tak,
aby se konala nejpozdìji do 40 dnù ode dne, kdy mu do�la �ádost
o její svolání. Lhùta uvedená v § 184 odst. 4 se zkracuje na 15
dnù. Pøedstavenstvo není oprávnìno navr�ený poøad jednání
mìnit. Pøedstavenstvo je oprávnìno navr�ený poøad jednání
doplnit pouze se souhlasem osob, které po�ádaly o svolání
mimoøádné valné hromady podle odstavce 1.

(3) Nesplní-li pøedstavenstvo povinnost podle odstavce 2,
rozhodne soud na �ádost akcionáøe nebo akcionáøù uvedených
v odstavci 1 o tom, �e je zmocòuje svolat mimoøádnou valnou
hromadu a ke v�em úkonùm s ní souvisejícím. Souèasnì mù�e
soud urèit i bez návrhu pøedsedu valné hromady.

(4) Pozvánka na mimoøádnou valnou hromadu nebo ozná-
mení o jejím konání musí obsahovat výrok rozhodnutí podle
odstavce 3 s uvedením soudu, který rozhodnutí vydal, a dne, kdy
se rozhodnutí stalo vykonatelným. Pro úèely zaji�tìní této valné
hromady jsou zmocnìní akcionáøi oprávnìni vy�ádat si výpis
z evidence zaknihovaných cenných papírù.

(5) Jestli�e soud zmocní akcionáøe ke svolání mimoøádné
valné hromady, hradí náklady soudního øízení a konání mimo-
øádné valné hromady spoleènost. Za závazek uhradit náklady
øízení a konání mimoøádné valné hromady ruèí èlenové pøedsta-
venstva spoleènì a nerozdílnì. Spoleènost má právo na náhradu
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�kody, která jí vznikla úhradou nákladù soudního øízení vùèi
èlenùm pøedstavenstva.

§ 182
(1) Na �ádost akcionáøe nebo akcionáøù uvedených v § 181

odst. 1
a) pøedstavenstvo zaøadí jimi urèenou zále�itost na poøad

jednání valné hromady; pokud �ádost do�la po zaslání
pozvánky na valnou hromadu nebo po uveøejnìní oznámení
o jejím konání, uveøejní pøedstavenstvo doplnìní poøadu
jednání valné hromady ve lhùtì do deseti dnù pøed konáním
valné hromady zpùsobem urèeným zákonem a stanovami
pro svolání valné hromady; jestli�e takové uveøejnìní není ji�
mo�né, lze urèenou zále�itost na poøad jednání této valné
hromady zaøadit jen postupem podle § 185 odst. 4,

b) dozorèí rada pøezkoumá výkon pùsobnosti pøedstavenstva
v zále�itostech urèených v �ádosti,

c) dozorèí rada uplatní právo na náhradu �kody, které má
spoleènost vùèi èlenovi pøedstavenstva,

d) pøedstavenstvo podá �alobu na splacení emisního kursu
akcií proti akcionáøùm, kteøí jsou v prodlení s jeho splace-
ním, nebo uplatní postup podle § 177.
(2) Pokud dozorèí rada nebo pøedstavenstvo bez zbyteèné-

ho odkladu nesplní �ádost akcionáøe, mohou akcionáøi uvedení
v § 181 odst. 1 uplatnit právo na náhradu �kody nebo na
splacení emisního kursu akcií jménem spoleènosti sami. Jiná
osoba ne� akcionáø, který �alobu podal, nebo osoba jím zmocnì-
ná nemù�e v øízení èinit úkony za spoleènost nebo jejím jménem.

(3) Akcionáøi uvedení v § 181 odst. 1 mohou po�ádat soud,
aby jmenoval znalce pro pøezkoumání zprávy o vztazích mezi
ovládanou osobou a propojenými osobami podle § 66a odst. 12,
jsou-li pro to záva�né dùvody, i kdy� nejsou splnìny pøedpoklady
uvedené v § 66a odst. 13.

§ 183
Neplatnost usnesení valné hromady

(1) O vyslovení neplatnosti usnesení valné hromady platí
obdobnì ustanovení § 131 odst. 1 a� 10 a 12. Ustanovení § 131
odst. 1 poslední vìta se pou�ije na usnesení valné hromady
pøijaté postupem podle § 220t odst. 3.

(2) Za nepodstatné poru�ení práv osob ve smyslu § 131
odst. 3 písm. a) se pova�uje zejména to, �e pozvánka na valnou
hromadu nebo oznámení o konání valné hromady neobsahuje
nále�itosti podle § 184 odst. 5 písm. c), popøípadì § 202 odst. 2
písm. a), d).

(3) Usnesení podle § 131 odst. 10 soud na náklady navrho-
vatele ve zkráceném znìní uveøejní zpùsobem stanoveným záko-
nem a stanovami pro svolání valné hromady a uvede, kdy konèí
lhùta podle § 131 odst. 10 písm. c). Uplyne-li lhùta marnì, soud
øízení zastaví.

§ 183a
Nabídka pøevzetí

(1) Nabídkou pøevzetí je veøejný návrh smlouvy o koupi
cenných papírù (dále jen �veøejný návrh smlouvy�), s nimi� je
spojeno právo úèasti na akciové spoleènosti (dále jen �cílová
spoleènost�), urèený vlastníkùm tìchto cenných papírù. Navrho-
vatel v ní projevuje vùli nabýt úèastnické cenné papíry cílové
spoleènosti (dále jen �úèastnické cenné papíry�) v rozsahu, který
mu umo�ní ovládnutí spoleènosti nebo který zvý�í jeho vliv v jím
ovládané spoleènosti, nejde-li o povinnou nabídku pøevzetí pod-
le § 183b, proti zaplacení jejich ceny nebo výmìnou za jiné cenné
papíry. Úèastnickými cennými papíry jsou akcie nebo zatímní
listy anebo pøevoditelné cenné papíry, které nabytí akcií nebo
zatímních listù cílové spoleènosti umo�òují.

(2) Navrhovatel mù�e uèinit nabídku pøevzetí a� po pøedání
stanoviska pøedstavenstva cílové spoleènosti podle odstavce 11
písm. d), leda�e nebylo doruèeno vèas nebo tento zákon stanoví
nìco jiného a jen jestli�e má nebo v dobì splatnosti ceny bude
mít k dispozici dostateèné prostøedky na zaplacení ceny úèast-
nických cenných papírù nabývaných na základì nabídky pøevzetí.
Nabídku pøevzetí navrhovatel uveøejní zpùsobem urèeným záko-
nem a stanovami pro svolání valné hromady cílové spoleènosti
a nejménì v jednom celostátnì distribuovaném deníku, nesvolá-
vá-li se tímto zpùsobem valná hromada. Jestli�e se podle
zvlá�tního právního pøedpisu vy�aduje k nabytí úèastnických
cenných papírù souhlas státního orgánu, mù�e být nabídka
pøevzetí uveøejnìna, jen jestli�e byl souhlas udìlen.

(3) Není-li dále stanoveno jinak, mù�e nabídka pøevzetí
obsahovat omezení nejvy��ím poètem úèastnických cenných
papírù, na nì� se vztahuje, nebo podmínku spoèívající v tom, �e
poèet úèastnických cenných papírù obsa�ený v oznámení nebo
oznámeních o pøijetí nabídky pøevzetí dosáhne alespoò poètu
úèastnických cenných papírù v nìm uvedených. Ustanovení
odstavce 1 vìty druhé tím není dotèeno.

(4) Nabídka pøevzetí musí být zpracována a uveøejnìna tak,
aby se její adresáti mohli vèas a øádnì rozhodnout s plnou
znalostí vìci. Nabídka pøevzetí musí obsahovat alespoò

a) firmu nebo název a sídlo nebo jméno a bydli�tì navrhovate-
le a pøípadný rozsah jeho úèasti na cílové spoleènosti
a pøípadnou vý�i jeho podílu na hlasovacích právech spo-
leènosti podle zvlá�tního právního pøedpisu, upravujícího
podnikání na kapitálovém trhu,3a)

b) oznaèení úèastnických cenných papírù, na nì� se nabídka
pøevzetí vztahuje, jejich druhu, formy, podoby, popøípadì
jmenovité hodnoty a pøípadné omezení nebo podmínku
podle odstavce 3 a jejich oznaèení podle mezinárodního
systému èíslování pro identifikaci cenných papírù (ISIN),
pokud je pøidìleno,

c) cenu za jeden úèastnický cenný papír nebo druh, formu,
podobu, popøípadì jmenovitou hodnotu a smìnný pomìr
cenných papírù, je� budou smìnìny za úèastnické cenné
papíry a metody, kterými byla urèena cena nebo smìnný
pomìr, pøièem� cena anebo smìnný pomìr musejí být pro
v�echny zájemce u tého� zastupitelného úèastnického cen-
ného papíru stejné,

d) zpùsob oznámení o pøijetí nabídky pøevzetí nebo oznaèení
regulovaného trhu, na nìm� musí být smlouva uzavøena,

e) dobu závaznosti nabídky pøevzetí, která nesmí být krat�í ne�
ètyøi týdny a del�í ne� 10 týdnù ode dne jejího uveøejnìní
v celostátnì distribuovaném deníku, leda�e Komise pro
cenné papíry na základì odùvodnìné �ádosti navrhovatele
povolí zkrácení této doby,

f) postup pøi pøevodu cenných papírù a podmínky placení
ceny,

g) pravidla postupu podle odstavce 8,
h) zámìry navrhovatele týkající se budoucí èinnosti cílové

spoleènosti, jejích zamìstnancù a èlenù jejích orgánù, vèet-
nì plánovaných zmìn podmínek zamìstnanosti,

i) zdroje a zpùsob financování ceny.
(5) Nabídku pøevzetí lze odvolat nebo zmìnit, jen je-li to v ní

výslovnì uvedeno a jen ze záva�ných dùvodù, a to, nejde-li
o zvý�ení ceny èi smìnného pomìru nebo zlep�ení jiných
podmínek prodeje pro zájemce, jen do doby, kdy bylo navrhova-
teli doruèeno první oznámení o pøijetí nabídky pøevzetí, není-li
dále stanoveno jinak. Odvolání nebo zmìna nabídky pøevzetí
musí být uveøejnìny stejným zpùsobem jako nabídka pøevzetí.
V pøípadì zvý�ení ceny nebo smìnného pomìru se stejným
zpùsobem mìní ceny nebo smìnný pomìr i ve smlouvách, které
ji� byly na základì nabídky pøevzetí uzavøeny. V pøípadì zvý�ení
ceny, smìnného pomìru nebo zvý�ení poètu úèastnických cen-

§ 179 � § 183a
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ných papírù bì�í doba závaznosti nabídky pøevzetí od uveøejnìní
zmìn znovu.

(6) Smlouva na základì nabídky pøevzetí, je� je uzavírána na
regulovaném trhu, se uzavírá podle pravidel stanovených organi-
zátorem regulovaného trhu. Smlouva na základì nabídky pøevze-
tí, která není uzavírána na regulovaném trhu, je uzavøena

a) doruèením oznámení o pøijetí nabídky pøevzetí navrhovateli
zpùsobem v ní uvedeným, není-li nabídka pøevzetí omezena
urèitým poètem úèastnických cenných papírù; jestli�e na-
bídka pøevzetí obsahuje podmínku podle odstavce 3, je
navrhovatel povinen oznámit v�em osobám, které nabídku
pøevzetí pøijaly, zda byla nebo nebyla podmínka splnìna,

b) doruèením potvrzení navrhovatele o uzavøení smlouvy,
v rozsahu uvedeném v potvrzení, osobì, která mu oznámila
pøijetí nabídky pøevzetí zpùsobem v ní uvedeným, jestli�e se
nabídka pøevzetí vztahuje jen na urèitý poèet úèastnických
cenných papírù; navrhovatel je povinen potvrdit uzavøení
smlouvy, pokud poèet úèastnických cenných papírù podle
oznámení o pøijetí nabídky pøevzetí nepøesáhl poèet, na nì�
byla nabídka k pøevzetí podle odstavce 3 omezena, v celém
rozsahu uvedeném v oznámení o jejím pøijetí, a pokud byl
stanovený poèet úèastnických cenných papírù uvedený
v oznámení nebo oznámeních o pøijetí nabídky pøevzetí
pøekroèen, je navrhovatel povinen potvrdit uzavøení smlou-
vy tak, �e ka�dá osoba, která nabídku pøevzetí pøijala, bude
uspokojena pomìrnì, pøièem� výpoèet pomìrného mno�-
ství úèastnických cenných papírù se zaokrouhluje na celé
cenné papíry dolù s tím, �e poèet úèastnických cenných
papírù uvedený v nabídce k pøevzetí platí za sní�ený o výsle-
dek zaokrouhlování.
(7) Navrhovatel je povinen oznámit splnìní nebo nesplnìní

podmínky anebo potvrdit pøijetí nabídky pøevzetí zpùsobem a ve
lhùtì v ní uvedené, nejdéle v�ak do jednoho mìsíce po uplynutí
doby její závaznosti, jinak se pova�uje podmínka za splnìnou
nebo pøijetí návrhu za potvrzené. Navrhovatel nesmí potvrdit
uzavøení smlouvy pøed uplynutím doby závaznosti nabídky
pøevzetí.

(8) Ka�dý, kdo pøijal nabídku pøevzetí, je oprávnìn pøijetí
odvolat do doby, ne� do�lo k uzavøení smlouvy. To neplatí,
vyluèují-li takový postup pravidla organizátora regulovaného
trhu, na kterém se smlouva uzavírá. Jestli�e byla smlouva
uzavøena, mù�e osoba, která nabídku pøevzetí pøijala, od smlou-
vy odstoupit do uplynutí doby závaznosti nabídky pøevzetí.

(9) Nabídka pøevzetí, oznámení o jejím pøijetí nebo o splnìní
podmínky, odvolání tohoto pøijetí a odstoupení od smlouvy
podle odstavce 8 musí mít písemnou formu. To neplatí, jestli�e
pravidla stanovená organizátorem regulovaného trhu urèují nìco
jiného.

(10) Pøi nabídce pøevzetí
a) musí být se v�emi vlastníky úèastnických cenných papírù

cílové spoleènosti, kteøí se nacházejí ve stejném právním
postavení, zacházeno stejnì,

b) musí být adresátùm nabídky pøevzetí v dostateèném èase
dostupné dostateèné informace tak, aby se mohli rozhod-
nout s plnou znalostí vìci,

c) jsou èlenové pøedstavenstva a dozorèí rady cílové spoleè-
nosti povinni jednat v zájmu v�ech vlastníkù úèastnických
cenných papírù, jako� i v zájmu zamìstnancù a vìøitelù,

d) nesmí být cílová spoleènost nabídkou pøevzetí zatì�ována
po neúmìrnì dlouhou dobu,

e) je navrhovatel pøi pøípravì nabídky pøevzetí i v prùbìhu
jejího uskuteèòování povinen dbát na to, aby nedo�lo
k vyu�ití dùvìrných informací a k deformacím kapitálového
trhu, rovnì� je povinen peèlivì a úplnì zpracovávat
a uveøejòovat stanovené informace.

(11) Navrhovatel je povinen neprodlenì oznámit pøedsta-
venstvu a dozorèí radì cílové spoleènosti, �e jeho pøíslu�né
orgány pøijaly rozhodnutí o zámìru uèinit nabídku pøevzetí,
a jde-li o povinnou nabídku pøevzetí (§ 183b), �e tato povinnost
vznikla, den vzniku této povinnosti a i dùvody, které jej zavazují
nabídku pøevzetí uèinit, a po schválení pøíslu�nými orgány navr-
hovatele doruèit pøedstavenstvu a dozorèí radì cílové spoleènos-
ti návrh nabídky pøevzetí s údaji podle odstavce 4. Èlenové
pøedstavenstva a dozorèí rady cílové spoleènosti jsou povinni,
poté co byli seznámeni se zámìrem nabídky pøevzetí,

a) nepøijímat opatøení, která mohou zpùsobit, �e akcionáøi
nebudou mít pøíle�itost se volnì a se znalostí vìci rozhod-
nout o nabídce pøevzetí,

b) a� do uveøejnìní výsledku nabídky pøevzetí se zdr�et v�eho,
co by ji mohlo zmaøit nebo znesnadnit, zejména nevyu�ijí
povìøení k vydání úèastnických cenných papírù, jimi� by se
zabránilo navrhovateli ovládnout cílovou spoleènost, leda�e
k tomu dala souhlas valná hromada v dobì závaznosti
nabídky pøevzetí,

c) do 5 pracovních dnù po doruèení návrhu nabídky pøevzetí
podle odstavce 4 zpracovat písemné stanovisko k nabídce
pøevzetí, v nìm� se musí vyjádøit k tomu, zda nabídka
pøevzetí je v souladu se zájmy akcionáøù, zamìstnancù
a vìøitelù spoleènosti, a své stanovisko vìcnì zdùvodnit,

d) stanovisko zpracované podle písmena c) pøedat navrhovateli
do 2 pracovních dnù po jeho vyhotovení a uveøejnit je
zpùsobem, jím� se uveøejòuje nabídka pøevzetí, a to jako
souèást nabídky pøevzetí nebo samostatnì, nejpozdìji v�ak
souèasnì s uveøejnìním nabídky pøevzetí.
(12) Po dobu závaznosti nabídky pøevzetí navrhovatel ani

osoby, které s ním jednají ve shodì, nesmìjí
a) smluvnì, jinak ne� na základì uèinìné nabídky pøevzetí,

nabývat úèastnické cenné papíry cílové spoleènosti, leda�e
to povolila Komise pro cenné papíry, jde-li o jejich nabytí
1. výmìnou za vymìnitelné dluhopisy, je� byly majetkem

navrhovatele pøed tím, ne� se rozhodl uèinit nabídku
pøevzetí,

2. v dùsledku uplatnìní pøednostního práva nebo práva
opce anebo práva ze smlouvy o budoucí smlouvì o nabytí
úèastnických cenných papírù, jestli�e navrhovatel nabyl
toto právo v dobré víøe pøed vznikem povinnosti podle
§ 183b odst. 1, popøípadì pøed tím, ne� jeho pøíslu�ný
orgán rozhodl uèinit nabídku pøevzetí,

3. v dùsledku uplatnìní práva jiné osoby, které bylo navr-
hovatelem zøízeno v dobì, kdy je�tì pøíslu�ný orgán
nerozhodl uèinit nabídku pøevzetí a navrhovateli ani
nevznikla povinnost ji uèinit, nebo

4. v pøípadì, kdy jde o osobu, která v ovládací smlouvì
nebo smlouvì o pøevodu zisku pøevzala závazek vùèi
mimostojícím akcionáøùm uzavøít na písemnou �ádost
smlouvu o úplatném pøevodu jejich akcií nebo zatímních
listù s èasovým omezením podle § 190c odst. 1,

5. z jiných dùle�itých dùvodù,
b) zcizovat úèastnické cenné papíry cílové spoleènosti, leda�e

to povolila Komise pro cenné papíry, jde-li o jejich nabytí za
podmínek uvedených v písmenu a) bodech 2 a 3,

c) nabývat nebo zcizovat opce na úèastnické cenné papíry
cílové spoleènosti a uzavírat smlouvy o budoucích smlou-
vách na zcizení úèastnických cenných papírù.
(13) Jestli�e navrhovatel nabyl úèastnické cenné papíry

cílové spoleènosti nebo opce nebo je zcizil anebo uzavøel
smlouvu o uzavøení budoucí smlouvy v rozporu s ustanovením
odstavce 12, nesmí vykonávat po dobu závaznosti nabídky
pøevzetí hlasovací práva spojená s nimi nebo s cennými papíry,
jich� se týká opce. Jestli�e je cena, za ni� navrhovatel nabyl nebo
zcizil úèastnické cenné papíry cílové spoleènosti v dobì závaz-
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nosti nabídky pøevzetí, nebo jejich cena, k ní� se vá�e opce nebo
smlouva o uzavøení budoucí smlouvy, vy��í ne� cena uvedená
v nabídce pøevzetí, je navrhovatel povinen zaplatit za cenné
papíry, které nabude na základì nabídky pøevzetí, tuto vy��í cenu.

(14) Navrhovatel je povinen uveøejnit výsledky nabídky pøe-
vzetí zpùsobem uvedeným v odstavci 2 bez zbyteèného odkladu
po uplynutí doby její závaznosti a zaslat o tom písemnou zprávu
pøedstavenstvu a dozorèí radì cílové spoleènosti.

(15) Pøedstavenstvo cílové spoleènosti je povinno bez zby-
teèného odkladu

a) informovat zástupce zamìstnancù o rozhodnutí o zámìru
nebo vzniku povinnosti uèinit nabídku pøevzetí, o nich� se
dovìdìlo podle odstavce 11,

b) pøedat zástupcùm zamìstnancù kopie dokumentù, které
obdr�elo podle odstavce 11,

c) pøedat zástupcùm zamìstnancù stanovisko cílové spoleè-
nosti podle odstavce 11 písm. c).

§ 183b
Povinná nabídka pøevzetí pøi ovládnutí cílové

spoleènosti
(1) Jsou-li úèastnické cenné papíry cílové spoleènosti kóto-

vané, je akcionáø, který získá buï sám nebo spoleènì s jinými
osobami jednáním ve shodì (§ 66b) podíl na hlasovacích prá-
vech, který mu umo�òuje ovládnutí spoleènosti (§ 66a), povinen
do 60 dnù ode dne, který následuje po dnu, v nìm� akcionáø
tento podíl získá nebo pøekroèí, uèinit nabídku pøevzetí v�em
vlastníkùm úèastnických cenných papírù cílové spoleènosti.
Podá-li tento akcionáø �ádost podle odstavce 8 nebo 11, prodlu-
�uje se tato lhùta o dobu 20 pracovních dnù. Stejnou povinnost
má i akcionáø a osoby jednající s ním ve shodì, jejich� podíl na
úèastnických cenných papírech nebo hlasovacích právech získa-
ný podle první vìty dosáhne nebo pøekroèí hranici dvou tøetin
a tøí ètvrtin hlasovacích práv. Povinnost uèinit nabídku pøevzetí
vzniká dnem následujícím po dnu, v nìm� akcionáø podíl, který
tuto povinnost zakládá, získá nebo pøekroèí.

(2) Pro úèely tohoto ustanovení se
a) prioritní akcie, u nich� stanovy vyluèují hlasovací právo,

pova�ují za akcie, s nimi� není spojeno hlasovací právo, a to
i v pøípadech, kdy podle zákona toto hlasovací právo doèas-
nì nabývají,

b) jednáním ve shodì rozumí kromì pøípadù uvedených v § 66b
i spolupráce mezi navrhovatelem a jinou osobou nebo cílo-
vou spoleèností a jinou osobou uskuteèòovaná na základì
výslovnì nebo mlèky, ústnì nebo písemnì uèinìného shod-
ného projevu vùle tìchto osob, které má zajistit ovládnutí
cílové spoleènosti nebo zmaøit úspìch nabídky pøevzetí.
(3) Povinnost podle odstavce 1 se nevztahuje na

a) zru�eno nálezem ÚS è. 87/2003 Sb.
b) právního nástupce, který vstupuje do v�ech práv a závazkù

akcionáøe, jestli�e tento akcionáø povinnost podle odstav-
ce 1 ji� splnil,

c) osoby jednající ve shodì, nemìní-li se jejich celkový podíl
na hlasovacích právech cílové spoleènosti a dochází jen ke
zmìnám jeho vnitøní struktury nebo se sni�uje poèet osob
jednajících ve shodì anebo poèet osob, které tvoøí koncern,
nebo

d) akcionáøe a osoby jednající s ním ve shodì, jestli�e jiný
akcionáø a osoby jednající s ním ve shodì mají vy��í podíl
na hlasovacích právech ne� tento akcionáø a osoby, je�
s ním jednají ve shodì,

e) øídící osobu, která v ovládací smlouvì nebo smlouvì
o pøevodu zisku pøevzala závazek vùèi mimostojícím akcio-
náøùm uzavøít na písemnou �ádost smlouvu o úplatném
pøevodu jejich akcií nebo zatímních listù bez èasového
omezení podle § 190c odst. 1.

(4) Do podílu na hlasovacích právech podle odstavce 1 se
nezapoèítávají

a) u obchodníka s cennými papíry hlasovací práva spojená
s cennými papíry cílové spoleènosti,
1. je� nejsou pøedmìtem jeho oznamovací povinnosti pod-

le § 183d odst. 8,
2. které nabývá za úèelem jejich prodeje jiné osobì, pokud

nevykonává hlasovací práva s nimi spojená ani neumo�-
nil výkon tìchto práv jiné osobì, tuto skuteènost uveøej-
nil a oznámil tuto skuteènost cílové spoleènosti,
a nejpozdìji ve lhùtì jednoho roku od jejich nabytí je
zcizil,

b) u investièní spoleènosti hlasovací práva spojená s úèastnic-
kými cennými papíry cílové spoleènosti v podílovém fondu,
nejsou-li hlasovací práva s nimi spojená vykonávána a tato
skuteènost byla uveøejnìna a oznámena cílové spoleènosti,

c) hlasovací práva spojená s úèastnickými cennými papíry
v majetku investièního fondu, penzijního fondu, poji��ovny
nebo banky, nejsou-li hlasovací práva s nimi spojená vyko-
návána a tato skuteènost byla uveøejnìna a oznámena cílové
spoleènosti.
(5) Jestli�e jsou vykonávána hlasovací práva k úèastnickým

cenným papírùm cílové spoleènosti, je� jsou v majetku v podí-
lovém fondu, poèítají se do podílu na hlasovacích právech
investièní spoleènosti. Investièní spoleènost uèiní povinnou
nabídku pøevzetí svým jménem a na svùj úèet. Jsou-li vykonává-
na hlasovací práva k úèastnickým cenným papírùm v majetku
osob uvedených v odstavci 4 písm. c), je povinen nabídku pøe-
vzetí uèinit ten, kdo tìmito hlasovacími právy disponuje.

(6) Pokud vznikla akcionáøi povinnost podle odstavce 1
v dùsledku dìdìní akcií, bì�í lhùta tam uvedená ode dne, který
následuje po dnu, kdy nabylo právní moci rozhodnutí soudu
o dìdictví.

(7) Není-li stanoveno jinak, pou�ijí se na nabídku pøevzetí
podle odstavce 1 ustanovení § 183a, 183c a § 183e a� 183g.

(8) Povinnost uèinit nabídku pøevzetí podle odstavce 1
zaniká, rozhodne-li tak Komise pro cenné papíry na základì
písemné �ádosti akcionáøe, který sní�í svùj podíl na hlasovacích
právech pod rozsah, který zalo�il jeho povinnost uèinit nabídku
pøevzetí ve lhùtì uvedené v odstavci 1 nebo 6 tím, �e pøevedl
úèastnické cenné papíry na jinou osobu s cílem nevykonávat
sám ani prostøednictvím jiných osob rozhodující vliv v cílové
spoleènosti.

(9) Ustanovení odstavce 8 se nepou�ije, jestli�e byly úèast-
nické cenné papíry pøevedeny na osobu, kterou akcionáø ovládá
nebo která ovládá akcionáøe anebo se kterou akcionáø jedná ve
shodì anebo se kterou je majetkovì nebo osobnì propojen. To
platí i jestli�e byla takto pøenechána dispozice s hlasovacími
právy (§ 66a odst. 6). O tom, zda jsou splnìny tyto podmínky,
rozhoduje Komise pro cenné papíry na �ádost akcionáøe. Komise
pro cenné papíry je povinna rozhodnout o �ádosti do 15 pracov-
ních dnù od jejího doruèení nebo �adatele vyzvat k doplnìní
�ádosti. V �ádosti musí být uvedeny osoby, na nì� byly úèastnic-
ké cenné papíry pøevedeny nebo jim� byla umo�nìna dispozice
s hlasovacími právy a prohlá�ení �adatele, �e uvedené osoby
nejsou osobami uvedenými v první vìtì tohoto odstavce. Neroz-
hodne-li Komise pro cenné papíry ve vìci do 15 pracovních dnù
od doruèení �ádosti nebo nevyzve-li �adatele v té�e lhùtì
k doplnìní �ádosti, pova�uje se �ádost za schválenou.

(10) Za majetkové propojení se pova�uje vklad do základní-
ho kapitálu jiné osoby ve vý�i alespoò 10 % základního kapitálu
této osoby anebo takový vklad jiné osoby do základního kapitálu
akcionáøe. O osobní propojení se jedná, jestli�e tá� fyzická osoba
anebo osoba jí blízká je statutárním orgánem nebo jeho èlenem
jak akcionáøe, tak jiné osoby, nebo jestli�e je akcionáø, který je
fyzickou osobou, souèasnì statutárním orgánem nebo jeho

§ 183b
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èlenem jiné osoby anebo jsou-li úèastnické cenné papíry pøeve-
deny na fyzickou osobu èi je dispozice s hlasovacími právy
pøenechána fyzické osobì, která je souèasnì statutárním orgá-
nem akcionáøe nebo jeho èlenem.

(11) Povinnost uèinit nabídku pøevzetí rovnì� zaniká, jestli�e
Komise pro cenné papíry na �ádost akcionáøe rozhodne, �e není
povinen ji uèinit, proto�e podíl na hlasovacích právech bude
dosa�en v dùsledku zvý�ení základního kapitálu za úèelem od-
vrácení úpadku spoleènosti nebo za úèelem dosa�ení èi udr�ení
kapitálové pøimìøenosti anebo jen za úèelem zaji�tìní závazku.
�ádost musí být podána pøed rozhodnutím pøíslu�ného orgánu
spoleènosti o zvý�ení základního kapitálu nebo pøed pøevodem
cenných papírù k zaji�tìní. Jestli�e Komise pro cenné papíry
nerozhodne ve vìci samé do 15 pracovních dnù od doruèení
�ádosti nebo nevyzve-li �adatele v té�e lhùtì k doplnìní �ádosti,
pova�uje se �ádost za schválenou.

(12) Jestli�e k získání podílu na hlasovacích právech podle
odstavce 1 do�lo jednáním ve shodì, mají povinnost podle
odstavce 1 v�echny osoby jednající ve shodì; tato povinnost je
splnìna, uèiní-li nabídku pøevzetí akcií kterákoliv z nich a uvede
v ní údaje o osobách, které jednají ve shodì. Ze smluv vzniklých
pøijetím nabídky pøevzetí jsou osoby, které jednaly ve shodì,
zavázány spoleènì a nerozdílnì, a to i v pøípadì, �e nebudou
v nabídce pøevzetí uvedeny. To neplatí, jde-li o jednání ve shodì
podle § 66b odst. 3 písm. e). V tomto pøípadì je povinna uèinit
nabídku pøevzetí pouze investièní spoleènost, a to pouze svým
jménem a na svùj úèet.

(13) Do�lo-li k jednání ve shodì pøed nabytím úèasti nebo
podílu na hlasovacích právech cílové spoleènosti, vzniká povin-
nost uèinit nabídku pøevzetí ode dne, který následuje po dnu, kdy
osoby jednající ve shodì úèast nebo podíl na hlasovacích
právech nabyly nebo se o tomto nabytí mohly dovìdìt. Jestli�e
k jednání ve shodì do�lo a� po nabytí úèasti na spoleènosti nebo
podílu na hlasovacích právech, vzniká povinnost uèinit nabídku
pøevzetí ode dne, který následuje po dnu, v nìm� do�lo k jednání
ve shodì.

(14) Povinnost podle odstavce 1 má i osoba, je� sama nebo
spoleènì s osobami, s nimi� jedná ve shodì, ovládne akcionáøe,
který sám nebo spolu s osobami jednajícími ve shodì má podíl
na hlasovacích právech v cílové spoleènosti v rozsahu stanove-
ném v odstavci 1.

(15) Povinnost uèinit nabídku pøevzetí nevzniká, pokud
akcionáø sám nebo spoleènì s osobami, s nimi� jedná ve shodì,
ovládl spoleènost na základì nepodmínìné a neomezené nabíd-
ky pøevzetí uèinìné v souladu s tímto zákonem a za cenu stano-
venou podle § 183c odst. 3.

(16) Ministerstvo financí po projednání s Komisí pro cenné
papíry mù�e stanovit právním pøedpisem podrobnìj�í pravidla
pro plnìní povinnosti uèinit nabídku pøevzetí vèetnì nále�itostí
takové nabídky pøevzetí.

§ 183c
Spoleèná ustanovení pro povinné nabídky

pøevzetí
(1) Je-li nabídka pøevzetí èinìna proto, �e to ukládá navrho-

vateli zákon, rozhodnutí státního orgánu nebo stanovy spoleè-
nosti (dále jen �povinná nabídka pøevzetí�), nesmí být omezena
na urèitý poèet úèastnických cenných papírù ani podmínìna
podle § 183a odst. 3 a musí v ní být uvedeno té�, z jakého
dùvodu se èiní. Pro úèely povinné nabídky pøevzetí se úèastnické
cenné papíry pova�ují v�dy za neomezenì pøevoditelné.

(2) Odvolání povinné nabídky pøevzetí je nepøípustné a po
uveøejnìní ji lze mìnit pouze tak, �e bude pro zájemce výhodnìj-
�í. Lhùta pro pøevedení cenných papírù a zaplacení kupní ceny
nesmí být del�í ne� 60 dnù od uzavøení smlouvy.

(3) Cena nebo smìnný pomìr uvedené v povinné nabídce
pøevzetí musí být pøimìøené hodnotì úèastnických cenných
papírù. Pøi stanovení ceny pro úèely povinné nabídky pøevzetí pøi
ovládnutí spoleènosti se pøihlédne k vá�enému prùmìru z cen,
za nì� byly uskuteènìny obchody tìmito cennými papíry v dobì
6 mìsícù pøed vznikem povinnosti uèinit nabídku pøevzetí, které
byly evidovány osobou oprávnìnou k vedení centrální evidence
cenných papírù podle odstavce 4 (dále jen �prùmìrná cena�).
Jestli�e akcionáø nebo osoba jednající s ním ve shodì nabyla
v posledních 6 mìsících cenné papíry, které jsou pøedmìtem
nabídky pøevzetí, za cenu vy��í, ne� je prùmìrná cena (dále jen
�prémiová cena�), nesmí být cena navrhovaná v nabídce pøevzetí
ni��í ne� prémiová cena sní�ená a� o 15 %, jestli�e stanovy tuto
odchylku nevyluèují nebo nezpøísòují. Takto sní�ená prémiová
cena nesmí být ni��í ne� prùmìrná cena.

(4) Centrální depozitáø eviduje ceny z obchodù s kótova-
nými úèastnickými cennými papíry, které mu byly oznámeny
anebo byly uveøejnìny, a sdìlí jakékoliv osobì do tøí pracovních
dnù od doruèení �ádosti prùmìrnou cenu podle odstavce 3
stanovenou ke dni uvedenému v �ádosti.

(5) Pøimìøenost ceny nebo smìnného pomìru cenných
papírù pøi povinné nabídce pøevzetí musí být dolo�ena posud-
kem znalce. Pøesto�e cena v povinné nabídce pøevzetí nebyla
pøimìøená, je smlouva platná. Ten, kdo takovou nabídku pøevzetí
pøijal, je oprávnìn domáhat se doplacení rozdílu mezi cenou
uvedenou v nabídce pøevzetí a pøimìøenou cenou. Soudní roz-
hodnutí, jím� se pøiznává právo na doplacení tohoto rozdílu, je co
do základu pøiznaného práva pro navrhovatele závazné i vùèi
ostatním osobám, které nabídku pøevzetí pøijaly.

§ 183d
zru�en

§ 183e
Zvlá�tnosti postupu pøi nabídce pøevzetí
týkající se registrovaných úèastnických

cenných papírù
(1) Navrhovatel je povinen uèinit opatøení, aby zabránil

pøedèasnému a nerovnému �íøení informací o svém zámìru
uèinit nabídku pøevzetí kótovaných cenných papírù nebo o zámì-
rech, které mohou zalo�it jeho povinnost tuto nabídku uèinit.
Zejména je povinen pouèit osoby, které tyto zámìry znají,
o zákazu vyu�ívat dùvìrné informace a uèinit potøebná organi-
zaèní opatøení k tomu, aby vyu�ití tìchto informací zabránil,
a kontrolovat, zda k jejich vyu�ívání nedochází. O pøijatých opat-
øeních a o podezøení z vyu�ívání dùvìrných informací je povinen
neprodlenì písemnì informovat Komisi pro cenné papíry.

(2) Kromì nále�itostí stanovených v § 183a odst. 4 a v § 183c
odst. 1 uvede navrhovatel v nabídce pøevzetí prùmìrnou cenu,
popøípadì prémiovou cenu.

(3) Navrhovatel je povinen písemnì oznámit Komisi pro
cenné papíry bez zbyteèného odkladu rozhodnutí o zámìru
uèinit nabídku pøevzetí nebo vznik povinnosti uèinit nabídku
pøevzetí a informaci o pøijetí rozhodnutí o zámìru uèinit nabídku
pøevzetí vhodným zpùsobem uveøejnit.

(4) Jestli�e do�lo ke znaènému pohybu kursu nebo vznikly
dohady anebo spekulace ve vztahu k pøipravované nabídce
pøevzetí a lze oèekávat, �e mohou mít vliv na její pøípravu nebo na
koupi úèastnických cenných papírù, je navrhovatel povinen
vhodným zpùsobem uveøejnit informaci o zámìru uèinit nabídku
pøevzetí nebo o skuteènostech, které zalo�ily nebo mohou zalo�it
povinnost uèinit nabídku pøevzetí, bez zbyteèného odkladu poté,
co takovou skuteènost zjistil, a písemnì to oznámit pøedstaven-
stvu a dozorèí radì cílové spoleènosti.

(5) Komise pro cenné papíry mù�e na �ádost navrhovatele
a s pøihlédnutím k zájmùm vlastníkù kótovaných úèastnických
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cenných papírù povolit odlo�ení povinnosti uveøejnit informace
uvedené v odstavci 3 nebo 4, jestli�e by tím mohly být ohro�eny
oprávnìné zájmy navrhovatele nebo osob jednajících s ním ve
shodì.

(6) Èlenové pøedstavenstva a dozorèí rady cílové spoleè-
nosti mají ve vztahu k informacím získaným od navrhovatele
v souvislosti s nabídkou pøevzetí povinnost mlèenlivosti a� do
jejího uveøejnìní. Ustanovení odstavce 1 platí obdobnì. Pøedsta-
venstvo cílové spoleènosti je v�ak povinno uveøejnit získané
informace, jestli�e se tím zabrání vyu�ití dùvìrných informací
a deformacím kapitálového trhu nebo do�lo-li ke znaènému
pohybu kursu nebo nastaly dohady anebo spekulace ve vztahu
k pøipravované nabídce pøevzetí a lze oèekávat, �e mohou mít
vliv na její pøípravu nebo na následnou koupi akcií. Pøedstaven-
stvo cílové spoleènosti je povinno doruèit Komisi pro cenné
papíry stanovisko k nabídce pøevzetí zpracované podle § 183a
odst. 11 písm. c) do dvou pracovních dnù po jeho zpracování.

(7) Nabídku pøevzetí týkající se kótovaných cenných papírù
lze uveøejnit jen se souhlasem Komise pro cenné papíry. Navrho-
vatel je povinen pøedlo�it nabídku pøevzetí podle § 183a odst. 4
Komisi pro cenné papíry do 5 dnù od uveøejnìní informace
o pøijetí rozhodnutí o zámìru ji uèinit podle odstavce 3, popøípa-
dì od udìlení souhlasu k nabídce pøevzetí pøíslu�ným státním
orgánem podle zvlá�tního právního pøedpisu a po�ádat o její
souhlas s obsahem nabídky pøevzetí, popøípadì o souhlas
s nabytím úèastnických cenných papírù cílové spoleènosti, jestli-
�e zvlá�tní právní pøedpis takový souhlas vy�aduje. Je-li k nabídce
pøevzetí potøebný souhlas jiného státního orgánu, je navrhovatel
povinen pøedlo�it i rozhodnutí, jím� byl potøebný souhlas udìlen,
leda�e zvlá�tní právní pøedpis stanoví, �e k uveøejnìní nabídky
pøevzetí postaèí, aby byla podána �ádost o vydání souhlasu.
Vy�aduje-li se ovìøení ceny nebo smìnného pomìru cenných
papírù posudkem znalce, je povinen pøedlo�it i posudek znalce.
Je-li navrhovatelem zahranièní osoba, je povinna ustanovit si
zmocnìnce, který musí být obchodníkem s cennými papíry nebo
advokátem se sídlem v Èeské republice.

(8) Komise pro cenné papíry mù�e do osmi pracovních dnù
od pøedlo�ení nabídky pøevzetí ulo�it navrhovateli, aby ve stano-
vené lhùtì zmìnil

a) navrhovanou cenu nebo smìnný pomìr akcií s ohledem na
obvykle pou�ívaná objektivní kritéria ocenìní a zvlá�tnosti
cílové spoleènosti,

b) minimální poèet úèastnických cenných papírù, jeho� dosa-
�ení je podmínkou uzavøení smlouvy podle § 183a odst. 3,
nebo

c) druh a poèet cenných papírù nabízených ke smìnì.
(9) Jestli�e Komise pro cenné papíry neode�le navrhovateli

ve lhùtì uvedené v odstavci 8 své stanovisko k obsahu nabídky
pøevzetí, popøípadì v této lhùtì neudìlí po�adovaný souhlas
s nabytím úèastnických cenných papírù cílové spoleènosti anebo
nabídku pøevzetí nezaká�e, platí, �e s nabídkou pøevzetí souhlasí;
pøi postupu podle odstavce 8 bì�í lhùta od doruèení zmìnìné
nabídky pøevzetí znovu. Své stanovisko mù�e Komise pro cenné
papíry ve lhùtì uvedené v odstavci 8 doplòovat nebo mìnit. Ve
stejné lhùtì mù�e Komise pro cenné papíry oznámit navrhovate-
li, �e lhùtu podle pøedchozí vìty z dùle�itých dùvodù prodlu�uje,
av�ak nejdéle o dal�ích pìt pracovních dnù.

(10) Komise pro cenné papíry mù�e nabídku pøevzetí zaká-
zat

a) ve lhùtì uvedené v odstavci 8, je-li v rozporu s právními
pøedpisy, nebo

b) do 3 pracovních dnù ode dne, kdy marnì uplynula lhùta pro
její zmìnu podle odstavce 8 anebo provedená zmìna neod-
povídá zmìnì ulo�ené.
(11) Komise pro cenné papíry je oprávnìna po�adovat, aby

navrhovatel prokázal pùvod a dostatek zdrojù pro splnìní závaz-

kù, je� mohou vzniknout z nabídky pøevzetí, popøípadì aby slo�il
na úèet u banky zálohu za podmínek a ve vý�i stanovené Komisí
pro cenné papíry. Jestli�e navrhovatel tomuto po�adavku nevy-
hoví, Komise pro cenné papíry mù�e nabídku pøevzetí zakázat.

(12) Navrhovatel je povinen uveøejnit nabídku pøevzetí podle
§ 183a odst. 2, vèetnì posudku znalce, nejpozdìji do 15 pracov-
ních dnù ode dne udìlení souhlasu podle odstavce 7.

(13) Ulo�í-li Komise pro cenné papíry navrhovateli, aby
zmìnil nabídku pøevzetí podle odstavcù 8 a 9 nebo aby prokázal
pùvod a dostatek penì�ních prostøedkù na splnìní závazkù nebo
aby slo�il zálohu podle odstavce 11, prodlu�uje se zákonem
stanovená lhùta pro splnìní povinnosti uèinit nabídku pøevzetí
o lhùtu, kterou stanoví Komise pro cenné papíry pro splnìní
ulo�ené povinnosti.

(14) Povinnost mlèenlivosti podle odstavce 6 mají i akcionáøi
cílové spoleènosti, její zamìstnanci a zamìstnanci navrhovatele,
kteøí získali informace uvedené v odstavci 6.

§ 183f
Konkurenèní nabídka pøevzetí

(1) Konkurenèní nabídkou pøevzetí je nabídka pøevzetí uèi-
nìná jiným navrhovatelem v dobì závaznosti pùvodní nabídky
pøevzetí.

(2) Pro konkurenèní nabídku pøevzetí se pou�ijí obdobnì
ustanovení o nabídce pøevzetí s tím, �e cena v konkurenèní
nabídce musí být alespoò o 2 % vy��í ne� v pùvodní nabídce
pøevzetí.

(3) Jestli�e navrhovatel pùvodní nabídky pøevzetí hodlá
v dobì závaznosti konkurenèní nabídky zvý�it cenu pùvodní
nabídky, musí ji zvý�it nejménì o 2 % nad cenu uvedenou
v konkurenèní nabídce pøevzetí a není oprávnìn prodat úèastnic-
ké cenné papíry, které získal na základì nabídky pøevzetí, pøijetím
konkurenèní nabídky pøevzetí.

§ 183g
Sankce za poru�ení povinnosti pøi nabídce

pøevzetí
(1) Jestli�e navrhovatel uèinil povinnou nabídku pøevzetí

v rozporu se zákonem nebo jí neuèinil vùbec, jsou osoby, kterým
vzniklo právo na odkoupení úèastnických cenných papírù a které
nepøijaly nabídku pøevzetí, oprávnìny do jednoho mìsíce ode
dne, kdy navrhovatel uèinil nabídku pøevzetí v rozporu se záko-
nem, nebo do �esti mìsícù ode dne, kdy marnì uplynula lhùta,
ve které byl povinen uèinit nabídku pøevzetí, navrhnout uzavøení
smlouvy o koupi úèastnických cenných papírù za pøimìøenou
cenu, a nebude-li návrh pøijat do patnácti dnù od jeho doruèení,
domáhat se uzavøení smlouvy u soudu nebo po�adovat náhradu
�kody zpùsobené jim poru�ením závazku uzavøít smlouvu. Oso-
by, které pøijaly nabídku pøevzetí, která byla v rozporu se záko-
nem, mohou po�adovat na navrhovateli náhradu vzniklé �kody.
Tím není dotèeno ustanovení § 183c odst. 5.

(2) Jestli�e navrhovatel uèinil nabídku pøevzetí v rozporu se
zákonem, není smlouva uzavøená na základì takové nabídky
neplatná, navrhovatel v�ak nemù�e vykonávat hlasovací práva
v cílové spoleènosti spojená s úèastnickými cennými papíry,
jejich� nabytí zalo�ilo povinnost uèinit nabídku pøevzetí. Je-li
akcionáø a osoby jednající s ním ve shodì, jim� vznikla povin-
nost uèinit nabídku pøevzetí, v prodlení s plnìním této povinnos-
ti, nejsou oprávnìny vykonávat hlasovací práva v cílové spoleè-
nosti po dobu prodlení. Komise pro cenné papíry mù�e
rozhodnout, �e navrhovatel, který poru�il zákon pouze nepod-
statnì, mù�e vykonávat hlasovací práva v cílové spoleènosti za
podmínek uvedených v rozhodnutí. Zákaz výkonu hlasovacích
práv platí také v pøípadì, kdy nebyla v rozporu se zákonem
nabídka pøevzetí uèinìna vùbec.

§ 183c � § 183g
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(3) Jestli�e navrhovatel, který uèinil nabídku pøevzetí, poru-
�il zákon podstatným zpùsobem, nebo v rozporu se zákonem
neuèinil nabídku pøevzetí vùbec, mù�e Komise pro cenné papíry
rozhodnout, �e není oprávnìn vykonávat ani jiná práva spojená
s úèastnickými cennými papíry cílové spoleènosti nebo �e není
oprávnìn vykonávat práva spojená se v�emi úèastnickými cen-
nými papíry, které vlastní. Takové rozhodnutí je Komise povinna
doruèit té� cílové spoleènosti. Jestli�e navrhovatel nemù�e na
základì rozhodnutí Komise pro cenné papíry vykonat majetková
práva z úèastnických cenných papírù cílové spoleènosti, zaniká
právo na plnìní dnem jejich splatnosti.

(4) Jestli�e navrhovatel, který uèinil nabídku pøevzetí, poru-
�il zákon podstatným zpùsobem, má prodávající právo odstoupit
od smlouvy uzavøené na základì nabídky pøevzetí. Jestli�e od
smlouvy odstoupí, je povinen proti vrácení cenných papírù podle
svého výbìru zaplatit

a) kupní cenu, kterou obdr�el,
b) èástku odpovídající cenì úèastnických cenných papírù v dobì

odstoupení od smlouvy, nebo
c) èástku odpovídající cenì úèastnických cenných papírù v dobì

jejich vrácení.
(5) Nesplní-li povinnost uèinit nabídku pøevzetí osoba nebo

osoby uvedené v § 183b odst. 14, mù�e Komise pro cenné
papíry zakázat akcionáøi, který byl tìmito osobami ovládnut,
výkon hlasovacích práv, je-li vliv tìchto osob na akcionáøe
zpùsobilý pøivodit újmu spoleènosti nebo ostatním akcionáøùm,
a to a� do doby splnìní závazkù z nabídky pøevzetí, uèiní-li ji
opo�dìnì.

§ 183h
Nabídka na odkoupení

(1) Komise pro cenné papíry mù�e na �ádost men�inového
akcionáøe ulo�it akcionáøi nebo akcionáøùm jednajícím ve shodì
povinnost uèinit nabídku na odkoupení úèastnických cenných
papírù cílové spoleènosti od men�inových akcionáøù (dále jen
�nabídka na odkoupení�), jestli�e jsou splnìny tyto podmínky:

a) akcionáø nebo akcionáøi jednající ve shodì mají úèast na
spoleènosti v rozsahu 95 % hlasovacích práv,

b) úèastnické cenné papíry jsou kótované,
c) �adatel není osobou jednající ve shodì s vìt�inovým akcio-

náøem, a
d) odùvodòují to záva�né skuteènosti.

(2) K �ádosti podle odstavce 1 si Komise pro cenné papíry
vy�ádá stanovisko cílové spoleènosti. Komise �ádost podle
odstavce 1 zamítne, umo�òuje-li situace na regulovaném trhu
kdykoliv úèastnické cenné papíry cílové spoleènosti prodat.

(3) Akcionáø, který sám nebo spoleènì s osobami, s nimi�
jedná ve shodì, disponuje hlasovacími právy v rozsahu uvede-
ném v odstavci 1 písm. a), je oprávnìn uèinit nabídku na odkou-
pení s tím, �e po splnìní závazkù z nabídky na odkoupení dojde
k vyøazení úèastnických cenných papírù z obchodování na ofici-
álním trhu. Nabídka na odkoupení podle pøedchozí vìty nahrazu-
je postup pøi vyøazení úèastnických cenných papírù z obchodování
na oficiálním trhu podle § 186a odst. 1 a 2.

(4) Pro nabídku na odkoupení platí pøimìøenì ustanovení
o nabídce pøevzetí s tím, �e pro stanovení ceny se pou�ije
obdobnì ustanovení § 186a odst. 4.

Právo výkupu úèastnických cenných papírù
§ 183i

(1) Osoba, která vlastní ve spoleènosti úèastnické cenné
papíry,

a) jejich� souhrnná jmenovitá hodnota èiní alespoò 90 % jejího
základního kapitálu, nebo

b) které nahrazují úèastnické cenné papíry, jejich� souhrnná

jmenovitá hodnota èiní alespoò 90 % základního kapitálu
spoleènosti, anebo

c) s nimi� je spojen alespoò 90 % podíl na hlasovacích prá-
vech ve spoleènosti (dále jen �hlavní akcionáø�),

je oprávnìna po�adovat, aby pøedstavenstvo svolalo valnou
hromadu, která rozhodne o pøechodu v�ech ostatních úèastnic-
kých cenných papírù spoleènosti na její osobu.

(2) K pøijetí usnesení valné hromady je potøebný souhlas
alespoò devíti desetin hlasù v�ech vlastníkù úèastnických cen-
ných papírù, pøièem� vlastníci prioritních akcií a hlavní akcionáø
mají právo hlasovat. O rozhodnutí valné hromady se poøizuje
notáøský zápis, jeho� pøílohou je znalecký posudek o vý�i protipl-
nìní v penìzích.

(3) Usnesení valné hromady obsahuje také urèení hlavního
akcionáøe, údaje osvìdèující, �e tento akcionáø je hlavním akcio-
náøem, a vý�i protiplnìní urèenou podle § 183j odst. 6 a lhùtu
pro poskytnutí protiplnìní.

(4) Pro úèely stanovení podílu podle odstavce 1 se vlastní
úèastnické cenné papíry v majetku spoleènosti rozdìlí mezi
vlastníky úèastnických cenných papírù v pomìru jmenovitých
hodnot jejich úèastnických cenných papírù.

(5) K pøijetí usnesení valné hromady o pøechodu v�ech
ostatních úèastnických cenných papírù spoleènosti na osobu
hlavního akcionáøe se vy�aduje pøedchozí souhlas Komise pro
cenné papíry, který nesmí být star�í ne� 3 mìsíce, jinak je
usnesení valné hromady neplatné. Ustanovení § 183e se pou�ije
pøimìøenì; lhùta uvedená v § 183e odst. 8 se prodlu�uje na
patnáct pracovních dní. Úèastníkem øízení je hlavní akcionáø.
Komise pro cenné papíry v�dy posuzuje, zda je vý�e protiplnìní
pøimìøená hodnotì úèastnických cenných papírù, pøièem� pøi
posuzování pøimìøenosti vý�e protiplnìní pøihlédne zejména ke
skuteènosti, �e vlastník úèastnických cenných papírù je zbaven
mo�nosti volby, zda a kdy úèastnické cenné papíry pøevede na
hlavního akcionáøe; v pochybnostech Komise pro cenné papíry
pøihlédne k zájmu vlastníkù úèastnických cenných papírù.

(6) Hlavní akcionáø je povinen pøedat obchodníkovi s cen-
nými papíry nebo bance pøed konáním valné hromady penì�ní
prostøedky ve vý�i potøebné k výplatì protiplnìní a valné hroma-
dì dolo�it tuto skuteènost. Výplatu protiplnìní provádí banka
nebo obchodník s cennými papíry.

§ 183j
(1) Pøedstavenstvo svolá valnou hromadu do 15 dnù ode

dne doruèení �ádosti podle § 183i odst. 1 spoleènosti.
(2) Pozvánka na valnou hromadu nebo oznámení o jejím

konání musí obsahovat také rozhodné informace o urèení vý�e
protiplnìní, pøípadnì závìry znaleckého posudku, je-li vy�ado-
ván, výzvu zástavním vìøitelùm, kteøí jsou spoleènosti známi
nebo by s ohledem na péèi øádného hospodáøe známi být mìli,
aby spoleènosti sdìlili existenci zástavního práva k úèastnickým
cenným papírùm vydaným spoleèností, a vyjádøení pøedstaven-
stva k tomu, zda pova�uje vý�i protiplnìní urèenou podle odstav-
ce 6 za spravedlivou.

(3) Urèení hlavního akcionáøe, zdùvodnìní vý�e protiplnìní,
znalecký posudek podle odstavce 6, rozhodnutí Komise pro
cenné papíry podle § 183i odst. 5, zpøístupní spoleènost ve
svém sídle k nahlédnutí ka�dému vlastníkovi úèastnického cen-
ného papíru; § 184 odst. 8 vìta druhá a tøetí se pou�ije obdobnì.
Spoleènost s kotovanými akciemi souèasnì uveøejní informace
o postupu podle § 183i odst. 1 a závìry znaleckého posudku,
je-li vy�adován, zpùsobem umo�òujícím dálkový pøístup.

(4) Návrh usnesení valné hromady se nesmí v urèení vý�e
protiplnìní odchylovat od zdùvodnìní vý�e protiplnìní nebo od
znaleckého posudku podle odstavce 6.

(5) Vlastníci zastavených úèastnických cenných papírù spo-
leènosti bez zbyteèného odkladu poté, co se dozvìdìli o svolání
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valné hromady, sdìlí spoleènosti skuteènost zastavení a osobu
zástavního vìøitele; upozornìní na tuto povinnost se uvede
v pozvánce na valnou hromadu nebo v oznámení o jejím konání.

(6) Spoleènì se �ádostí podle § 183i odst. 1 doruèí hlavní
akcionáø spoleènosti zdùvodnìní urèení vý�e protiplnìní, znalec-
ký posudek a rozhodnutí Komise pro cenné papíry podle § 183i
odst. 5; hlavní akcionáø nese náklady na poøízení a doruèení
tìchto listin.

§ 183k
(1) Vlastníci úèastnických cenných papírù mohou od oka-

m�iku obdr�ení pozvánky na valnou hromadu, pøípadnì od
okam�iku oznámení jejího konání po�ádat soud o pøezkoumání
pøimìøenosti protiplnìní; není-li toto právo vyu�ito do mìsíce
ode dne zveøejnìní zápisu usnesení valné hromady podle § 183l
do obchodního rejstøíku, zaniká.

(2) V pøípadì, �e vlastník úèastnického cenného papíru
nevyu�ije právo podle odstavce 1, nemù�e se nepøimìøenosti
protiplnìní ji� dovolávat.

(3) Soudní rozhodnutí, kterým bylo pøiznáno právo na jinou
vý�i protiplnìní, je pro hlavního akcionáøe a pro spoleènost
závazné co do základu pøiznaného práva i vùèi ostatním vlastní-
kùm úèastnických cenných papírù. Promlèecí doba zaèíná bì�et
ode dne právní moci rozhodnutí, a to vùèi v�em oprávnìným
osobám bez ohledu na to, zda byly úèastníky øízení.

(4) Urèení nepøimìøenosti vý�e protiplnìní nezpùsobuje
neplatnost usnesení valné hromady podle § 183i odst. 1.

(5) Návrh na vyslovení neplatnosti usnesení valné hromady
podle § 131 nelze zakládat na nepøimìøenosti vý�e protiplnìní.

§ 183l
(1) Pøedstavenstvo podá bez zbyteèného odkladu po pøijetí

usnesení valné hromady návrh na zápis usnesení do obchodního
rejstøíku.

(2) Souèasnì usnesení valné hromady a závìry znaleckého
posudku, pokud se vy�aduje, uveøejní zpùsobem urèeným pro
svolání valné hromady spoleènosti a ulo�í notáøský zápis v sídle
spoleènosti k nahlédnutí; upozornìní na tuto skuteènost se
v uveøejnìném oznámení také uvede.

(3) Uplynutím mìsíce od zveøejnìní zápisu usnesení do
obchodního rejstøíku podle odstavce 1 pøechází vlastnické právo
k úèastnickým cenným papírùm men�inových akcionáøù spoleè-
nosti na hlavního akcionáøe.

(4) Byly-li pøe�lé úèastnické cenné papíry zástavou, zástavní
právo okam�ikem pøechodu zaniká. Na zástavního vìøitele, který
dr�í zastavený úèastnický cenný papír, se pøimìøenì pou�ijí
odstavce 5 a 6.

(5) Dosavadní vlastníci listinných úèastnických cenných
papírù je pøedlo�í spoleènosti do 30 dnù po pøechodu vlastnické-
ho práva; v dobì prodlení nemohou po�adovat protiplnìní podle
§ 183m. Spoleènost dá pøíkaz k zápisu zmìny vlastníkù zakniho-
vaných úèastnických cenných papírù na majetkových úètech
osobì oprávnìné vést pøíslu�nou evidenci cenných papírù podle
zvlá�tního právního pøedpisu ve stejné lhùtì s tím, �e podkladem
pro zápis zmìny je usnesení valné hromady podle § 183i odst. 1.

(6) Nepøedlo�í-li dosavadní vlastníci úèastnických cenných
papírù tyto cenné papíry do mìsíce, pøípadnì v dodateèné lhùtì
urèené spoleèností, která nesmí být krat�í ne� 14 dnù, postupuje
spoleènost podle § 214 odst. 1 a� 3.

(7) Vrácené úèastnické cenné papíry pøedá spoleènost hlav-
nímu akcionáøi bez zbyteèného odkladu. Za úèastnické cenné
papíry prohlá�ené za neplatné vydá pøedstavenstvo spoleènosti
bez zbyteèného odkladu hlavnímu akcionáøi nové úèastnické
cenné papíry stejné formy, podoby, druhu a jmenovité hodnoty.

§ 183m
(1) Oprávnìné osoby mají právo na protiplnìní v penìzích,

jeho� vý�i urèí hlavní akcionáø; hlavní akcionáø dolo�í pøimìøe-
nost protiplnìní znaleckým posudkem, který nesmí být star�í ne�
3 mìsíce ke dni doruèení �ádosti podle § 183i odst. 1, a jeho�
vý�i pøezkoumá Komise pro cenné papíry.

(2) Dosavadním vlastníkùm zaknihovaných úèastnických
cenných papírù vzniká právo na zaplacení protiplnìní zápisem
vlastnického práva na majetkovém úètu v pøíslu�né evidenci
cenných papírù a vlastníkùm listinných úèastnických cenných
papírù jejich pøedáním spoleènosti podle § 183l odst. 5 a 6.

(3) Obchodník s cennými papíry nebo banka poskytne opráv-
nìným osobám protiplnìní bez zbyteèného odkladu po splnìní
podmínek podle odstavce 2.

(4) Obchodník s cennými papíry nebo banka poskytne pro-
tiplnìní v�dy vlastníkovi vykoupených úèastnických cenných
papírù, leda�e je prokázáno zastavení vykoupených úèastnických
cenných papírù, pak poskytne èástku odpovídající hodnotì
zastavených úèastnických cenných papírù zástavnímu vìøiteli; to
neplatí, proká�e-li vlastník, �e zástavní právo ji� zaniklo, nebo �e
dohoda mezi ním a zástavním vìøitelem urèuje jinak.

§ 183n
(1) Zveøejnìním usnesení valné hromady dochází k vyøazení

úèastnických cenných papírù z obchodování na oficiálním trhu,
byly-li kotovány; § 186a odst. 1 a 2 se nepou�ijí. Spoleènost
o vyøazení informuje v souladu se zvlá�tním právním pøedpisem
organizátora regulovaného trhu, na kterém byly úèastnické
cenné papíry podle odstavce 1 pøijaty k obchodování se �ádostí
o promítnutí vyøazení do pøíslu�ného seznamu.

(2) Organizátor regulovaného trhu oznámí neprodlenì vyøa-
zení úèastnických cenných papírù z obchodování na regulova-
ném trhu pøíslu�nému depozitáøi a Komisi.

(3) Právo hlavního akcionáøe podle § 183i odst. 1, které
není uplatnìno do 3 mìsícù ode dne nabytí rozhodného podílu,
zaniká.

Oddíl 4
Orgány spoleènosti

Valná hromada
§ 184

(1) Nejvy��ím orgánem spoleènosti je valná hromada. Akci-
onáø se zúèastòuje valné hromady osobnì anebo v zastoupení na
základì písemné plné moci (dále jen �pøítomný akcionáø�).
Zástupcem akcionáøe nemù�e být èlen pøedstavenstva nebo
dozorèí rady spoleènosti.

(2) Pokud spoleènost vydala zaknihované akcie, mohou
stanovy nebo rozhodnutí pøedcházející valné hromady urèit den,
který je rozhodný k úèasti na valné hromadì. Tento den v�ak
nemù�e o více ne� sedm kalendáøních dnù pøedcházet dnu
konání valné hromady. Pokud nebude rozhodný den takto urèen,
platí, �e rozhodným dnem je sedmý kalendáøní den pøede dnem
konání valné hromady. Pøedstavenstvo je povinno podat �ádost
o výpis ze zákonné evidence cenných papírù k rozhodnému dni.

(3) Valná hromada se koná nejménì jednou za rok ve lhùtì
urèené stanovami, nejpozdìji v�ak do �esti mìsícù od poslední-
ho dne úèetního období a svolává ji pøedstavenstvo, popøípadì
jeho èlen, pokud se pøedstavenstvo na jejím svolání bez zbyteè-
ného odkladu neusneslo a zákon stanoví povinnost valnou
hromadu svolat anebo pokud pøedstavenstvo není dlouhodobì
schopno se usná�et, nestanoví-li tento zákon jinak.

(4) Pøedstavenstvo je povinno uveøejnit pozvánku na valnou
hromadu nebo oznámení o jejím svolání zpùsobem urèeným
zákonem a stanovami. U spoleènosti s akciemi na jméno uveøej-
òuje pøedstavenstvo pozvánku tak, �e ji za�le v�em akcionáøùm

§ 183h � § 184
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na adresu sídla nebo bydli�tì uvedenou v seznamu akcionáøù
nejménì 30 dní pøed konáním valné hromady. U spoleènosti
s akciemi na majitele uveøejòuje pøedstavenstvo v této lhùtì
oznámení o konání valné hromady vhodným zpùsobem urèeným
stanovami, nejménì v�ak v jednom celostátnì distribuovaném
deníku urèeném ve stanovách. Jestli�e vlastník akcií na majitele
zøídí ve prospìch spoleènosti zástavní právo alespoò k jedné
akcii spoleènosti jako jistotu na úhradu nákladù za zaslání
oznámení o konání valné hromady a po�ádá o zasílání oznámení
o konání valné hromady na adresu uvedenou v �ádosti, je
spoleènost povinna mu na uvedenou adresu na jeho náklad
oznámení zasílat.

(5) Pozvánka na valnou hromadu nebo oznámení o konání
valné hromady obsahuje alespoò:

a) firmu a sídlo spoleènosti,
b) místo, datum a hodinu konání valné hromady,
c) oznaèení, zda se svolává øádná, mimoøádná nebo náhradní

valná hromada,
d) poøad jednání valné hromady,
e) rozhodný den k úèasti na valné hromadì, pokud spoleènost

vydala zaknihované akcie.
(6) Místo, datum a hodina konání valné hromady musí být

urèeny tak, aby co nejménì omezovaly mo�nost akcionáøù
úèastnit se valné hromady.

(7) Valnou hromadu lze odvolat nebo zmìnit datum jejího
konání na pozdìj�í dobu. Odvolání valné hromady nebo zmìna
data jejího konání musí být oznámeny zpùsobem stanoveným
zákonem a stanovami pro svolání valné hromady, a to nejpozdìji
jeden týden pøed oznámeným datem jejího konání, jinak je
spoleènost povinna uhradit akcionáøùm, kteøí se dostavili podle
pùvodní pozvánky nebo pùvodního oznámení, úèelnì vynalo�ené
náklady. Mimoøádnou valnou hromadu svolanou podle § 181 lze
odvolat nebo zmìnit datum jejího konání na pozdìj�í dobu, jen
pokud o to po�ádají tam uvedení akcionáøi. Pøi urèení nového
data konání valné hromady musí být dodr�ena lhùta podle
odstavce 4 nebo podle § 181 odst. 2.

(8) Jestli�e má být na poøadu jednání valné hromady zmìna
stanov spoleènosti, musí pozvánka na valnou hromadu nebo
oznámení o jejím konání alespoò charakterizovat podstatu navr-
hovaných zmìn a návrh zmìn stanov musí být akcionáøùm
k nahlédnutí v sídle spoleènosti ve lhùtì stanovené pro svolání
valné hromady. Akcionáø má právo vy�ádat si zaslání kopie
návrhu stanov na svùj náklad a své nebezpeèí. Na tato práva
musí být akcionáøi upozornìni v pozvánce na valnou hromadu
nebo v oznámení o jejím konání.

§ 185
(1) Valná hromada je schopna se usná�et, pokud pøítomní

akcionáøi mají akcie, jejich� jmenovitá hodnota pøesahuje 30 %
základního kapitálu spoleènosti, nevy�adují-li stanovy úèast
vy��í.

(2) Pøítomní akcionáøi se zapisují do listiny pøítomných, je�
obsahuje firmu nebo název a sídlo právnické osoby nebo jméno
a bydli�tì fyzické osoby, která je akcionáøem, popøípadì jejího
zástupce, èísla listinných akcií a jmenovitou hodnotu akcií, je� ji
opravòují k hlasování, popøípadì údaj o tom, �e akcie neoprav-
òuje k hlasování. Pokud spoleènost odmítne zápis urèité osoby
do listiny pøítomných provést, uvede tuto skuteènost do listiny
pøítomných vèetnì dùvodu odmítnutí. Správnost listiny pøítom-
ných potvrzují svými podpisy pøedseda valné hromady a zapiso-
vatel zvolení podle stanov.

(3) Není-li valná hromada schopna se usná�et, svolá pøed-
stavenstvo náhradní valnou hromadu. Náhradní valnou hromadu
svolává pøedstavenstvo novou pozvánkou èi novým oznámením
zpùsobem uvedeným v § 184 odst. 4 s tím, �e lhùta tam uvedená
se zkracuje na 15 dnù. Pozvánka musí být zaslána a oznámení

o konání valné hromady musí být uveøejnìno nejpozdìji do 15
dnù ode dne, na který byla svolána pùvodní valná hromada.
Náhradní valná hromada se musí konat do �esti týdnù ode dne,
na který byla svolána pùvodní valná hromada. Náhradní valná
hromada musí mít nezmìnìný poøad jednání a je schopna
usná�ení bez ohledu na ustanovení odstavce 1. Pokud spoleè-
nost vydala zaknihované akcie, nemusí �ádat o nový výpis
z evidence zaknihovaných cenných papírù, av�ak nabyvatel akcie
je oprávnìn prokázat právo úèasti na náhradní valné hromadì
jinak.

(4) Zále�itosti, které nebyly zaøazeny do navrhovaného po-
øadu jednání valné hromady, lze rozhodnout jen za úèasti a se
souhlasem v�ech akcionáøù spoleènosti.

§ 186
(1) Valná hromada rozhoduje vìt�inou hlasù pøítomných

akcionáøù, pokud tento zákon nevy�aduje vìt�inu jinou. Stanovy
mohou urèit vy��í poèet hlasù potøebných k pøijetí usnesení.

(2) O zále�itostech podle § 187 odst. 1 písm. a), b) a c)
a o zru�ení spoleènosti s likvidací a návrhu rozdìlení likvidaèní-
ho zùstatku rozhoduje valná hromada alespoò dvìma tøetinami
hlasù pøítomných akcionáøù. Rozhoduje-li valná hromada o zvý-
�ení nebo sní�ení základního kapitálu, vy�aduje se i souhlas
alespoò dvou tøetin hlasù pøítomných akcionáøù ka�dého druhu
akcií, které spoleènost vydala nebo místo nich� byly vydány
zatímní listy.

(3) K rozhodnutí valné hromady o zmìnì druhu nebo formy
akcií, o zmìnì práv spojených s urèitým druhem akcií, o omezení
pøevoditelnosti akcií na jméno a o vyøazení akcií z obchodování
na oficiálním trhu se vy�aduje i souhlas alespoò tøí ètvrtin hlasù
pøítomných akcionáøù majících tyto akcie.

(4) O vylouèení nebo o omezení pøednostního práva na
získání vymìnitelných a prioritních dluhopisù, o vylouèení nebo
o omezení pøednostního práva na upisování nových akcií podle
§ 204a, o schválení ovládací smlouvy (§ 190b), o schválení
smlouvy o pøevodu zisku (§ 190a) a jejich zmìny a o zvý�ení
základního kapitálu nepenì�itými vklady rozhoduje valná hroma-
da alespoò tøemi ètvrtinami hlasù pøítomných akcionáøù. Jestli�e
spoleènost vydala více druhù akcií, vy�aduje se k rozhodnutí
valné hromady i souhlas alespoò tøí ètvrtin hlasù pøítomných
akcionáøù u ka�dého druhu akcií.

(5) K rozhodnutí valné hromady o spojení akcií se vy�aduje
i souhlas v�ech akcionáøù, jejich� akcie se mají spojit.

(6) O rozhodnutích podle odstavcù 2 a� 5 musí být poøízen
notáøský zápis. Notáøský zápis o rozhodnutí o zmìnì stanov
musí obsahovat té� schválený text zmìny stanov.

§ 186a
(1) Rozhodne-li valná hromada o zru�ení registrace úèast-

nických cenných papírù, je spoleènost povinna uèinit do 30 dnù
ode dne tohoto rozhodnutí veøejný návrh smlouvy. Veøejný návrh
smlouvy musí být urèen osobám, které byly ke dni konání valné
hromady vlastníky úèastnických cenných papírù spoleènosti
a pro vyøazení úèastnických cenných papírù z obchodování na
oficiálním trhu nehlasovaly nebo se valné hromady nezúèastnily,
a to ohlednì tìch úèastnických cenných papírù, jejich� vlastní-
kem byly ke dni konání valné hromady, a nevzdaly se práva na
jejich prodej spoleènosti. Ustanovení § 220b odst. 5 se pou�ije
pøimìøenì. V pochybnostech se má zato, �e osoba, která veøejný
návrh smlouvy pøijala, byla vlastníkem úèastnických cenných
papírù spoleènosti v dobì konání valné hromady a byla vlastní-
kem toho poètu úèastnických cenných papírù, který uvedla
v pøijetí veøejného návrhu smlouvy. V notáøském zápisu o roz-
hodnutí valné hromady musí být jmenovitì uvedeni vlastníci
úèastnických cenných papírù, kteøí hlasovali pro vyøazení
z obchodování na oficiálním trhu.
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(2) Pøedstavenstvo je povinno bez zbyteèného odkladu
oznámit rozhodnutí valné hromady o vyøazení úèastnických cen-
ných papírù z obchodování na oficiálním trhu Komisi pro cenné
papíry a organizátorovi regulovaného trhu, na nìm� se s nimi
obchoduje, a uveøejnit je zpùsobem stanoveným zákonem a sta-
novami pro svolání valné hromady.

(3) Rozhodne-li valná hromada o zmìnì druhu akcií nebo
o omezení pøevoditelnosti akcií na jméno nebo o jejím zpøísnìní,
je spoleènost povinna uèinit do 30 dnù ode dne zápisu tìchto
skuteèností do obchodního rejstøíku veøejný návrh smlouvy.
Veøejný návrh smlouvy se týká tohoto druhu nebo této formy
akcií a musí být urèen vlastníkùm akcií nebo je nahrazujících
zatímních listù, kteøí byli ke dni konání valné hromady akcionáøi
spoleènosti a nehlasovali pro zmìnu druhu akcií nebo pro
omezení pøevoditelnosti akcií na jméno anebo se valné hromady
nezúèastnili, a to ohlednì tìch akcií nebo zatímních listù, jejich�
vlastníky byli ke dni konání valné hromady, a nevzdali se práva na
jejich prodej spoleènosti. Ustanovení § 220b odst. 5 platí pøimì-
øenì. V pochybnostech platí, �e osoba, která veøejný návrh
smlouvy pøijala, byla v dobì konání valné hromady akcionáøem
spoleènosti a byla vlastníkem toho poètu akcií nebo zatímních
listù, který uvedla v pøijetí veøejného návrhu smlouvy. V notáøském
zápisu o rozhodnutí valné hromady musí být jmenovitì uvedeni
akcionáøi, kteøí hlasovali pro zmìnu druhu akcií nebo pro
omezení pøevoditelnosti akcií na jméno. Pøedstavenstvo je povin-
no oznámit bez zbyteèného odkladu zpùsobem urèeným záko-
nem a stanovami pro svolání valné hromady den, k nìmu� byla
zapsána zmìna druhu akcií nebo omezení pøevoditelnosti akcií
do obchodního rejstøíku.

(4) Spoleènost je povinna úèastnické cenné papíry koupit
nejpozdìji do jednoho mìsíce ode dne následujícího po dni
uplynutí závaznosti veøejného návrhu smlouvy. Spoleènost je
povinna akcie koupit za cenu pøimìøenou hodnotì akcií. Pøimìøe-
nost ceny musí být dolo�ena posudkem znalce. Na postup pøi
koupi akcií podle odstavcù 1 a 3 se pou�ijí pøimìøenì ustanovení
§ 183a, 183c a § 183e a� 183g.

(5) Je-li spoleènost v prodlení s veøejným návrhem smlou-
vy, je osoba, jí� mìl být veøejný návrh smlouvy urèen, oprávnìna
uèinit spoleènosti písemný návrh na uzavøení smlouvy o koupi
úèastnických cenných papírù, je� by byla oprávnìna prodat na
základì veøejného návrhu smlouvy za cenu stanovenou podle
odstavce 4.

(6) Jestli�e spoleènost nepøijme návrh smlouvy podle od-
stavce 5 do 15 dnù od doruèení písemného návrhu smlouvy, je
akcionáø oprávnìn domáhat se uzavøení smlouvy u soudu nebo
mù�e po�adovat náhradu �kody zpùsobené mu poru�ením
závazku uzavøít smlouvu. Mù�e rovnì� po�adovat náhradu úèel-
nì vynalo�ených nákladù.

(7) Akcionáøi spoleènosti, kteøí hlasovali pro zmìnu druhu
akcií, omezení pøevoditelnosti akcií, její zpøísnìní nebo pro
vyøazení úèastnických cenných papírù z obchodování na oficiál-
ním trhu, jsou povinni koupit od spoleènosti cenné papíry, je�
spoleènost nabyla podle pøedchozích ustanovení, za cenu, je�
spoleènost za nì zaplatila, do tøí mìsícù ode dne, kdy je
spoleènost koupila, a to podle pomìru jmenovitých hodnot jejich
akcií zvý�enou o úrok ve vý�i úroku vy�adovaného bankami za
poskytnutí odpovídajícího úvìru v dobì, kdy spoleènost veøejný
návrh smlouvy uèinila. To neplatí, jestli�e spoleènost mù�e
prodat akcie výhodnìji.

§ 186b
(1) Pokud rozhodla valná hromada o zmìnì druhu nebo

formy akcií anebo o �tìpení akcií na více akcií o ni��í jmenovité
hodnotì nebo spojení více akcií do jedné akcie, mù�e spoleènost
vydat nové akcie a stanovit lhùtu k pøedlo�ení listinných akcií

k výmìnì a� poté, co tato zmìna bude zapsána do obchodního
rejstøíku.

(2) Pro postup pøi výmìnì akcií za akcie jiného druhu nebo
formy anebo pøi výmìnì akcií po jejich �tìpení nebo spojení více
akcií do jedné akcie se pou�ije § 214. Ustanovení § 213a odst. 2
a 3 se pou�ijí pøimìøenì.

§ 186c
(1) Pøi posuzování zpùsobilosti valné hromady èinit rozhod-

nutí a pøi hlasování na valné hromadì se nepøihlí�í k akciím nebo
zatímním listùm, s nimi� není spojeno právo hlasovat, nebo
pokud nelze hlasovací právo, které je s nimi spojeno, vykonávat,
ani k hlasovacím právùm, které nevykonává obchodník s cen-
nými papíry nebo jiné osoby podle § 183b odst. 4.

(2) Akcionáø nemù�e vykonávat hlasovací právo
a) spojené se zatímním listem, pokud je v prodlení se spláce-

ním emisního kursu nesplacených akcií nebo jeho èásti,
b) rozhoduje-li valná hromada o jeho nepenì�itém vkladu,
c) rozhoduje-li valná hromada o tom, zda jemu nebo osobì,

s ní� jedná ve shodì, má být poskytnuta výhoda nebo jim
má být prominuto splnìní povinnosti anebo zda má být
odvolán z funkce èlena orgánu spoleènosti pro poru�ení
povinností pøi výkonu funkce,

d) pokud poru�il povinnost uèinit nabídku pøevzetí podle
§ 183b,

e) pokud poru�il oznamovací povinnost podle zvlá�tního práv-
ního pøedpisu, upravujícího podnikání na kapitálovém tr-
hu,3a)

f) v jiných pøípadech stanovených zákonem.
(3) Zákaz výkonu hlasovacích práv uvedený v odstavci 2

písm. b) a� d) se vztahuje i na akcionáøe, kteøí jednají s akcio-
náøem, který nemù�e vykonávat hlasovací právo, ve shodì.

(4) Zákaz výkonu hlasovacích práv podle odstavcù 2 a 3
neplatí v pøípadì, kdy v�ichni akcionáøi spoleènosti jednají ve
shodì (§ 66b).

§ 186d
Dohody o výkonu hlasovacích práv

(1) Neplatné jsou dohody, kterými se akcionáø zavazuje:
a) dodr�ovat pøi hlasování pokyny spoleènosti nebo nìkterého

z jejích orgánù o tom, jak má hlasovat, nebo
b) �e bude hlasovat pro návrhy pøedkládané orgány spoleènos-

ti, nebo
c) �e jako protiplnìní za výhody poskytnuté spoleèností uplatní

hlasovací právo urèitým zpùsobem nebo �e nebude hlasovat.
(2) Ustanovení stanov, která zavazují akcionáøe k postupu

podle odstavce 1, jsou neplatná.

§ 187
(1) Do pùsobnosti valné hromady nále�í

a) rozhodování o zmìnì stanov, nejde-li o zmìnu v dùsledku
zvý�ení základního kapitálu pøedstavenstvem podle § 210
nebo o zmìnu, ke které do�lo na základì jiných právních
skuteèností,

b) rozhodování o zvý�ení èi sní�ení základního kapitálu nebo
o povìøení pøedstavenstva podle § 210 èi o mo�nosti za-
poètení penì�ité pohledávky vùèi spoleènosti proti pohle-
dávce na splacení emisního kursu,

c) rozhodnutí o sní�ení základního kapitálu a o vydání dluhopi-
sù podle § 160,

d) volba a odvolání èlenù pøedstavenstva, pokud stanovy neur-
èují, �e jsou voleni a odvoláváni dozorèí radou (§ 194
odst. 1),

e) volba a odvolání èlenù dozorèí rady a jiných orgánù urèe-
ných stanovami, s výjimkou èlenù dozorèí rady volených
a odvolávaných podle § 200,

§ 185 � § 187
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f) schválení øádné nebo mimoøádné úèetní závìrky a kon-
solidované úèetní závìrky a v zákonem stanovených pøípa-
dech i mezitímní úèetní závìrky, rozhodnutí o rozdìlení
zisku nebo o úhradì ztráty a stanovení tantiém,

g) rozhodování o odmìòování èlenù pøedstavenstva a dozorèí
rady,

h) rozhodnutí o kótaci úèastnických cenných papírù spoleè-
nosti podle zvlá�tního právního pøedpisu a o jejich vyøazení
z obchodování na oficiálním trhu,

i) rozhodnutí o zru�ení spoleènosti s likvidací, jmenování
a odvolání likvidátora, vèetnì urèení vý�e jeho odmìny,
schválení návrhu rozdìlení likvidaèního zùstatku,

j) rozhodnutí o fúzi, pøevodu jmìní na jednoho akcionáøe nebo
rozdìlení, popøípadì o zmìnì právní formy,

k) schvalování dispozic uvedených v § 67a èi zastavení podniku,
l) schválení jednání uèinìných jménem spoleènosti do jejího

vzniku podle § 64,
m) schválení ovládací smlouvy (§ 190b), smlouvy o pøevodu

zisku (§ 190a) a smlouvy o tichém spoleèenství a jejich
zmìn,

n) rozhodnutí o dal�ích otázkách, které tento zákon nebo
stanovy zahrnují do pùsobnosti valné hromady.
(2) Valná hromada si nemù�e vyhradit k rozhodování zále�i-

tosti, které jí nesvìøuje zákon nebo stanovy.

§ 188
(1) Valná hromada zvolí svého pøedsedu, zapisovatele, dva

ovìøovatele zápisu a osoby povìøené sèítáním hlasù. Do doby
zvolení pøedsedy øídí valnou hromadu èlen pøedstavenstva, jeho�
tím pøedstavenstvo povìøí, nestanoví-li tento zákon jinak.

(2) Zápis o valné hromadì obsahuje:
a) firmu a sídlo spoleènosti,
b) místo a dobu konání valné hromady,
c) jméno pøedsedy valné hromady, zapisovatele, ovìøovatelù

zápisu a osob povìøených sèítáním hlasù,
d) popis projednání jednotlivých bodù programu valné hromady,
e) rozhodnutí valné hromady s uvedením výsledku hlasování,
f) obsah protestu akcionáøe, èlena pøedstavenstva nebo dozor-

èí rady týkajícího se rozhodnutí valné hromady, jestli�e o to
protestující po�ádá.
(3) K zápisu se pøilo�í návrhy a prohlá�ení, pøedlo�ená na

valné hromadì k projednání, a listina pøítomných na valné hro-
madì.

§ 189
(1) Pøedstavenstvo zabezpeèuje vyhotovení zápisu o valné

hromadì do 30 dnù od jejího ukonèení. Zápis podepisuje
zapisovatel a pøedseda zasedání valné hromady a dva zvolení
ovìøovatelé.

(2) Ka�dý akcionáø mù�e po�ádat pøedstavenstvo o vydání
kopie zápisu nebo jeho èásti za celou dobu existence spoleènos-
ti. Pokud stanovy spoleènosti neurèí nìco jiného, poøizuje se
kopie zápisu nebo jeho èásti na náklady akcionáøe, který o její
vydání �ádá.

(3) Zápisy o valné hromadì spolu s oznámením nebo po-
zváním na valnou hromadu a listina pøítomných akcionáøù se
uchovávají v archivu spoleènosti po celou dobu jejího trvání.
Likvidátor zajistí archivaci nebo úschovu tìchto zápisù je�tì po
dobu deseti rokù po zániku spoleènosti. Pokud se zru�uje
spoleènost bez likvidace a její jmìní pøechází na právního ná-
stupce, uschovávají se zápisy v archivu právního nástupce stejnì
jako zápisy tohoto nástupce.

§ 190
(1) Má-li spoleènost jen jediného akcionáøe, nekoná se

valná hromada a pùsobnost valné hromady vykonává tento

akcionáø. Rozhodnutí akcionáøe pøi výkonu pùsobnosti valné
hromady musí mít písemnou formu a musí být podepsáno
akcionáøem. Rozhodnutí spoleèníka musí mít formu notáøského
zápisu v tìch pøípadech, kdy se o rozhodnutí valné hromady
poøizuje notáøský zápis. Ustanovení § 186c odst. 2 a 3 se nepou-
�ijí.

(2) Jediný akcionáø je oprávnìn vy�adovat, aby se rozhodo-
vání podle odstavce 1 úèastnilo pøedstavenstvo a dozorèí rada.
Písemné rozhodnutí jediného akcionáøe musí být doruèeno
pøedstavenstvu a dozorèí radì.

(3) Smlouvy uzavøené mezi spoleèností a jediným akcioná-
øem této spoleènosti, pokud tento akcionáø jedná rovnì� jménem
spoleènosti, musí mít formu notáøského zápisu nebo písemnou
formu a listina musí být podepsána pøed orgánem povìøeným
legalizací.

§ 190a
Smlouva o pøevodu zisku

(1) Smlouvou o pøevodu zisku se zavazuje øízená osoba po
provedení pøídìlu do rezervního fondu, vy�aduje-li tvorbu re-
zervního fondu zákon nebo zakladatelský dokument, pøevést ve
prospìch øídící osoby zbylý zisk nebo jeho èást. Smlouva
o pøevodu zisku musí rovnì� obsahovat závazek øídící osoby vùèi
spoleèníkùm, kteøí nejsou úèastníky smlouvy (dále jen �mimo
stojící spoleèníci�), poskytnout jim pøimìøené vyrovnání, leda�e
spoleènost nemá �ádného takového spoleèníka.

(2) Pøimìøené vyrovnání podle odstavce 1 musí být poskyt-
nuto po dobu trvání smlouvy ka�doroènì a alespoò v té vý�i,
která by podle dosavadních hospodáøských výsledkù spoleènosti
a oèekávaných budoucích hospodáøských výsledkù s pøihlédnutím
k pøimìøeným odpisùm a opravným polo�kám mohla být prav-
dìpodobnì rozdìlena jako podíl na zisku pøipadající na akcie
urèité jmenovité hodnoty nebo na podíl tohoto spoleèníka.
Jestli�e se smlouva o pøevodu zisku vztahuje jen na èást zisku,
krátí se èástka pøimìøeného vyrovnání pomìrnì.

(3) Smlouva o pøevodu zisku je platná, i kdy� vyrovnání
podle odstavce 1 není pøimìøené. Mimo stojící spoleèníci jsou
oprávnìni domáhat se, aby vý�i pøimìøeného vyrovnání urèil
soud. �aloba musí být podána do 3 mìsícù poté, co bylo
zveøejnìno ulo�ení smlouvy o pøevodu zisku do sbírky listin,
jinak toto právo zaniká. Soudní rozhodnutí, jím� se urèuje vý�e
pøimìøeného vyrovnání mimo stojícímu spoleèníkovi, je pro
øídící osobu co do základu pøiznaného práva závazné i vùèi
ostatním mimo stojícím spoleèníkùm.

§ 190b
Ovládací smlouva

(1) Ovládací smlouvou se zavazuje jedna smluvní strana
(øízená osoba) podrobit se jednotnému øízení jiné osobì (øídící
osoba). Je-li souèástí ovládací smlouvy i závazek øízené osoby
pøevádìt zisk nebo jeho èást øídící osobì, pou�ije se obdobnì
ustanovení § 190a.

(2) Øídící osoba je oprávnìna udílet statutárnímu orgánu
øízené osoby pokyny, a to i takové, které mohou být pro øízenou
osobu i nevýhodné, jestli�e jsou v zájmu øídící osoby nebo jiné
osoby, se kterou tvoøí koncern. Tím není dotèena povinnost osob
tvoøících statutární orgán øízené osoby nebo jeho èlenù jednat
s péèí øádného hospodáøe. Jiná osoba ani jiný orgán øízené
osoby nejsou oprávnìny udìlovat statutárnímu orgánu øízené
osoby pokyny, které jsou v rozporu s pokyny øídící osoby.

(3) Osoby, které jménem øídící osoby udìlují pokyny statu-
tárnímu orgánu øízené osoby, jsou povinny postupovat s péèí
øádného hospodáøe. Pokud tuto povinnost poru�í, jsou povinny
spoleènì a nerozdílnì nahradit �kodu, která z toho øízené osobì
vznikne. Je-li sporné, zda tyto osoby postupovaly s péèí øádného
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hospodáøe, nesou dùkazní bøemeno. Za splnìní závazku z náhrady
�kody ruèí øídící osoba.

(4) Právo na náhradu �kody mù�e za øízenou osobu uplatnit
i ka�dý její spoleèník. Ustanovení § 182 se pou�ije pøimìøenì.

(5) Vznikne-li v dùsledku poru�ení povinností podle odstav-
ce 3 �koda i vìøitelùm øízené osoby, odpovídají osoby, které tuto
povinnost poru�ily, spoleènì a nerozdílnì za �kodu zpùsobenou
vìøiteli, pokud nárok vìøitele nemù�e být uspokojen z majetku
øízené osoby. Øídící osoba ruèí za závazek k náhradì �kody.

(6) Spoleènì s osobami uvedenými v odstavcích 3 a 5 od-
povídají za takto vzniklou �kodu i osoby, je� jsou statutárním
orgánem øízené osoby nebo jeho èlenem, pokud nepostupovaly
s péèí øádného hospodáøe. Tyto osoby za �kodu neodpovídají,
pokud jednaly podle pokynù, které byly udìleny v souladu
s ustanovením odstavce 2.

Spoleèná ustanovení o ovládací smlouvì
a o smlouvì o pøevodu zisku

§ 190c
(1) Ovládací smlouva nebo smlouva o pøevodu zisku musí

být uzavøena písemnì a musí obsahovat i závazek vùèi mimo
stojícím spoleèníkùm uzavøít na písemnou �ádost smlouvu
o úplatném pøevodu jejich akcií, zatímních listù nebo podílù
(dále jen �smlouva o úplatném pøevodu�) za cenu pøimìøenou
hodnotì jejich akcií, zatímních listù nebo podílù (dále jen
�od�kodnìní�), leda�e spoleènost nemá �ádného takového spo-
leèníka. Ustanovení § 186a odst. 6 se pou�ije pøimìøenì. Lhùta
pro zaplacení od�kodnìní nesmí být del�í ne� 1 mìsíc ode dne
uzavøení smlouvy o úplatném pøevodu. Vý�e od�kodnìní nebo
zpùsob jeho urèení musí být uvedeny v ovládací smlouvì nebo
ve smlouvì o pøevodu zisku. Právo po�adovat uzavøení smlouvy
o úplatném pøevodu mù�e být èasovì omezeno. Lhùta pro
uplatnìní tohoto práva nemù�e být v takovém pøípadì krat�í ne�
3 mìsíce od úèinnosti ovládací smlouvy nebo smlouvy o pøevodu
zisku. Pro úèely tohoto ustanovení se akcie, zatímní listy
a obchodní podíly pova�ují v�dy za neomezenì pøevoditelné.

(2) Není-li vý�e od�kodnìní v ovládací smlouvì nebo ve
smlouvì o pøevodu zisku stanovena v souladu s odstavcem 1, je
smlouva pøesto platná. Mimo stojící spoleèníci jsou oprávnìni
domáhat se, aby vý�i pøimìøeného od�kodnìní urèil soud.
�aloba musí být podána do 3 mìsícù poté, co bylo zveøejnìno
ulo�ení ovládací smlouvy nebo smlouvy o pøevodu zisku do
sbírky listin, popøípadì od uzavøení smlouvy o úplatném pøevo-
du, jinak toto právo zaniká. Soudní rozhodnutí, jím� se urèuje
vý�e pøimìøeného od�kodnìní mimo stojícímu spoleèníkovi, je
pro øídící osobu co do základu pøiznaného práva závazné i vùèi
ostatním mimo stojícím spoleèníkùm.

(3) Ovládací smlouva nebo smlouva o pøevodu zisku mù�e
být zru�ena jen s úèinností ke konci úèetního období. Zpìtná
úèinnost se nepøipou�tí. Právní úkon, jen� má za následek
zru�ení smlouvy, musí mít písemnou formu. Jestli�e se má
smlouva zru�it na základì právního úkonu, je k úèinnosti tohoto
právního úkonu tøeba souhlasu valné hromady a mimo stojících
spoleèníkù, obsahuje-li ovládací smlouva nebo smlouva o pøevodu
zisku závazek k vyrovnání nebo k od�kodnìní. Ustanovení § 190d
odst. 8 se pou�ije obdobnì.

(4) Øídící nebo øízená osoba je oprávnìna odstoupit od
ovládací smlouvy nebo od smlouvy o pøevodu zisku s úèinky ke
dni doruèení odstoupení druhé smluvní stranì jen z vá�ných
dùvodù, zejména jestli�e druhá smluvní strana není schopna
plnit závazky ze smlouvy. Øízená osoba je oprávnìna od smlouvy
odstoupit i tehdy, jestli�e je podle rozhodnutí soudu od�kodnìní
pøiznané mimo stojícím spoleèníkùm v ovládací smlouvì nebo
ve smlouvì o pøevodu zisku nepøimìøené, a to ve lhùtì 2 mìsícù
od právní moci tohoto rozhodnutí.

(5) Byla-li uzavøena ovládací smlouva nebo smlouva o pøe-
vodu zisku a hospodaøení øízené osoby skonèí ztrátou, je øídící
osoba povinna tuto ztrátu uhradit, pokud nemù�e být uhrazena
z rezervního fondu nebo jiných disponibilních zdrojù øízené
osoby.

(6) Nabude-li ovládací smlouva nebo smlouva o pøevodu
zisku úèinnosti k jinému dni, ne� je první den úèetního období,
sestaví øízená osoba ke dni pøedcházejícímu den nabytí úèinnosti
smlouvy mezitímní úèetní závìrku. Zanikne-li úèinnost ovládací
smlouvy nebo smlouvy o pøevodu zisku k jinému dni, ne� je
poslední den úèetního období, sestaví øízená osoba ke dni zániku
úèinnosti smlouvy mezitímní úèetní závìrku.

§ 190d
(1) Ovládací smlouva nebo smlouva o pøevodu zisku musí

být schválena valnou hromadou, jde-li o akciovou spoleènost
nebo spoleènost s ruèením omezeným, a to alespoò tøemi ètvrti-
nami hlasù pøítomných spoleèníkù, bez ohledu na to, zda
spoleènost je osobou øídící nebo øízenou, pokud stanovy nevy�a-
dují vy��í poèet hlasù, jinak je neplatná. O rozhodnutí valné
hromady, jím� se schvaluje ovládací smlouva nebo smlouva
o pøevodu zisku, musí být poøízen notáøský zápis. Je-li úèastní-
kem ovládací smlouvy nebo smlouvy o pøevodu zisku veøejná
obchodní spoleènost nebo komanditní spoleènost, vy�aduje se
její podepsání v�emi neomezenì ruèícími spoleèníky.

(2) Statutární orgány osob, je� uzavøely nebo hodlají uzavøít
ovládací smlouvu nebo smlouvu o pøevodu zisku, jsou povinny
vyhotovit podrobnou písemnou zprávu, v ní� vysvìtlí dùvody
uzavøení smlouvy a zejména objasní vý�i vyrovnání a od�kodnìní.
Dozorèí orgány osob, je� uzavøely ovládací smlouvu nebo
smlouvu o pøevodu zisku, jsou-li zøízeny, smlouvy pøezkoumají
a vyhotoví o tom zprávu. Ustanovení § 153a odst. 3 a § 220b
odst. 1 poslední vìty, odst. 2 poslední vìty a odst. 3 a� 5 se
pou�ijí pøimìøenì.

(3) Ovládací smlouva nebo smlouva o pøevodu zisku musí
být prozkoumána dvìma nezávislými znalci. Ustanovení § 220c
odst. 1, 2, 4, 6 a� 8 se pou�ijí pøimìøenì.

(4) Znalecká zpráva podle odstavce 3 musí obsahovat kro-
mì nále�itostí vy�adovaných zvlá�tním právním pøedpisem té�
závìr, �e navr�ené vyrovnání a navr�ené od�kodnìní je pøimìøe-
né. Ve zprávì musí být rovnì� uvedeno,

a) podle jakých metod bylo vyrovnání, popøípadì od�kodnìní
urèeno,

b) z jakých dùvodù je pou�ití tìchto metod vhodné,
c) jaké vyrovnání, popøípadì od�kodnìní vyplývá z jednot-

livých metod, pokud bylo pou�ito více metod; souèasnì
musí být uvedeno, jaká váha byla pøiznána jednotlivým
metodám a výsledkùm z nich vyplývajícím a jaké obtí�e se
vyskytly pøi zji��ování vý�e vyrovnání nebo od�kodnìní.
(5) V�ichni spoleèníci mají právo seznámit se ode dne,

v nìm� bylo uveøejnìno oznámení o konání valné hromady nebo
odeslána pozvánka na valnou hromadu, nebo alespoò 5 dnù pøed
podpisem smlouvy, jde-li o veøejnou obchodní spoleènost nebo
komanditní spoleènost, v sídle spoleènosti

a) s ovládací smlouvou nebo smlouvou o pøevodu zisku,
b) se zprávami statutárních orgánù podle odstavce 2, pokud se

vy�adují,
c) se zprávami nebo zprávou dozorèího orgánu a znalcù podle

odstavce 4, jestli�e se vy�adují,
d) s výroèními zprávami a zprávami auditora, podléhá-li úèetní

závìrka ovìøení auditorem, za poslední 3 úèetní období,
pokud øídící nebo øízená osoba po takovou dobu trvá,
popøípadì s takovými úèetními závìrkami a zprávami audi-
tora právního pøedchùdce, mìla-li tato osoba právního
pøedchùdce.

§ 188 � § 190d
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(6) Ustanovení § 220d odst. 4, ustanovení § 220e odst. 2
a 3 a ustanovení § 220l se pou�ijí pøimìøenì.

(7) Ovládací smlouva nebo smlouva o pøevodu zisku nemù-
�e nabýt úèinnosti pøede dnem zveøejnìní oznámení o ulo�ení
smlouvy do sbírky listin rejstøíkového soudu.

(8) Ovládací smlouva nebo smlouva o pøevodu zisku mù�e
být zmìnìna jen se souhlasem valné hromady, jde-li o akciovou
spoleènost nebo spoleènost s ruèením omezeným, anebo se
souhlasem v�ech neomezenì ruèících spoleèníkù, jde-li o veøej-
nou obchodní spoleènost nebo komanditní spoleènost. Ustano-
vení odstavcù 1 a� 7 se pou�ijí obdobnì. K rozhodnutí valné
hromady, jím� dává souhlas ke zmìnì podmínek týkajících se
vý�e vyrovnání nebo od�kodnìní, se vy�aduje i souhlas tøí ètvrtin
hlasù pøítomných mimo stojících spoleèníkù.

Pøedstavenstvo
§ 191

(1) Pøedstavenstvo je statutárním orgánem, jen� øídí èinnost
spoleènosti a jedná jejím jménem. Pøedstavenstvo rozhoduje
o v�ech zále�itostech spoleènosti, pokud nejsou tímto zákonem
nebo stanovami vyhrazeny do pùsobnosti valné hromady nebo
dozorèí rady. Nevyplývá-li ze stanov nìco jiného, za pøedstaven-
stvo jedná navenek jménem spoleènosti ka�dý èlen pøedstaven-
stva. Èlenové pøedstavenstva, kteøí zavazují spoleènost, a zpùsob,
kterým tak èiní, se zapisují do obchodního rejstøíku.

(2) Stanovy rozhodnutí valné hromady nebo dozorèí rady
mohou omezit právo pøedstavenstva jednat i jménem spoleènos-
ti, av�ak tato omezení nejsou úèinná vùèi tøetím osobám.

§ 192
(1) Pøedstavenstvo zabezpeèuje obchodní vedení vèetnì

øádného vedení úèetnictví spoleènosti a pøedkládá valné hroma-
dì ke schválení øádnou, mimoøádnou a konsolidovanou, popøí-
padì i mezitímní úèetní závìrku a návrh na rozdìlení zisku nebo
úhradu ztráty v souladu se stanovami spoleènosti. Tato závìrka
nebo vybrané údaje z ní s uvedením doby a místa, v nìm� je
úèetní závìrka k nahlédnutí pro akcionáøe, se zasílají akcionáøùm
majícím akcie na jméno nejménì 30 dnù pøed valnou hromadou.
Vydala-li spoleènost akcie na majitele, hlavní údaje této úèetní
závìrky se v té�e lhùtì uveøejní zpùsobem urèeným zákonem
a stanovami pro svolání valné hromady s uvedením doby a místa,
v nìm� je úèetní závìrka k nahlédnutí pro akcionáøe spoleènosti.

(2) Ve lhùtách urèených stanovami, nejménì v�ak jednou za
úèetní období, pøedkládá pøedstavenstvo valné hromadì zprávu
o podnikatelské èinnosti spoleènosti a o stavu jejího majetku.
Tato zpráva je v�dy souèástí výroèní zprávy zpracovávané podle
zvlá�tního právního pøedpisu.

§ 193
(1) Pøedstavenstvo svolá valnou hromadu bez zbyteèného

odkladu poté, co zjistí, �e celková ztráta spoleènosti na základì
jakékoliv úèetní závìrky dosáhla takové vý�e, �e pøi jejím uhraze-
ní z disponibilních zdrojù spoleènosti by neuhrazená ztráta
dosáhla poloviny základního kapitálu nebo to lze s ohledem na
v�echny okolnosti pøedpokládat, nebo pokud zjistí, �e se spoleè-
nost dostala do úpadku, a navrhne valné hromadì zru�ení
spoleènosti nebo pøijetí jiného opatøení, nestanoví-li zvlá�tní
právní pøedpis nìco jiného.

(2) K uzavøení smlouvy, na jejím� základì má spoleènost
nabýt nebo zcizit majetek, pøesahuje-li hodnota nabývaného
nebo zcizovaného majetku v prùbìhu jednoho úèetního období
jednu tøetinu vlastního kapitálu vyplývajícího z poslední øádné
úèetní závìrky nebo z konsolidované úèetní závìrky, sestavuje-li
spoleènost konsolidovanou úèetní závìrku, se vy�aduje souhlas
dozorèí rady. Vydala-li spoleènost kótované úèastnické cenné

papíry, vy�aduje se i souhlas valné hromady. Ustanovení § 196a
odst. 4 platí obdobnì.

§ 194
(1) Èleny pøedstavenstva volí a odvolává valná hromada.

Stanovy mohou urèit, �e èleny pøedstavenstva volí a odvolává
dozorèí rada zpùsobem v nich uvedeným. Funkèní období jednot-
livých èlenù pøedstavenstva urèují stanovy a nesmí pøesáhnout
pìt let. Neurèí-li stanovy funkèní období èlena pøedstavenstva, je
jeho funkèní období pìt let. Jestli�e volí èleny pøedstavenstva
dozorèí rada, zvolí osoby zvolené za èleny dozorèí rady první
èleny pøedstavenstva pøed podáním návrhu na zápis spoleènosti
do obchodního rejstøíku. Na postup pøi volbì èlenù pøedstaven-
stva se pou�ijí obdobnì ustanovení stanov upravující jednání
dozorèí rady. Volí-li èleny pøedstavenstva dozorèí rada, schvaluje
rovnì� smlouvy o výkonu funkce podle § 66 odst. 2 a plnìní
podle § 66 odst. 3 místo valné hromady.

(2) Jestli�e èlen pøedstavenstva zemøe, odstoupí z funkce, je
odvolán nebo jinak skonèí jeho funkèní období, musí pøíslu�ný
orgán spoleènosti do tøí mìsícù zvolit nového èlena pøedstaven-
stva. Nebude-li z tohoto dùvodu pøedstavenstvo schopno plnit
své funkce, jmenuje chybìjící èleny nebo èlena pøedstavenstva
soud na návrh osoby, je� na tom osvìdèí právní zájem, a to na
dobu, ne� budou zvoleni noví èlenové nebo èlen pøíslu�ným
orgánem spoleènosti, jinak mù�e soud i bez návrhu zru�it
spoleènost a naøídit její likvidaci. Ustanovení § 71 odst. 2 vìty
druhé, tøetí, ètvrté a páté, odst. 6 a 7 platí obdobnì. Místnì
pøíslu�ným soudem pro jmenování èlena pøedstavenstva je
obecný soud spoleènosti; úèastníky øízení jsou navrhovatel,
spoleènost, je-li zde osoba, která je oprávnìna jejím jménem
nebo za ni jednat, a osoba, je� má být soudem jmenována za
èlena pøedstavenstva. Funkce èlena pøedstavenstva zaniká vol-
bou nového èlena pøedstavenstva, nejpozdìji v�ak uplynutím tøí
mìsícù od uplynutí jeho funkèního období. Stanovy mohou urèit,
�e pøedstavenstvo, jeho� poèet èlenù zvolených valnou hroma-
dou neklesl pod polovinu, mù�e jmenovat náhradní èleny do
pøí�tího zasedání valné hromady.

(3) Pøedstavenstvo má nejménì tøi èleny; to neplatí, jde-li
o spoleènost s jediným akcionáøem. Èlenové pøedstavenstva volí
svého pøedsedu. Pøedstavenstvo rozhoduje vìt�inou hlasù svých
èlenù urèenou stanovami, jinak vìt�inou hlasù v�ech èlenù.
Ka�dý èlen pøedstavenstva má jeden hlas.

(4) Pøedstavenstvo se øídí zásadami a pokyny schválenými
valnou hromadou, pokud jsou v souladu s právními pøedpisy
a stanovami. Jejich poru�ení nemá vliv na úèinky jednání èlenù
pøedstavenstva vùèi tøetím osobám. Nestanoví-li tento zákon
jinak, není nikdo oprávnìn dávat pøedstavenstvu pokyny týkající
se obchodního vedení spoleènosti.

(5) Èlenové pøedstavenstva jsou povinni vykonávat svou
pùsobnost s péèí øádného hospodáøe a zachovávat mlèenlivost
o dùvìrných informacích a skuteènostech, jejich� prozrazení
tøetím osobám by mohlo spoleènosti zpùsobit �kodu. Je-li
sporné, zda èlen pøedstavenstva jednal s péèí øádného hospodá-
øe, nese dùkazní bøemeno o tom, �e jednal s péèí øádného
hospodáøe, tento èlen pøedstavenstva. Ti èlenové pøedstaven-
stva, kteøí zpùsobili spoleènosti poru�ením právních povinností
pøi výkonu pùsobnosti pøedstavenstva �kodu, odpovídají za tuto
�kodu spoleènì a nerozdílnì. Smlouva mezi spoleèností a èle-
nem pøedstavenstva nebo ustanovení stanov vyluèující nebo
omezující odpovìdnost èlena pøedstavenstva za �kodu jsou
neplatné. Èlenové pøedstavenstva odpovídají za �kodu, kterou
zpùsobili spoleènosti plnìním pokynu valné hromady, jen je-li
pokyn valné hromady v rozporu s právními pøedpisy.

(6) Èlenové pøedstavenstva, kteøí odpovídají spoleènosti za
�kodu, ruèí za závazky spoleènosti spoleènì a nerozdílnì, jestli�e
odpovìdný èlen pøedstavenstva �kodu neuhradil a vìøitelé ne-
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mohou dosáhnout uspokojení své pohledávky z majetku spoleè-
nosti pro její platební neschopnost nebo z dùvodu, �e spoleènost
zastavila platby. Rozsah ruèení je omezen rozsahem povinnosti
èlenù pøedstavenstva k náhradì �kody. Ruèení èlena pøedstaven-
stva zaniká, jakmile zpùsobenou �kodu uhradí.

(7) Èlenem pøedstavenstva mù�e být pouze fyzická osoba,
která dosáhla vìku 18 let, která je plnì zpùsobilá k právním
úkonùm, která je bezúhonná ve smyslu zákona o �ivnostenském
podnikání a u ní� nenastala skuteènost, je� je pøeká�kou provo-
zování �ivnosti podle zákona o �ivnostenském podnikání. Osoba,
která uvedené podmínky nesplòuje nebo na její� stranì je dána
pøeká�ka výkonu funkce, se èlenem pøedstavenstva nestane,
i kdy� o tom rozhodl pøíslu�ný orgán. Pøestane-li èlen pøedsta-
venstva splòovat podmínky stanovené pro výkon funkce tímto
zákonem nebo zvlá�tním právním pøedpisem, jeho funkce tím
zaniká, nestanoví-li tento zákon jinak. Tím nejsou dotèena práva
tøetích osob nabytá v dobré víøe.

§ 195
(1) O prùbìhu zasedání pøedstavenstva a o jeho rozhodnu-

tích se poøizují zápisy podepsané pøedsedou pøedstavenstva
a zapisovatelem.

(2) V zápisu z jednání pøedstavenstva musí být jmenovitì
uvedeni èlenové pøedstavenstva, kteøí hlasovali proti jednotlivým
usnesením pøedstavenstva nebo se zdr�eli hlasování. Pokud není
prokázáno nìco jiného, platí, �e neuvedení èlenové hlasovali pro
pøijetí usnesení.

§ 196
Zákaz konkurence

(1) Pokud ze stanov nebo z usnesení valné hromady nevy-
plývají dal�í omezení, èlen pøedstavenstva nesmí

a) podnikat v oboru stejném nebo obdobném oboru podnikání
spoleènosti ani vstupovat se spoleèností do obchodních
vztahù,

b) zprostøedkovávat nebo obstarávat pro jiné osoby obchody
spoleènosti,

c) úèastnit se na podnikání jiné spoleènosti jako spoleèník
s neomezeným ruèením nebo jako ovládající osoba jiné
osoby se stejným nebo podobným pøedmìtem podnikání,

d) vykonávat èinnost jako statutární orgán nebo èlen statutár-
ního nebo jiného orgánu jiné právnické osoby se stejným
nebo s obdobným pøedmìtem podnikání, leda�e jde
o koncern.
(2) Poru�ení tìchto ustanovení má dùsledky uvedené v § 65.
(3) V pøípadì, �e èlen pøedstavenstva vykonává pro spoleè-

nost práci na základì pracovní smlouvy èi jiné smlouvy tuto
nahrazující, nepova�uje se takový vztah za obchodní.

§ 196a
(1) Spoleènost mù�e uzavøít smlouvu o úvìru nebo pùjèce

s èlenem pøedstavenstva, dozorèí rady, prokuristou nebo jinou
osobou, která je oprávnìna jménem spoleènosti takovou smlou-
vu uzavøít, nebo osobami jim blízkými, anebo smlouvu, jejím�
obsahem je zaji�tìní závazkù tìchto osob, nebo na nì bezplatnì
pøevést majetek spoleènosti jen s pøedchozím souhlasem valné
hromady a jen za podmínek obvyklých v obchodním styku.

(2) Pokud jsou osoby uvedené v odstavci 1 oprávnìny jed-
nat i jménem jiné osoby, pou�ije se ustanovení odstavce 1
obdobnì i na plnìní tam uvedené ve prospìch této jiné osoby.
Souhlasu valné hromady není zapotøebí, jde-li o poskytnutí
pùjèky nebo úvìru ovládající osobou ovládané osobì anebo
zaji�tìní závazkù ovládané osoby ovládající osobou.

(3) Jestli�e spoleènost nebo jí ovládaná osoba nabývá
majetek od zakladatele, akcionáøe nebo od osoby jednající s ním
ve shodì anebo jiné osoby uvedené v odstavci 1 nebo od osoby

jí ovládané anebo od osoby, se kterou tvoøí koncern, za protihod-
notu ve vý�i alespoò jedné desetiny upsaného základního kapitá-
lu ke dni nabytí nebo na nì úplatnì pøevádí majetek této hodnoty,
musí být hodnota tohoto majetku stanovena na základì posudku
znalce jmenovaného soudem. Pro jmenování a odmìòování
znalce platí ustanovení § 59 odst. 3. Jestli�e k nabytí dochází do
3 let od vzniku spoleènosti, musí je schválit valná hromada.

(4) Ustanovení odstavce 3 se nevztahuje na nabytí nebo
zcizení majetku v rámci bì�ného obchodního styku a na nabytí
nebo zcizení z podnìtu nebo pod dozorem státního orgánu nebo
na nabytí nebo zcizení na burze èi obdobném regulovaném trhu.
Ustanovení odstavce 1 o souhlasu valné hromady se vztahuje
obdobnì i na bezúplatný pøevod majetku na akcionáøe.

(5) Ustanovení odstavcù 1 a� 3 se vztahují i na pøevzetí
ruèení.

Dozorèí rada
§ 197

(1) Dozorèí rada dohlí�í na výkon pùsobnosti pøedstaven-
stva a uskuteèòování podnikatelské èinnosti spoleènosti.

(2) Èlenové dozorèí rady jsou oprávnìni nahlí�et do v�ech
dokladù a zápisù týkajících se èinnosti spoleènosti a kontrolují,
zda úèetní zápisy jsou øádnì vedeny v souladu se skuteèností
a zda podnikatelská èinnost spoleènosti se uskuteèòuje v souladu
s právními pøedpisy, stanovami a pokyny valné hromady.

§ 198
Dozorèí rada pøezkoumává øádnou, mimoøádnou a konsoli-

dovanou, popøípadì i mezitímní úèetní závìrku a návrh na rozdì-
lení zisku nebo úhradu ztráty a pøedkládá své vyjádøení valné
hromadì.

§ 199
(1) Dozorèí rada svolává valnou hromadu, jestli�e to vy�a-

dují zájmy spoleènosti, a na valné hromadì navrhuje potøebná
opatøení. Pro zpùsob svolávání valné hromady platí pøimìøenì
ustanovení § 184 a� 190.

(2) Dozorèí rada urèí svého èlena, který zastupuje spoleè-
nost v øízení pøed soudy a jinými orgány proti èlenu pøedstaven-
stva.

§ 200
(1) Dozorèí rada musí mít nejménì tøi èleny, poèet jejích

èlenù musí být dìlitelný tøemi. Dvì tøetiny èlenù dozorèí rady volí
valná hromada a jednu tøetinu zamìstnanci spoleènosti, má-li
spoleènost více ne� 50 zamìstnancù v pracovním pomìru na
pracovní dobu pøesahující polovinu týdenní pracovní doby sta-
novené zvlá�tním právním pøedpisem v první den úèetního
období, v nìm� se koná valná hromada, která volí èleny dozorèí
rady. Stanovy mohou urèit vy��í poèet èlenù dozorèí rady
volených zamìstnanci, av�ak tento poèet nesmí být vìt�í, ne�
poèet èlenù volených valnou hromadou; mohou rovnì� urèit, �e
zamìstnanci volí èást èlenù dozorèí rady i pøi men�ím poètu
zamìstnancù spoleènosti.

(2) Èlenové dozorèí rady jsou voleni na dobu urèenou
stanovami. Funkèní období èlena dozorèí rady nesmí pøesáhnout
5 let. První funkèní období èlenù dozorèí rady èiní 1 rok od
vzniku spoleènosti.

(3) Pro èleny dozorèí rady platí obdobnì ustanovení § 194
odst. 2, 4 a� 7 a § 196.

(4) Èlen dozorèí rady nesmí být zároveò èlenem pøedstaven-
stva, prokuristou nebo osobou oprávnìnou podle zápisu v ob-
chodním rejstøíku jednat jménem spoleènosti.

(5) Právo volit èleny dozorèí rady mají pouze zamìstnanci,
kteøí jsou ke spoleènosti v pracovním pomìru, a to pøímo nebo,
stanoví-li to volební øád, prostøednictvím volitelù. Zvolena mù�e

§ 191 � § 200
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být pouze fyzická osoba, která je v dobì volby v pracovním
pomìru ke spoleènosti nebo je zástupcem nebo èlenem zástupce
zamìstnancù podle zvlá�tního právního pøedpisu. K platnosti
volby nebo odvolání èlenù dozorèí rady volených zamìstnanci se
vy�aduje, aby hlasování bylo tajné a aby se voleb zúèastnila
alespoò polovina oprávnìných volièù nebo zvolených volitelù.
Zvolen je kandidát s nejvy��ím poètem odevzdaných hlasù,
nestanoví-li volební øád pro zvolení vìt�inu jinou. Volby èlenù
dozorèí rady volených zamìstnanci organizuje pøedstavenstvo
po projednání s odborovou organizací, pøípadnì radou zamìst-
nancù tak, aby se jich mohl úèastnit co nejvy��í poèet volièù.
Nedojde-li k projednání do dvou mìsícù poté, co pøedstavenstvo
odborové organizaci, popøípadì radì zamìstnancù pøedlo�í ná-
vrh organizace voleb, projedná pøedstavenstvo organizaci voleb
se zamìstnanci, kteøí splòují podmínky podle odstavce 1. Pøi
volbì volitelù se postupuje obdobnì. Návrh na volbu nebo
odvolání èlena dozorèí rady je oprávnìno podat pøedstavenstvo,
odborová organizace nebo rada zamìstnancù, která ve spoleè-
nosti pùsobí, nebo spoleènì alespoò 10 % zamìstnancù, kteøí
splòují podmínku podle odstavce 1.

(6) Èlen dozorèí rady zvolený zamìstnanci mù�e být za-
mìstnanci odvolán. Na odvolání zamìstnance z dozorèí rady se
pou�ije obdobnì ustanovení odstavce 5.

(7) Volební øád pro volbu a odvolání èlenù dozorèí rady
zamìstnanci pøipraví a schvaluje pøedstavenstvo spoleènosti po
projednání s odborovou organizací, popøípadì radou zamìst-
nancù. Není-li jich, volební øád pøipraví a schválí pøedstavenstvo
po projednání se zamìstnanci, kteøí splòují podmínku podle
odstavce 1. Má-li spoleènost více ne� jeden tisíc zamìstnancù
v pracovním pomìru, mù�e volební øád pøipustit i nepøímou
volbu nebo odvolání èlenù dozorèí rady, budou-li volební obvody
stanoveny tak, �e ka�dý volitel bude volen pøibli�nì stejným
poètem volièù.

§ 201
(1) Èlenové dozorèí rady se úèastní valné hromady spoleè-

nosti a jsou povinni seznámit valnou hromadu s výsledky své
kontrolní èinnosti.

(2) Rozdílný názor èlenù dozorèí rady zvolených zamìst-
nanci spoleènosti se sdìlí valné hromadì spolu se závìry
ostatních èlenù dozorèí rady.

(3) Dozorèí rada rozhoduje na základì souhlasu vìt�iny
hlasù svých èlenù, neurèují-li stanovy vy��í poèet. Pro nále�itosti
zápisu se pou�ije § 195 odst. 2 obdobnì. Ka�dý èlen dozorèí
rady má jeden hlas. O zasedání dozorèí rady se poøizuje zápis
podepsaný jejím pøedsedou. V zápise se uvedou i stanoviska
men�iny èlenù, jestli�e tito o to po�ádají, a v�dy se uvede
odchylný názor èlenù dozorèí rady zvolených zamìstnanci.

(4) Jestli�e zákon nebo stanovy vy�adují k urèitým jednáním
pøedstavenstva pøedchozí souhlas dozorèí rady a dozorèí rada
souhlas k takovému jednání nedá nebo vyu�ije-li dozorèí rada
svého práva zakázat pøedstavenstvu urèité jednání jménem
spoleènosti, neodpovídají èlenové pøedstavenstva spoleènosti za
�kodu, která jí z dùvodu splnìní takového rozhodnutí dozorèí
rady vznikne. Za �kodu takto vzniklou odpovídají spoleènì
a nerozdílnì ti èlenové dozorèí rady, kteøí pøi rozhodování
o jednáních uvedených v první vìtì nejednali s péèí øádného
hospodáøe. Jestli�e dá dozorèí rada souhlas k jednáním uvede-
ným v první vìtì, za �kodu vzniklou z takového jednání odpoví-
dají spoleènì a nerozdílnì èlenové pøedstavenstva i dozorèí rady,
kteøí pøi rozhodování o tom, zda se má jednání uskuteènit,
nevykonávali funkci s péèí øádného hospodáøe.

Oddíl 5
Zvý�ení základního kapitálu

§ 202
(1) O zvý�ení základního kapitálu rozhoduje valná hromada;

tím není dotèeno ustanovení § 210.
(2) V pozvánce nebo oznámení, které se týkají svolání valné

hromady, se uvedou kromì nále�itostí podle § 184 odst. 5
a) dùvody navrhovaného zvý�ení základního kapitálu,
b) zpùsob a rozsah tohoto zvý�ení,
c) navrhovaný druh, podoba, forma a poèet akcií, pokud mají

být vydány nové akcie spoleènosti,
d) jmenovité hodnoty nových akcií nebo nová jmenovitá hod-

nota dosavadních akcií,
e) mají-li být vydány poukázky na akcie, ke kterým upisovaným

akciím budou vydány.
(3) Má-li být zvý�ení základního kapitálu provedeno upiso-

váním nových akcií, uvede se v pozvánce nebo oznámení i lhùta
pro jejich upsání a navrhovaná vý�e emisního kursu nebo
zpùsob jeho urèení s odùvodnìním anebo údaj o tom, �e jeho
urèením bude povìøeno pøedstavenstvo, vèetnì pøípadné mini-
mální vý�e, v jaké mù�e být emisní kurs pøedstavenstvem urèen.
Navrhuje-li se vydání nového druhu akcií, uvedou se i práva
s nimi spojená a dùsledky, které bude mít jejich vydání na práva
spojená s akciemi døíve vydanými.

(4) Jestli�e se valné hromadì navrhuje
a) omezení nebo vylouèení pøednostního práva podle § 204a,

uvede se v pozvánce nebo oznámení dùvod, proè má dojít
k omezení nebo vylouèení pøednostního práva,

b) zvý�ení základního kapitálu upisováním akcií a emisní kurs
se splácí nepenì�itými vklady, uvede se v pozvánce nebo
oznámení jeho pøedmìt a ocenìní uvedené v posudku znal-
ce nebo znalcù podle § 59 odst. 4,

c) vyslovení souhlasu se zapoètením, uvedou se v pozvánce
také pohledávky, které mají být zapoèteny, a dùvody navrho-
vaného zapoètení.
(5) Úèinky zvý�ení základního kapitálu nastávají ode dne

zápisu jeho vý�e do obchodního rejstøíku.

Zvý�ení základního kapitálu upsáním
nových akcií

§ 203
(1) Zvý�ení základního kapitálu upsáním nových akcií je

pøípustné, jestli�e akcionáøi zcela splatili emisní kurs døíve
upsaných akcií. Toto omezení neplatí, jestli�e se zvy�uje základní
kapitál upisováním akcií a jejich emisní kurs se splácí pouze
nepenì�itými vklady.

(2) Usnesení valné hromady o zvý�ení základního kapitálu
upisováním akcií obsahuje

a) èástku, o ní� má být základní kapitál zvý�en, s urèením, zda
se pøipou�tí upisování akcií nad èástku navrhovaného zvý-
�ení základního kapitálu, a to buï bez omezení nebo
s urèením omezení,

b) poèet a jmenovitou hodnotu, druh, formu a podobu upiso-
vaných akcií,

c) údaje uvedené v § 204a odst. 2 nebo, má-li upsat akcie
obchodník s cennými papíry podle § 204a odst. 6, místo
a lhùtu, v ní� mù�e oprávnìná osoba vykonat právo tam
uvedené, a cenu, za ni� je oprávnìna akcie koupit, nebo
zpùsob jejího urèení anebo údaj o vylouèení nebo omezení
pøednostního práva na upisování akcií; to neplatí, jestli�e se
v�ichni akcionáøi nejpozdìji pøed hlasováním o zvý�ení
základního kapitálu vzdali pøednostního práva na upisování
akcií nebo jestli�e má být základní kapitál zvý�en podle
§ 205,

d) urèení, zda akcie, které nebudou upsány s vyu�itím pøed-
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nostního práva, budou v�echny nebo jejich urèená èást
upsány akcionáøi na základì dohody podle § 205, zda budou
nabídnuty urèitému zájemci nebo zájemcùm s uvedením
osoby zájemce nebo osob zájemcù anebo zpùsobu jeho
nebo jejich výbìru anebo zda budou nabídnuty k upsání na
základì veøejné nabídky,

e) místo a lhùtu pro upisování akcií bez vyu�ití pøednostního
práva s uvedením, jak bude upisovatelùm oznámen poèátek
bìhu této lhùty, a emisní kurs takto upisovaných akcií nebo
zpùsob jeho urèení anebo povìøení pro pøedstavenstvo, aby
urèilo emisní kurs, má-li být splacen v penìzích, vèetnì
stanovení, v jaké minimální vý�i mù�e být pøedstavenstvem
urèen; emisní kurs nebo zpùsob jeho urèení musí být pro
v�echny upisovatele stejný, nestanoví-li zákon jinak,

f) úèet u banky a lhùtu, v ní� je upisovatel povinen splatit èást
emisního kursu upsaných akcií, popøípadì místo a lhùtu pro
splacení nepenì�itého vkladu,

g) schvaluje-li se vydání akcií nového druhu, urèení práv s nimi
spojených,

h) schvaluje-li se upisování akcií nepenì�itými vklady, pøedmìt
vkladu a vý�i jeho ocenìní urèeného posudkem znalce nebo
znalcù a poèet, jmenovitou hodnotu, podobu, formu a druh
akcií, je� se vydají za tento nepenì�itý vklad,

i) pøipou�tí-li se upisování akcií nad èástku navrhovaného
zvý�ení základního kapitálu, urèení orgánu spoleènosti,
který rozhodne o koneèné èástce zvý�ení,

j) pøipou�tí-li se mo�nost zapoètení penì�ité pohledávky vùèi
spoleènosti proti pohledávce na splacení emisního kursu,
pravidla postupu pro uzavøení smlouvy o zapoètení; má-li
být emisní kurs splacen výhradnì zapoètením, není tøeba
uvádìt údaje pod písmenem f),

k) schvaluje-li se vydání poukázek na akcie podle § 204b,
urèení jejich podoby, podmínek vydání a výmìny za nové
akcie.
(3) Pokud usnesení valné hromady nebude obsahovat údaje

podle odstavce 2 písm. d), platí, �e tyto akcie budou nabídnuty
k upsání na základì veøejné nabídky.

(4) Do 30 dnù od usnesení valné hromady o zvý�ení základ-
ního kapitálu je pøedstavenstvo spoleènosti povinno podat návrh
na zápis tohoto usnesení do obchodního rejstøíku. Upisování
akcií nemù�e zaèít døíve, ne� usnesení valné hromady bude
zapsáno do obchodního rejstøíku, leda�e byl podán návrh na
zápis tohoto usnesení do obchodního rejstøíku a upisování akcií
je vázáno na rozvazovací podmínku, jí� je právní moc rozhodnutí
o zamítnutí návrhu na zápis rozhodnutí valné hromady o zvý�ení
základního kapitálu do obchodního rejstøíku.

§ 204
(1) Na postup pøi zvy�ování základního kapitálu upisováním

akcií se, není-li stanoveno jinak, pou�ijí pøimìøenì ustanovení
§ 163 odst. 3 a 4, § 163a, 164, § 165 odst. 1 a 2, § 166, 167,
§ 168 odst. 2 a 3, § 176 a 177. Veøejná nabídka akcií musí
obsahovat alespoò údaje uvedené v § 163 odst. 2 písm. a) a� f).

(2) Upisují-li se akcie na zvý�ení základního kapitálu penì�i-
tými vklady, je upisovatel povinen ve lhùtì urèené valnou
hromadou splatit èást jejich jmenovité hodnoty, kterou stanoví
valná hromada, nejménì v�ak 30 %, a pøípadné emisní á�io,
jinak je jeho upsání akcií neúèinné (§ 167 odst. 2). Penì�ité
vklady musí být splaceny na zvlá�tní úèet u banky, který za tím
úèelem spoleènost otevøe na své jméno. To neplatí, jestli�e byla
uzavøena dohoda o zapoètení. Dohoda o zapoètení musí být
uzavøena pøed podáním návrhu na zápis zvý�ení základního
kapitálu do obchodního rejstøíku. Banka nesmí umo�nit spoleè-
nosti disponovat se splacenými vklady vlo�enými na tento úèet
pøed zápisem zvý�ení základního kapitálu do obchodního rejstøíku.

(3) Upsat akcie na zvý�ení základního kapitálu nepenì�itými
vklady je mo�né, jen je-li to v dùle�itém zájmu spoleènosti.
Zvy�uje-li se základní kapitál nepenì�itými vklady, musí pøedsta-
venstvo pøedlo�it valné hromadì písemnou zprávu, ve které
uvede dùvody upisování akcií nepenì�itými vklady a odùvodnìní
vý�e navrhovaného emisního kursu èi zpùsobu jeho urèení.
Upsat akcie lze pouze tìmi nepenì�itými vklady, které schválila
valná hromada. Nepenì�ité vklady musí být splaceny pøed
podáním návrhu na zápis zvý�ení základního kapitálu do obchod-
ního rejstøíku.

(4) Na základì akcií vydaných v souvislosti se zvý�ením
základního kapitálu spoleènosti vzniká právo na dividendu
z èistého zisku dosa�eného v roce, v nìm� do�lo ke zvý�ení
základního kapitálu, pokud stanovy neurèí jinak.

(5) Pøedem urèený zájemce nebo jediný akcionáø upisuje
akcie ve smlouvì o upsání akcií, kterou uzavírá se spoleèností.
Smlouva o upsání akcií musí mít písemnou formu, podpisy musí
být úøednì ovìøeny. Smlouva o upsání akcií musí obsahovat
alespoò nále�itosti uvedené v § 205 odst. 3. K upsání akcií musí
být poskytnuta lhùta alespoò ètrnáct dnù od doruèení návrhu na
uzavøení smlouvy o upsání akcií.

(6) Jestli�e bylo zvý�ení základního kapitálu zapsáno do
obchodního rejstøíku, je upisovatel povinen splatit emisní kurs
jím upsaných akcií, i kdyby bylo upsání akcií neplatné nebo
neúèinné. To neplatí, jestli�e soud prohlásí usnesení o zvý�ení
základního kapitálu postupem podle § 183 za neplatné.

(7) Bude-li zamítnut návrh na zápis zvý�ení základního
kapitálu do obchodního rejstøíku, je upsání akcií neúèinné.

§ 204a
(1) Ka�dý akcionáø má pøednostní právo upsat èást nových

akcií spoleènosti upisovaných ke zvý�ení základního kapitálu
v rozsahu jeho podílu na základním kapitálu spoleènosti, upisu-
jí-li se akcie penì�itými vklady.

(2) Pøedstavenstvo je povinno zveøejnit a zpùsobem urèe-
ným zákonem a stanovami pro svolání valné hromady oznámit
informaci o pøednostním právu, která obsahuje alespoò

a) místo a lhùtu pro vykonání pøednostního práva, která nesmí
být krat�í ne� dva týdny, s uvedením, jak bude akcionáøùm
oznámen poèátek bìhu této lhùty,

b) poèet nových akcií, které lze upsat na jednu dosavadní akcii
spoleènosti o urèité jmenovité hodnotì, nebo jaký podíl na
jedné nové akcii pøipadá na jednu dosavadní akcii o urèité
jmenovité hodnotì, s tím, �e lze upisovat pouze celé akcie,

c) jmenovitou hodnotu, druh, formu, podobu a emisní kurs
akcií upisovaných s vyu�itím pøednostního práva nebo zpù-
sob jeho urèení anebo povìøení pøedstavenstva, aby jej
urèilo; emisní kurs nebo zpùsob jeho urèení musí být stejný
pro v�echny akcie, které lze upsat s vyu�itím pøednostního
práva, mù�e se v�ak li�it od emisního kursu akcií upisova-
ných jinak,

d) rozhodný den pro uplatnìní pøednostního práva, jestli�e
spoleènost vydala zaknihované akcie.
(3) Pøednostní právo spojené s akciemi je samostatnì pøe-

voditelné ode dne, kdy bylo do obchodního rejstøíku zapsáno
usnesení valné hromady podle § 203 odst. 4. To neplatí, jsou-li
akcie upisovány s rozvazovací podmínkou podle § 203 odst. 4;
v takovém pøípadì je pøednostní právo na upisování akcií samo-
statnì pøevoditelné od rozhodnutí valné hromady o zvý�ení
základního kapitálu. Je-li pøevoditelnost akcií omezena, platí
stejné omezení i pro pøevod pøednostního práva. Jestli�e nepøi-
padá na jednu akcii dosavadní jedna nová akcie, je pøednostní
právo na upisování akcií v�dy volnì pøevoditelné. Pøednostní
právo podle odstavce 1 zaniká uplynutím lhùty stanovené pro
jeho vykonání.

§ 201 � § 204a
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(4) Pokud vydala spoleènost zaknihované akcie, je rozhod-
ným dnem pro uplatnìní pøednostního práva den, kdy mohlo být
toto právo vykonáno poprvé.

(5) Pøednostní právo akcionáøù nelze ve stanovách omezit
nebo vylouèit; v usnesení valné hromady o zvý�ení základního
kapitálu lze pøednostní právo vylouèit nebo omezit jen v dùle�itém
zájmu spoleènosti. Omezit lze pøednostní právo jen ve stejném
rozsahu pro v�echny akcionáøe. Vylouèit lze pøednostní právo jen
pro v�echny akcionáøe. Jestli�e má valná hromada rozhodnout
o vylouèení nebo omezení pøednostního práva akcionáøù, musí
pøedstavenstvo pøedlo�it valné hromadì písemnou zprávu, ve
které uvede dùvody vylouèení nebo omezení pøednostního práva
a odùvodní navr�ený emisní kurs, zpùsob jeho urèení èi povìøení
pøedstavenstva urèit emisní kurs akcií.

(6) Za omezení nebo vylouèení pøednostního práva se
nepova�uje, jestli�e podle usnesení valné hromady upí�e v�ech-
ny akcie obchodník s cennými papíry na základì smlouvy
o obstarání vydání cenných papírù, pokud tato smlouva obsahu-
je závazek obchodníka s cennými papíry prodat osobám, které
mají pøednostní právo na upisování akcií, na jejich �ádost za
stanovenou cenu a ve stanovené lhùtì upsané akcie v rozsahu
jejich pøednostního práva podle odstavce 1. Na postup pøi
prodeji akcií obchodníkem s cennými papíry akcionáøùm se
pou�ijí pøimìøenì ustanovení odstavcù 2 a� 4.

(7) Akcionáø se mù�e vzdát pøednostního práva na upisová-
ní akcií i pøed rozhodnutím o zvý�ení základního kapitálu. Usta-
novení § 220b odst. 5 platí obdobnì.

§ 204b
Poukázka na akcie

(1) Jestli�e pøi zvý�ení základního kapitálu upsáním nových
akcií, jejich� pøevoditelnost není omezena, upisovatel zcela
splatil emisní kurs akcie, mù�e spoleènost pøed zápisem zvý�ení
základního kapitálu do obchodního rejstøíku vydat poukázky na
akcie, rozhodla-li o tom valná hromada. Poukázky na akcie lze
vydat i pouze k nìkterým upsaným akciím, rozhodne-li tak valná
hromada a nebude-li to v rozporu s § 155 odst. 7 vìtou druhou.

(2) Poukázka na akcie je cenný papír na doruèitele, se
kterým jsou spojena ve�kerá práva upisovatele. S jednou pou-
kázkou na akcie jsou spojena práva vyplývající z upsání jedné
akcie, nerozhodne-li valná hromada u listinných poukázek na
akcie, �e s jednou poukázkou na akcie mohou být spojena práva
vyplývající z upsání více akcií.

(3) Poukázky na akcie mají stejnou podobu jako akcie, které
za nì mají být vymìnìny, nerozhodne-li valná hromada o vydání
listinných poukázek na akcie i v pøípadì zaknihované podoby
upisovaných akcií.

(4) Pøi výmìnì zaknihovaných poukázek na akcie za zakni-
hované akcie postupuje pøedstavenstvo pøimìøenì podle § 209
odst. 6. Pøi výmìnì listinných poukázek na akcie za listinné akcie
postupuje pøedstavenstvo pøimìøenì podle § 209 odst. 4 vìty
první a § 214. Pøi výmìnì listinných poukázek na akcie za
zaknihované akcie se postupuje obdobnì jako pøi zmìnì podoby
listinného cenného papíru na zaknihovaný podle zvlá�tního
právního pøedpisu. Mají-li být poukázky na akcie vymìnìny za
akcie na jméno, vyzve pøedstavenstvo vlastníky poukázek na
akcie, jejich� toto�nost nebo adresa mu není známa, k výmìnì za
akcie na jméno oznámením alespoò v jednom celostátnì distri-
buovaném deníku urèeném ve stanovách.

(5) Jestli�e do�lo k neplatnému nebo neúèinnému upsání
akcií, k nim� byly vydány poukázky na akcie, nále�í právo podle
§ 167 odst. 2 vlastníku poukázky na akcie. Pøedstavenstvo vyzve
vlastníky tìchto poukázek na akcie k uplatnìní jejich práva podle
§ 167 odst. 2 zpùsobem stanoveným zákonem a stanovami pro
svolání valné hromady, a to bez zbyteèného odkladu poté, kdy se
dozví o skuteènosti, z ní� neplatnost nebo neúèinnost upsání

akcií vyplývá. Jestli�e mìly být poukázky na akcie vymìnìny za
akcie na jméno, vyzve pøedstavenstvo vlastníky poukázek na
akcie, jejich� toto�nost nebo adresa mu není známa, k uplatnìní
jejich práva podle § 167 odst. 2 oznámením uveøejnìným ales-
poò v jednom celostátnì distribuovaném deníku urèeném ve
stanovách.

(6) V poukázce na akcie musí být uvedeno:
a) oznaèení, �e se jedná o poukázku na akcie,
b) firma a sídlo spoleènosti,
c) druh, jmenovitá hodnota, forma, podoba a poèet akcií, které

lze na jejím základì nabýt,
d) èástka, kterou upisovatel splatil, a datum, kdy bylo splace-

no.
(7) Poukázka vydaná v listinné podobì musí obsahovat

i datum emise a podpis nebo podpisy èlenù pøedstavenstva
oprávnìných jednat jménem spoleènosti ke dni emise poukázky
na akcie.

(8) Pro nabytí vlastních poukázek na akcie spoleèností
vèetnì s tím spojených závazkù platí pøimìøenì ustanovení
§ 161a a� 161f.

(9) Na poukázku na akcie se nevztahuje obecná úprava
poukázky na cenné papíry v obèanském zákoníku.

§ 205
(1) Na základì rozhodnutí valné hromady podle § 203

odst. 2 písm. d) se mohou dohodnout v�ichni akcionáøi na
rozsahu své úèasti na zvý�ení základního kapitálu v èástce
urèené valnou hromadou.

(2) Dohoda akcionáøù podle odstavce 1 nahrazuje listinu
upisovatelù a musí být poøízena ve formì notáøského zápisu.

(3) Dohoda podle odstavce 1 musí obsahovat prohlá�ení
o tom, �e akcionáøi se vzdávají pøednostního práva na upisování
akcií, leda�e se jej vzdali ji� døíve nebo je vykonali anebo je
nemají, urèení poètu, druhu, formy, podoby a jmenovité hodnoty
akcií upisovaných ka�dým upisovatelem, vý�i emisního kursu
a lhùtu pro jeho splacení. Je-li emisní kurs splácen v penìzích,
obsahuje dohoda i èíslo úètu u banky, na nìj� musí být splacen
emisní kurs akcií. Je-li emisní kurs akcií splácen nepenì�itým
vkladem, obsahuje dohoda i pøedmìt nepenì�itého vkladu a jeho
ocenìní v souladu s rozhodnutím valné hromady.

§ 206
(1) Pøedstavenstvo je povinno podat návrh na zápis vý�e

základního kapitálu do obchodního rejstøíku po upsání akcií
odpovídajících rozsahu jeho zvý�ení a po splacení alespoò 30 %
jejich jmenovité hodnoty, vèetnì pøípadného emisního á�ia, jde-li
o penì�ité vklady, a po splacení v�ech nepenì�itých vkladù.

(2) Je-li soudu spolu s návrhem na zápis zvý�ení základního
kapitálu do obchodního rejstøíku pøedlo�en notáøský zápis
o rozhodnutí pøedstavenstva, jím� pøedstavenstvo potvrzuje, �e
v�echny nové akcie byly upsány v souladu se zákonem, stanova-
mi a rozhodnutím pøíslu�ných orgánù spoleènosti o zvý�ení
základního kapitálu, a jejich emisní kurs byl zcela splacen penì�i-
tými vklady, rozhodne rejstøíkový soud o zápisu zvý�ení základ-
ního kapitálu jen na základì tohoto notáøského zápisu, leda�e je
zøejmé, �e obsah notáøského zápisu neodpovídá skuteènosti
nebo tomu brání nedostatek podmínek øízení nebo obecné
pøeká�ky postupu øízení.

(3) Soud vydá rozhodnutí o návrhu podle odstavce 2 ve
lhùtì 3 pracovních dnù od jeho doruèení nebo odstranìní vad
podání.

§ 207
Podmínìné zvý�ení základního kapitálu

(1) Pokud se valná hromada usnesla na vydání vymìnitel-
ných nebo prioritních dluhopisù, pøijme souèasnì usnesení



11

67

o zvý�ení základního kapitálu v rozsahu, v jakém mohou být
uplatnìna výmìnná práva z vymìnitelných dluhopisù nebo pøed-
nostní práva z prioritních dluhopisù (dále jen �podmínìné zvý�e-
ní základního kapitálu�).

(2) Èástka podmínìného zvý�ení základního kapitálu nesmí
pøesáhnout polovinu základního kapitálu, je� je ke dni usnesení
valné hromady o vydání dluhopisù podle odstavce 1 zapsáno
v obchodním rejstøíku.

(3) Usnesení valné hromady o podmínìném zvý�ení základ-
ního kapitálu obsahuje:

a) dùvody zvý�ení základního kapitálu,
b) urèení, zda podmínìné zvý�ení základního kapitálu je urèeno

pro vykonání výmìnných nebo pøednostních práv z dluho-
pisù,

c) rozsah podmínìného zvý�ení základního kapitálu, druh,
podobu, formu, poèet a jmenovitou hodnotu akcií, které
mohou být na zvý�ení základního kapitálu vydány.
(4) Pøedstavenstvo spoleènosti je povinno podat návrh na

zápis usnesení valné hromady o podmínìném zvý�ení základní-
ho kapitálu do obchodního rejstøíku do 30 dnù ode dne, kdy
valná hromada toto usnesení pøijala. Vydávání vymìnitelných
a prioritních dluhopisù nemù�e zaèít døíve, ne� bude usnesení
valné hromady zapsáno do obchodního rejstøíku a zveøejnìno.

(5) Výmìnné právo se uplatòuje u spoleènosti doruèením
písemné �ádosti o výmìnu dluhopisù za akcie spoleènosti.
Doruèení �ádosti o výmìnu dluhopisù za akcie spoleènosti
nahrazuje upsání a splacení akcií. Pøednostní právo se vùèi
spoleènosti uplatòuje upsáním akcií spoleènosti. Na postup pøi
upsání akcií se pou�ijí ustanovení § 204.

(6) Pøedstavenstvo je povinno podat návrh na zápis vý�e
základního kapitálu do obchodního rejstøíku bez zbyteèného
odkladu po uplynutí lhùty pro uplatnìní výmìnných nebo pøed-
nostních práv a jen v rozsahu uplatnìných výmìnných a pøed-
nostních práv.

(7) Spoleènost vydá akcie v rozsahu uplatnìných výmìn-
ných a pøednostních práv a� po zápisu zvý�ení základního
kapitálu v obchodním rejstøíku. Pro postup pøi výmìnì dluhopi-
sù za akcie se pou�ijí pøimìøenì ustanovení § 213a odst. 2 a 3
a § 214.

Zvý�ení základního kapitálu z vlastních
zdrojù spoleènosti

§ 208
(1) Po schválení øádné, mimoøádné nebo mezitímní úèetní

závìrky mù�e valná hromada rozhodnout, �e pou�ije èistého
zisku po provedení pøídìlu do rezervního fondu podle § 217
nebo jeho èásti anebo jiného vlastního zdroje vykázaného
v úèetní závìrce ve vlastním kapitálu ke zvý�ení základního
kapitálu. Èistého zisku nelze pou�ít pøi zvy�ování základního
kapitálu na základì mezitímní úèetní závìrky.

(2) Spoleènost nemù�e zvý�it základní kapitál z vlastních
zdrojù, není-li splnìna podmínka uvedená v ustanovení § 178
odst. 2.

(3) Ke zvý�ení základního kapitálu nelze pou�ít rezervních
fondù, které jsou vytvoøeny k jiným úèelùm, ani vlastních zdrojù,
je� jsou úèelovì vázány a jejich� úèel není spoleènost oprávnìna
mìnit.

(4) Zvý�ení základního kapitálu nemù�e být vy��í, ne� kolik
èiní rozdíl mezi vý�í vlastního kapitálu a souètem hodnoty
základního kapitálu a rezervních fondù zji�tìný podle odstavce 2.

(5) Pøedpokladem zvý�ení základního kapitálu je, �e úèetní
závìrka podle odstavce 1 byla ovìøena auditorem bez výhrad
a byla sestavena z údajù zji�tìných nejpozdìji ke dni, od nìho�
v den rozhodnutí valné hromady o zvý�ení základního kapitálu
neuplynulo více ne� �est mìsícù. Jestli�e v�ak spoleènost
z jakékoliv mezitímní úèetní závìrky zjistila sní�ení vlastních

zdrojù, nemù�e pou�ít údaje z øádné nebo mimoøádné úèetní
závìrky, ale musí vycházet z této mezitímní úèetní závìrky.

(6) Usnesení valné hromady o zvý�ení základního kapitálu
z vlastních zdrojù spoleènosti obsahuje

a) èástku, o ni� se základní kapitál zvy�uje,
b) oznaèení vlastního zdroje nebo zdrojù spoleènosti, z nich�

se základní kapitál zvy�uje, v èlenìní podle struktury vlastní-
ho kapitálu v úèetní závìrce,

c) urèení, zda se zvý�í jmenovitá hodnota akcií, s uvedením,
o kolik se zvý�í, nebo zda budou vydány nové akcie,
s uvedením poètu a jmenovité hodnoty nových akcií spoleè-
nosti,

d) jestli�e spoleènost vydala listinné akcie a základní kapitál se
zvy�uje zvý�ením jmenovité hodnoty akcií, i lhùtu pro pøed-
lo�ení listinných akcií. Poèátek bìhu lhùty pro pøedlo�ení
listinných akcií nemù�e pøedcházet dnu zápisu zvý�ení
základního kapitálu do obchodního rejstøíku.
(7) Na zvý�ení základního kapitálu se podílejí akcionáøi

v pomìru jmenovitých hodnot jejich akcií. Na zvý�ení základního
kapitálu se podílejí i vlastní akcie v majetku spoleènosti, která
základní kapitál zvy�uje, i akcie této spoleènosti, je� jsou v majetku
jí ovládané osoby nebo osoby ovládané ovládanou osobou.

§ 209
(1) Zvý�ení základního kapitálu se provede buï vydáním

nových akcií a jejich bezplatným rozdìlením mezi akcionáøe
podle pomìru jmenovitých hodnot jejich akcií, nebo zvý�ením
jmenovité hodnoty dosavadních akcií.

(2) Zvý�ení jmenovité hodnoty dosavadních listinných akcií
se provede buï jejich výmìnou, nebo vyznaèením vy��í jmenovi-
té hodnoty na dosavadních akciích s podpisem èlena nebo èlenù
pøedstavenstva oprávnìných jednat jménem spoleènosti. Pøed-
stavenstvo vyzve zpùsobem urèeným zákonem a stanovami pro
svolání valné hromady akcionáøe, kteøí mají listinné akcie, aby je
pøedlo�ili ve lhùtì urèené rozhodnutím valné hromady za úèelem
výmìny nebo vyznaèení zvý�ení jejich jmenovité hodnoty. Pokud
akcionáø ve stanovené lhùtì akcie nepøedlo�í, není oprávnìn a�
do jejich pøedlo�ení vykonávat práva s nimi spojená a pøed-
stavenstvo spoleènosti uplatní postup podle § 214.

(3) Zvý�ení jmenovité hodnoty zaknihovaných akcií se pro-
vede zmìnou zápisu o vý�i jmenovité hodnoty v zákonem stano-
vené evidenci zaknihovaných cenných papírù na základì pøíkazu
spoleènosti. Tento pøíkaz musí být dolo�en výpisem z obchodního
rejstøíku prokazujícím zápis vý�e základního kapitálu.

(4) Mají-li být vydány na zvý�ení základního kapitálu listinné
akcie, vyzve pøedstavenstvo akcionáøe bez zbyteèného odkladu
po zápisu zvý�ení základního kapitálu do obchodního rejstøíku
zpùsobem urèeným zákonem a stanovami pro svolání valné
hromady, aby se dostavili k pøevzetí nových akcií spoleènosti.
Jestli�e akcionáø nepøevezme nové akcie ve lhùtì podle písmena
c), jeho právo na vydání akcií se promlèuje. Tím není dotèeno
právo na plnìní podle § 214 odst. 4. Výzva akcionáøùm musí
obsahovat alespoò

a) rozsah, v nìm� byl základní kapitál zvý�en,
b) pomìr, v jakém se rozdìlují akcie mezi akcionáøe,
c) upozornìní, �e spoleènost je oprávnìna nové akcie prodat,

nepøevezme-li je akcionáø do jednoho roku od uveøejnìní
výzvy k pøevzetí akcií.
(5) Po marném uplynutí lhùty podle odstavce 4 písm. c)

postupuje pøedstavenstvo pøimìøenì podle § 214 odst. 4.
(6) Pokud mají být vydány nové akcie v zaknihované podo-

bì, podá pøedstavenstvo bez zbyteèného odkladu po zápisu
zvý�ení základního kapitálu do obchodního rejstøíku pøíkaz
k vydání nových akcií osobì, která vede evidenci zaknihovaných
cenných papírù.

§ 204b � § 209
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§ 209a
Kombinované zvý�ení základního kapitálu

(1) Zvy�uje-li základní kapitál spoleènost, její� akcie jsou
kótované a jejich� kurs na regulovaném trhu v dobì rozhodnutí
valné hromady o zvý�ení základního kapitálu nedosahuje vý�e
jmenovité hodnoty akcie, nebo zvy�uje-li se základní kapitál
upisováním akcií zamìstnanci spoleènosti, mù�e valná hromada
v souladu se stanovami rozhodnout, �e èást emisního kursu
upisovaných akcií bude kryta z vlastních zdrojù spoleènosti
vykázaných v úèetní závìrce ve vlastním kapitálu spoleènosti.
Tím není dotèeno ustanovení § 158 odst. 2. Zvý�ení základního
kapitálu nepenì�itými vklady nebo vylouèení anebo omezení
pøednostního práva akcionáøù je v tomto pøípadì nepøípustné.

(2) Usnesení valné hromady obsahuje:
a) èástku, o ní� má být základní kapitál zvý�en,
b) poèet a jmenovitou hodnotu, druh, formu a podobu upiso-

vaných akcií,
c) údaje uvedené v ustanovení § 204a odst. 2 nebo, má-li

upsat akcie obchodník s cennými papíry podle 204a odst. 6,
místo a lhùtu, v ní� mù�e oprávnìná osoba vykonat právo
tam uvedené, a cenu, za ní� je oprávnìna akcie koupit, nebo
zpùsob jejího urèení,

d) urèení, zda akcie, které nebudou upsány s vyu�itím pøed-
nostního práva, budou v�echny nebo jejich urèená èást
upsány v dohodì akcionáøù podle § 205, zda budou nabíd-
nuty urèitému zájemci nebo zájemcùm s uvedením osoby
zájemce nebo osob zájemcù anebo zpùsobu jeho nebo jejich
výbìru anebo zda budou nabídnuty k upsání na základì
veøejné výzvy k upisování akcií,

e) místo a lhùtu pro upisování akcií bez vyu�ití pøednostního
práva s uvedením, jak bude upisovatelùm oznámen poèátek
bìhu této lhùty a emisní kurs takto upisovaných akcií nebo
zpùsob jeho urèení anebo zmocnìní pro pøedstavenstvo,
aby jej urèilo; emisní kurs nebo zpùsob jeho urèení musí být
pro v�echny upisovatele stejný, nestanoví-li zákon jinak,

f) úèet u banky a lhùtu, v ní� je upisovatel povinen splatit èást
emisního kursu upsaných akcií,

g) jestli�e se schvaluje vydání akcií nového druhu, urèení práv
s nimi spojených,

h) pøipou�tí-li se upisování akcií nad èástku navrhovaného
zvý�ení základního kapitálu, urèení orgánu spoleènosti,
který rozhodne o koneèné èástce zvý�ení,

i) jaká èást emisního kursu akcie nepodléhá splacení upisova-
telem,

j) uvedení vlastních zdrojù spoleènosti vykázaných ve vlast-
ním kapitálu spoleènosti, z nich� spoleènost bude krýt èást
emisního kursu, která nepodléhá splacení upisovatelem.
(3) Upisovatel je povinen splatit ve lhùtì uvedené v roz-

hodnutí valné hromady pøed zápisem vý�e základního kapitálu
do obchodního rejstøíku nejménì 50 % èásti emisního kursu
upsaných akcií, který je povinen splatit upisovatel, jestli�e
stanovy nebo usnesení valné hromady nevy�adují splacení
èástky vy��í.

(4) Pøedstavenstvo akciové spoleènosti mù�e podat návrh
na zápis vý�e základního kapitálu, pouze jestli�e byl splacen
emisní kurs upsaných akcií ve vý�i uvedené v odstavci 3.

(5) Na kombinované zvý�ení základního kapitálu se jinak
pou�ijí obdobnì ustanovení § 203 odst. 1, 3 a 4, § 204 odst. 1,
4, 6 a 7, § 204a odst. 1 a� 4 a odst. 6, § 205, 206, § 208 odst. 1
a� 5.

§ 210
Zvý�ení základního kapitálu rozhodnutím

pøedstavenstva
(1) Usnesením valné hromady lze povìøit pøedstavenstvo,

aby za podmínek urèených tímto zákonem a stanovami rozhodlo

o zvý�ení základního kapitálu upisováním akcií nebo z vlastních
zdrojù spoleènosti s výjimkou nerozdìleného zisku, nejvý�e v�ak
o jednu tøetinu dosavadní vý�e základního kapitálu v dobì, kdy
valná hromada pøedstavenstvo zvý�ením základního kapitálu
povìøila (dále jen �povìøení zvý�it základní kapitál�). Povìøení
pøedstavenstva k rozhodnutí o zvý�ení základního kapitálu na-
hrazuje rozhodnutí valné hromady o zvý�ení základního kapitálu.
Povìøení musí urèit jmenovitou hodnotu, druh, formu a podobu
akcií, které mají být vydány na zvý�ení základního kapitálu.
Pøedstavenstvo mù�e v rámci povìøení zvý�it základní kapitál
i vícekrát, nepøekroèí-li celková èástka zvý�ení základního kapitá-
lu stanovený limit. Jestli�e je pøedstavenstvo povìøeno rozhod-
nout o zvý�ení základního kapitálu s tím, �e emisní kurs akcií lze
splácet nepenì�itými vklady, musí povìøení zvý�it základní kapi-
tál obsahovat i urèení, který orgán spoleènosti rozhodne o ocenìní
nepenì�itého vkladu na základì posudku znalce jmenovaného
podle § 59 odst. 3 nebo znalcù.

(2) O rozhodnutí pøedstavenstva musí být poøízen notáøský
zápis. Do obchodního rejstøíku se zapisuje rozhodnutí pøedsta-
venstva o zvý�ení základního kapitálu. Povìøení zvý�it základní
kapitál se do obchodního rejstøíku nezapisuje. Na postup pøi
zvy�ování základního kapitálu podle odstavce 1 se jinak pou�ijí
obdobnì ustanovení § 203 a� 209.

(3) Povìøení zvý�it základní kapitál je mo�no udìlit na dobu
nejdéle pìti rokù ode dne, kdy se konala valná hromada, která se
usnesla na povìøení zvý�it základní kapitál.

(4) Vyplývá-li to ze stanov, mù�e valná hromada povìøit
pøedstavenstvo zvý�ením základního kapitálu upisováním akcií
zamìstnanci spoleènosti, zejména mù�e po pøijetí rozhodnutí
o rozdìlení zisku rozhodnout, �e podíl zamìstnancù na zisku
spoleènosti lze pou�ít jen ke splacení tìchto akcií. Podrobnosti
urèí stanovy. Ustanovení odstavcù 1 a� 3 platí obdobnì.

Oddíl 6
Sní�ení základního kapitálu

§ 211
(1) O sní�ení základního kapitálu rozhoduje valná hromada.

V usnesení valné hromady se uvede alespoò
a) dùvod sní�ení základního kapitálu a zpùsob, jak bude nalo-

�eno s èástkou odpovídající sní�ení základního kapitálu,
b) rozsah sní�ení základního kapitálu,
c) zpùsob, jak má být sní�ení základního kapitálu provedeno,
d) sni�uje-li se základní kapitál vzetím akcií z obìhu na základì

losování, pravidla losování a vý�i úplaty za vylosované akcie
nebo zpùsob jejího urèení,

e) sni�uje-li se základní kapitál na základì návrhu akcionáøùm,
údaj, zda jde o návrh na úplatné nebo bezplatné vzetí akcií
z obìhu, a pøi návrhu na úplatné vzetí akcií z obìhu i vý�i
úplaty nebo pravidla pro její urèení,

f) mají-li být v dùsledku sní�ení základního kapitálu pøedlo�e-
ny spoleènosti listinné akcie nebo zatímní listy, i lhùtu pro
jejich pøedlo�ení.
(2) Základní kapitál nelze sní�it pod jeho vý�i stanovenou

v § 162 odst. 3.
(3) Sní�ením základního kapitálu se nesmí zhor�it dobyt-

nost pohledávek vìøitelù.
(4) Usnesení valné hromady o sní�ení základního kapitálu

se zapí�e do obchodního rejstøíku. Návrh na zápis podává
pøedstavenstvo do 30 dnù od usnesení valné hromady.

§ 212
V pozvánce nebo oznámení, které se týkají svolání valné

hromady, se uvedou kromì nále�itostí podle § 184 odst. 5
alespoò údaje podle § 211 odst. 1.
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§ 213
(1) Je-li spoleènost povinna sní�it základní kapitál, pou�ije

ke sní�ení základního kapitálu vlastní akcie nebo zatímní listy,
má-li je ve svém majetku. V ostatních pøípadech sní�ení základní-
ho kapitálu pou�ije spoleènost ke sní�ení základního kapitálu
pøedev�ím vlastní akcie nebo zatímní listy. Jiným postupem lze
sni�ovat základní kapitál, jen jestli�e tento postup nepostaèuje ke
sní�ení základního kapitálu v rozsahu urèeném valnou hromadou
nebo pokud by tento zpùsob sní�ení základního kapitálu nesplnil
úèel sní�ení základního kapitálu. Jestli�e se sni�uje základní
kapitál pouze s vyu�itím vlastních akcií nebo zatímních listù
v majetku spoleènosti, nepou�ije se ustanovení o oddìleném
hlasování podle druhu akcií.

(2) Spoleènost pou�ije vlastní akcie nebo zatímní listy ke
sní�ení základního kapitálu tak, �e je znièí, jestli�e byly vydány
v listinné podobì, nebo podá pøíkaz osobì, která vede evidenci
zaknihovaných cenných papírù, ke zru�ení akcií, jestli�e byly
vydány v zaknihované podobì.

(3) Nemá-li spoleènost ve svém majetku vlastní akcie nebo
zatímní listy nebo pou�ití vlastních akcií nebo zatímních listù
podle odstavce 1 nepostaèuje ke sní�ení základního kapitálu,
provede se sní�ení základního kapitálu sní�ením jmenovité hod-
noty akcií, popøípadì nesplacených akcií, na nì� spoleènost
vydala zatímní listy (§ 213a), nebo tím, �e se vezmou akcie
z obìhu anebo se upustí od vydání nesplacených akcií, na nì�
spoleènost vydala zatímní listy (§ 213d).

(4) Akcie se vezmou z obìhu na základì losování (§ 213b)
nebo na základì návrhu akcionáøùm (§ 213c). Akcie lze vzít
z obìhu na základì losování pouze tehdy, jestli�e stanovy spoleè-
nosti v dobì, kdy byly tyto akcie upisovány, umo�òovaly sní�ení
základního kapitálu vzetím akcií z obìhu na základì losování.
Podrobná pravidla pro vzetí akcií z obìhu urèí stanovy a valná
hromada pøi rozhodnutí o sní�ení základního kapitálu.

§ 213a
Sní�ení jmenovité hodnoty akcií

a zatímních listù
(1) Pokud se sni�uje jmenovitá hodnota akcií spoleènosti,

sni�uje se pomìrnì u v�ech akcií spoleènosti, leda�e úèelem
sní�ení základního kapitálu je prominout nesplacenou èást emis-
ního kursu akcií.

(2) Sní�ení jmenovité hodnoty listinných akcií nebo nespla-
cených akcií, na které byly vydány zatímní listy, se provede
výmìnou akcií nebo zatímních listù za akcie nebo zatímní listy
s ni��í jmenovitou hodnotou nebo vyznaèením ni��í jmenovité
hodnoty na dosavadní akcii nebo zatímním listu s podpisem
èlena nebo èlenù pøedstavenstva oprávnìných jednat jménem
spoleènosti. Pøedstavenstvo vyzve zpùsobem urèeným zákonem
a stanovami pro svolání valné hromady akcionáøe, kteøí mají
listinné akcie nebo zatímní listy, aby je pøedlo�ili ve lhùtì urèené
rozhodnutím valné hromady za úèelem výmìny nebo vyznaèení
sní�ení jejich jmenovité hodnoty. Pokud akcionáø ve stanovené
lhùtì akcie nebo zatímní listy nepøedlo�í, není oprávnìn a� do
jejich pøedlo�ení vykonávat práva s nimi spojená a pøedstavenstvo
uplatní postup podle § 214.

(3) Sní�ení jmenovité hodnoty zaknihovaných akcií se pro-
vede zmìnou zápisu o vý�i jmenovité hodnoty akcií v zákonem
stanovené evidenci zaknihovaných cenných papírù na základì
pøíkazu spoleènosti. Tento pøíkaz musí být dolo�en výpisem
z obchodního rejstøíku prokazujícím zápis sní�ení základního
kapitálu.

§ 213b
Vzetí akcií z obìhu na základì losování

(1) Mo�nost losování akcií za úèelem sní�ení základního
kapitálu musí pøipou�tìt stanovy spoleènosti. Rozhodnutí valné

hromady o vzetí akcií z obìhu na základì losování musí být
zveøejnìno.

(2) Pokud spoleènost vydala zaknihované akcie, je povinna
pøed losováním podat pøíkaz k oèíslování akcií podle zvlá�tního
zákona osobì, která vede evidenci zaknihovaných cenných
papírù, a souèasnì po�ádat o výpis z této evidence, který musí
obsahovat i èísla akcií. Po dobu, kdy jsou akcie oèíslovány, se
pozastavuje právo nakládat s oèíslovanými akciemi podle zvlá�t-
ního zákona. Losování zaknihovaných akcií musí být provedeno
nejpozdìji do deseti dnù ode dne, kdy byl podán pøíkaz
k oèíslování.

(3) Prùbìh a výsledky losování s uvedením èísel vylosova-
ných akcií musí být osvìdèeny notáøským zápisem. Pøedstaven-
stvo spoleènosti oznámí výsledky losování zpùsobem urèeným
zákonem a stanovami spoleènosti pro svolání valné hromady.
V oznámení musí být uvedena alespoò:

a) èísla vylosovaných akcií,
b) lhùta, v ní� bude spoleènost vylosované akcie proplácet,

která nesmí pøedcházet dnu zápisu sní�ení základního kapi-
tálu do obchodního rejstøíku a nesmí být del�í ne� tøi mìsíce
od zápisu vý�e základního kapitálu do obchodního rejstøíku,
pokud nebylo dohodnuto s akcionáøem nìco jiného,

c) vý�e úplaty za vylosované akcie.
(4) Pokud vydala spoleènost listinné akcie na jméno nebo

zaknihované akcie, musí oznámení podle odstavce 3 obsahovat
i údaje identifikující akcionáøe, jejich� akcie byly vylosovány.
Pokud spoleènost vydala listinné akcie, musí oznámení podle
odstavce 3 obsahovat i lhùtu, v ní� musí být vylosované akcie
pøedlo�eny spoleènosti; akcionáøi jsou povinni v této lhùtì vylo-
sované akcie spoleènosti pøedlo�it. Pokud akcionáø ve stanovené
lhùtì vylosované listinné akcie nepøedlo�í, není oprávnìn a� do
jejich pøedlo�ení vykonávat práva s nimi spojená a pøedstaven-
stvo postupuje podle § 214.

(5) Za vylosované akcie je spoleènost povinna zaplatit
úplatu alespoò ve vý�i, je� se urèuje podle pravidel stanovených
v § 186a odst. 4.

(6) Pokud spoleènost vydala zaknihované akcie, podá pøed-
stavenstvo o výsledcích losování zprávu i osobì, která vede
evidenci zaknihovaných cenných papírù, spolu s pøíkazem ke
zru�ení èíslování nevylosovaných akcií. Tento pøíkaz musí být
dolo�en notáøským zápisem osvìdèujícím výsledky losování. Po
zápisu vý�e základního kapitálu do obchodního rejstøíku podá
spoleènost pøíkaz ke zru�ení vylosovaných akcií osobì, která
vede evidenci zaknihovaných cenných papírù. Tento pøíkaz musí
být dolo�en výpisem z obchodního rejstøíku prokazujícím zápis
vý�e základního kapitálu.

§ 213c
Vzetí akcií z obìhu na základì návrhu

(1) Jestli�e se berou akcie z obìhu na základì veøejného
návrhu smlouvy, mù�e rozhodnutí valné hromady urèit, �e
základní kapitál

a) bude sní�en v rozsahu jmenovitých hodnot akcií, které
budou vzaty z obìhu, nebo

b) bude sní�en o pevnou èástku.
(2) Akcie lze vzít z obìhu na základì veøejného návrhu

smlouvy nebo veøejného návrhu smlouvy o bezplatném vzetí
akcií z obìhu.

(3) Pro veøejný návrh smlouvy podle odstavce 2 platí pøimì-
øenì ustanovení § 183a.

(4) Kupní cena musí být splatná nejpozdìji do tøí mìsícù od
zápisu vý�e základního kapitálu do obchodního rejstøíku. Lhùta
splatnosti kupní ceny a lhùta pro pøedlo�ení listinných akcií
spoleènosti nesmí pøedcházet dnu zápisu vý�e základního kapi-
tálu do obchodního rejstøíku. Nepøedlo�í-li akcionáø ve stanove-
né lhùtì listinné akcie spoleènosti, není oprávnìn a� do jejich

§ 209a � § 213c
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pøedlo�ení vykonávat práva s nimi spojená a pøedstavenstvo
postupuje podle § 214.

(5) Jestli�e spoleènost vydala zaknihované akcie, je opráv-
nìna podat pøíkaz k pozastavení práva nakládat s akciemi, ohled-
nì nich� byl pøijat návrh podle odstavce 1, osobì, která vede
evidenci zaknihovaných cenných papírù. Bez zbyteèného odkla-
du po zápisu vý�e základního kapitálu do obchodního rejstøíku
podá pøedstavenstvo této osobì pøíkaz ke zru�ení akcií, je�
koupila spoleènost na základì veøejného návrhu smlouvy. Tento
pøíkaz musí být dolo�en výpisem z obchodního rejstøíku proka-
zujícím zápis nové vý�e základního kapitálu a dokladem o pøijetí
návrhu podle odstavce 1.

(6) Sni�uje-li se základní kapitál podle odstavce 1 písm. a),
musí rozhodnutí valné hromady obsahovat povìøení pro pøed-
stavenstvo podat návrh na zápis vý�e základního kapitálu do
obchodního rejstøíku v rozsahu, v jakém bude akcionáøi pøijat
veøejný návrh smlouvy.

(7) Jestli�e souèet jmenovitých hodnot akcií braných z obìhu
podle odstavce 1 písm. b) nedosáhne stanovené èástky, o ní� má
být základní kapitál sní�en, a valná hromada nerozhodla o zmìnì
postupu pøi sni�ování základního kapitálu podle odstavce 1
písm. a), nelze tímto zpùsobem základní kapitál sní�it. Valná
hromada mù�e v�ak rozhodnout, �e se v tomto pøípadì sní�í
základní kapitál jiným zpùsobem, který tento zákon dovoluje.

(8) Jestli�e souèet jmenovitých hodnot akcií braných z obìhu
podle odstavce 1 písm. b) pøesáhne stanovenou èástku, postu-
puje spoleènost podle § 183a odst. 6 písm. b).

§ 213d
Upu�tìní od vydání akcií

(1) Valná hromada mù�e rozhodnout o sní�ení základního
kapitálu upu�tìním od vydání akcií v rozsahu, v jakém jsou
upisovatelé v prodlení se splacením jmenovité hodnoty akcií,
pokud spoleènost nepostupuje podle § 177 odst. 4 a� 7.

(2) Upu�tìní od vydání nesplacených akcií se provede tím,
�e pøedstavenstvo vyzve akcionáøe, který je v prodlení se splace-
ním emisního kursu nebo jeho èásti, aby vrátil zatímní list ve
lhùtì urèené valnou hromadou s tím, �e spoleènost nevydá
akcie, které tento zatímní list nahrazuje, a upisovateli vrátí bez
zbyteèného odkladu po zápisu sní�ení základního kapitálu do
obchodního rejstøíku dosud splacený emisní kurs akcií po
zapoètení nárokù spoleènosti vùèi upisovateli. Pokud akcionáø
ve stanovené lhùtì zatímní list nepøedlo�í, není oprávnìn a� do
jeho pøedlo�ení vykonávat práva s ním spojená a pøedstavenstvo
postupuje podle § 214.

§ 214
(1) Pokud jsou akcionáøi v prodlení s pøedlo�ením listin-

ných akcií nebo zatímních listù stahovaných spoleèností z obìhu
za úèelem jejich výmìny, vyznaèení nové jmenovité hodnoty
nebo znièení anebo pøi zmìnì podoby s jejich vrácením nebo
pøevzetím, vyzve je pøedstavenstvo zpùsobem urèeným zákonem
a stanovami pro svolání valné hromady, aby pøedlo�ili akcie nebo
zatímní listy, vrátili nebo pøevzali listinné akcie v dodateèné
pøimìøené lhùtì, kterou jim k tomu urèí, s upozornìním, �e jinak
budou nepøedlo�ené akcie nebo nevrácené akcie prohlá�eny za
neplatné nebo nepøevzaté listinné akcie prodány, a toto rozhod-
nutí souèasnì zveøejní.

(2) Pøedstavenstvo prohlásí za neplatné listinné akcie nebo
zatímní listy, které pøes výzvu nebyly v dodateènì urèené lhùtì
pøedlo�eny.

(3) Prohlá�ení akcií za neplatné oznámí pøedstavenstvo
akcionáøùm, jejich� akcie nebo zatímní listy byly prohlá�eny za
neplatné, zpùsobem urèeným zákonem a stanovami pro svolání
valné hromady (dále jen �dotèené osoby�). Prohlá�ení akcií nebo

zatímních listù za neplatné pøedstavenstvo bez zbyteèného
odkladu zveøejní.

(4) Nové akcie nebo zatímní listy, které mají být vydány
místo akcií nebo zatímních listù, je� byly prohlá�eny za neplatné,
nebo listinné akcie, je� nebyly pøi zmìnì podoby akcionáøi
pøevzaty ani v dodateèné pøimìøené lhùtì, prodá pøedstavenstvo
prostøednictvím obchodníka s cennými papíry bez zbyteèného
odkladu na úèet dotèené osoby na regulovaném trhu, pokud jsou
kótované, nebo ve veøejné dra�bì. Místo, dobu a pøedmìt dra�by
pøedstavenstvo zveøejní nejménì dva týdny pøed jejím konáním.
Ve stejné lhùtì ode�le zprávu o veøejné dra�bì nebo o zámìru
prodat akcie na veøejném trhu dotèené osobì, pokud je spoleè-
nosti známa. Výtì�ek z prodeje akcií nebo zatímních listù po
zapoètení pohledávek spoleènosti proti dotèené osobì vzniklých
v souvislosti s prohlá�ením jejích akcií za neplatné a prodejem
akcií vyplatí spoleènost bez zbyteèného odkladu dotèené osobì
nebo jej ulo�í do úøední úschovy.

(5) Pokud nemají být vydány za akcie nebo zatímní listy
stahované z obìhu nové akcie nebo zatímní listy, není prohlá�e-
ním akcií nebo zatímních listù za neplatné dotèeno právo dotèené
osoby na zaplacení jejich ceny nebo vrácení emisního kursu
nebo jeho èásti. Spoleènost si v�ak mù�e proti pohledávce
akcionáøe na zaplacení ceny nebo vrácení emisního kursu
zapoèítat pohledávky, které jí vznikly proti akcionáøi v souvislosti
s prohlá�ením jeho akcií nebo zatímních listù za neplatné,
a rozdíl zaplatí dotèené osobì bez zbyteèného odkladu po
prohlá�ení akcií nebo zatímních listù za neplatné nebo jej ulo�í
do úøední úschovy.

(6) Po zápisu sní�ení základního kapitálu do obchodního
rejstøíku je spoleènost povinna vrácené listinné akcie nebo
zatímní listy znièit.

§ 215
(1) Pøedstavenstvo je povinno písemnì do 30 dnù od nabytí

úèinnosti rozhodnutí valné hromady o sní�ení základního kapitá-
lu vùèi tøetím osobám oznámit rozsah sní�ení základního kapitálu
známým vìøitelùm, kterým vznikly pohledávky vùèi spoleènosti
pøede dnem, v nìm� se toto rozhodnutí stalo úèinným vùèi tøetím
osobám, s výzvou, aby pøihlásili své pohledávky podle odstav-
ce 3.

(2) Rozhodnutí valné hromady o sní�ení základního kapitálu
po jeho zápisu do obchodního rejstøíku zveøejní pøedstavenstvo
nejménì dvakrát za sebou s alespoò tøicetidenním odstupem
a s výzvou pro vìøitele, aby pøihlásili své pohledávky podle
odstavce 3.

(3) Vìøitelé spoleènosti uvedení v odstavci 1 jsou oprávnìni
po�adovat do 90 dnù ode dne, kdy obdr�eli oznámení o sní�ení
základního kapitálu, jinak do 90 dnù ode dne druhého zveøejnìní
výzvy podle odstavce 2, aby splnìní jejich neuhrazených pohle-
dávek, je� nebyly splatné v dobì, kdy jim byla výzva doruèena,
nebo v dobì jejího druhého zveøejnìní, bylo dostateèným zpùso-
bem zaji�tìno.

(4) Nedojde-li mezi vìøiteli a spoleèností k dohodì o zpùsobu
zaji�tìní pohledávky, rozhodne o dostateèném zaji�tìní soud
s ohledem na druh a vý�i pohledávky.

§ 216
(1) Po uplynutí 90 dnù od doruèení oznámení podle § 215

odst. 1, popøípadì od posledního zveøejnìní rozhodnutí podle
§ 215 odst. 2 mù�e pøedstavenstvo podat návrh na zápis sní�ení
základního kapitálu do obchodního rejstøíku. Rejstøíkový soud
provede zápis, je-li prokázáno oznámení rozhodnutí valné hro-
mady o sní�ení základního kapitálu podle § 215 odst. 1 a 2
a zaji�tìní pohledávek vìøitelù nebo jejich uspokojení.

(2) Lhùtu uvedenou v odstavci 1 není tøeba dodr�et, pokud
se spoleènost dohodne se v�emi vìøiteli na zaji�tìní nebo
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uspokojení jejich pohledávek pøed uplynutím této lhùty. Uzavøení
dohody musí spoleènost soudu pøi podání návrhu prokázat.

(3) Ke sní�ení základního kapitálu dochází ode dne jeho
zápisu do obchodního rejstøíku.

(4) Pøed zápisem sní�ení základního kapitálu do obchodní-
ho rejstøíku a pøed uspokojením nebo zaji�tìním pohledávek
vìøitelù podle § 215 odst. 2, popøípadì pøed rozhodnutím podle
§ 215 odst. 4 nelze akcionáøùm poskytnout plnìní z dùvodu
sní�ení základního kapitálu nebo z toho dùvodu prominout nebo
sní�it nesplacené èásti jmenovitých hodnot jejich akcií. Za �kodu
zpùsobenou poru�ením této povinnosti spoleènosti nebo jejím
vìøitelùm odpovídají spoleènì a nerozdílnì èlenové pøedstaven-
stva. Této odpovìdnosti se nemohou zprostit.

§ 216a
(1) Ustanovení § 215 a ustanovení § 216 odst. 1 a 2 se

nepou�ijí, jestli�e spoleènost
a) sni�uje základní kapitál za úèelem úhrady ztráty, nebo
b) sni�uje základní kapitál za úèelem pøevodu do rezervního

fondu na úhradu budoucí ztráty a èástka pøevádìná do
rezervního fondu nepøesáhne 10 % základního kapitálu.
(2) Splnìní podmínek stanovených v odstavci 1 musí spo-

leènost soudu prokázat pøi podání návrhu na zápis.
(3) Rezervní fond v rozsahu vytvoøeném podle odstavce 1

písm. b) mù�e být pou�it jen k úhradì ztráty nebo ke zvý�ení
základního kapitálu spoleènosti, jestli�e rezervní fond pøesahuje
èástku, ve které je vytváøen podle § 217 povinnì. K rezervnímu
fondu vytváøenému podle § 161d a 161f se nepøihlí�í.

(4) V souvislosti se sní�ením základního kapitálu podle
odstavce 1 nesmí být poskytnuto jakékoliv plnìní ve prospìch
akcionáøù. Jestli�e bylo akcionáøùm plnìní poskytnuto, jsou
povinni je vrátit. Za splnìní tohoto závazku ruèí èlenové pøedsta-
venstva spoleènì a nerozdílnì.

§ 216b
(1) Na jedné valné hromadì lze pøijmout rozhodnutí o sní�ení

i zvý�ení základního kapitálu pouze tehdy, jestli�e se základní
kapitál sni�uje za pøedpokladù stanovených v § 213d nebo
§ 216a odst. 1.

(2) Pøi postupu podle odstavce 1 mù�e spoleènost èinit
právní úkony smìøující ke zvý�ení základního kapitálu a� poté, co
bude do obchodního rejstøíku zapsáno sní�ení základního kapitálu.

§ 216c
Soubì�né sní�ení a zvý�ení základního

 kapitálu
(1) Jestli�e jsou splnìny podmínky § 216a a úèelem sní�ení

základního kapitálu je pøizpùsobení jmenovité hodnoty stávají-
cích kótovaných akcií jejich cenì na regulovaném trhu v souvislosti
se zvý�ením základního kapitálu upsáním nových akcií na zákla-
dì veøejné nabídky, mù�e valná hromada souèasnì rozhodnout
o sní�ení a zvý�ení základního kapitálu (soubì�né sní�ení a zvý�ení
základního kapitálu). V takovém pøípadì se nepou�ije ustanovení
§ 216b.

(2) V usnesení o soubì�ném sní�ení a zvý�ení základního
kapitálu mù�e valná hromada urèit rozsah sní�ení základního
kapitálu tak, �e stanoví zpùsob výpoètu èástky sní�ení v závislosti
na emisním kursu nových akcií, který bude stanoven pozdìji,
a povìøit pøedstavenstvo, aby èástku sní�ení základního kapitálu
a tomu odpovídající nové jmenovité hodnoty stávajících akcií
spoleènosti bez odkladu uveøejnilo zpùsobem stanoveným záko-
nem a stanovami pro svolání valné hromady.

(3) O zápisu usnesení valné hromady o soubì�ném sní�ení
a zvý�ení základního kapitálu rozhodne rejstøíkový soud jedním
usnesením. O zápisu sní�ení a zvý�ení základního kapitálu roz-
hodne rejstøíkový soud rovnì� jedním usnesením, pøièem�

obsahem zápisu bude nejprve uvedení èástky, o kterou byl
základní kapitál sní�en, a poté èástky, o kterou byl základní
kapitál zvý�en. Rejstøíkový soud nepovolí sní�ení a zvý�ení
základního kapitálu, pokud základní kapitál po soubì�ném sní�e-
ní a zvý�ení nedosahuje alespoò vý�e podle § 162 odst. 4.

Oddíl 7
Rezervní fond a opèní listy

§ 217
(1) Spoleènost vytváøí rezervní fond v dobì a ve vý�i urèené

stanovami a tímto zákonem.
(2) Spoleènost je povinna vytvoøit rezervní fond z èistého

zisku vykázaného v øádné úèetní závìrce za rok, v nìm� poprvé
èistý zisk vytvoøí, a to ve vý�i nejménì 20 % z èistého zisku,
av�ak ne více ne� 10 % z hodnoty základního kapitálu. Tento
fond se roènì doplòuje o èástku urèenou stanovami, nejménì
v�ak 5 % z èistého zisku, a� do dosa�ení vý�e rezervního fondu
urèené ve stanovách, nejménì v�ak do vý�e 20 % základního
kapitálu. To neplatí, jestli�e rezervní fond ji� vytvoøila pøíplatky
nad emisní kurs akcií. Takto vytvoøený rezervní fond do vý�e
20 % základního kapitálu lze pou�ít pouze k úhradì ztráty.

(3) O pou�ití rezervního fondu rozhoduje pøedstavenstvo,
neurèují-li stanovy nebo tento zákon jinak.

§ 217a
Opèní listy

(1) Akciová spoleènost je oprávnìna vydat pro uplatnìní
pøednostního práva podle § 160 odst. 1 a 6 a podle § 204a
cenné papíry oznaèené jako opèní listy.

(2) Opèní listy podle odstavce 1 (dále jen �opèní list�) lze
vydávat pouze jako cenné papíry na doruèitele. Opèní list mù�e
být vydán buï v listinné, nebo zaknihované podobì.

(3) V opèním listu musí být uvedeno:
a) firma a sídlo spoleènosti,
b) kolik akcií a jakého druhu, formy a podoby anebo kolik

vymìnitelných anebo prioritních dluhopisù spoleènosti,
v jaké podobì, formì a v jaké jmenovité hodnotì lze získat,

c) doba a místo pro uplatnìní pøednostního práva,
d) emisní kurs akcií nebo dluhopisù, k nim� lze uplatnit pøed-

nostní právo, nebo zpùsob jeho urèení,
e) údaj o tom, �e zní na doruèitele.

(4) Opèní list vydaný v listinné podobì musí obsahovat
i datum emise, podpis nebo podpisy èlenù pøedstavenstva opráv-
nìných jednat jménem spoleènosti a èíselné oznaèení akcie nebo
dluhopisu, k nim� byl vydán.

(5) Pokud spoleènost vydala opèní listy v zaknihované po-
dobì, je rozhodným dnem (§ 156b) pro uplatnìní pøednostního
práva den, kdy mohlo být toto právo vykonáno poprvé.

(6) Pokud vydala spoleènost opèní listy v zaknihované po-
dobì, podá osobì, která vede evidenci zaknihovaných cenných
papírù, pøíkaz k vydání cenných papírù, bylo-li pøednostní právo
vèas uplatnìno a bez zbyteèného odkladu po splnìní podmínek
pro vydání tìchto cenných papírù, a souèasnì podá pøíkaz ke
zru�ení opèních listù, z nich� bylo pøednostní právo uplatnìno.
Po uplynutí lhùty pro vykonání pøednostního práva podá spoleè-
nost pøíkaz ke zru�ení opèních listù, z nich� nebylo pøednostní
právo uplatnìno.

Oddíl 8
Zru�ení a likvidace spoleènosti

§ 218
Pro zru�ení a zánik spoleènosti platí ustanovení § 68 a�

75b, není-li dále stanoveno jinak.

§ 213d � § 218
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§ 219
(1) Likvidátora jmenuje a odvolává valná hromada, nesta-

noví-li zákon jinak.
(2) Nevyplývá-li ze stanov nìco jiného, mohou akcionáøi

uvedení v § 181 odst. 1 po�ádat s uvedením dùvodù soud, aby
odvolal likvidátora jmenovaného valnou hromadou a nahradil ho
jinou osobou. Tím není dotèeno ustanovení § 71 odst. 4.

(3) Likvidátor, který nebyl jmenován soudem, mù�e být
valnou hromadou odvolán a nahrazen jiným likvidátorem.

§ 220
(1) Likvidaèní zùstatek se dìlí mezi akcionáøe v pomìru

jmenovitých hodnot jejich akcií. Ustanovení § 159 odst. 1 tím
není dotèeno. Právo na podíl na likvidaèním zùstatku je samo-
statnì pøevoditelné ode dne, k nìmu� byl schválen návrh rozdì-
lení likvidaèního zùstatku.

(2) Jestli�e likvidaèní zùstatek nestaèí k úhradì jmenovité
hodnoty akcií, dìlí se likvidaèní zùstatek na èást pøipadající
vlastníkùm prioritních akcií a ostatních akcií v rozsahu urèeném
stanovami. Èásti likvidaèního zùstatku se dìlí mezi akcionáøe
v pomìru odpovídajícím splacené jmenovité hodnotì jejich akcií.

(3) Nárok na vyplacení podílu na likvidaèním zùstatku vzni-
ká akcionáøi vrácením listinných akcií spoleènosti pøedlo�ených
na výzvu likvidátora. Vrácené akcie likvidátor znièí. Pokud
akcionáø listinné akcie na výzvu likvidátora nevrátí, postupuje
likvidátor pøimìøenì podle ustanovení § 214.

(4) Pokud spoleènost vydala zaknihované akcie, vzniká
nárok na vyplacení podílu na likvidaèním zùstatku ke dni, kdy na
základì pøíkazu likvidátora byly zru�eny akcie spoleènosti
v evidenci zaknihovaných cenných papírù.

(5) Rejstøíkový soud provede výmaz spoleènosti z obchod-
ního rejstøíku, jen bude-li prokázáno, �e byly v�echny akcie
spoleènosti znièeny, prohlá�eny za neplatné nebo zru�eny.

Oddíl 9
Fúze akciových spoleèností

Slouèení akciových spoleèností

§ 220a
Smlouva o fúzi

(1) Ke slouèení se vy�aduje uzavøení smlouvy o fúzi v�emi
zúèastnìnými spoleènostmi. Smlouva o fúzi musí mít formu
notáøského zápisu. Návrh smlouvy o fúzi obsahující údaje podle
odstavce 3 musí schválit valné hromady v�ech zúèastnìných
spoleèností, leda�e zákon takové schválení nevy�aduje.

(2) Není-li návrh smlouvy o fúzi schválen podle odstavce 1,
je smlouva o fúzi neplatná. Vy�aduje-li se ke slouèení souhlas
státního orgánu podle zvlá�tního právního pøedpisu, nemù�e
smlouva o fúzi nabýt úèinnosti døíve, ne� nabude právní moci
rozhodnutí, jím� pøíslu�ný státní orgán souhlas se slouèením
udìlil. Vy�aduje-li se ke slouèení souhlasu více státních orgánù,
nemù�e smlouva o fúzi nabýt úèinnosti døíve, ne� nabude právní
moci rozhodnutí, jím� udìlil souhlas se slouèením poslední
z nich. Právní mocí rozhodnutí, jím� se souhlas k fúzi neudìluje,
se smlouva o fúzi ru�í.

(3) Smlouva o fúzi musí obsahovat alespoò
a) firmu, sídlo, identifikaèní èíslo v�ech zúèastnìných spoleè-

ností a jejich právní formu,
b) výmìnný pomìr akcií s uvedením podoby, druhu, formy,

pøevoditelnosti, jmenovité hodnoty a pøípadné údaje o kótaci
akcií urèených k výmìnì za akcie zanikající spoleènosti nebo
zanikajících spoleèností, vèetnì podrobných pravidel postu-
pu a stanovení lhùt pøi jejich výmìnì, a vý�i pøípadného
doplatku akcionáøùm zanikající spoleènosti nebo zanikají-
cích spoleèností na vyrovnání, s pravidly pro jeho výplatu,

anebo údaj o tom, �e akcie nebudou vymìòovány s uvede-
ním dùvodu (§ 220g odst. 1 a� 3),

c) urèení, jak budou získány akcie nástupnické spoleènosti
potøebné k výmìnì,

d) den, od kterého vzniká právo na dividendu z vymìnìných
akcií, jako� i v�echny pøedpoklady jeho vzniku,

e) údaj o vlivu slouèení na akcie dosavadních akcionáøù ná-
stupnické spoleènosti, zejména údaj o tom, �e jejich akcie
nepodléhají výmìnì, nebo údaj o tom, �e se �tìpí, �e se
zvy�uje nebo sni�uje jejich jmenovitá hodnota anebo se
mìní jejich podoba, druh nebo forma, vèetnì pravidel
postupu a stanovení lhùt pøi jejich výmìnì, a pøípadnì údaj
o vý�i doplatku dosavadním akcionáøùm nástupnické spo-
leènosti na vyrovnání, s pravidly pro jeho výplatu,

f) urèení, v jaké struktuøe nástupnická spoleènost pøebírá
slo�ky vlastního a cizího kapitálu zanikající spoleènosti, je�
nejsou závazkem,

g) den, od nìho� se jednání zanikající spoleènosti nebo zanika-
jících spoleèností pova�ují z úèetního hlediska za jednání
uskuteènìná na úèet nástupnické spoleènosti (dále jen
�rozhodný den fúze�),

h) práva, je� nástupnická spoleènost poskytne vlastníkùm
jednotlivých druhù akcií, opèních listù, dluhopisù nebo
jiných cenných papírù, popøípadì opatøení, je� jsou pro nì
navrhována (§ 220j odst. 3 a 4),

i) postup pro pøípad, �e akcionáøùm zúèastnìné spoleènosti
vznikne právo odprodat akcie nástupnické spoleènosti,

j) návrh zmìn stanov po slouèení, dochází-li k jejich zmìnì.
(4) Je-li nástupnická spoleènost jediným akcionáøem zani-

kající spoleènosti, neobsahuje smlouva o fúzi údaje uvedené
v odstavci 3 písm. b) a� d) a písm. i).

(5) Výmìnný pomìr akcií musí být vhodný a odùvodnìný.
Nelze-li pøi stanovení výmìnného pomìru akcií z vá�ných dùvo-
dù vymìnit akcie tak, aby nedo�lo k po�kození akcionáøù nìkteré
ze zúèastnìných spoleèností, pøizná se tìmto akcionáøùm dopla-
tek na dorovnání (dále jen �doplatek�). Doplatek nesmí pøekroèit
10 % jmenovité hodnoty akcií, je� mají být vymìnìny za akcie
zanikající spoleènosti, popøípadì zanikajících spoleèností. Do-
platek lze pøiznat jak akcionáøùm nástupnické spoleènosti, tak
akcionáøùm zanikající spoleènosti nebo zanikajících spoleèností.
Doplatek nesmí být vyplacen pøed zápisem slouèení do obchod-
ního rejstøíku a døíve, ne� budou zaji�tìny pohledávky vìøitelù
spoleènosti podle § 220j.

(6) Jestli�e se budou �tìpit akcie akcionáøù nástupnické
spoleènosti nebo se bude mìnit jejich podoba, druh nebo forma
podle odstavce 3 písm. e), pou�ijí se obdobnì ustanovení tohoto
zákona, popøípadì zvlá�tního právního pøedpisu o �tìpení akcií,
o zmìnì podoby, druhu nebo formy akcií, není-li dále stanoveno
jinak. Jestli�e se bude zvy�ovat jmenovitá hodnota akcií dosa-
vadních akcionáøù nástupnické spoleènosti podle odstavce 3
písm. e), pou�ijí se obdobnì ustanovení tohoto zákona o zvý�ení
základního kapitálu z vlastních zdrojù, pøi nìm� dochází ke
zvý�ení jmenovité hodnoty akcií, s tím, �e ustanovení, která
upravují èástku zvý�ení základního kapitálu, se pou�ijí na souèet
v�ech èástek zvý�ení jmenovitých hodnot akcií dosavadních
akcionáøù nástupnické spoleènosti. Jestli�e se bude sni�ovat
jmenovitá hodnota akcií dosavadních akcionáøù nástupnické
spoleènosti podle odstavce 3 písm. e), pou�ijí se obdobnì usta-
novení tohoto zákona o sni�ování základního kapitálu, pøi nìm�
dochází ke sní�ení jmenovité hodnoty akcií, s výjimkou ustano-
vení § 213, s tím, �e ustanovení, je� upravují èástku sní�ení
základního kapitálu, se pou�ijí na souèet v�ech èástek sní�ení
jmenovitých hodnot akcií dosavadních akcionáøù nástupnické
spoleènosti. Nepou�ijí se ustanovení o zápisu zvý�ení nebo
sní�ení základního kapitálu do obchodního rejstøíku ani § 215.
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(7) Rozhodný den fúze nemù�e pøedcházet o více ne� devìt
mìsícù den, v nìm� bude podán návrh na zápis slouèení do
obchodního rejstøíku. Lhùta k výmìnì akcií nesmí být del�í ne�
jeden mìsíc od úèinnosti zápisu slouèení do obchodního rejstøí-
ku vùèi tøetím osobám a nesmí pøedcházet den zápisu slouèení
do obchodního rejstøíku.

(8) Nikomu, kdo se podílel na slouèení, nelze pøiznat �ádnou
zvlá�tní výhodu.

(9) Jestli�e zúèastnìné spoleènosti nepodají do �esti mìsí-
cù ode dne, kdy smlouva o fúzi splòuje v�echny po�adavky
stanovené zákonem, návrh na povolení zápisu slouèení do
obchodního rejstøíku, má kterákoliv spoleènost, která byla pøi-
pravena návrh vèas podat, právo odstoupit od smlouvy. Odstou-
pením od smlouvy i jen jednou ze zúèastnìných spoleèností
zanikají práva a závazky v�ech zúèastnìných spoleèností. Nebu-
de-li podán návrh na povolení zápisu slouèení do obchodního
rejstøíku do jednoho roku, platí, �e zúèastnìné spoleènosti od
smlouvy odstoupily.

(10) Spoleènost, která zpùsobila, �e nebyl vèas podán návrh
na povolení zápisu slouèení do obchodního rejstøíku, odpovídá
ka�dé spoleènosti, která byla pøipravena tento návrh podat, za
�kodu, která jí v dùsledku odstoupení od smlouvy vznikla.
Spoleènì a nerozdílnì s ní odpovídají za vzniklou �kodu i osoby,
které byly v dobì do úèinnosti odstoupení od smlouvy èleny
jejího pøedstavenstva. Poté, co byl povolen zápis slouèení do
obchodního rejstøíku, nemù�e být smlouva o fúzi zúèastnìnými
spoleènostmi zmìnìna ani zru�ena.

(11) Neplatnosti smlouvy o fúzi se mù�e dovolávat pouze
osoba, je� je oprávnìna podat návrh na neplatnost usnesení
valné hromady o slouèení. Neplatnost smlouvy o fúzi musí být
prohlá�ena soudem. Návrh na zahájení øízení o prohlá�ení ne-
platnosti smlouvy o fúzi je mo�no podat pouze do konce lhùty
stanovené pro podání návrhu na neplatnost usnesení valné
hromady. Tím není dotèeno ustanovení § 220h. Návrh na zaháje-
ní øízení o prohlá�ení neplatnosti smlouvy o fúzi musí být spojen
s návrhem na vyslovení neplatnosti usnesení valné hromady
o slouèení. Podání návrhu na zahájení øízení o prohlá�ení neplat-
nosti smlouvy o fúzi má pro dal�í pøípadné �alobce úèinky
stanovené zvlá�tním právním pøedpisem.

§ 220b
Zpráva pøedstavenstva a dozorèí rady

(1) Pøedstavenstvo ka�dé ze zúèastnìných spoleèností je
povinno zpracovat podrobnou písemnou zprávu (dále jen �zprá-
va o fúzi�), v ní� musí objasnit a z ekonomického i právního
hlediska odùvodnit dùsledky slouèení, zejména odùvodnit vý-
mìnný pomìr akcií, vý�i pøípadných doplatkù a opatøení ve
prospìch vlastníkù jednotlivých druhù akcií, opèních listù a dlu-
hopisù. Zpráva o fúzi musí obsahovat i popis obtí�í, které se
vyskytly pøi oceòování pro úèely výmìnného pomìru akcií.
Pøedstavenstva zúèastnìných spoleèností mohou zpracovat spo-
leènou zprávu o fúzi pro v�echny nebo nìkteré ze zúèastnìných
spoleèností.

(2) Dozorèí rada ka�dé ze zúèastnìných spoleèností pøe-
zkoumá zamý�lené slouèení na základì návrhu smlouvy o fúzi
a zprávy znalcù o pøezkoumání návrhu smlouvy o fúzi (§ 220c),
jestli�e se vy�aduje, a vyhotoví o tom písemnou zprávu (dále jen
�zpráva o pøezkoumání fúze�). Dozorèí rady zúèastnìných spo-
leèností mohou zpracovat spoleènou zprávu o pøezkoumání fúze
pro v�echny nebo nìkteré ze zúèastnìných spoleèností.

(3) Pokud by uvedení urèitých údajù ve zprávách podle
odstavcù 1 a 2 mohlo zpùsobit znaènou újmu zúèastnìné
spoleènosti nebo jí ovládající nebo jí ovládané osobì nebo tvoøí
pøedmìt obchodního tajemství zúèastnìné spoleènosti nebo jí
ovládající nebo jí ovládané osoby anebo je utajovanou informací
podle zvlá�tního právního pøedpisu, nelze je ve zprávì uvádìt.

Zpráva v�ak musí obsahovat sdìlení, proè se pøedmìtné údaje
neuvádìjí. O tom, zda takové skuteènosti existují, rozhoduje
pøedstavenstvo se souhlasem dozorèí rady.

(4) Zprávy o fúzi ani zprávy o pøezkoumání fúze se nevy�a-
dují, jestli�e se spoleènost sluèuje se svým jediným akcionáøem
(§ 220a odst. 4) nebo jestli�e s tím v�ichni akcionáøi zúèastnìné
spoleènosti projevili souhlas.

(5) Souhlas podle odstavce 4 musí mít písemnou formu
s úøednì ovìøeným podpisem nebo musí být udìlen na valné
hromadì. Prohlá�ení o udìlení souhlasu na valné hromadì se
uvede v notáøském zápisu o rozhodnutí valné hromady. Souhlas
má úèinky i vùèi právnímu nástupci akcionáøe bez ohledu na to,
jak akcie nabyl.

§ 220c
Pøezkoumání slouèení znalcem

(1) Návrh smlouvy o fúzi pøezkoumá za ka�dou ze zúèastnì-
ných spoleèností znalec jmenovaný soudem (dále jen �znalec
pro fúzi�), a to pøed pøedlo�ením dozorèí radì, popøípadì valné
hromadì, pokud se takové pøedlo�ení vy�aduje, nebo spoleènì
dva znalci pro fúzi jmenovaní soudem pro nìkteré nebo v�echny
zúèastnìné spoleènosti. Ustanovení § 59 odst. 3 platí na postup
pøi jmenování znalce obdobnì.

(2) Návrh na jmenování znalce pro fúzi podává pøedstaven-
stvo zúèastnìné spoleènosti se souhlasem dozorèí rady. Návrh
na jmenování spoleèných znalcù pro fúzi podávají spoleènì
pøedstavenstva spoleèností, pro které mají být znalci jmenováni,
se souhlasem dozorèích rad.

(3) Znalcem pro fúzi mù�e být jmenována i osoba, která
provádí ocenìní jmìní podle § 69a odst. 6.

(4) Znalec nebo znalci pro fúzi zpracují o výsledku pøezkou-
mání písemnou zprávu o pøezkoumání návrhu smlouvy o fúzi
(dále jen �znalecká zpráva o fúzi�). Jestli�e byli jmenováni dva
znalci pro fúzi pro více zúèastnìných spoleèností, mohou zpra-
covat spoleènou znaleckou zprávu o fúzi. Znalecká zpráva o fúzi
je znaleckým posudkem podle zvlá�tního právního pøedpisu.

(5) Znalecká zpráva o fúzi musí obsahovat kromì nále�itostí
vy�adovaných zvlá�tním právním pøedpisem té�

a) stanovisko znalce nebo znalcù pro fúzi k tomu, zda výmìnný
pomìr akcií s pøípadnými doplatky je vhodný a odùvodnìný,

b) údaj, podle jaké metody nebo jakých metod byl stanoven
výmìnný pomìr akcií,

c) vyjádøení, zda tato metoda nebo tyto metody jsou pro daný
pøípad pøimìøené,

d) údaj, jakých výmìnných pomìrù by se dosáhlo pøi pou�ití
ka�dé z tìchto metod, jestli�e bylo pou�ito více metod;
souèasnì se uvede stanovisko k tomu, jaká váha byla
pøiznána jednotlivým metodám pøi stanovení výmìnného
pomìru,

e) zda a jaké zvlá�tní obtí�e se vyskytly pøi oceòování, popøípa-
dì ocenìní jmìní podle § 69a odst. 6.
(6) Znalec pro fúzi má právo vy�adovat od zúèastnìných

spoleèností, je ovládajících a jimi ovládaných osob v�echny
informace a písemnosti, je� jsou potøebné ke zpracování znalec-
ké zprávy o fúzi, a má právo provádìt u tìchto osob potøebná
�etøení. Ustanovení § 220b odst. 3 se pou�ije pøimìøenì i na
obsah znalecké zprávy o fúzi.

(7) Znalec nebo znalci pro fúzi pøedají znaleckou zprávu
o fúzi pøedstavenstvùm a dozorèím radám zúèastnìných spoleè-
ností. Tyto znalecké zprávy musí být k nahlédnutí úèastníkùm
valné hromady, je� bude rozhodovat o slouèení.

(8) Ustanovení § 220b odst. 4 a 5 se pou�ijí obdobnì.

§ 219 � § 220c
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§ 220d
Informace o slouèení

(1) Pøedstavenstvo ka�dé ze zúèastnìných spoleèností je
povinno alespoò jeden mìsíc pøed stanoveným dnem konání
valné hromady, je� má rozhodnout o slouèení, ulo�it do sbírky
listin (§ 27a odst. 2) návrh smlouvy o fúzi po pøezkoumání
dozorèí radou, jestli�e se takové pøezkoumání vy�aduje, a zároveò
jeden mìsíc pøed stanoveným dnem konání valné hromady, je�
má rozhodnout o slouèení, zveøejnit oznámení o ulo�ení návrhu
smlouvy do sbírky listin. Souèasnì zveøejní upozornìní pro
akcionáøe na jejich práva podle odstavcù 2 a 4 a upozornìní pro
vìøitele na jejich práva podle § 220j. Nemá-li se konat valná
hromada nìkteré nebo více ze zanikajících spoleèností podle
§ 220e odst. 14 nebo 15, musí být akcionáøi této spoleènosti
nebo tìchto spoleèností upozornìni ve zveøejnìní na jejich práva
podle § 220e odst. 13 a povinnost podle vìty prvé musí být
splnìna jeden mìsíc pøed rozhodováním pøedstavenstva podle
§ 220e odst. 14 a 15. Za pøedstavenstvo zanikající spoleènosti
mù�e tyto povinnosti splnit pøedstavenstvo nástupnické spoleè-
nosti.

(2) V sídle ka�dé ze zúèastnìných spoleèností musí být
k nahlédnutí pro akcionáøe alespoò jeden mìsíc pøed stanove-
ným datem konání valné hromady, je� má rozhodnout o slouèení,
nebo nemá-li se konat valná hromada zanikající spoleènosti,
jeden mìsíc pøed rozhodováním pøedstavenstva podle § 220e
odst. 14 nebo 15,

a) návrh smlouvy o fúzi,
b) úèetní závìrky v�ech zúèastnìných spoleèností za poslední

tøi roky, jestli�e zúèastnìná spoleènost po tuto dobu trvá,
popøípadì takové úèetní závìrky právního pøedchùdce, mì-
la-li zúèastnìná spoleènost právního pøedchùdce, a zprávy
auditora o jejich ovìøení,

c) koneèné úèetní závìrky v�ech zúèastnìných spoleèností,
zahajovací rozvaha nástupnické spoleènosti a zprávy audi-
tora o jejich ovìøení,

d) mezitímní úèetní závìrka a zpráva auditora o jejím ovìøení,
byla-li koneèná úèetní závìrka sestavena z údajù ke dni, od
nìho� ke dni vyhotovení návrhu smlouvy o fúzi podle
§ 220a odst. 1 uplynulo více ne� �est mìsícù,

e) spoleèná zpráva pøedstavenstev nebo zprávy pøedstaven-
stev v�ech zúèastnìných spoleèností o fúzi, jestli�e se
vy�adují, a spoleèné zprávy dozorèích rad nebo zprávy
dozorèích rad v�ech zúèastnìných spoleèností o pøezkoumání
fúze, jestli�e se vy�adují,

f) spoleèná znalecká zpráva o fúzi nebo znalecké zprávy o fúzi
v�ech zúèastnìných spoleèností, jestli�e se vy�adují,

g) posudek znalce podle § 69a odst. 6, není-li souèástí znalec-
ké zprávy o fúzi.
(3) Koneèná úèetní závìrka se sestavuje jako øádná nebo

mimoøádná úèetní závìrka ke dni, který pøedchází rozhodnému
dni fúze. Zahajovací rozvaha se sestavuje k rozhodnému dni
fúze.

(4) Spoleènost je povinna vydat ka�dému akcionáøi, který
o to po�ádá, bez zbyteèného odkladu bezplatnì opis nebo výtah
z písemností uvedených v odstavci 2 písm. a) a� f), jestli�e se
vy�adují.

(5) Jestli�e se nemá konat podle § 220e odst. 12 valná
hromada nástupnické spoleènosti, je rozhodný z hlediska lhùt
pro splnìní povinností podle odstavcù 1 a 2 nástupnickou
spoleèností den, na nìj� je svolávána valná hromada zanikající
spoleènosti. Mají-li se konat valné hromady zanikajících spoleè-
ností v rùzných dnech, je rozhodným den, na nìj� je svolávána
první z tìchto valných hromad. Nemá-li se konat valná hromada
�ádné ze zúèastnìných spoleèností, je rozhodný z hlediska lhùt
pro splnìní povinností podle odstavcù 1 a 2 v�emi zúèastnìnými
spoleènostmi den, kdy má být uzavøena smlouva o fúzi.

§ 220e
Valná hromada o slouèení

(1) V pozvánce na valnou hromadu o slouèení nebo v ozná-
mení o jejím konání musí být akcionáøi upozornìni na jejich
práva podle § 220d a pozvánka nebo oznámení musí obsahovat
i vybrané údaje z koneèné úèetní závìrky. V pozvánce na valnou
hromadu nástupnické spoleènosti nebo v oznámení o jejím ko-
nání se uvedou i údaje o vlivu slouèení na akcie dosavadních
akcionáøù nástupnické spoleènosti, zejména o tom, �e akcie
dosavadních akcionáøù nástupnické spoleènosti nepodléhají vý-
mìnì nebo �e se �tìpí, �e se zvy�uje nebo sni�uje jejich
jmenovitá hodnota s uvedením celkové èástky, o ni� se zvý�í
nebo sní�í jmenovitá hodnota v�ech akcií akcionáøù nástupnické
spoleènosti, anebo �e se zmìní jejich podoba, druh nebo forma.

(2) Na valné hromadì musí být úèastníkùm volnì pøístupné
k nahlédnutí listiny uvedené v § 220d odst. 2, jestli�e se vy�adu-
jí. Pøedstavenstvo spoleènosti je povinno na poèátku jednání
valné hromady objasnit akcionáøùm návrh smlouvy o fúzi. Poté
k nìmu sdìlí své stanovisko dozorèí rada. Pøedstavenstvo je
povinno pøed hlasováním o slouèení seznámit akcionáøe se
znaleckou zprávou o fúzi, jestli�e se vy�aduje, a se v�emi pod-
statnými zmìnami týkajícími se majetku, závazkù a hospodáøských
výsledkù spoleènosti, k nim� do�lo v období od rozhodného dne
fúze, popøípadì o tom, �e tyto zmìny odùvodòují jiný výmìnný
pomìr akcií.

(3) Ka�dý akcionáø, který o to po�ádá na valné hromadì, má
právo na informace, je� se týkají ostatních zúèastnìných spoleè-
ností, jsou-li dùle�ité z hlediska slouèení. Ustanovení § 220b
odst. 3 se pou�ije obdobnì.

(4) Usnesení valné hromady zanikající spoleènosti o slouèení
musí obsahovat rozhodnutí o zru�ení spoleènosti bez likvidace
s pøechodem jmìní na nástupnickou spoleènost, schválení návr-
hu smlouvy o fúzi, schválení koneèné, popøípadì mezitímní
úèetní závìrky a souhlas se stanovami nástupnické spoleènosti.

(5) Usnesení valné hromady nástupnické spoleènosti o slou-
èení musí obsahovat

a) souhlas s pøevzetím jmìní zanikajících spoleèností,
b) schválení návrhu smlouvy o fúzi,
c) schválení koneèné, popøípadì mezitímní úèetní závìrky

a zahajovací rozvahy,
d) rozhodnutí o vydání nových akcií nebo o mo�nosti nabýt

vlastní akcie, je-li to tøeba k výmìnì akcií zanikající spoleè-
nosti za akcie právního nástupce,

e) podobu, druh, formu, jmenovitou hodnotu a poèet akcií
nástupnické spoleènosti po slouèení,

f) vý�i základního kapitálu nástupnické spoleènosti po slouèe-
ní, je� je dána souètem vý�e základního kapitálu nástupnické
spoleènosti pøed slouèením a jmenovitých hodnot akcií, je�
mají být vydány za úèelem výmìny pro akcionáøe zanikají-
cích spoleèností, nezvy�uje-li se nebo nesni�uje jmenovitá
hodnota akcií akcionáøù nástupnické spoleènosti. Jestli�e se
zvy�uje jmenovitá hodnota akcií akcionáøù nástupnické
spoleènosti, je vý�e základního kapitálu nástupnické spoleè-
nosti po slouèení dána souètem vý�e základního kapitálu
nástupnické spoleènosti pøed slouèením, èástkou zvý�ení
jmenovitých hodnot v�ech akcií akcionáøù nástupnické spo-
leènosti a celkovou èástkou jmenovitých hodnot akcií, je�
mají být vydány za úèelem výmìny pro akcionáøe zanikají-
cích spoleèností. Jestli�e se sni�uje jmenovitá hodnota akcií
akcionáøù nástupnické spoleènosti, je vý�e základního kapi-
tálu nástupnické spoleènosti dána rozdílem vý�e základního
kapitálu nástupnické spoleènosti pøed slouèením s pøi-
poètením celkové èástky jmenovitých hodnot v�ech akcií,
je� mají být vydány za úèelem výmìny pro akcionáøe
zanikajících spoleèností, a celkové èástky sní�ení jmenovi-
tých hodnot v�ech akcií akcionáøù nástupnické spoleènosti.
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(6) Mají-li být akcie potøebné k výmìnì za akcie zanikající
spoleènosti nebo zanikajících spoleèností získány i jen zèásti
nabytím vlastních akcií nástupnickou spoleèností, platí ustano-
vení § 161 a� 161f.

(7) Jestli�e budou akcie akcionáøù nástupnické spoleènosti
vymìòovány za akcie o vy��í jmenovité hodnotì, musí usnesení
valné hromady obsahovat té� údaje uvedené v § 208 odst. 6
s tím, �e místo èástky, o ni� se zvy�uje základní kapitál, se uvádí
souèet v�ech èástek zvý�ení jmenovitých hodnot akcií akcionáøù
nástupnické spoleènosti a místo zdroje zvý�ení základního kapi-
tálu se uvádí oznaèení zdroje pro zvý�ení jmenovitých hodnot
akcií.

(8) Budou-li akcie akcionáøù nástupnické spoleènosti vymì-
òovány za akcie o ni��í jmenovité hodnotì, musí usnesení valné
hromady obsahovat té�

a) èástku, o ni� se sni�uje jmenovitá hodnota akcie,
b) souèet v�ech èástek sní�ení jmenovitých hodnot akcií akcio-

náøù nástupnické spoleènosti,
c) lhùtu pro pøedlo�ení akcií k výmìnì nebo vyznaèení ni��í

jmenovité hodnoty,
d) údaj o tom, zda èástka, o ni� se sní�í jmenovitá hodnota

akcií, bude vyplacena akcionáøùm s uvedením lhùty pro její
vyplacení, nebo údaj o tom, jak bude tato èástka jinak
zúètována; èástka, o ni� se sni�uje jmenovitá hodnota akcií,
nesmí být vyplacena pøed zápisem slouèení do obchodního
rejstøíku a døíve, ne� budou zaji�tìny pohledávky vìøitelù
spoleènosti podle § 220j.
(9) Mají-li být vymìòované akcie nástupnické spoleènosti

kótované, musí rozhodnutí valné hromady v�ech zúèastnìných
spoleèností obsahovat souhlas s jejich kótací.

(10) K rozhodnutí valné hromady o slouèení se vy�aduje
souhlas alespoò tøí ètvrtin hlasù pøítomných akcionáøù. Stanovy
spoleènosti mohou vy�adovat vy��í vìt�inu nebo splnìní dal�ích
podmínek. Jestli�e spoleènost vydala více druhù akcií, vy�aduje
se i souhlas alespoò tøí ètvrtin hlasù pøítomných akcionáøù
u ka�dého druhu akcií.

(11) O rozhodnutí valné hromady o slouèení musí být poøí-
zen notáøský zápis, jeho� pøílohou musí být návrh smlouvy
o fúzi.

(12) Nevymìòují-li se dosavadním akcionáøùm nástupnické
spoleènosti akcie podle § 220a odst. 3 písm. e), mù�e o slouèení
rozhodnout namísto valné hromady nástupnické spoleènosti její
pøedstavenstvo, jestli�e

a) byla splnìna povinnost podle § 220d odst. 1 pøedposlední
vìty,

b) v�ichni akcionáøi nástupnické spoleènosti mohli uplatnit
právo seznámit se alespoò jeden mìsíc pøed rozhodnutím
pøedstavenstva s listinami uvedenými v § 220d odst. 2
a právo podle § 220d odst. 4, a

c) nástupnická spoleènost je vlastníkem akcií nebo zatímních
listù, jejich� jmenovitá hodnota dosahuje alespoò 90 %
základního kapitálu zanikající spoleènosti, pøièem� se odeèí-
tají vlastní akcie a zatímní listy zanikající spoleènosti v jejím
majetku, nebo

d) celková jmenovitá hodnota akcií a zatímních listù, je� mají
být vymìnìny za akcie zanikající spoleènosti nebo zanikají-
cích spoleèností nepøesahuje 10 % základního kapitálu.
Zvý�í-li se v dùsledku slouèení základní kapitál nástupnické
spoleènosti, vypoèítává se tato èástka z té vý�e základního
kapitálu, kterou má mít nástupnická spoleènost po slouèení.
(13) Akcionáø nebo akcionáøi nástupnické spoleènosti, kteøí

jsou vlastníky akcií, jejich� celková jmenovitá hodnota dosahuje
alespoò 5 % základního kapitálu nástupnické spoleènosti pøed
slouèením, mají právo po�ádat pøedstavenstvo nástupnické spo-
leènosti o svolání valné hromady za úèelem schválení slouèení
do jednoho mìsíce ode dne, v nìm� byly zveøejnìny údaje podle

§ 220d odst. 1. Jestli�e spoleènost vydala akcie bez hlasovacího
práva, sni�uje se o jmenovitou hodnotu tìchto akcií vý�e základ-
ního kapitálu pro úèely výpoètu podle pøedchozí vìty. Stanovy
mohou pøiznat právo vy�adovat svolání valné hromady i pøi ni��í
jmenovité hodnotì akcií. Na právo vy�adovat svolání valné
hromady musí být akcionáøi nástupnické spoleènosti upozornìni
ve zveøejnìní podle § 220d odst. 1.

(14) Je-li nástupnická spoleènost vlastníkem v�ech akcií
s hlasovacími právy zanikající spoleènosti, nevy�aduje se ke
slouèení ani rozhodnutí valné hromady nástupnické spoleènosti,
ani valné hromady zanikající spoleènosti a postaèí rozhodnutí
pøedstavenstev. Ustanovení odstavce 13 se pou�ije obdobnì.

(15) Rozhodnutí pøedstavenstva zanikající spoleènosti o slou-
èení postaèí té�, jestli�e jsou v�echny akcie této spoleènosti
majetkem jiné zanikající spoleènosti.

§ 220f
Slouèení s vydáním nových akcií pro akcionáøe

zanikající spoleènosti
(1) Jestli�e se mají za úèelem získání akcií nástupnické

spoleènosti k výmìnì za akcie zanikající spoleènosti vydat nové
akcie nástupnické spoleènosti, musí rozhodnutí valné hromady
nástupnické spoleènosti o slouèení obsahovat i buï povìøení
pro pøedstavenstvo rozhodnout o vydání nových akcií v rozsahu
nezbytném pro výmìnu nebo urèení druhu, podoby, formy,
poètu a jmenovité hodnoty akcií, je� budou pro akcionáøe zanika-
jící spoleènosti vydány.

(2) Rozhodnutí pøedstavenstva nástupnické spoleènosti
o vydání nových akcií vydané na základì povìøení valné hromady
podle odstavce 1 musí obsahovat urèení druhu, podoby, formy,
poètu a jmenovité hodnoty akcií, je� budou pro akcionáøe zanika-
jící spoleènosti nebo zanikajících spoleèností vydány, a musí
o nìm být poøízen notáøský zápis. Ustanovení § 210 platí obdob-
nì.

(3) Pro akcionáøe zanikající spoleènosti lze vydat pouze tolik
akcií, souèet jejich� jmenovitých hodnot nepøesahuje vý�i èisté-
ho obchodního majetku vyplývající z posudku znalce podle § 69a
odst. 6. Ustanovení o zvy�ování základního kapitálu se nepou�ijí.

§ 220g
Výmìna akcií a vyplacení doplatkù

(1) Nástupnická spoleènost nesmí vymìnit akcie zanikající
spoleènosti za své akcie, jsou-li tyto akcie v dobì zápisu slouèení
do obchodního rejstøíku

a) v jejím majetku,
b) v majetku jakékoliv zanikající spoleènosti, nebo
c) v dr�ení tøetí osoby, je� je dr�í svým jménem, av�ak na úèet

nìkteré ze zúèastnìných spoleèností.
(2) Nástupnická spoleènost nevymìní akcie zaniklé spoleè-

nosti za své akcie akcionáøi zanikající spoleènosti, který se vzdal
práva na výmìnu akcií. Ustanovení § 220b odst. 5 se pou�ije
obdobnì.

(3) Nástupnická spoleènost nevymìní akcie zaniklé spoleè-
nosti za své akcie, jestli�e se tyté� osoby podílejí ve stejném
pomìru jak na nástupnické spoleènosti, tak na zanikající spoleè-
nosti, leda�e by to bylo v rozporu se zákazem prominout splacení
emisního kursu akcií, a stanoví tak smlouva o fúzi (§ 220a
odst. 3). Pøi tomto postupu lze zvý�it základní kapitál a jmenovitou
hodnotu akcií nástupnické spoleènosti. Na urèení èástky zvý�ení
základního kapitálu se pou�ije pøimìøenì ustanovení § 220f
odst. 3.

(4) Má-li nástupnická spoleènost vlastní akcie ve svém
majetku nebo je svým jménem na úèet nástupnické spoleènosti
dr�í tøetí osoba anebo na ni pøejdou v dùsledku slouèení, mù�e
nástupnická spoleènost pou�ít tyto vlastní akcie k výmìnì za
akcie zaniklé spoleènosti. Na postup pøi výmìnì tìchto akcií za

§ 220d � § 220g
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akcie zaniklé spoleènosti se pou�ijí obdobnì ustanovení odstav-
cù 5 a 6.

(5) Mají-li být v souvislosti se slouèením vymìnìny nástup-
nickou spoleèností listinné akcie, povìøí pøedstavenstvo nástup-
nické spoleènosti obstaráním výmìny obchodníka s cennými
papíry. Pøedstavenstvo je povinno pøedat obchodníkovi s cennými
papíry povìøenému obstaráním výmìny akcií listinné akcie se
v�emi nále�itostmi pøed zápisem slouèení do obchodního rejstøí-
ku. Nejsou-li v�echny nále�itosti cenných papírù v dobì, kdy
mají být pøedány obchodníkovi s cennými papíry, známy nebo
nemohou být na listinném cenném papíru uvedeny, pøedají se
mu listiny bez tìchto nále�itostí s tím, �e budou doplnìny
pøedstavenstvem nebo na základì plné moci obchodníkem
s cennými papíry bez zbyteèného odkladu poté, co se stanou
známými nebo bude jejich uvedení mo�né.

(6) Jestli�e mají být v souvislosti se slouèením vydány
nástupnickou spoleèností zaknihované akcie nebo se mají zmìnit
údaje o jejích zaknihovaných akciích, je pøedstavenstvo nástup-
nické spoleènosti povinno po�ádat centrální depozitáø o vydání
akcií podle zvlá�tního právního pøedpisu nebo je informovat
o po�adované zmìnì údajù pøed zápisem slouèení do obchodní-
ho rejstøíku. Pøíkaz k vydání zaknihovaných akcií nebo k provedení
zmìn údajù v evidenci centrálního depozitáøe dá pøedstavenstvo
ve lhùtì urèené ve smlouvì o fúzi po zápisu slouèení do
obchodního rejstøíku.

(7) Mají-li se v dùsledku slouèení vyplatit akcionáøùm do-
platky, povìøí pøedstavenstvo spoleènosti, jejím� akcionáøùm má
být doplatek vyplacen, vyplacením doplatkù obchodníka s cennými
papíry nebo banku. Pøedstavenstvo je povinno pøedat penì�ní
prostøedky v potøebné vý�i osobì, kterou povìøí vyplacením
doplatkù, je�tì pøed zápisem slouèení do obchodního rejstøíku.

(8) Jestli�e v souvislosti se slouèením dochází k výmìnì
listinných akcií, pou�ije se na výmìnu tìchto akcií pøimìøenì
ustanovení § 214, není-li dále stanoveno jinak. Akcionáøi jsou
povinni vrátit akcie ve lhùtì a zpùsobem urèeným ve smlouvì
o fúzi. Neuplatní se ustanovení o prohlá�ení akcií za neplatné.
Akcie urèené k výmìnì prodá nástupnická spoleènost postupem
podle § 214 odst. 4. Nepodaøí-li se prodej uskuteènit pro nedo-
statek poptávky, ulo�í spoleènost akcie do úøední úschovy.

§ 220h
Neplatnost slouèení

(1) Dùvodem pro podání návrhu na neplatnost usnesení
valné hromady o slouèení je i rozpor rozhodnutí valné hromady
o slouèení s návrhem smlouvy o fúzi.

(2) Dùvodem pro podání návrhu na neplatnost usnesení
valné hromady nebo smlouvy o fúzi (§ 220a odst. 11) není
skuteènost, �e výmìnný pomìr akcií a doplatkù není pøimìøený
nebo �e údaje týkající se výmìnného pomìru akcií ve zprávì
o fúzi, zprávì o pøezkoumání fúze nebo ve znalecké zprávì o fúzi
nejsou v souladu s právními pøedpisy. Nesprávné urèení výmìn-
ného pomìru akcií a vý�e doplatkù lze napadnout pouze postu-
pem podle § 220k.

(3) Po právní moci rozhodnutí soudu, jím� se povoluje zápis
o slouèení do obchodního rejstøíku, nelze podat návrh na neplat-
nost usnesení valné hromady o slouèení ani na neplatnost
smlouvy o fúzi. Tím není dotèeno právo akcionáøù podle § 220k.

(4) V øízení o neplatnosti usnesení valné hromady nebo
smlouvy o fúzi zahájeném pøed zápisem slouèení do obchodního
rejstøíku lze po zápisu slouèení do obchodního rejstøíku pokraèo-
vat, jen dojde-li ke zmìnì pøedmìtu øízení na øízení o náhradu
�kody nebo øízení podle § 220k, jestli�e takové øízení ji� neprobí-
há.

(5) Po�ádá-li o to zúèastnìná spoleènost pøed rozhodnutím
o neplatnosti smlouvy o fúzi nebo neplatnosti usnesení valné

hromady, poskytne jí soud pøimìøenou lhùtu pro uzavøení nové
smlouvy nebo pøijetí nového usnesení.

(6) Rozhodne-li soud o neplatnosti smlouvy o fúzi nebo
usnesení valné hromady o fúzi, jsou ze závazkù, které vznikly od
rozhodného dne fúze do zveøejnìní údaje o ulo�ení rozhodnutí
soudu do sbírky listin, k tí�i a ve prospìch nástupnické spoleè-
nosti zavázány a oprávnìny spoleènì a nerozdílnì v�echny zú-
èastnìné spoleènosti.

§ 220i
Zápis slouèení do obchodního rejstøíku

(1) K návrhu na zápis slouèení do obchodního rejstøíku se
pøikládá té�

a) smlouva o fúzi,
b) stejnopisy notáøských zápisù o rozhodnutí valných hromad

zúèastnìných spoleèností o slouèení, jestli�e se vy�aduje
konání valné hromady,

c) spoleèná zpráva pøedstavenstva nebo zprávy pøedstaven-
stev v�ech zúèastnìných spoleèností o fúzi, jestli�e se
vy�adují,

d) spoleèné zprávy dozorèích rad nebo zprávy dozorèích rad
v�ech zúèastnìných spoleèností o pøezkoumání fúze, jestli-
�e se vy�adují,

e) spoleèná znalecká zpráva nebo znalecké zprávy o fúzi,
jestli�e se vy�adují,

f) pravomocná rozhodnutí pøíslu�ných státních orgánù, jsou-li
podmínkou úèinnosti smlouvy o fúzi,

g) koneèné, popøípadì mezitímní úèetní závìrky zúèastnìných
spoleèností a zahajovací rozvaha nástupnické spoleènosti,

h) posudek znalce podle § 69a odst. 6, není-li souèástí znalec-
ké zprávy o fúzi,

i) prùkaz o zveøejnìní upozornìní podle ustanovení § 220d
odst. 1,

j) prohlá�ení èlenù pøedstavenstva ka�dé ze zúèastnìných
spoleèností, �e jim není známo, �e byl podán návrh na
urèení neplatnosti smlouvy o fúzi nebo na vyslovení neplat-
nosti usnesení valné hromady o slouèení nebo �e bylo øízení
o ní pravomocnì zastaveno anebo �e se v�echny oprávnìné
osoby vzdaly práva na podání návrhu na neplatnost usnese-
ní valné hromady nebo urèení neplatnosti smlouvy o fúzi,
je-li nìkterá z tìchto podmínek splnìna; na vzdání se práva
na podání návrhu se pou�ije obdobnì ustanovení § 220b
odst. 5,

k) prùkaz o tom, �e penì�ní prostøedky potøebné k vyplacení
doplatkù byly pøedány osobì povìøené vyplacením doplat-
kù,

l) doklad o tom, �e listinné akcie potøebné k výmìnì jak pro
akcionáøe zanikajících spoleèností, tak akcionáøù nástupnic-
ké spoleènosti byly pøedány osobì, je� tuto výmìnu obsta-
rává, má-li spoleènost listinné akcie,

m) doklad o doruèení oznámení centrálnímu depozitáøi o vydání
akcií potøebných k výmìnì pro akcionáøe zanikajících spo-
leèností a o zmìnì údajù v akciích akcionáøù nástupnické
spoleènosti, mají-li být vydány nebo zmìnìny zaknihované
akcie,

n) prùkaz, �e spoleènost má dostatek penì�ních prostøedkù
nebo likvidního majetku, je� slou�í jako jistota pro oprávnì-
né akcionáøe, má-li nástupnická spoleènost v dùsledku
slouèení odkupovat vlastní akcie.
(2) Jestli�e se nekonala valná hromada z dùvodù uvedených

v § 220e odst. 12, 14 a 15, je tøeba k návrhu na zápis slouèení
pøilo�it prohlá�ení pøedstavenstva spoleènosti, je� nekonala
valnou hromadu, o tom, �e oprávnìní akcionáøi nepo�ádali
o svolání valné hromady nebo �e se tohoto práva vzdali. Na
vzdání se práva podle pøedchozí vìty se ustanovení § 220b
odst. 5 pou�ije obdobnì.
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§ 220j
Ochrana vìøitelù

(1) Vìøitelé zúèastnìných spoleèností, kteøí pøihlásí své
pohledávky do �esti mìsícù ode dne, kdy se zápis slouèení do
obchodního rejstøíku stal úèinným vùèi tøetím osobám, a kteøí
nemohou po�adovat uspokojení svých pohledávek, mohou po-
�adovat poskytnutí dostateèné jistoty, jestli�e se v dùsledku
slouèení zhor�í dobytnost jejich pohledávek. Ustanovení § 215
odst. 4 se pou�ije obdobnì. Jestli�e vìøitel proká�e, �e se
v dùsledku slouèení podstatným zpùsobem sní�í dobytnost jeho
pohledávky, je oprávnìn po�adovat poskytnutí dostateèné jistoty
je�tì pøed zápisem slouèení do obchodního rejstøíku.

(2) Právo na poskytnutí jistoty nemají vìøitelé ve vztahu
k pohledávkám, ke kterým jim pøíslu�í právo na pøednostní nebo
oddìlené uspokojení v konkursu, ani ve vztahu k pohledávkám,
je� vznikly a� po dni, v nìm� se stal zápis slouèení do obchodní-
ho rejstøíku úèinný vùèi tøetím osobám.

(3) Ustanoveními odstavcù 1 a 2 nejsou dotèeny pøedpisy
o spoleèném výkonu práv vlastníkù dluhopisù spoleèností zú-
èastnìných na slouèení. Zaji�tìní podle odstavce 1 se nevy�adu-
je, jestli�e dala ke slouèení souhlas schùze vlastníkù dluhopisù
podle zvlá�tního právního pøedpisu nebo jestli�e se slouèením
vyslovili souhlas v�ichni vlastníci dluhopisù.

(4) Vlastníci vymìnitelných a prioritních dluhopisù a vlastníci
jiných cenných papírù ne� akcií, s nimi� jsou spojena zvlá�tní
práva, musí získat vnástupnické spoleènosti právní postavení,
které je alespoò rovnocenné tomu, je� mìli v zaniklé spoleènosti.
To neplatí, jestli�e schùze vlastníkù tìchto cenných papírù podle
zvlá�tního právního pøedpisu nebo v�ichni vlastníci tìchto cen-
ných papírù vyslovili se zmìnou svých práv souhlas anebo
jestli�e mají tito vlastníci právo na to, aby od nich nástupnická
spoleènost takové cenné papíry odkoupila.

(5) Povinnost splatit emisní kurs akcií není slouèením
dotèena.

§ 220k
Právo na dorovnání

(1) Není-li výmìnný pomìr akcií spolu s pøípadnými doplat-
ky uvedený ve smlouvì o fúzi pøimìøený, má ka�dý z akcionáøù
zúèastnìné spoleènosti vùèi nástupnické spoleènosti právo na
dorovnání v penìzích (dále jen �právo na dorovnání�). Ustanove-
ní § 220a odst. 5 o maximální vý�i doplatkù se nepou�ije.
Smlouva o fúzi mù�e urèit, �e se o pøezkoumání výmìnného
pomìru akcií a urèení vý�e dorovnání v penìzích bude rozhodo-
vat v rozhodèím øízení.

(2) Uplatòovat právo na dorovnání u soudu mù�e pouze
akcionáø, který

a) byl akcionáøem nìkteré zúèastnìné spoleènosti v dobì ko-
nání valné hromady, která o slouèení rozhodla; v po-
chybnostech se pova�uje tato podmínka za splnìnou,

b) do doby podání �aloby nezcizil �ádné akcie ani zanikající, ani
nástupnické spoleènosti,

c) nevzdal se práva na dorovnání; pro vzdání se práva na
dorovnání platí ustanovení § 220b odst. 5 obdobnì.
(3) �alobu podle odstavce 2 je oprávnìn podat i akcionáø,

který nesplòuje podmínku podle odstavce 2 písm. a) a b), je-li
majitelem akcií pøedstavujících alespoò jedno procento základní-
ho kapitálu nebo akcií, jejich� jmenovitá hodnota dosahuje
alespoò èástky 100 000 Kè.

(4) �alobu podle odstavce 2 lze podat nejpozdìji do jedno-
ho roku ode dne, kdy zápis slouèení do obchodního rejstøíku
nabyl úèinnosti vùèi tøetím osobám, jinak toto právo zaniká.

(5) Soudní rozhodnutí, kterým se akcionáøi pøiznává právo
na dorovnání, je pro nástupnickou spoleènost co do základu
pøiznaného práva závazné i vùèi ostatním akcionáøùm.

(6) Jestli�e byl výmìnný pomìr akcií nepøimìøený, nejsou
akcionáøi, kteøí byli v dobré víøe, povinni vracet vyplacené
doplatky ani akcie nástupnické spoleènosti, je� jim byly vymìnì-
ny na základì takto urèeného výmìnného pomìru akcií. V pochyb-
nostech se dobrá víra pøedpokládá.

(7) Má-li akcionáø právo na dorovnání, úroèí se dlu�ná
èástka úrokem ve vý�i dvojnásobku diskontní sazby Èeské
národní banky platné ke dni zápisu slouèení do obchodního
rejstøíku ode dne, v nìm� bylo slouèení zapsáno do obchodního
rejstøíku.

§ 220l
Odpovìdnost za �kodu

(1) Èlenové pøedstavenstva a dozorèí rady zúèastnìných
spoleèností a znalec nebo znalci pro fúzi, kteøí zpracovali znalec-
kou zprávu pro tyto spoleènosti, odpovídají spoleènì a nerozdílnì
za �kodu, která vznikla poru�ením jejich povinností pøi slouèení
zúèastnìné spoleènosti jejím akcionáøùm nebo vìøitelùm podle
§ 373 a� 386. Èlen pøedstavenstva nebo dozorèí rady anebo
znalec se zprostí odpovìdnosti, jestli�e proká�e, �e jednal s péèí
øádného hospodáøe. Ustanovení § 194 odst. 5 poslední vìty se
nepou�ije. Ustanovení § 66 odst. 8 a� 11 zde platí obdobnì.
(Ü Dnem 1. ledna 2007 vìta ètvrtá zní: �Ustanovení § 66 odst. 8
a� 13 zde platí obdobnì.�)

(2) Soudní rozhodnutí, jím� se pøiznává právo na náhradu
�kody podle odstavce 1, je pro odpovìdné osoby co do základu
pøiznaného práva závazné i vùèi ostatním oprávnìným osobám
podle odstavce 1.

(3) Právo na náhradu �kody podle odstavce 1 se promlèuje
ve lhùtì pìti let ode dne, kdy se zápis slouèení do obchodního
rejstøíku stal úèinným vùèi tøetím osobám.

§ 220m
Odkoupení akcií nástupnickou spoleèností

(1) Jestli�e je nástupnická spoleènost vlastníkem akcií nebo
zatímních listù, jejich� jmenovitá hodnota dosahuje alespoò
90 % základního kapitálu zanikající spoleènosti, pøièem� se
odeèítají vlastní akcie a zatímní listy zanikající spoleènosti, které
jsou v jejím majetku, mù�e smlouva o fúzi obsahovat závazek
nástupnické spoleènosti odkoupit akcie, je� byly vymìnìny za
ostatní akcie této zanikající spoleènosti, postupem podle odstav-
ce 4. V tomto pøípadì se nepou�ije ustanovení § 220b, 220c
a § 220d odst. 2 písm. b), e) a f). Ve zveøejnìní podle § 220d
odst. 1 nebo 5 musí být upozornìní na závazek nástupnické
spoleènosti podle vìty první.

(2) Jestli�e se v dùsledku slouèení zmìní právní postavení
akcionáøù nìkteré ze zúèastnìných spoleèností tak, �e dojde
k výmìnì akcií za akcie jiného druhu, ke zmìnì práv spojených
s urèitým druhem akcií, k výmìnì kótovaných akcií za nekótova-
né akcie nebo k výmìnì akcií, jejich� pøevoditelnost není omeze-
na, za akcie s omezenou pøevoditelností, musí smlouva o fúzi
obsahovat závazek nástupnické spoleènosti odkoupit takto vy-
mìnìné akcie od osoby, která

a) byla akcionáøem zúèastnìné spoleènosti ke dni konání valné
hromady, je� o slouèení rozhodla,

b) se zúèastnila této valné hromady osobnì nebo prostøednic-
tvím zástupce, a

c) nehlasovala pro schválení smlouvy o fúzi.
(3) Notáøský zápis o rozhodnutí valné hromady o slouèení

musí v pøípadech podle odstavce 2 obsahovat té� jména akcio-
náøù, jejich� právní postavení se má zmìnit a kteøí nehlasovali
pro schválení smlouvy o fúzi, s uvedením poètu, druhu, formy
a jmenovité hodnoty akcií toho kterého akcionáøe.

(4) Jestli�e smlouva o fúzi obsahuje závazek nástupnické
spoleènosti podle odstavce 1 nebo 2, je nástupnická spoleènost
povinna uèinit oprávnìným akcionáøùm veøejný návrh smlouvy

§ 220h � § 220m
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nejpozdìji do dvou týdnù ode dne, v nìm� nabyl úèinnosti zápis
slouèení do obchodního rejstøíku vùèi tøetím osobám, a to
alespoò za cenu urèenou obdobnì podle § 186a odst. 4. Kupní
cena musí být splatná pøi pøevodu akcií, nejpozdìji v�ak do 1
mìsíce od uzavøení smlouvy. Na veøejný návrh smlouvy se
pou�ijí pøimìøenì ustanovení o nabídce pøevzetí (§ 183a, 183c,
§ 183e a� 183g).

(5) Nebude-li kupní cena v souladu s ustanovením odstav-
ce 4, je smlouva pøesto platná a kterýkoliv z akcionáøù, který
pøijal veøejný návrh smlouvy, je oprávnìn po�adovat doplatek na
dorovnání. Ustanovení § 220k odst. 1 poslední vìta a odst. 5 se
pou�ijí obdobnì.

(6) Jestli�e nástupnická spoleènost nesplní povinnost uèinit
veøejný návrh smlouvy podle odstavce 1 nebo 2, pou�ijí se
obdobnì ustanovení § 186a odst. 5 a 6.

§ 220n
Splynutí akciových spoleèností

(1) Není-li dále stanoveno jinak, pou�ijí se na splynutí
akciových spoleèností pøimìøenì ustanovení § 220a odst. 1, 2,
4, 5, 7 a� 11, § 220b a� 220d, § 220e odst. 1 a� 4, odst. 9 a� 11
a odst. 15, § 220g odst. 1 písm. b) a c), odst. 2 a� 8, § 220i a�
220l, § 220m odst. 2 a� 6. Ustanovení § 220h se pou�ije
obdobnì; tím není dotèeno ustanovení § 68a.

(2) Smlouva o fúzi pøi splynutí musí obsahovat nále�itosti
podle § 220a odst. 3 písm. a), b), d), f) a� i). Souèástí smlouvy
o fúzi musí být i projev vùle zalo�it nástupnickou spoleènost,
návrh stanov nástupnické spoleènosti, a jestli�e se nekonají
valné hromady v�ech zanikajících spoleèností, i jména a bydli�tì
prvních èlenù pøedstavenstva a dozorèí rady nástupnické spoleè-
nosti. Zakladatelská smlouva se nevy�aduje. Jestli�e se konají
valné hromady zanikajících spoleèností, musí zvolit první pøed-
stavenstva a dozorèí rady nástupnických spoleèností, jsou-li
podle návrhu stanov nástupnické spoleènosti voleni valnou
hromadou. Ustanovení o volbì èlenù dozorèí rady zamìstnanci
se nepou�ije. První èlenové dozorèí rady jsou voleni pouze na
dobu jednoho roku, dal�í èlenové na funkèní období urèené
stanovami. Zanikající spoleènosti mají právní postavení zaklada-
telù.

(3) Ustanovení § 220f odst. 3 vìta první se pou�ije obdobnì.
(4) Pøi zápisu splynutí do obchodního rejstøíku se nepou�ije

ustanovení § 175.

§ 220o
Fúze akciové spoleènosti se spoleèností s ruèením

omezeným
(1) Spoleènost s ruèením omezeným mù�e být slouèena

nebo mù�e splynout s akciovou spoleèností do nástupnické
akciové spoleènosti, jestli�e budou spoleèníkùm spoleènosti
s ruèením omezeným vymìnìny obchodní podíly za akcie ná-
stupnické spoleènosti.

(2) Není-li dále stanoveno jinak, pou�ijí se obdobnì ustano-
vení § 153a odst. 1 a 3 a� 8 na zanikající spoleènost s ruèením
omezeným a ustanovení § 220a a� 220n na nástupnickou nebo
zanikající akciovou spoleènost. U zanikající spoleènosti s ruèením
omezeným se k fúzi vy�aduje souhlas v�ech spoleèníkù. Koneè-
ná úèetní závìrka spoleènosti s ruèením omezeným musí být
ovìøena auditorem.

(3) Smlouva o fúzi a její návrh obsahují ve vztahu ke spoleè-
níkùm zanikající spoleènosti s ruèením omezeným údaj o tom,
kolik akcií urèené podoby, druhu, formy a jmenovité hodnoty
obdr�í spoleèník výmìnou za svùj obchodní podíl.

Oddíl 10
Zru�ení akciové spoleènosti s pøevodem jmìní

na akcionáøe

§ 220p
(1) Valná hromada mù�e rozhodnout, �e se spoleènost

zru�uje bez likvidace a �e jmìní zaniklé spoleènosti pøevezme
jeden akcionáø, jestli�e je tento akcionáø vlastníkem akcií, jejich�
jmenovitá hodnota pøesahuje 90 % základního kapitálu (dále jen
�hlavní akcionáø�). Vlastní akcie v majetku spoleènosti se pro
úèely výpoètu této podmínky rozdìlí mezi akcionáøe v pomìru
jmenovitých hodnot jejich akcií.

(2) Hlavní akcionáø je povinen poskytnout ostatním akcio-
náøùm pøimìøené vypoøádání v penìzích. Vý�e vypoøádání
v penìzích musí být dolo�ena posudkem znalce. Ustanovení
§ 59 odst. 3 a 4 se pou�ije pro jmenování, odmìòování a obsah
posudku znalce obdobnì.

(3) Není-li dále stanoveno jinak, pou�ijí se na zru�ení
akciové spoleènosti s pøevodem jmìní na akcionáøe pøimìøenì
ustanovení § 220a odst. 1 a� 4, 7 a� 11, § 220b, 220d, § 220e
odst. 1 vìty první, § 220e odst. 2 a� 4 s výjimkou ustanovení
o souhlasu se stanovami nástupnické spoleènosti, § 220e odst. 10
a 11, § 220g odst. 7, § 220h, 220j a 220l.

(4) Na místo smlouvy o fúzi se vyhotovuje smlouva o pøevzetí
jmìní hlavním akcionáøem (dále jen �smlouva o pøevzetí�), která
musí být uzavøena mezi spoleèností a hlavním akcionáøem.
Místo výmìnného pomìru akcií a lhùty pøi jejich výmìnì se ve
smlouvì o pøevzetí uvádí vý�e a lhùta vypoøádání v penìzích.
Tato lhùta nesmí být del�í ne� dva mìsíce ode dne zápisu
pøevodu jmìní do obchodního rejstøíku. Ustanovení § 220k
odst. 1, 5 a 7 platí pøimìøenì. Ve smlouvì o pøevzetí musí být
men�inoví akcionáøi upozornìni na to, �e mají právo na vypoøá-
dání v penìzích a právo �ádat o pøezkoumání vý�e vypoøádání
v penìzích, s tím, �e toto právo mají, i kdy� na valné hromadì
budou hlasovat pro smlouvu o pøevzetí, a �e je mohou uplatnit
ve lhùtì dvou mìsícù ode dne, kdy se zápis pøevodu jmìní do
obchodního rejstøíku stane úèinným vùèi tøetím osobám.

(5) Je-li hlavním akcionáøem spoleènost s ruèením omeze-
ným, platí pøimìøenì ustanovení § 153c. Je-li hlavním akcioná-
øem akciová spoleènost, vy�aduje se k pøevodu jmìní i souhlas
její valné hromady. Ustanovení § 220e odst. 10 platí obdobnì.
Je-li hlavním akcionáøem dru�stvo, vy�aduje se k pøevodu jmìní
i souhlas jeho èlenské schùze. O tìchto rozhodnutích musí být
poøízen notáøský zápis. Jestli�e je hlavním akcionáøem veøejná
obchodní spoleènost nebo komanditní spoleènost, vy�aduje se
k pøevodu jmìní i souhlas v�ech neomezenì ruèících spoleèníkù.
Souhlas spoleèníkù musí být udìlen písemnì. Podpisy spoleèní-
kù musí být úøednì ovìøeny.

(6) K návrhu na zápis pøevodu jmìní do obchodního rejstøí-
ku se pøikládá té�

a) smlouva o pøevzetí,
b) výpis z obchodního rejstøíku prokazující zápis hlavního

akcionáøe do obchodního rejstøíku.
(7) K návrhu na zápis pøevodu jmìní do obchodního rejstøí-

ku se pøikládají té�, jestli�e se vy�adují,
a) stejnopis notáøského zápisu z valné hromady, která schváli-

la pøevod jmìní na hlavního akcionáøe, popøípadì jiné listiny
prokazující souhlas s pøevodem jmìní na hlavního akcioná-
øe,

b) souhlas pøíslu�ných státních orgánù,
c) zprávy statutárního orgánu a dozorèí rady,
d) posudek znalce podle odstavce 2,
e) koneèná úèetní závìrka zanikající spoleènosti, popøípadì

zahajovací rozvaha hlavního akcionáøe a zprávy auditora
o jejich ovìøení.



11

79

(8) Hlavní akcionáø, není-li fyzickou osobou, je oprávnìn
pøevzít firmu zaniklé spoleènosti s uvedením dodatku oznaèující-
ho právní nástupnictví a bez dodatku vyjadøujícího právní formu
akciové spoleènosti. Je-li souèástí firmy zanikající spoleènosti
jméno fyzické osoby, pou�ije se pøimìøenì ustanovení § 11
odst. 5.

(9) Koneèná úèetní závìrka zanikající spoleènosti se sesta-
vuje jako øádná nebo mimoøádná úèetní závìrka ke dni, který
pøedchází rozhodný den pøevodu obchodního jmìní. Zahajovací
rozvaha se sestavuje pouze v pøípadì, je-li hlavním akcionáøem
osoba, která vede podvojné úèetnictví.

Oddíl 11
Rozdìlení akciové spoleènosti

Rozdìlení se zalo�ením nových právnických osob

§ 220r
Projekt rozdìlení

(1) K rozdìlení spoleènosti se vy�aduje schválení projektu
rozdìlení valnou hromadou zanikající spoleènosti. Nástupnickou
spoleèností mù�e být akciová spoleènost nebo spoleènost
s ruèením omezeným. Jestli�e se k rozdìlení vy�aduje souhlas
státního orgánu, pou�ije se pøimìøenì ustanovení § 220a odst. 2.

(2) Projekt rozdìlení musí obsahovat alespoò
a) firmu, sídlo, identifikaèní èíslo zanikající spoleènosti a právní

formu,
b) firmu a sídlo nástupnických spoleèností a návrh stanov, je-li

nástupnickou spoleèností akciová spoleènost, nebo návrh
spoleèenské smlouvy nebo zakladatelské listiny, je-li ná-
stupnickou spoleèností spoleènost s ruèením omezeným,

c) výmìnný pomìr akcií zanikající spoleènosti za akcie nástup-
nické spoleènosti s uvedením jejich podoby, druhu, formy,
pøevoditelnosti a jmenovité hodnoty, vèetnì podrobných
pravidel postupu a stanovení lhùt k jejich výmìnì, nebo vý�i
vkladu do základního kapitálu nástupnické osoby u ka�dého
spoleèníka a vý�i obchodního podílu ka�dého spoleèníka na
nástupnické spoleènosti, je-li nástupnickou spoleèností spo-
leènost s ruèením omezeným (dále jen �výmìnný pomìr�),
a vý�i pøípadného doplatku na vyrovnání s pravidly pro jeho
výplatu,

d) den, od kterého vzniká právo na podíl na zisku (dividendu)
z vymìnìných akcií nebo z obchodního podílu na spoleè-
nosti s ruèením omezeným, jako� i v�echny pøedpoklady
jeho vzniku,

e) den, od nìho� se jednání zanikající spoleènosti pova�ují
z úèetního hlediska za jednání uskuteènìná na úèet nástup-
nických spoleèností (dále jen �rozhodný den rozdìlení�),

f) urèení, jaký majetek a jaké závazky pøecházejí na jednotlivé
nástupnické spoleènosti; pøi tomto urèení je mo�no pou�ít
odkazu na koneènou rozvahu zanikající spoleènosti a soupisy
jmìní z provedené inventarizace, jestli�e takové urèení umo�-
òují,

g) urèení, kteøí zamìstnanci zanikající spoleènosti se stávají
zamìstnanci jednotlivých nástupnických spoleèností,

h) urèení, zda a v jaké struktuøe nástupnická spoleènost pøebí-
rá slo�ky vlastního a cizího kapitálu zanikající spoleènosti,
je� nejsou závazkem,

i) práva, je� nástupnické spoleènosti poskytnou vlastníkùm
jednotlivých druhù akcií, opèních listù, dluhopisù nebo
jiných cenných papírù, popøípadì opatøení, je� jsou pro nì
navrhována (§ 220x odst. 2),

j) postup pro pøípad, �e akcionáøùm vznikne právo odprodat
akcie nástupnické akciové spoleènosti,

k) pøi nerovnomìrném výmìnném pomìru podle odstavce 3,
popøípadì pøi rozdìlení se vznikem nástupnické spoleènosti

jiné právní formy, ne� je akciová spoleènost, podmínky pro
vypoøádání v hotovosti, je� má poskytnout nìkterá z nástup-
nických spoleèností nebo tøetí osoba, leda�e se v�ichni
spoleèníci práva na vypoøádání vzdali; na vzdání se práva na
vypoøádání v hotovosti se ustanovení § 220b odst. 5 pou�i-
je obdobnì.
(3) Ustanovení § 220a odst. 5 se pou�ije pøimìøenì s tím,

�e výmìnný pomìr akcií mù�e být stanoven buï stejnì pro
v�echny akcionáøe ve v�ech nástupnických spoleènostech podle
jejich podílu úèasti na základním kapitálu zanikající spoleènosti
(rovnomìrný výmìnný pomìr) nebo mù�e být stanoven v rùzných
nástupnických spoleènostech rùznì (nerovnomìrný výmìnný
pomìr). Doplatek nesmí pøekroèit 10 % jmenovitých hodnot
akcií, je� mají být vymìnìny za akcie zanikající spoleènosti,
popøípadì vý�e vkladù do základního kapitálu nástupnických
spoleèností. Doplatek mù�e poskytnout i tøetí osoba; v takovém
pøípadì se omezení plynoucí z ustanovení § 220a odst. 5 po-
slední vìty nepou�ije. Ustanovení § 220m odst. 2 a� 5 se pou�ije
obdobnì.

(4) Ustanovení § 220a odst. 6 první vìty, odst. 7 a 8 platí
obdobnì. Je-li nástupnickou spoleèností spoleènost s ruèením
omezeným, pou�ije se, jde-li o vypoøádání s akcionáøem, který
nesouhlasil se svou úèastí ve spoleènosti s ruèením omezeným,
ustanovení § 220u odst. 1, 3 a 4. Jestli�e tøetí osoba poskytuje
doplatek podle odstavce 2 písm. c) nebo vypoøádání v hotovosti
podle odstavce 2 písm. k), musí o tom uèinit prohlá�ení formou
notáøského zápisu.

(5) Souèet vý�í základních kapitálù nástupnických spoleè-
ností nemù�e být vy��í ne� èistý obchodní majetek zaniklé
spoleènosti vyplývající z posudku znalce podle § 69c odst. 5.

(6) Právní postavení zakladatele nástupnických spoleèností
má zanikající spoleènost.

§ 220s
Zprávy pøedstavenstva, dozorèí rady a znalcù

o rozdìlení
(1) Pøedstavenstvo zanikající spoleènosti je povinno zpra-

covat podrobnou písemnou zprávu (dále jen �zpráva o rozdìlení�),
v ní� musí objasnit a z ekonomického i právního hlediska odù-
vodnit dùsledky rozdìlení, zejména odùvodnit výmìnný pomìr,
vý�i pøípadných doplatkù, opatøení ve prospìch vlastníkù jednot-
livých druhù akcií, opèních listù a dluhopisù. Zpráva o rozdìlení
musí obsahovat i informace o ocenìní jmìní znalcem podle
§ 69c odst. 5 a oznaèení rejstøíkového soudu, u nìj� bude tento
posudek ulo�en, a dále i popis obtí�í, které se vyskytly pøi
oceòování pro úèely výmìnného pomìru. Odùvodnìní výmìnné-
ho pomìru není nutné pøi rovnomìrném výmìnném pomìru.

(2) Dozorèí rada zanikající spoleènosti pøezkoumá zamý�le-
né rozdìlení na podkladì projektu rozdìlení schváleného pøed-
stavenstvem, zprávy o rozdìlení, jestli�e se vy�aduje, a zprávy
znalcù o rozdìlení, jestli�e se vy�aduje, a vyhotoví o tom písem-
nou zprávu (dále jen �zpráva o pøezkoumání rozdìlení�).

(3) Projekt rozdìlení musí být pøi nerovnomìrném výmìn-
ném pomìru pøezkoumán dvìma znalci jmenovanými soudem
(dále jen �znalci pro rozdìlení�), a to pøed pøedlo�ením dozorèí
radì a valné hromadì, jestli�e se pøedlo�ení vy�aduje. Pøi rovno-
mìrném výmìnném pomìru se pøezkoumání projektu znalci pro
rozdìlení nevy�aduje. Návrh na jmenování znalcù pro rozdìlení
podává pøedstavenstvo zanikající spoleènosti se souhlasem její
dozorèí rady. Ustanovení § 220c odst. 3 se pou�ije obdobnì.
Návrh na jmenování znalce pro rozdìlení mù�e být spojen
s návrhem na jmenování znalce pro úèely ocenìní podle § 69c
odst. 5. Na jmenování a odmìòování znalce pro rozdìlení se
pou�ije obdobnì ustanovení § 59 odst. 3.

(4) Znalci pro rozdìlení zpracují o výsledku pøezkoumání
písemnou zprávu (dále jen �znalecká zpráva o rozdìlení�). Usta-

§ 220n � § 220s
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novení § 220c odst. 6 se pou�ije obdobnì. Znalecká zpráva
o rozdìlení je spoleèným znaleckým posudkem podle zvlá�tního
právního pøedpisu. Tuto znaleckou zprávu pøedkládají znalci pro
rozdìlení pøedstavenstvu a dozorèí radì zanikající spoleènosti
a musí být k nahlédnutí úèastníkùm valné hromady, je� bude
rozhodovat o rozdìlení.

(5) Na obsah znalecké zprávy o rozdìlení se pou�ije pøimì-
øenì ustanovení § 220c odst. 5.

(6) Ustanovení § 220b odst. 3 a� 5 se pou�ijí na zprávy
podle odstavcù 1 a� 3 pøimìøenì.

§ 220t
Valná hromada o rozdìlení

(1) Není-li dále stanoveno jinak, pou�ijí se pøimìøenì usta-
novení § 220d odst. 1 a� 4 a § 220e odst. 1 první vìty, odst. 2,
odst. 9 a� 11 s tím, �e obsah upozornìní vìøitelùm a dlu�níkùm
na jejich práva obsahuje rovnì� údaje uvedené v § 220x a obsah
upozornìní akcionáøùm i údaje podle § 220u.

(2) Usnesení valné hromady zanikající spoleènosti o rozdìlení
musí obsahovat rozhodnutí o zru�ení spoleènosti bez likvidace
s pøechodem jmìní na nástupnické spoleènosti, schválení zalo-
�ení nástupnických spoleèností, projektu rozdìlení a koneèné
úèetní závìrky zanikající spoleènosti a zahajovacích rozvah ná-
stupnických spoleèností. Je-li právním nástupcem akciová spo-
leènost, musí být v usnesení valné hromady uvedena i jména
a bydli�tì prvních èlenù dozorèí rady a pøedstavenstva nástup-
nické spoleènosti. Zakladatelská smlouva ani ustavující valná
hromada nebo ji nahrazující rozhodnutí zakladatelù se nevy�adu-
je. První èlenové dozorèí rady jsou voleni pouze na dobu jednoho
roku, dal�í èlenové na funkèní období urèené stanovami. Ustano-
vení o volbì èlenù dozorèí rady zamìstnanci se nepou�ije.

(3) Jestli�e se navrhuje rovnomìrný výmìnný pomìr akcií,
je tøeba k pøijetí usnesení valné hromady alespoò tøi ètvrtiny
hlasù pøítomných akcionáøù. Vydala-li spoleènost více druhù
akcií, vy�aduje se tato vìt�ina u v�ech druhù akcií. Stanovy
mohou vy�adovat vìt�í vìt�inu nebo splnìní dal�ích podmínek.
Jestli�e se navrhuje nerovnomìrný výmìnný pomìr, je tøeba
k pøijetí usnesení valné hromady alespoò 90 % hlasù v�ech
akcionáøù zanikající spoleènosti. Není-li tato podmínka splnìna,
mohou akcionáøi, kteøí nebyli pøítomni na valné hromadì, proje-
vit svùj souhlas s navrhovaným rozdìlením mimo valnou hroma-
du. Souhlas akcionáøe musí mít formu notáøského zápisu,
v nìm� bude uveden i obsah návrhu usnesení valné hromady,
a musí být zanikající spoleènosti doruèen ve lhùtì jednoho
mìsíce ode dne, kdy se konala valná hromada o rozdìlení.
Pøílohou notáøského zápisu musí být projekt rozdìlení a návrh
usnesení valné hromady. Jestli�e je usnesení valné hromady
pøijato dodateènì na základì souhlasu akcionáøe udìleného
mimo valnou hromadu, oznámí pøedstavenstvo jeho pøijetí
zpùsobem stanoveným zákonem a stanovami pro svolání valné
hromady do 15 dnù od jeho pøijetí.

(4) Jestli�e je podle stanov zanikající spoleènosti tøeba
k pøijetí urèitého rozhodnutí vìt�í poèet hlasù ne� tøi ètvrtiny
hlasù pøítomných akcionáøù, vy�aduje se tato vìt�ina i pro pøijetí
rozhodnutí o rozdìlení, leda�e stanovy nebo spoleèenská smlou-
va nástupnické spoleènosti vy�adují ke stejnému rozhodnutí
stejnou vìt�inu jako stanovy zanikající spoleènosti.

(5) Koneèná úèetní závìrka se sestavuje jako øádná nebo
mimoøádná úèetní závìrka ke dni, který pøedchází rozhodný den
rozdìlení. Zahajovací rozvahy se sestavují k rozhodnému dni
rozdìlení.

§ 220u
Vypoøádání

(1) Pøi nerovnomìrném výmìnném pomìru má akcionáø,
který

a) byl akcionáøem zanikající spoleènosti ke dni konání valné
hromady, která o rozdìlení rozhodla,

b) této valné hromady se úèastnil, a
c) nehlasoval pro schválení projektu rozdìlení,

právo na vypoøádání v penìzích. Notáøský zápis o rozhodnutí
valné hromady musí obsahovat jména akcionáøù, kteøí pro
rozdìlení nehlasovali. Toto právo nemá ten akcionáø, který se na
v�ech nástupnických osobách podílí ve stejném pomìru jako na
zanikající spoleènosti.

(2) Ustanovení odstavce 1, s výjimkou poslední vìty, se
pou�ije obdobnì i na pøípady rozdìlení, kdy nástupnická osoba
nemá stejnou právní formu.

(3) Je-li nástupnickou spoleèností akciová spoleènost, pro-
vede se vypoøádání tak, �e tato spoleènost odkoupí od osoby
uvedené v odstavci 1 nebo 2 akcie, které tato osoba získala
výmìnou za akcie zaniklé spoleènosti. Ustanovení § 220m odst. 3
a� 6 se pou�ijí pøimìøenì. Je-li nástupnickou spoleèností spoleè-
nost s ruèením omezeným, je osoba uvedená v odstavci 1 nebo
2 oprávnìna vypovìdìt úèast v nástupnické spoleènosti s úèinky
ke dni vzniku této nástupnické osoby, jestli�e od zápisu rozdìlení
do obchodního rejstøíku nevykonávala práva spoleèníka. Výpo-
vìï musí mít písemnou formu s úøednì ovìøeným podpisem
a musí být doruèena nástupnické spoleènosti ve lhùtì do dvou
mìsícù ode dne, v nìm� se zápis rozdìlení spoleènosti do
obchodního rejstøíku stal úèinným vùèi tøetím osobám, jinak toto
právo zaniká. Ustanovení § 113 odst. 5 a 6 se pou�ijí obdobnì
s tím, �e lhùta stanovená v § 113 odst. 6 bì�í ode dne doruèení
výpovìdi spoleènosti. Vypoøádací podíl je splatný do 1 mìsíce
od doruèení výpovìdi.

(4) Za splnìní závazku k vypoøádání v penìzích podle od-
stavcù 1 a� 3 ruèí ostatní nástupnické spoleènosti spoleènì
a nerozdílnì. K zaji�tìní splnìní závazku z vypoøádání v penìzích
jsou nástupnické osoby povinny poskytnout dostateènou jistotu.
Celkové vyrovnání s akcionáøem v penìzích musí být pøimìøené
jeho úèasti na zru�ené spoleènosti. Ustanovení § 220v odst. 2 se
pou�ije pøimìøenì.

§ 220v
Neplatnost rozdìlení a pøezkoumání

vý�e doplatkù
(1) Ustanovení § 220a odst. 11 a § 220h se pou�ijí na

projekt rozdìlení a rozhodnutí valné hromady o rozdìlení pøimì-
øenì. Tím není dotèeno ustanovení § 68a.

(2) Akcionáø, který nesouhlasil s vý�í doplatkù, se mù�e
domáhat, aby soud stanovil doplatek ve vy��í èástce. Ustanovení
§ 220k se pou�ije pøimìøenì.

§ 220w
Odpovìdnost za �kodu

(1) Èlenové pøedstavenstva a dozorèí rady zaniklé spoleè-
nosti a znalci pro rozdìlení, kteøí zpracovali znaleckou zprávu
o rozdìlení, odpovídají spoleènì a nerozdílnì za �kodu, která
vznikla poru�ením jejich povinností pøi rozdìlení nástupnickým
spoleènostem, pøípadnì jejich spoleèníkùm podle § 373 a� 386.
Èlen pøedstavenstva nebo dozorèí rady anebo znalec se zprostí
odpovìdnosti, jestli�e proká�e, �e jednal s péèí øádného hospo-
dáøe. Ustanovení § 194 odst. 5 poslední vìty se nepou�ije. Právo
na náhradu �kody mohou uplatnit pouze ti spoleèníci nástupnic-
ké osoby, kteøí splòují po�adavky stanovené v § 220k odst. 2 a 3.
Ustanovení § 66 odst. 8 a� 11 zde platí obdobnì.
(Ü Dnem 1. ledna 2007 vìta pátá zní: �Ustanovení § 66 odst. 8
a� 13 platí zde obdobnì.�)

(2) Právo na náhradu �kody podle odstavce 1 se promlèuje
ve lhùtì pìti let ode dne, kdy se zápis rozdìlení do obchodního
rejstøíku stal úèinným vùèi tøetím osobám.
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§ 220x
Ochrana vìøitelù a dlu�níkù

(1) Ka�dá z nástupnických spoleèností ruèí za závazky, je�
pøe�ly v dùsledku rozdìlení ze zaniklé spoleènosti na ostatní
nástupnické spoleènosti, spoleènì a nerozdílnì a� do vý�e èisté-
ho obchodního majetku uvedeného v posudku znalce podle
§ 69c odst. 5, nejménì v�ak do vý�e základního kapitálu vykáza-
ného v zahajovací rozvaze. Ruèení zaniká, jestli�e nástupnická
spoleènost poskytne vìøiteli nebo vìøitelùm ostatních nástupnic-
kých spoleèností plnìní v této vý�i. Ruèením podle první vìty
nejsou zaji�tìny pohledávky, jejich� vìøitelùm bylo poskytnuto
zaji�tìní podle následujících odstavcù.

(2) Vìøitelé zaniklé spoleènosti mají právo �ádat, aby jim
nástupnické spoleènosti poskytly jistotu za úèelem zaji�tìní
jejich pohledávek, jestli�e se v dùsledku rozdìlení zhor�í dobyt-
nost jejich pohledávek. Není-li dále stanoveno jinak, pou�ijí se
pøimìøenì ustanovení § 220j.

(3) Nebude-li dosa�eno dohody o poskytnutí dostateèné
jistoty do devíti mìsícù ode dne, kdy se zápis rozdìlení do
obchodního rejstøíku stal úèinným vùèi tøetím osobám, nebo
v té�e lhùtì nebude dohodnutá jistota poskytnuta, ruèí v�echny
nástupnické spoleènosti za splnìní závazkù odpovídající takto
nezaji�tìným pohledávkám vìøitelù podle odstavce 1.

(4) Ustanovení odstavce 3 neplatí, jestli�e soud urèí, �e se
v dùsledku rozdìlení dobytnost pohledávky nezhor�ila nebo �e
nabízená jistota byla dostateèná. Výrok pravomocného rozhod-
nutí soudu, jím� je urèeno, �e se zhor�ila dobytnost pohledávky
v dùsledku rozdìlení nebo �e nabízená jistota je nedostateèná, je
závazný pro v�echny orgány, navrhovatele a pro v�echny nástup-
nické spoleènosti.

(5) Není-li z projektu rozdìlení zøejmé, jaký majetek a jaké
závazky zaniklé spoleènosti pøe�ly na jednotlivé nástupnické
spoleènosti, stávají se nástupnické spoleènosti spolumajiteli
majetku a k plnìní závazkù zaniklé spoleènosti jsou zavázány
spoleènì a nerozdílnì.

(6) Jestli�e není dlu�níkovi známo, i kdy� vyu�il své právo
podle § 220z odst. 1, na kterou z nástupnických osob pøe�la
pohledávka zaniklé spoleènosti, je oprávnìn plnit kterékoliv
z nástupnických spoleèností.

(7) Není-li vìøiteli známo, i kdy� vyu�il své právo podle
§ 220z, na kterou z nástupnických osob pøe�el dluh zaniklé
spoleènosti, mù�e vy�adovat splnìní závazku na kterékoliv
z nástupnických osob.

(8) Mezi sebou se nástupnické spoleènosti vypoøádají
v pomìru svých èistých obchodních majetkù vyplývajících
z posudku znalce podle § 69c odst. 5.

(9) Ustanovení § 220g odst. 5 a� 8 se pou�ijí pøimìøenì.
(10) Základní kapitál nástupnické spoleènosti v zahajovací

rozvaze nemù�e být vy��í ne� èistý obchodní majetek pøipadající
na tuto spoleènost vyplývající z posudku znalce podle § 69c
odst. 5.

§ 220y
Zápis rozdìlení do obchodního

rejstøíku
K návrhu na zápis rozdìlení do obchodního rejstøíku se

pøikládá
a) projekt rozdìlení,
b) stejnopis notáøského zápisu o rozhodnutí valné hromady

o rozdìlení,
c) zprávy o rozdìlení, zprávy o pøezkoumání rozdìlení, znalec-

ké zprávy o rozdìlení, jestli�e se vy�adují,
d) pravomocné rozhodnutí pøíslu�ných státních orgánù, jsou-li

podmínkou úèinnosti rozdìlení,
e) posudek znalce podle § 69c odst. 5, není-li souèástí znalec-

ké zprávy o rozdìlení,

f) prùkaz o splnìní povinnosti zveøejnit upozornìní vìøitelùm,
dlu�níkùm a akcionáøùm podle § 220t odst. 1,

g) koneèná úèetní závìrka zanikající spoleènosti a zahajovací
rozvahy nástupnických spoleèností,

h) prohlá�ení tøetích osob podle § 220r odst. 4, je-li vydáno,
i) prùkaz o slo�ení doplatkù a listinných akcií, jestli�e se

vyplácejí nebo vydávají,
j) prohlá�ení èlenù pøedstavenstva zanikající spoleènosti, �e

jim není známo, �e byla podána �aloba na vyslovení neplat-
nosti usnesení valné hromady o rozdìlení nebo �e bylo
øízení o ní pravomocnì zastaveno anebo �e se v�echny
oprávnìné osoby vzdaly práva na podání �aloby na neplat-
nost usnesení valné hromady, je-li nìkterá z tìchto podmí-
nek splnìna. Na vzdání se práva podle pøedchozí vìty se
pou�ije obdobnì ustanovení § 220b odst. 5.

§ 220z
Právo na informace

(1) Ka�dý, jeho� právní zájmy jsou rozdìlením dotèeny, má
právo po�adovat a obdr�et od ka�dé nástupnické spoleènosti
i od zanikající spoleènosti informace o tom, jaký majetek a jaké
závazky pøecházejí na jednotlivé nástupnické spoleènosti.

(2) Jestli�e osoba oprávnìná podle odstavce 1 neobdr�í
vy�ádané informace bez zbyteèného odkladu, mù�e uplatnit toto
právo u soudu.

§ 220za
Rozdìlení slouèením

(1) Není-li dále stanoveno jinak, pou�ijí se na rozdìlení
slouèením pøimìøenì ustanovení § 220r a� 220y.

(2) Místo projektu rozdìlení se zpracovává a uzavírá smlou-
va o rozdìlení a pøevzetí obchodního jmìní (dále jen �smlouva
o rozdìlení�). Smlouva o rozdìlení musí obsahovat i pøípadný
návrh zmìn stanov nebo spoleèenských smluv nástupnických
spoleèností. Písemný návrh smlouvy o rozdìlení zpracují statu-
tární orgány zanikající spoleènosti a nástupnických spoleèností.

(3) Na nástupnické spoleènosti se vztahují pøimìøenì usta-
novení § 220a a� 220m, jde-li o akciové spoleènosti, nebo
§ 153a, jde-li o spoleènosti s ruèením omezeným. Jestli�e se
rozdìlení slouèením úèastní akciová spoleènost, vy�aduje se
zpráva znalcù o rozdìlení i pøi rovnomìrném výmìnném pomìru
akcií. Zprávy o rozdìlení se nevy�adují pouze v pøípadì, �e se
tohoto práva vzdají spoleèníci v�ech zúèastnìných spoleèností.

(4) Ka�dý vìøitel zanikající spoleènosti, jeho� pohledávka
pøe�la na urèitou nástupnickou spoleènost, má vedle práva na
zaji�tìní podle § 220x i právo na zaji�tìní podle § 220j.

(5) Koneènou úèetní závìrku podle § 220t odst. 5 sestavují
v�echny zúèastnìné spoleènosti. Zahajovací rozvahu podle § 220t
odst. 5 sestavují v�echny nástupnické spoleènosti.

Oddíl 12
Zmìna právní formy

§ 220zb
(1) Není-li dále stanoveno jinak, pou�ijí se na rozhodování

o zmìnì formy ustanovení § 69d a� 69g, obdobnì se pou�ije
§ 220e odst. 10 a 11. Je-li ke zmìnì právní formy zapotøebí
povolení státního orgánu, pou�ije se pøimìøenì ustanovení
§ 220a odst. 2.

(2) Akcionáø, který se zmìnou právní formy spoleènosti
nesouhlasí, má právo na vypoøádání, jestli�e po zápisu zmìny
právní formy do obchodního rejstøíku nevykonával práva spoleè-
níka nebo èlena dru�stva. Ustanovení § 220u odst. 1 a 3 vìty
tøetí a� �esté se pou�ijí pøimìøenì i na pøípady, kdy dojde ke
zmìnì právní formy na veøejnou obchodní spoleènost, koman-
ditní spoleènost a dru�stvo.

§ 220t � § 220zb
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(3) Akcionáø, který má právo na vypoøádání, neruèí za
závazky existující ke dni zápisu zmìny právní formy ani vzniklé
po její zmìnì.

HLAVA  I I
D R U � S T V O

Díl I
Základní ustanovení

§ 221
(1) Dru�stvo je spoleèenstvím neuzavøeného poètu osob

zalo�eným za úèelem podnikání nebo zaji��ování hospodáø-
ských, sociálních nebo jiných potøeb svých èlenù.

(2) Dru�stvo, které zaji��uje bytové potøeby svých èlenù, je
dru�stvem bytovým.

(3) Firma dru�stva musí obsahovat oznaèení �dru�stvo�.
(4) Dru�stvo musí mít nejménì pìt èlenù; to neplatí, jsou-li

jeho èleny alespoò dvì právnické osoby. Na trvání dru�stva nemá
vliv pøistoupení dal�ích èlenù nebo zánik èlenství dosavadních
èlenù, splòuje-li dru�stvo podmínky pøedcházející vìty.

§ 222
(1) dru�stvo je právnickou osobou. Za poru�ení svých

závazkù odpovídá celým svým majetkem.
(2) Èlenové neruèí za závazky dru�stva. Stanovy mohou

urèit, �e èlenové dru�stva nebo nìkteøí z nich mají na základì
rozhodnutí èlenské schùze vùèi dru�stvu do urèité vý�e uhrazo-
vací povinnosti pøesahující èlenský plat na krytí ztrát dru�stva.
Uhrazovací povinnost èlena nemù�e v�ak pøesáhnout trojnáso-
bek èlenského vkladu.

§ 223
(1) Základní kapitál dru�stva tvoøí souhrn èlenských vkladù,

k jejich� splacení se zavázali èlenové dru�stva.
(2) Stanovy urèují vý�i základního kapitálu dru�stva, který

se zapisuje do obchodního rejstøíku (zapisovaný základní kapi-
tál). Zapisovaný základní kapitál musí èinit nejménì 50 000 Kè.

(3) Podmínkou vzniku èlenství je splacení èlenského vkladu
urèeného stanovami (základní èlenský vklad) anebo ve stano-
vách urèené èásti základního èlenského vkladu (vstupní vklad).

(4) Èlenové dru�stva se mohou zavázat, pokud to stanovy
pøipou�tìjí, k dal�ímu èlenskému vkladu a k dal�í majetkové
úèasti na podnikání dru�stva za podmínek urèených stanovami.

(5) Nepenì�ité vklady se ocení zpùsobem urèeným stanova-
mi nebo pøi zalo�ení dru�stva dohodnutým v�emi èleny.

(6) Èlen je povinen splatit èlenský vklad pøesahující vstupní
vklad do tøí let, neurèí-li stanovy lhùtu krat�í. Stanovy mohou
urèit, �e èlenové jsou povinni, vy�aduje-li to ztráta dru�stva,
splatit na základì rozhodnutí èlenské schùze nesplacenou èást
èlenského vkladu je�tì pøed dobou její splatnosti.

§ 224
Zalo�ení dru�stva

(1) Pro zalo�ení dru�stva se vy�aduje konání ustavující
schùze dru�stva.

(2) Ustavující schùze dru�stva:
a) urèuje zapisovaný základní kapitál,
b) schvaluje stanovy,
c) volí pøedstavenstvo a kontrolní komisi.

(3) Na ustavující schùzi dru�stva jsou oprávnìny hlasovat
osoby, které podaly pøihlá�ku do dru�stva. Pøed rozhodováním
o vìcech uvedených v odstavci 2 zvolí ustavující èlenská schùze
svého pøedsedajícího. Do jeho zvolení øídí schùzi svolavatel.

(4) Ustavující schùze dru�stva volí a pøijímá usnesení vìt�i-
nou pøítomných. Uchazeè o èlenství mù�e vzít svou pøihlá�ku

zpìt ihned po hlasování o stanovách, jestli�e hlasoval proti jejich
pøijetí.

(5) Ustavující schùze dru�stva vede k jeho zalo�ení, jestli�e
se na ní uchazeèi o èlenství zavázali k èlenským vkladùm dosa-
hujícím stanovené èástky zapisovaného základního kapitálu.
Základní èlenský nebo vstupní vklad musí být splacen do 15 dnù
od konání ustavující schùze dru�stva urèenému èlenu pøedsta-
venstva zpùsobem stanoveným èlenskou schùzí.

(6) Prùbìh ustavující schùze dru�stva se osvìdèuje notáø-
ským zápisem, jeho� pøílohou je seznam èlenù a vý�e jednotli-
vých èlenských vkladù, k nim� se na ustavující schùzi zavázali.
O rozhodnutí ustavující schùze o schválení stanov se poøídí
notáøský zápis, který musí obsahovat té� schválený text stanov.

§ 225
(1) Dru�stvo vzniká dnem zápisu do obchodního rejstøíku.

Pøed podáním návrhu na tento zápis musí být splacena alespoò
polovina zapisovaného základního kapitálu.

(2) Návrh na zápis je povinno podat pøedstavenstvo. Návrh
na zápis podepisují v�ichni èlenové pøedstavenstva.

(3) K návrhu na zápis se pøikládá:
a) stejnopis notáøského zápisu o ustavující schùzi dru�stva

a stejnopis notáøského zápisu o rozhodnutí ustavující schù-
ze dru�stva o schválení stanov,

b) stanovy dru�stva,
c) doklad o splacení stanovené èásti zapisovaného základního

kapitálu.

§ 226
(1) Stanovy dru�stva musí obsahovat:

a) firmu a sídlo dru�stva,
b) pøedmìt podnikání (èinnosti),
c) vznik a zánik èlenství, práva a povinnosti èlenù k dru�stvu

a dru�stva k èlenùm,
d) vý�i základního èlenského vkladu, popøípadì i vý�i vstupní-

ho vkladu, zpùsob splácení èlenských vkladù a vypoøádání
èlenského podílu pøi zániku èlenství,

e) orgány dru�stva a poèet jejich èlenù, délku jejich funkèního
období, zpùsob ustavování, pùsobnost a zpùsob jejich svo-
lávání a jednání,

f) zpùsob pou�ití zisku a úhrady pøípadné ztráty,
g) tvorbu a pou�ití nedìlitelného fondu,
h) dal�í ustanovení, vyplývá-li to z tohoto zákona.

(2) Je-li podle stanov podmínkou èlenství té� pracovní vztah
èlena k dru�stvu, mohou stanovy obsahovat úpravu tohoto
vztahu. Tato úprava nesmí odporovat pracovnìprávním pøedpi-
sùm, leda�e úprava je pro èlena výhodnìj�í. Není-li zvlá�tní
úprava ve stanovách platí pracovnìprávní pøedpisy.

(3) O zmìnì stanov rozhoduje èlenská schùze. Pøedstaven-
stvo dru�stva je povinno do 30 dnù od schválení zmìny stanov
uvìdomit o tom rejstøíkový soud. Ustanovení § 173 odst. 4 se
pou�ije obdobnì.

Díl II
Vznik a zánik èlenství

§ 227
(1) Èleny dru�stva mohou být osoby fyzické i právnické.

Je-li podle stanov èlenství podmínìno pracovním vztahem
k dru�stvu, mù�e se èlenem stát fyzická osoba, která skonèila
povinnou �kolní docházku a dosáhla 15 let svého vìku.

(2) Po splnìní podmínek vyplývajících ze zákona a stanov
vzniká èlenství:

a) pøi zalo�ení dru�stva dnem vzniku dru�stva,
b) za trvání dru�stva pøijetím za èlena na základì písemné

èlenské pøihlá�ky,
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c) pøevodem èlenství, nebo
d) jiným zpùsobem stanoveným zákonem.

(3) Je-li podle stanov podmínkou èlenství pracovní vztah
èlena k dru�stvu a nevyplývá-li ze stanov nìco jiného, vzniká
èlenství dnem, který byl sjednán jako den vzniku pracovního
vztahu, a zaniká dnem zániku pracovního vztahu èlena k dru�stvu.

(4) Èlenství nevzniká pøed zaplacením vstupního vkladu.
(5) Podrobnìj�í úpravu èlenství, jeho vzniku a zániku upra-

vují stanovy.

§ 228
Dru�stvo vede seznam v�ech svých èlenù. Do seznamu se

zapisuje kromì firmy nebo názvu a sídla právnické osoby nebo
jména a bydli�tì fyzické osoby jako èlena i vý�e jejího èlenského
vkladu a vý�e, v ní� byl splacen. Do seznamu se bez zbyteèného
odkladu vyznaèí v�echny zmìny evidovaných skuteèností. Pøed-
stavenstvo umo�ní ka�dému, kdo osvìdèí právní zájem, aby do
seznamu nahlédl. Èlen dru�stva má právo do seznamu nahlí�et
a �ádat vydání potvrzení o svém èlenství a obsahu jeho zápisu
v seznamu.

§ 229
(1) Èlenská práva a povinnosti mù�e èlen pøevést na jiného

èlena dru�stva, pokud to stanovy nevyluèují. Dohoda o pøevodu
èlenských práv a povinností na jinou osobu podléhá souhlasu
pøedstavenstva. Stanovy mohou urèit dùvody, které pøevod
vyluèují. Proti zamítavému rozhodnutí se mù�e èlen odvolat
k èlenské schùzi. Rozhodnutím pøedstavenstva nebo èlenské
schùze o schválení dohody o pøevodu èlenských práv a povinností
se stává nabyvatel èlenských práv a povinností èlenem dru�stva
v rozsahu práv a povinností pøevádìjícího èlena.

(2) Stanovy mohou urèit pøípady, kdy pøedstavenstvo nesmí
odmítnout souhlas s pøevodem èlenských práv a povinností
nebo se nevy�aduje souhlas pøedstavenstva.

§ 230
Pøevod práv a povinností spojených s èlenstvím v bytovém

dru�stvu na základì dohody nepodléhá souhlasu orgánù dru�-
stva. Èlenská práva a povinnosti spojená s èlenstvím pøecházejí
na nabyvatele ve vztahu k dru�stvu pøedlo�ením smlouvy
o pøevodu èlenství pøíslu�nému dru�stvu nebo pozdìj�ím dnem
uvedeným v této smlouvì. Tyté� úèinky jako pøedlo�ení smlouvy
o pøevodu èlenství nastávají, jakmile pøíslu�né dru�stvo obdr�í
písemné oznámení dosavadního èlena o pøevodu èlenství a písem-
ný souhlas nabyvatele èlenství.

§ 231
(1) Èlenství zaniká písemnou dohodou, vystoupením, vy-

louèením, prohlá�ením konkursu na majetek èlena, zamítnutím
návrhu na prohlá�ení konkursu pro nedostatek majetku èlena,
pravomocným naøízením výkonu rozhodnutí posti�ením èlen-
ských práv a povinností, vydáním exekuèního pøíkazu k posti�ení
èlenských práv a povinností po právní moci usnesení o naøízení
exekuce nebo zánikem dru�stva.

(2) Jestli�e byl zru�en konkurs na majetek èlena z jiných
dùvodù ne� po splnìní rozvrhového usnesení nebo pro nedosta-
tek majetku,1) jeho èlenství se obnovuje; jestli�e ji� dru�stvo
vyplatilo jeho vypoøádací podíl, musí jej do 2 mìsícù od zru�ení
konkursu dru�stvu nahradit. To platí obdobnì i v pøípadì, �e byl
pravomocnì zastaven výkon rozhodnutí posti�ením èlenských
práv a povinností èlena v dru�stvu nebo pravomocnì zastavena
exekuce podle zvlá�tního právního pøedpisu.

(3) Vystoupením zaniká èlenství v dobì urèené stanovami,
nejdéle v�ak uplynutím �esti mìsícù ode dne, kdy èlen písemnì
oznámil vystoupení pøedstavenstvu dru�stva.

(4) Èlen mù�e být vylouèen, jestli�e opìtovnì a pøes výstra-
hu poru�uje èlenské povinnosti, nebo z jiných dùle�itých dùvodù
uvedených ve stanovách. Fyzická osoba mù�e být vylouèena
také, byla-li pravomocnì odsouzena pro úmyslný trestní èin,
který spáchala proti dru�stvu nebo èlenùm dru�stva. O vylou-
èení, které musí být èlenu písemnì oznámeno, rozhoduje, pokud
stanovy neurèují jinak, pøedstavenstvo. Proti rozhodnutí o vylou-
èení má právo podat èlen odvolání k èlenské schùzi. Není-li
právo na odvolání uplatnìno do tøí mìsícù ode dne, kdy se èlen
dovìdìl nebo mohl dovìdìt o rozhodnutí o vylouèení, zaniká.

(5) Soud na návrh èlena, jeho� se rozhodnutí týká, prohlásí
rozhodnutí èlenské schùze o vylouèení za neplatné, je-li v rozporu
s právními pøedpisy nebo stanovami. Není-li právo na podání
návrhu uplatnìno do 3 mìsícù ode dne konání èlenské schùze,
která vylouèení potvrdila, nebo jestli�e nebyla øádnì svolána, ode
dne, kdy se èlen mohl dovìdìt o konání èlenské schùze, která
vylouèení potvrdila, nejpozdìji ale do jednoho roku od jejího
konání, zaniká.

(6) Jestli�e je dùvodem návrhu podle odstavce 5, �e tvrzené
rozhodnutí èlenská schùze nepøijala proto, �e o nìm nehlasova-
la, anebo �e obsah tvrzeného rozhodnutí neodpovídá rozhodnutí,
které èlenská schùze pøijala, lze podat návrh do 3 mìsícù ode
dne, kdy se èlen o tvrzeném rozhodnutí dozvìdìl, nejdéle v�ak
do jednoho roku ode dne konání nebo tvrzeného konání èlenské
schùze.

§ 232
(1) Èlenství fyzické osoby zaniká smrtí. Dìdic èlenských

práv a povinností zùstavitele mù�e po�ádat dru�stvo o èlenství.
Zákon nebo stanovy mohou urèit, kdy pøedstavenstvo nesmí
dìdicovo èlenství odmítnout nebo kdy se nevy�aduje souhlas
pøedstavenstva s nabytím èlenských práv a povinností dìdicem.

(2) Souhlas pøedstavenstva se nevy�aduje, jestli�e dìdic
nabyl práva a povinnosti spojené s èlenstvím v bytovém dru�-
stvu.

(3) Dìdic, který se nestal èlenem, má nárok na vypoøádací
podíl èlena, jeho� èlenství zaniklo.

(4) Èlenství právnické osoby v dru�stvu zaniká jejím vstu-
pem do likvidace nebo prohlá�ením konkursu, popøípadì jejím
zánikem. Má-li právnická osoba právního nástupce, vstupuje
nástupce do v�ech dosavadních jejích èlenských práv a povinností.

§ 233
(1) Pøi zániku èlenství za trvání dru�stva má dosavadní èlen

nárok na vypoøádací podíl.
(2) Vypoøádací podíl se urèí pomìrem splaceného èlenské-

ho vkladu dosavadního èlena násobeného poètem ukonèených
rokù jeho èlenství k souhrnu splacených èlenských vkladù v�ech
èlenù násobených ukonèenými roky jejich èlenství.

(3) Pro urèení vypoøádacího podílu je rozhodný stav vlastní-
ho kapitálu dru�stva podle úèetní závìrky za rok, v nìm� èlenství
zaniklo. Pøi urèování vý�e vypoøádacího podílu se nepøihlí�í ke
kapitálu, jen� je v nedìlitelném fondu, a jestli�e to vyplývá ze
stanov, i v jiných zaji��ovacích fondech. Rovnì� se nepøihlí�í
k vkladùm èlenù s krat�ím ne� roèním èlenstvím pøede dnem,
k nìmu� se øádná úèetní závìrka sestavuje.

(4) Nárok na vypoøádací podíl je splatný uplynutím tøí
mìsícù od schválení úèetní závìrky za rok, v nìm� èlenství
zaniklo. Nárok na podíl na zisku vzniká jen za období trvání
èlenství.

(5) Ustanovení odstavcù 2 a� 4 se pou�ijí, jen pokud
stanovy neurèují jinak.

§ 234
(1) Vypoøádací podíl se uhrazuje v penìzích. Stanovy mo-

hou urèit, �e v pøípadech, kdy èlenský vklad spoèíval zcela nebo

§ 221 � § 234
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zèásti v pøevodu vlastnického práva k nemovitosti na dru�stvo,
mù�e èlen �ádat vypoøádání vrácení této nemovitosti, a to
v hodnotì, která je evidována v majetku dru�stva v dobì zániku
jeho èlenství. Je-li vý�e vypoøádacího podílu men�í, ne� èiní
hodnota vrácené nemovitosti, je nabývající èlen povinen uhradit
dru�stvu rozdíl v penìzích. Stanovy mohou urèit, �e obdobnì se
postupuje i v pøípadì, kdy spoèíval èlenský vklad v poskytnutí
jiného vìcného plnìní. Dru�stvo odpovídá èlenovi, jestli�e naklá-
dá s majetkem dru�stva zpùsobem, jen� by toto vrácení znemo�-
òoval.

(2) Nárok podle odstavce 1 na vrácení zemìdìlské pùdy
vlo�ené do dru�stva má èlen i v pøípadì, �e tento nárok stanovy
neurèují.

§ 235
Nedìlitelný fond

(1) Dru�stvo je povinno pøi svém vzniku zøídit nedìlitelný
fond, nejménì ve vý�i 10 % zapisovaného základního kapitálu.
Tento fond dru�stvo doplòuje, nejménì o 10 % roèního èistého
zisku, a to a� do doby, ne� vý�e nedìlitelného fondu dosáhne
èástky rovnající se polovinì zapisovaného základního kapitálu
dru�stva. Stanovy mohou urèit, �e se vytváøí vy��í nedìlitelný
fond nebo dal�í zaji��ovací fondy.

(2) Nedìlitelný fond se nesmí pou�ít za trvání dru�stva
k rozdìlení mezi èleny.

§ 236
Rozdìlení zisku

(1) Na urèení zisku, který se má rozdìlit mezi èleny, se
usná�í èlenská schùze pøi projednání øádné úèetní závìrky.

(2) Nevyplývá-li ze stanov nìco jiného, urèí se podíl èlena na
zisku urèeném k rozdìlení mezi èleny pomìrem vý�e jeho
splaceného vkladu k splaceným vkladùm v�ech èlenù; u èlenù,
jejich� èlenství v rozhodném roce trvalo jen èást roku, se tento
podíl pomìrnì krátí.

(3) Stanovy dru�stva nebo usnesení èlenské schùze, pøi-
pou�tìjí-li to stanovy, mohou urèit jiný zpùsob vymezení podílu
èlena na zisku, který se má rozdìlit mezi èleny.

Díl III
Orgány dru�stva

§ 237
Orgány dru�stva jsou:

a) èlenská schùze,
b) pøedstavenstvo,
c) kontrolní komise,
d) dal�í orgány dru�stva podle stanov.

§ 238
(1) Do orgánu dru�stva mohou být voleni jen èlenové

dru�stva star�í 18 let a zástupci právnických osob, které jsou
èleny dru�stva.

(2) Je-li èlenem dru�stva právnická osoba, je povinna zmoc-
nit fyzickou osobu jednat za ni v orgánu dru�stva.

(3) Pokud tento zákon nestanoví jinak, vy�aduje se pro
platnost usnesení èlenské schùze, pøedstavenstva a kontrolní
komise jejich øádné svolání, pøítomnost nadpolovièní vìt�iny
èlenù a souhlas vìt�iny hlasù pøítomných èlenù. Tento zákon
nebo stanovy urèují, pro která usnesení je tøeba souhlasu
kvalifikované vìt�iny.

Èlenská schùze
§ 239

(1) Nejvy��ím orgánem dru�stva je schùze èlenù dru�stva
(dále jen �èlenská schùze�).

(2) Èlenská schùze se schází ve lhùtách urèených stanova-
mi, nejménì jednou za rok. Svolání èlenské schùze musí být
èlenùm oznámeno zpùsobem urèeným stanovami. Na �ádost
jedné tøetiny èlenù dru�stva nebo kontrolní komise, popøípadì 3
delegátù zaøadí pøedstavenstvo jimi urèenou zále�itost na poøad
jednání èlenské schùze. Ustanovení § 182 odst. 1 písm. a) se
pou�ije pøimìøenì.

(3) Èlenská schùze musí být svolána, po�ádá-li o to písem-
nì alespoò jedna tøetina v�ech èlenù dru�stva, kontrolní komise,
jako� i v dal�ích pøípadech, urèují-li tak stanovy. Jestli�e pøedsta-
venstvo nesvolá èlenskou schùzi tak, aby se konala do 40 dnù od
doruèení �ádosti, je osoba písemnì povìøená osobami nebo
orgánem, který po�adoval svolání èlenské schùze, oprávnìna
svolat èlenskou schùzi sama. Èlenové pøedstavenstva jsou
spoleènì a nerozdílnì povinni vydat této osobì na její �ádost
seznam èlenù, popøípadì delegátù dru�stva.

(4) Do pùsobnosti èlenské schùze patøí:
a) mìnit stanovy,
b) volit a odvolávat èleny pøedstavenstva a kontrolní komise,
c) schvalovat øádnou úèetní závìrku,
d) rozhodovat o rozdìlení a u�ití zisku, popøípadì zpùsob úhrady

ztráty,
e) rozhodovat o zvý�ení nebo sní�ení zapisovaného základního

kapitálu,
f) rozhodovat o základních otázkách koncepce rozvoje dru�-

stva,
g) rozhodnutí o splynutí, slouèení, rozdìlení a o jiném zru�ení

dru�stva nebo o zmìnì právní formy,
h) rozhodovat o prodeji nebo nájmu podniku a o jiných vý-

znamných majetkových dispozicích,
i) rozhodovat o prodeji nebo jiných majetkových dispozicích

s nemovitostmi, ve kterých jsou byty, nebo s byty; takové
rozhodnutí mù�e èlenská schùze pøijmout jen po pøedcho-
zím písemném souhlasu vìt�iny èlenù bytového dru�stva,
kteøí jsou nájemci v nemovitosti, které se rozhodování týká;
to neplatí, jestli�e dru�stvu vznikla povinnost pøevést byt
nebo nebytový prostor do vlastnictví èlena, který je nájem-
cem.
(5) Èlenská schùze rozhoduje o dal�ích zále�itostech týkají-

cích se dru�stva a jeho èinnosti, pokud tak stanoví tento zákon,
stanovy, popøípadì pokud si rozhodování o nìkteré vìci vyhradi-
la.

(6) Stanovy dru�stva mohou urèit, �e èlenské schùze budou
konány formou dílèích schùzí. Pøi rozhodování se sèítají hlasy
odevzdané na v�ech dílèích èlenských schùzích. Dílèí èlenské
schùze nemohou rozhodovat o zániku dru�stva a v dal�ích pøí-
padech, urèují-li tak stanovy.

(7) Není-li s ohledem na rozsah dru�stva dobøe mo�né
svolávat èlenskou schùzi, mohou stanovy urèit, �e v rozsahu jimi
stanoveném plní pùsobnost èlenské schùze shromá�dìní dele-
gátù. Ka�dý z delegátù se volí stejným poètem hlasù. Stanovy
mohou urèit odchylky, pokud jsou nutné vzhledem k organizaè-
nímu uspoøádání dru�stva.

(8) Není-li èlenská schùze schopna se usná�et, svolá pøed-
stavenstvo náhradní èlenskou schùzi tak, aby se konala do 3
týdnù ode dne, kdy se mìla konat èlenská schùze pùvodnì
svolaná. Náhradní èlenská schùze musí být svolána novou
pozvánkou s nezmìnìným poøadem jednání. Pozvánka musí být
odeslána nejpozdìji do 15 dnù ode dne, na který byla svolána
pùvodní èlenská schùze, nejpozdìji v�ak 10 dnù pøed konáním
náhradní èlenské schùze. Náhradní èlenská schùze je schopna se
usná�et bez ohledu na ustanovení § 238 odst. 3. Obdobnì se
postupuje, byla-li èlenská schùze konána formou dílèích èlen-
ských schùzí a schùzí shromá�dìní delegátù.
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§ 240
(1) Pøi hlasování má ka�dý èlen jeden hlas, pokud stanovy

neurèují jinak. V pøípadì hlasování o vìcech uvedených v § 239
odst. 4 písm. a), g) a h) má ka�dý èlen pouze jeden hlas.

(2) Èlen dru�stva mù�e písemnì zmocnit jiného èlena dru�-
stva nebo jinou osobu, aby jej na èlenské schùzi zastupovala.

§ 241
(1) O ka�dé èlenské schùzi se poøizuje zápis, který musí

obsahovat:
a) datum a místo konání schùze,
b) pøijatá usnesení,
c) výsledky hlasování,
d) nepøijaté námitky èlenù, kteøí po�ádali o jejich zaprotokolo-

vání.
(2) Pøílohu zápisu tvoøí seznam úèastníkù schùze, pozvánka

na ni a podklady, které byly pøedlo�eny k projednávaným bodùm.
(3) Ka�dý èlen má právo vy�ádat si zápis a jeho pøílohy

k nahlédnutí.
(4) O rozhodnutí èlenské schùze, jím� se mìní stanovy

dru�stva, musí být poøízen notáøský zápis, který musí obsahovat
té� schválený text zmìny stanov.

§ 242
(1) Na návrh èlena vysloví soud neplatnost usnesení èlen-

ské schùze, pokud usnesení je v rozporu s právními pøedpisy
nebo stanovami dru�stva. Návrh soudu mù�e èlen podat, po�á-
dal-li o zaprotokolování námitky na èlenské schùzi, která usnese-
ní pøijala, nebo jestli�e námitku oznámil pøedstavenstvu do
jednoho mìsíce od konání této schùze, a nebyla-li svolána øádnì
do jednoho mìsíce ode dne, kdy se o jejím konání dovìdìl,
nejdéle v�ak do jednoho roku od konání èlenské schùze. Návrh
soudu lze podat jen do jednoho mìsíce ode dne, kdy èlen
po�ádal o zaprotokolování námitky, nebo od oznámení námitky
pøedstavenstvu.

(2) Jestli�e je dùvodem návrhu podle odstavce 1, �e tvrzené
rozhodnutí èlenská schùze nepøijala proto, �e o nìm nehlasova-
la, anebo, �e obsah tvrzeného rozhodnutí neodpovídá rozhodnu-
tí, které èlenská schùze pøijala, lze podat �alobu do jednoho
mìsíce ode dne, kdy se èlen o tvrzeném rozhodnutí dozvìdìl,
nejdéle v�ak do jednoho roku ode dne konání nebo tvrzeného
konání èlenské schùze. V ostatním se pou�ijí ustanovení § 131
obdobnì.

§ 243
Pøedstavenstvo

(1) Pøedstavenstvo øídí èinnost dru�stva a rozhoduje o v�ech
zále�itostech dru�stva, které nejsou tímto zákonem nebo stano-
vami vyhrazeny jinému orgánu.

(2) Pøedstavenstvo je statutárním orgánem dru�stva.
(3) Pøedstavenstvo plní usnesení èlenské schùze a odpovídá

jí za svou èinnost. Nevyplývá-li ze stanov nìco jiného, za
pøedstavenstvo jedná navenek pøedseda nebo místopøedseda.
Je-li v�ak pro právní úkon, který èiní pøedstavenstvo pøedepsána
písemná forma, je tøeba podpisu alespoò dvou èlenù pøedstaven-
stva.

(4) Pøedstavenstvo se schází podle potøeby. Musí se sejít do
10 dnù od doruèení podnìtu kontrolní komise, jestli�e na její
výzvu nedo�lo k nápravì nedostatkù.

(5) Pøedstavenstvo volí ze svých èlenù pøedsedu dru�stva
(pøedstavenstva), popøípadì místopøedsedu, pokud stanovy ne-
urèují, �e jsou voleni èlenskou schùzí. Místopøedseda zastupuje
pøedsedu v dobì jeho nepøítomnosti. Zastupováním mohou být
povìøeni i dal�í èlenové pøedstavenstva v urèitém poøadí stano-
veném pøedstavenstvem.

(6) Pøedseda dru�stva organizuje a øídí jednání pøedstaven-
stva. Urèují-li tak stanovy, organizuje a øídí i bì�nou èinnost
dru�stva.

(7) Stanovy mohou urèit, �e bì�nou èinnost dru�stva orga-
nizuje a øídí øeditel jmenovaný a odvolávaný pøedstavenstvem.

(8) Pro èleny pøedstavenstva, popøípadì èleny jiných orgá-
nù podílejících se na øízení platí obdobnì § 193 odst. 2, § 194
odst. 2 první a� pátá vìta a odst. 4 a� 7.

§ 243a
(1) Ka�dý èlen je oprávnìn podat jménem dru�stva �alobu

proti èlenovi pøedstavenstva nebo proti èlenovi jiného orgánu
podílejícího se na øízení dru�stva nebo jeho organizaèní jednotky
o náhradu �kody, kterou dru�stvu zpùsobil. Jiná osoba ne� èlen
dru�stva, který �alobu podal, nebo osoba jím zmocnìná nemù�e
v øízení èinit úkony jménem dru�stva èi za dru�stvo.

(2) Ustanovení odstavce 1 se nepou�ije, vymáhá-li náhradu
�kody pøedstavenstvo.

§ 244
Kontrolní komise

(1) Kontrolní komise je oprávnìná kontrolovat ve�kerou
èinnost dru�stva a projednává stí�nosti jeho èlenù. Odpovídá
pouze èlenské schùzi a je nezávislá na ostatních orgánech
dru�stva. Kontrolní komise má nejménì tøi èleny.

(2) Kontrolní komise se vyjadøuje k øádné úèetní závìrce
a návrhu na rozdìlení zisku nebo úhrady ztráty dru�stva.

(3) Na zji�tìné nedostatky upozoròuje kontrolní komise
pøedstavenstvo a vy�aduje z jednání nápravy.

(4) Kontrolní komise se schází podle potøeby, nejménì
jednou za tøi mìsíce.

(5) Kontrolní komise volí ze svých èlenù pøedsedu, popøípa-
dì místopøedsedu, pokud stanovy neurèují, �e jsou voleni
èlenskou schùzí.

(6) Kontrolní komise je oprávnìná vy�adovat si u pøed-
stavenstva jakékoliv informace o hospodaøení dru�stva. Pøedsta-
venstvo je povinno bez zbyteèného odkladu oznámit kontrolní
komisi v�echny skuteènosti, které mohou mít záva�né dùsledky
v hospodaøení nebo postavení dru�stva a jeho èlenù. Toté� platí
i ve vztahu k øediteli.

(7) K jednotlivým úkonùm mù�e kontrolní komise povìøit
jednoho nebo více èlenù, kteøí v této vìci mají oprávnìní �ádat
informace v rozsahu oprávnìní kontrolní komise.

(8) Pro èleny kontrolní komise platí § 243 odst. 8.

§ 245
Orgány malého dru�stva

(1) V dru�stvu, je� má ménì ne� padesát èlenù, mohou
stanovy urèit, �e pùsobnost pøedstavenstva a kontrolní komise
plní èlenská schùze.

(2) Statutárním orgánem je pøedseda, popøípadì dal�í èlen
povìøený èlenskou schùzí.

(3) V dru�stvech s èlenstvím právnických osob, která mají
ménì ne� pìt èlenù, urèí zpùsob rozhodování a statutární orgán
stanovy.

Spoleèná ustanovení o èlenství v orgánech
dru�stva

§ 246
(1) Funkèní období èlenù orgánù dru�stva urèují stanovy,

nesmí v�ak pøesáhnout pìt let.
(2) Èlenové prvních orgánù po zalo�ení dru�stva mohou být

voleni jen na období nejvý�e tøí let.
(3) Neurèují-li stanovy jinak, mohou být èlenové orgánù

dru�stva voleni opìtovnì.

§ 235 � § 246
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(4) Zástupci právnických osob, kteøí jsou èleny orgánù
dru�stva, mají stejnou odpovìdnost, jako by byli èleny tìchto
orgánù osobnì. Za jejich závazky z této odpovìdnosti ruèí
právnická osoba, která je zmocnila.

§ 247
(1) Funkce èlena pøedstavenstva a èlena kontrolní komise

jsou vzájemnì nesluèitelné.
(2) Stanovy mohou urèit dal�í pøípady nesluèitelnosti funkcí

nebo okolnosti, pro které èlen dru�stva nemù�e být èlenem
nìkterého voleného orgánu dru�stva.

§ 248
(1) Èlen dru�stva, který je do své funkce zvolen, mù�e

z funkce odstoupit, je v�ak povinen oznámit to orgánu, jeho� je
èlenem. Jeho funkce konèí dnem, kdy odstoupení projednal
orgán oprávnìný k tomu podle stanov. Neurèují-li stanovy jinak,
projedná odstoupení orgán, který ho zvolil. Pøíslu�ný orgán musí
projednat odstoupení na svém nejbli��ím zasedání poté, kdy se
o odstoupení dovìdìl, nejdéle v�ak do tøí mìsícù. Po marném
uplynutí této lhùty se odstoupení pokládá za projednané.

(2) Urèují-li stanovy, �e se volí náhradníci èlenù orgánù
dru�stva, nastupuje na místo odstoupiv�ího èlena dnem úèin-
nosti odstoupení náhradník podle stanoveného poøadí.

(3) Není-li náhradník zvolen, mù�e orgán povolat zastupují-
cího èlena a� do doby, kdy mù�e být provedena øádná volba
nového èlena. Zastupující èlen má práva a povinnosti øádného
èlena.

(4) Ustanovení odstavcù 2 a 3 platí i v pøípadì, �e èlenství
v orgánu zanikne smrtí.

§ 249
Zákaz konkurence

Èlenové pøedstavenstva a kontrolní komise dru�stva, proku-
risté a øeditel nesmìjí být podnikateli ani èleny statutárních
a dozorèích orgánù právnických osob s obdobným pøedmìtem
èinnosti. Stanovy mohou upravit rozsah zákazu konkurence
jinak.

§ 250
Hlasování v pøedstavenstvu a kontrolní

komisi
(1) Ka�dému èlenu pøedstavenstva a kontrolní komise dru�-

stva nále�í jeden hlas. Hlasuje se veøejnì, neurèují-li stanovy, �e
o urèitých otázkách se hlasuje tajnì. Na tajném hlasování se
mù�e v jednotlivých pøípadech usnést jednající orgán.

(2) Pøipou�tí-li tak stanovy, lze usnesení pøijmout hlasová-
ním uskuteènìným písemnì nebo pomocí prostøedkù sdìlovací
techniky, jestli�e s tímto zpùsobem hlasování projeví souhlas
v�ichni èlenové orgánu. Pro tento pøípad se hlasující pokládají za
pøítomné (§ 238 odst. 3).

§ 251
Nároky dru�stva z odpovìdnosti èlenù orgánù dru�stva za

�kodu uplatòuje pøedstavenstvo. Vùèi èlenùm pøedstavenstva
uplatòuje nároky dru�stva kontrolní komise prostøednictvím jí
urèeného èlena.

Díl IV
Øádná úèetní závìrka a výroèní zpráva

o hospodaøení

§ 252
(1) Dru�stvo je povinno sestavit za ka�dý rok úèetní závìrku.
(2) Spolu s øádnou úèetní závìrkou navrhne pøedstavenstvo

i zpùsob rozdìlení a u�ití zisku, popøípadì zpùsob úhrady ztrát.

(3) Èlenové dru�stva si mohou vy�ádat øádnou úèetní závìr-
ku a návrh na rozdìlení zisku a úhrady ztrát k nahlédnutí.

§ 253
Urèují-li tak stanovy nebo zvlá�tní právní pøedpis,4a) zabez-

peèí pøedstavenstvo vypracování výroèní zprávy o hospodaøení
dru�stva, která obsahuje pøehled obchodní èinnosti v uplynulém
roce a pøedpoklady jeho dal�ího podnikání, jako� i dal�í skuteè-
nosti urèené stanovami. Výroèní zprávu pøedkládá pøedstaven-
stvo spolu s øádnou úèetní závìrkou k projednání èlenské schùzi.

Díl V
Zru�ení, likvidace a zmìna právní

formy dru�stva

§ 254
(1) Dru�stvo zaniká výmazem z obchodního rejstøíku.
(2) Dru�stvo se zru�uje:

a) usnesením èlenské schùze,
b) zru�ením konkursu po splnìní rozvrhového usnesení nebo

zru�ením konkursu z dùvodu, �e majetek úpadce neposta-
èuje k úhradì nákladù konkursu, anebo zamítnutím návrhu
na prohlá�ení konkursu pro nedostatek majetku.

c) rozhodnutím soudu,
d) uplynutím doby, na kterou bylo dru�stvo zøízeno,
e) dosa�ením úèelu, k nìmu� bylo dru�stvo zøízeno.

(3) O rozhodnutí èlenské schùze o zru�ení musí být poøízen
notáøský zápis.

(4) Dru�stvo mù�e zmìnit právní formu na obchodní spo-
leènost. Pøi zmìnì právní formy nezaniká právnická osoba. Na
zmìnu právní formy dru�stva se pou�ijí pøimìøenì ustanovení
o zmìnì právní formy obchodní spoleènosti. Èlen dru�stva,
který se zmìnou právní formy nesouhlasil, má právo na vypoøá-
dání, jestli�e se úèastnil èlenské schùze, pro zmìnu právní formy
nehlasoval a po zmìnì právní formy nevykonával práva spoleè-
níka. Ustanovení § 220u odst. 3 se pou�ije pøimìøenì, a to i pøi
zmìnì právní formy na veøejnou obchodní spoleènost nebo
komanditní spoleènost.

§ 255
(1) Usnesení èlenské schùze o slouèení, splynutí nebo roz-

dìlení dru�stva musí obsahovat urèení právního nástupce
a vymezení jmìní, které na nìj pøechází. Pøi rozdìlení dru�stva
èlenská schùze urèí, jak se jmìní dru�stva a jeho èlenové rozdìlí.
Pøi tomto urèení se vezme zøetel na oprávnìné zájmy jednotli-
vých èlenù.

(2) Èlen, který nesouhlasí s pøevodem svých èlenských práv
a povinností na právního nástupce dru�stva, mù�e z dru�stva
vystoupit ke dni, kdy k tomuto pøevodu má dojít, jestli�e to
oznámí pøedstavenstvu do jednoho týdne po usnesení èlenské
schùze. Nárok na vypoøádací podíl podle § 233 je povinen
uhradit èlenu, který z dru�stva vystoupil, právní nástupce dru�-
stva do jednoho mìsíce ode dne, kdy na nìj pøe�lo jmìní
dru�stva.

§ 256
(1) Pøi splynutí dru�stev pøechází jmìní a èlenství na novì

vzniklé dru�stvo dnem, ke kterému bylo novì vzniklé dru�stvo
zapsáno do obchodního rejstøíku.

(2) Pøi slouèení dru�stva s jiným dru�stvem jmìní sluèova-
ného dru�stva a èlenství pøecházejí na pøejímající dru�stvo ke dni
výmazu sluèovaného dru�stva z obchodního rejstøíku.

(3) Pøi rozdìlení dru�stva pøechází jmìní dru�stva a èlenství
na dru�stva vzniklá rozdìlením ke dni, kdy tato dru�stva byla
zapsána do obchodního rejstøíku. Ustanovení § 220x platí ob-
dobnì.



11

87

(4) V obchodním rejstøíku se provede výmaz zanikajícího
dru�stva a zápis dru�stva vzniklého splynutím nebo dru�stev
vzniklých rozdìlením k tému� dni. Výmaz dru�stva zaniklého
slouèením a zápis zmìny u dru�stva, s ním� bylo slouèeno, se
provede rovnì� k tému� dni.

(5) Pokud z rozhodnutí èlenské schùze nevyplývá nìco
jiného, úèastní se èlen dru�stva na podnikání nástupnického
dru�stva èlenským vkladem ve vý�i, je� by odpovídala jeho
nároku na likvidaèním zùstatku v pøípadì, �e by dru�stvo likvido-
valo.

§ 257
(1) Soud mù�e na návrh státního orgánu, orgánu nebo

èlena dru�stva nebo osoby, která osvìdèí právní zájem, rozhod-
nout o zru�ení dru�stva a jeho likvidaci, jestli�e:

a) poèet èlenù dru�stva klesl pod poèet stanovený v § 221
odst. 4,

b) souhrn èlenských vkladù klesl pod èástku stanovenou
v § 223 odst. 2,

c) uplynuly dva roky ode dne, kdy skonèilo funkèní období
orgánù dru�stva a nebyly zvoleny nové orgány, nebo byla
poru�ena povinnost svolat èlenskou schùzi, anebo dru�stvo
po dobu del�í ne� dva roky neprovozuje �ádnou èinnost,

d) dru�stvo poru�ilo povinnost vytváøet nedìlitelný fond,
e) dru�stvo poru�uje ustanovení § 56 odst. 3,
f) zalo�ením, splynutím nebo slouèením dru�stva byl poru�en

zákon.
(2) Soud stanoví pøed rozhodnutím o zru�ení dru�stva lhùtu

k odstranìní dùvodu, pro který bylo zru�ení navr�eno, jestli�e je
jeho odstranìní mo�né.

§ 258
(1) Èlenská schùze mù�e rozhodnout, �e dru�stvo zøízené

na dobu urèitou bude v èinnosti pokraèovat i po skonèení této
doby.

(2) Toto rozhodnutí musí v�ak být uèinìno døíve, ne� bylo
zapoèato s rozdìlením likvidaèního zùstatku.

§ 259
(1) Nestanoví-li zákon jinak, vstupuje zru�ené dru�stvo do

likvidace. Likvidátoøi jsou jmenováni zpùsobem uvedeným ve
stanovách dru�stva, jinak je jmenuje èlenská schùze.

(2) Likvidátoøi jsou povinni vypracovat pøed rozdìlením
likvidaèního zùstatku návrh na jeho rozdìlení, který projednává
èlenská schùze. Návrh na rozdìlení musí být na po�ádání
pøedlo�en ka�dému èlenu dru�stva.

(3) Likvidaèní zùstatek se rozdìlí mezi èleny zpùsobem
urèeným ve stanovách. Neurèí-li stanovy jinak, vyplatí se èlenùm
splacená èást jejich èlenského vkladu. Zbytek likvidaèního zù-
statku se rozdìlí mezi èleny, jejich� èlenství ke dni zru�ení
dru�stva trvalo alespoò jeden rok. Neurèují-li stanovy jinak,
rozdìlí se zbytek likvidaèního zùstatku mezi tyto èleny podle
rozsahu, v jaké se podílejí na základním kapitálu dru�stva. Na
vrácení nepenì�itých vkladù se pou�ije pøimìøenì ustanovení
§ 234 odst. 1.

(4) Ka�dý èlen dru�stva nebo jiná oprávnìná osoba mù�e do
tøí mìsícù ode dne konání èlenské schùze navrhnout, aby soud
prohlásil usnesení èlenské schùze o rozdìlení likvidaèního zù-
statku za neplatné pro rozpor s právními pøedpisy nebo stanova-
mi. Vyhoví-li soud návrhu, rozhodne zároveò o rozdìlení likvi-
daèního zùstatku. Do uplynutí lhùty tøí mìsícù nebo do
pravomocného rozhodnutí soudu nesmí být likvidaèní zùstatek
rozdìlen.

§ 260
Pou�ití pøedpisù o obchodních spoleènostech

Nestanoví-li se v této hlavì jinak, pou�ijí se na dru�stvo
pøimìøenì ustanovení hlavy I díl I (§ 56 a� 75b) této èásti
zákona.

È Á S T  T Ø E T Í
O B C H O D N Í  Z ÁVA Z K O V É  V Z TA H Y

HLAVA  I
O B E C N Á  U S TA N O V E N Í

Díl I
Pøedmìt právní úpravy a její povaha

§ 261
(1) Tato èást zákona upravuje závazkové vztahy mezi podni-

kateli, jestli�e pøi jejich vzniku je zøejmé s pøihlédnutím ke v�em
okolnostem, �e se týkají jejich podnikatelské èinnosti.

(2) Touto èástí zákona se øídí rovnì� závazkové vztahy mezi
státem nebo samosprávnou územní jednotkou a podnikateli pøi
jejich podnikatelské èinnosti, jestli�e se týkají zabezpeèování
veøejných potøeb. K tomuto úèelu se za stát pova�ují i státní
organizace, je� nejsou podnikateli, pøi uzavírání smluv, z jejich�
obsahu vyplývá, �e jejich obsahem je uspokojování veøejných
potøeb.

(3) Touto èástí zákona se øídí bez ohledu na povahu úèastní-
kù závazkové vztahy

a) mezi zakladateli obchodních spoleèností, mezi spoleèníkem
a obchodní spoleèností, jako� i mezi spoleèníky navzájem,
pokud jde o vztahy týkající se úèasti na spoleènosti, jako�
i vztahy ze smluv, jim� se pøevádí podíl spoleèníka,

b) mezi zakladateli dru�stva a mezi èlenem a dru�stvem, jako�
i mezi èleny dru�stva navzájem, pokud vyplývají z èlenského
vztahu v dru�stvu, jako� i ze smluv o pøevodu èlenských
práv a povinností,

c) z burzovních obchodù a jejich zprostøedkování (§ 642) a dále
z úplatných smluv týkajících se cenných papírù,

d) ze smlouvy o prodeji podniku nebo jeho èástí (§ 476),
smlouvy o nájmu podniku (§ 488b), zástavní právo k obchod-
nímu podílu (§ 117a), smlouvy o úvìru (§ 497), smlouvy
o kontrolní èinnosti (§ 591), smlouvy zasílatelské (§ 601),
smlouvu o provozu dopravního prostøedku (638), smlouvy
o tichém spoleèenství (§ 673), smlouvy o otevøení akrediti-
vu (§ 682), smlouvy o inkasu (§ 692), smlouvy o bankovním
ulo�ení vìci (§ 700), smlouvy o bì�ném úètu (§ 708)
a smlouvy o vkladovém úètu (§ 716),

e) z bankovní záruky (§ 313), z cestovního �eku (§ 720) a slibu
od�kodnìní (§ 725),

f) mezi spoleèností nebo dru�stvem a osobou, která je statu-
tárním orgánem nebo jiným orgánem nebo jeho èlenem,

g) mezi zakladateli a správcem vkladu,
h) z finanèního zaji�tìní (§ 323a).

(4) Touto èástí zákona se øídí i vztahy vzniklé pøi zaji�tìní
plnìní závazkù v závazkových vztazích, je� se øídí touto èástí
zákona podle pøedchozích odstavcù.

(5) Pøi pou�ití této èásti zákona podle odstavcù 1 a 2 je
rozhodující povaha úèastníkù pøi vzniku závazkového vztahu.

(6) Smlouvy mezi osobami uvedenými v odstavcích 1 a 2,
které nejsou upraveny v hlavì II této èásti zákona a jsou uprave-
ny jako smluvní typ v obèanském zákoníku, se øídí pøíslu�nými
ustanoveními o tomto smluvním typu v obèanském zákoníku
a obchodním zákoníkem. Smìnná smlouva související s podni-
káním stran se v�ak øídí tímto zákonem a pou�ijí se na ni
pøimìøenì ustanovení tohoto zákona o kupní smlouvì; pøi plnìní

§ 247 � § 261
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závazku dodat zbo�í má ka�dá ze stran postavení prodávajícího
a pøi pøevzetí zbo�í postavení kupujícího.

(7) Pojistná smlouva se øídí obèanským zákoníkem a zvlá�t-
ními zákony.

§ 262
(1) Strany si mohou dohodnout, �e jejich závazkový vztah,

který nespadá pod vztahy uvedené v § 261, se øídí tímto záko-
nem. Jestli�e taková dohoda smìøuje ke zhor�ení právního
postavení úèastníka smlouvy, který není podnikatelem, je neplatná.

(2) Dohoda podle odstavce 1 vy�aduje písemnou formu.
(3) Touto èástí zákona se øídí i vztahy vzniklé pøi zaji�tìní

závazkù ze smluv, pro nì� si strany zvolily pou�ití tohoto zákona
podle odstavce 1, jestli�e osoba poskytující zaji�tìní s tím proje-
ví souhlas nebo v dobì vzniku zaji�tìní ví, �e zaji��ovaný závazek
se øídí touto èástí zákona.

(4) Ve vztazích podle § 261 nebo podøízených obchodnímu
zákoníku dohodou podle odstavce 1 se pou�ijí, nevyplývá-li
z tohoto zákona nebo ze zvlá�tních právních pøedpisù nìco
jiného, ustanovení této èásti na obì strany; ustanovení obèan-
ského zákoníku nebo zvlá�tních právních pøedpisù o spotøe-
bitelských smlouvách, adhezních smlouvách, zneu�ívajících klau-
zulích a jiná ustanovení smìøující k ochranì spotøebitele je v�ak
tøeba pou�ít v�dy, je-li to ve prospìch smluvní strany, která není
podnikatelem. Smluvní strana, která není podnikatelem, nese
odpovìdnost za poru�ení povinností z tìchto vztahù podle
obèanského zákoníku a na její spoleèné závazky se pou�ijí
ustanovení obèanského zákoníku.

§ 263
(1) Strany se mohou odchýlit od ustanovení této èásti

zákona nebo její jednotlivá ustanovení vylouèit s výjimkou usta-
novení § 261 a 262, § 263 a� 272, § 273, § 276 a� 288, § 301,
303, 304, § 306 odst. 2 a 3, § 308, § 311 odst. 1, § 312, § 321
odst. 4, § 322, § 323 a� 323i, 324, 341, 344, 355, 365, § 369a
odst. 4 a� 7, § 370, 371, 376, 382, 384, § 386 a� 408, § 444,
458, 459, 477, 478, § 479 odst. 2, § 480, § 483 odst. 3, § 488,
488a, § 488c a� 488e, § 493 odst. 1 vìta druhá, § 499, § 509
odst. 1, § 528, 535, 592, 597, 608, § 612 a� 614, § 620, § 622
odst. 4, § 628, 629, 655, 655a, 658, 659a, 659b, 659c, § 660
odst. 4 a 5, § 662 odst. 2 a 3, § 662a odst. 3, § 668 odst. 2, 3, 4
a 6, § 669 odst. 6, § 669a odst. 2, § 672a, § 673 odst. 2, § 678,
§ 679 odst. 1, § 680, 707, § 709 odst. 3, § 710 odst. 2 a 3,
§ 713 odst. 2, § 714 odst. 4, § 715a, § 718 odst. 1, § 719a,
§ 722 a� 724, § 729, 743 a § 745 odst. 2.

(2) Strany se nemohou odchýlit od základních ustanovení
v této èásti a od ustanovení, která pøedepisují povinnou písem-
nou formu právního úkonu.

§ 264
(1) Pøi urèení práv a povinností ze závazkového vztahu se

pøihlí�í i k obchodním zvyklostem zachovávaným obecnì v pøí-
slu�ném obchodním odvìtví, pokud nejsou v rozporu s obsahem
smlouvy nebo se zákonem.

(2) Obchodní zvyklosti, ke kterým se má pøihlí�et podle
smlouvy, se pou�ijí pøed tìmi ustanoveními tohoto zákona, je�
nemají donucující povahu.

§ 265
Výkon práva, který je v rozporu se zásadami poctivého

obchodního styku, nepo�ívá právní ochrany.

Díl II
Nìkterá ustanovení o právních úkonech

§ 266
(1) Projev vùle se vykládá podle úmyslu jednající osoby,

jestli�e tento úmysl byl stranì, které je projev vùle urèen, znám
nebo jí musel být znám.

(2) V pøípadech, kdy projev vùle nelze vylo�it podle odstav-
ce 1, vykládá se projev vùle podle významu, který by mu
zpravidla pøikládala osoba v postavení osoby, které byl projev
vùle urèen. Výrazy pou�ívané v obchodním styku se vykládají
podle významu, který se jim zpravidla v tomto styku pøikládá.

(3) Pøi výkladu vùle podle odstavcù 1 a 2 se vezme nále�itý
zøetel ke v�em okolnostem souvisejícím s projevem vùle, vèetnì
jednání o uzavøení smlouvy a praxe, kterou strany mezi sebou
zavedly, jako� i následného chování stran, pokud to pøipou�tí
povaha vìci.

(4) Projev vùle, který obsahuje výraz pøipou�tìjící rùzný
výklad, je tøeba v pochybnostech vykládat k tí�i strany, která jako
první v jednání tohoto výrazu pou�ila.

(5) Je-li podle této èásti zákona rozhodné sídlo, místo
podnikání, místo závodu nebo provozovny anebo bydli�tì strany
smlouvy, je rozhodné místo, které je ve smlouvì uvedeno, dokud
zmìna není oznámena druhé stranì.

§ 267
(1) Jestli�e je neplatnost právního úkonu stanovena pouze

na ochranu nìkterého úèastníka, mù�e se této neplatnosti
dovolávat pouze tento úèastník. To neplatí pro smlouvy uzavøené
podle èásti druhé tohoto zákona.

(2) Ve vztazích upravených tímto zákonem neplatí ustanove-
ní § 49 obèanského zákoníku.

(3) Je-li souèástí jinak neplatné smlouvy dohoda o volbì
práva nebo tohoto zákona (§ 262) nebo dohoda o øe�ení sporu
mezi smluvními stranami, jsou tyto dohody neplatné pouze
v pøípadì, �e se na nì vztahuje dùvod neplatnosti. Neplatnost
tìchto dohod se naopak netýká neplatnosti smlouvy, její� jsou
souèásti.

§ 268
Kdo zpùsobil neplatnost právního úkonu, je povinen nahra-

dit �kodu osobì, které byl právní úkon urèen, leda�e tato osoba
o neplatnosti právního úkonu vìdìla. Pro náhradu této �kody
platí obdobnì ustanovení o náhradì �kody zpùsobené poru�e-
ním smluvní povinnosti (§ 373 a násl.).

Díl III
Nìkterá ustanovení o uzavírání smlouvy

Oddíl 1
Jednání o uzavøení smlouvy

§ 269
(1) Ustanovení upravující v hlavì II této èásti zákona jednot-

livé typy smluv se pou�ijí jen na smlouvy, jejich� obsah dohod-
nutý stranami zahrnuje podstatné èásti smlouvy stanovené
v základním ustanovení pro ka�dou z tìchto smluv.

(2) Úèastníci mohou uzavøít i takovou smlouvu, která není
upravena jako typ smlouvy. Jestli�e v�ak úèastníci dostateènì
neurèí pøedmìt svých závazkù, smlouva uzavøená není.

(3) Dohoda o urèité èásti smlouvy mù�e být nahrazena
dohodou stran o zpùsobu umo�òujícím dodateèné urèení obsa-
hu závazku, jestli�e tento zpùsob nezávisí jen na vùli jedné
strany. Má-li být chybìjící èást smlouvy urèena soudem nebo
urèitou osobou vy�aduje se, aby dohoda mìla písemnou formu
a platí obdobnì § 291.
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§ 270
(1) Dohoda pøi uzavírání smlouvy, �e urèitá nepodstatná

èást smlouvy bude mezi stranami smluvena dodateènì po jejím
uzavøení, se pova�uje za podmínku platnosti dohodnuté èásti
smlouvy, leda�e strany daly pøed jejím uzavøením nepochybnì
najevo, �e nedosa�ení dodateèné dohody o doplnìní obsahu
smlouvy nemá mít vliv na platnost uzavøené smlouvy. V pochyb-
nostech má podmínka odkládací úèinky.

(2) Dohodnou-li se strany písemnì v pøípadech uvedených
v odstavci 1, �e chybìjící obsah smlouvy má být stanoven
soudem nebo osobou urèenou v dohodì, platí ustanovení § 291.
Dohodnutá èást smlouvy nenabude úèinnosti, dokud není do-
hodnut nebo stanoven chybìjící obsah smlouvy, a její platnost
zaniká zánikem závazku dohodnout chybìjící obsah smlouvy
(§ 292 odst. 4 a 5), leda�e strany se dohodly, �e sjednaná èást
smlouvy má zùstat v platnosti.

§ 271
Jestli�e si strany pøi jednání o uzavøení smlouvy navzájem

poskytnou informace oznaèené jako dùvìrné, nesmí strana, které
byly tyto informace poskytnuty, je prozradit tøetí osobì a ani je
pou�ít v rozporu s jejich úèelem pro své potøeby, a to bez ohledu
na to, zda dojde k uzavøení smlouvy, èi nikoli. Kdo poru�í tuto
povinnost, je povinen k náhradì �kody, obdobnì podle ustano-
vení § 373 a násl.

§ 272
(1) Smlouva vy�aduje k platnosti písemnou formu pouze

v pøípadech stanovených v tomto zákonì nebo kdy� alespoò
jedna strana pøi jednání o uzavøení smlouvy projeví vùli, aby
smlouva byla uzavøena v písemné formì.

(2) Obsahuje-li písemnì uzavøená smlouva ustanovení, �e
mù�e být vymìnìna nebo zru�ena pouze dohodou stran v písemné
formì, mù�e být smlouva mìnìna nebo zru�ena pouze písemnì.

§ 273
(1) Èást obsahu smlouvy lze urèit také odkazem na v�eo-

becné obchodní podmínky vypracované odbornými nebo zájmo-
vými organizacemi nebo odkazem na jiné obchodní podmínky,
je� jsou stranám uzavírajícím smlouvu známé nebo k návrhu
pøilo�ené.

(2) Odchylná ujednání ve smlouvì mají pøednost pøed
znìním obchodních podmínek uvedených v odstavci 1.

(3) K uzavøení smlouvy lze u�ít smluvních formuláøù u�íva-
ných v obchodním styku.

§ 274
Pou�ijí-li strany ve smlouvì nìkteré z dolo�ek upravených

v u�ívaných vykládacích pravidlech, má se za to, �e strany
zamý�lely dosáhnout touto dolo�kou právních úèinkù stanove-
ných vykládacími pravidly, na nì� se strany ve smlouvì odvolaly,
jinak vykládacími pravidly, která s pøihlédnutím k povaze smlou-
vy se obvykle pou�ívají.

§ 275
(1) Je-li uzavøeno více smluv pøi tomté� jednání nebo

zahrnuto do jedné listiny, posuzuje se ka�dá z tìchto smluv
samostatnì.

(2) Jestli�e v�ak z povahy nebo stranám známého úèelu
smluv uvedených v odstavci 1 pøi jejich uzavøení zøejmì vyplývá,
�e tyto smlouvy jsou na sobì vzájemnì závislé, vznik z ka�dé
z tìchto smluv je podmínkou vzniku ostatních smluv. Zánik jedné
z tìchto smluv jiným zpùsobem ne� splnìním nebo zpùsobem
nahrazujícím splnìní zpùsobuje zánik ostatních závislých smluv,
a to s obdobnými právními úèinky.

(3) Ustanovení odstavce 2 se pou�ije obdobnì, jestli�e
z povahy nebo úèelu smluv vyplývá, �e pouze jedna nebo více
tìchto smluv závisí na jedné nebo více smlouvách jiných.

(4) S pøihlédnutím k obsahu návrhu na uzavøení smlouvy
nebo v dùsledku praxe, kterou strany mezi sebou zavedly, nebo
s pøihlédnutím ke zvyklostem rozhodným podle tohoto zákona,
mù�e osoba, které je návrh urèen, vyjádøit souhlas s návrhem
provedením urèitého úkonu (napø. odesláním zbo�í nebo zapla-
cením kupní ceny) bez vyrozumìní navrhovatele. V tomto pøípa-
dì je pøijetí návrhu úèinné v okam�iku, kdy byl tento úkon
uèinìn, do�lo-li k nìmu pøed uplynutím lhùty rozhodné pro
pøijetí návrhu.

Oddíl 2
Veøejný návrh na uzavøení smlouvy

a jeho úèinky

§ 276
(1) Projev vùle, kterým se navrhovatel obrací na neurèité

osoby za úèelem uzavøení smlouvy, je veøejným návrhem na
uzavøení smlouvy (dále jen �veøejný návrh�), jestli�e obsah
odpovídá § 269.

(2) Podnìt k uzavøení smlouvy, který nemá nále�itosti uve-
dené v odstavci 1, se pova�uje pouze za výzvu k podávání
návrhù na uzavøení smlouvy.

§ 277
Veøejný návrh lze odvolat, jestli�e navrhovatel odvolání

oznámí pøed pøijetím veøejného návrhu zpùsobem, kterým byl
veøejný návrh zveøejnìn.

§ 278
Na základì veøejného návrhu je smlouva uzavøena s osobou,

která v souladu s obsahem veøejného návrhu a ve lhùtì v nìm
stanovené, jinak ve lhùtì pøimìøené, nejdøíve navrhovateli ozná-
mí, �e návrh pøijímá, a navrhovatel jí uzavøení smlouvy potvrdí.
Pøijme-li veøejný návrh souèasnì nìkolik osob, mù�e navrhovatel
zvolit, kterému pøíjemci uzavøení smlouvy potvrdí.

§ 279
(1) Uzavøení smlouvy je navrhovatel povinen potvrdit pøí-

jemci bez zbyteèného odkladu po té kdy mu do�lo pøijetí návrhu
podle § 278.

(2) Jestli�e navrhovatel potvrdí pøíjemci uzavøení smlouvy
pozdìji, ne� stanoví odstavec 1, smlouva nevznikne, odmítne-li
pøíjemce uzavøení smlouvy a zprávu o tom za�le navrhovateli bez
zbyteèného odkladu po té, kdy mu do�lo opo�dìné potvrzení
navrhovatele o uzavøení smlouvy.

§ 280
Stanoví-li to výslovnì veøejný návrh, je smlouva uzavøena se

v�emi osobami, které veøejný návrh pøijali ve lhùtì v nìm urèené.

Oddíl 3
Obchodní veøejná soutì�

§ 281
Kdo vyhlásí neurèitým osobám soutì� (dále jen �vyhla�ova-

tel�) o nejvhodnìj�í návrh na uzavøení smlouvy (obchodní veøej-
ná soutì�), èiní tím výzvu k podávání návrhù na uzavøení
smlouvy (dále jen �návrh�).

§ 282
(1) K vyhlá�ení veøejné obchodní soutì�e (dále jen �sou-

tì��) se vy�aduje, aby byly písemnì obecným zpùsobem vyme-
zeny pøedmìt po�adovaného závazku a zásady ostatního obsahu

§ 262 � § 282
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zamý�lené smlouvy, na nìm� navrhovatel trvá, urèen zpùsob
podávání návrhù, stanovena lhùta, do které lze návrhy podávat,
a lhùta pro oznámení vybraného návrhu (dále jen �podmínky
soutì�e�).

(2) Obsah podmínek soutì�e musí být vhodným zpùsobem
uveøejnìn.

§ 283
Vyhla�ovatel nemù�e uveøejnìné podmínky soutì�e mìnit

nebo soutì� zru�it, leda�e si toto právo v uveøejnìných podmín-
kách soutì�e vyhradil a zmìnu nebo zru�ení uveøejnil zpùsobem,
kterým vyhlásil podmínky soutì�e.

§ 284
(1) Návrh lze zahrnout do soutì�e jen, kdy� jeho obsah

odpovídá uveøejnìným podmínkám soutì�e. Od podmínek sou-
tì�e se návrh mù�e odchýlit jen v rozsahu, který podmínky
soutì�e pøipou�tìjí.

(2) Do soutì�e nelze zahrnout návrh, který byl pøedlo�en po
lhùtì stanovené v podmínkách soutì�e.

(3) Navrhovatelé mají nárok na náhradu nákladù spojených
s úèastí na soutì�i, jen kdy� ji toto právo pøiznávají podmínky
soutì�e.

§ 285
(1) Pøedlo�ený návrh nelze odvolat po uplynutí lhùty stano-

vené v podmínkách soutì�e pro pøedkládání návrhù, leda�e
podmínky soutì�e pøiznávají navrhovatelùm právo návrh odvolat
i po uplynutí této lhùty. Podmínky soutì�e mohou stanovit, �e
návrh nelze odvolat ji� po jeho pøedlo�ení.

(2) Návrh lze mìnit nebo doplòovat jen v dobì, kdy podle
odstavce 1 lze návrh odvolat, leda�e jde pouze o opravu chyb
vzniklých pøi vyhotovování návrhu a podmínky soutì�e tuto
opravu nevyluèují. Návrh lze mìnit nebo doplòovat i v pøípadech
stanovených v podmínkách soutì�e.

§ 286
(1) Vyhla�ovatel vybere nejvhodnìj�í z pøedlo�ených návr-

hù a oznámí jeho pøijetí zpùsobem a ve lhùtì, je� stanoví
podmínky soutì�e.

(2) Není-li v podmínkách soutì�e stanoven zpùsob výbìru
nejvhodnìj�ího návrhu, je vyhla�ovatel oprávnìn vybrat si návrh,
který mu nejlépe vyhovuje.

§ 287
(1) Vyhla�ovatel je povinen pøijmout návrh, který byl vybrán

zpùsobem uvedeným v § 286. Sdìlí-li vyhla�ovatel pøijetí návrhu
po lhùtì stanovené v podmínkách soutì�e, smlouva nevznikne,
jestli�e vybraný úèastník soutì�e sdìlí vyhla�ovateli bez zbyteè-
ného odkladu po dojití sdìlení o pøijetí návrhu, �e odmítá
smlouvu uzavøít.

(2) Vyhla�ovatel je oprávnìn odmítnou v�echny pøedlo�ené
návrhy, jestli�e si toto právo vyhradil v podmínkách soutì�e.

§ 288
Vyhla�ovatel je povinen bez zbyteèného odkladu po ukonèe-

ní soutì�e vyrozumìt úèastníky soutì�e, kteøí v soutì�i neuspìli,
�e jejich návrhy byly odmítnuty.

Díl IV
Smlouva o uzavøení budoucí smlouvy

§ 289
Základní ustanovení

(1) Smlouva o uzavøení budoucí smlouvy se zavazuje jedna
nebo obì smluvní strany uzavøít ve stanovené dobì budoucí

smlouvu s pøedmìtem plnìní, jen� je urèen alespoò obecným
zpùsobem.

(2) Smlouva vy�aduje písemnou formu.

§ 290
(1) Zavázaná strana je povinna uzavøít smlouvu bez zbyteè-

ného odkladu po té, kdy k tomu byla vyzvána oprávnìnou
stranou v souladu se smlouvou o uzavøení budoucí smlouvy.

(2) Nesplní-li zavázaná strana závazek uzavøít smlouvu pod-
le odstavce 1, mù�e oprávnìná strana po�adovat, aby obsah
smlouvy urèil soud nebo osoba urèená ve smlouvì nebo mù�e
po�adovat náhradu �kody zpùsobené jí poru�ením závazku
uzavøít smlouvu. Nárok na náhradu �kody vedle urèení obsahu
smlouvy mù�e oprávnìná strana po�adovat pouze v pøípadì, kdy
zavázaná strana neoprávnìnì odmítla jednat o uzavøení smlouvy.

§ 291
Ustanovení § 290 a § 292 odst. 1 a 2 se pou�ijí pøimìøenì

i na písemnou dohodu stran o tom, �e uzavøená smlouva bude
doplnìna je�tì o úpravu urèitých otázek, jestli�e chybìjící obsah
smlouvy má podle této dohody být urèen soudem nebo jinou
osobou urèenou stranami v pøípadì, kdy by nedo�lo k jeho
sjednání stranami. Závazek doplnit chybìjící obsah smlouvy
mù�e pøevzít jedna nebo obì strany; v pochybnostech se má za
to, �e závazek vznikl obìma stranám.

§ 292
(1) Obsah smlouvy se urèí podle úèelu zøejmì sledovaného

uzavøením budoucí smlouvy, pøièem� se pøihlédne k okolnostem,
za nich� byla sjednána smlouva o uzavøení budoucí smlouvy,
jako� i k zásadì poctivého obchodního styku.

(2) Právo na urèení obsahu budoucí smlouvy soudem nebo
osobou urèenou ve smlouvì a nárok na náhradu �kody podle
§ 290 odst. 2 se promlèují uplynutím jednoho roku ode dne, kdy
oprávnìná strana vyzvala zavázanou stranu k uzavøení smlouvy
podle § 290 odst. 1, nestanoví-li smlouva o uzavøení budoucí
smlouvy lhùtu jinou. Sjednaná lhùta v�ak nesmí být del�í ne�
promlèecí doba vyplývající z § 391 a násl. tohoto zákona.

(3) Závazek uzavøít budoucí smlouvu zaniká, jestli�e opráv-
nìná strana nevyzve zavázanou stranu ke splnìní tohoto závazku
v dobì urèené ve smlouvì o uzavøení budoucí smlouvy.

(4) Závazek doplnit chybìjící obsah smlouvy zaniká, jestli�e
oprávnìná strana nevyzve zavázanou stranu k splnìní tohoto
závazku v dobì urèené v dohodì o doplnìní obsahu smlouvy
(§ 291), jinak do jednoho roku od uzavøení této dohody.

(5) Závazek uzavøít budoucí smlouvu nebo doplnit chybìjící
obsah smlouvy té� zaniká, jestli�e okolnosti, z nich� strany
zøejmì vycházely pøi vzniku tohoto závazku se do té míry zmìnily,
�e nelze na zavázané stranì rozumnì po�adovat, aby smlouvu
uzavøela. K zániku v�ak dochází, jen kdy� zavázaná strana tuto
zmìnu okolností oznámila bez zbyteèného odkladu oprávnìné
stranì.

Díl V
Nìkterá ustanovení o spoleèných závazcích

a spoleèných právech

§ 293
Je-li zavázáno k tému� plnìní spoleènì nìkolik osob, má se

v pochybnostech za to, �e jsou zavázány spoleènì a nerozdílnì.
Vìøitel mù�e po�adovat plnìní na kterékoli z nich, av�ak plnìní
nabídnuté jiným spoleèným dlu�níkem je povinen pøijmout.

§ 294
Vyplývá-li ze smlouvy nebo z povahy závazku, �e dlu�níci

nejsou k tému� plnìní zavázáni spoleènì a nerozdílnì, je ka�dý
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spoludlu�ník zavázán pouze v rozsahu svého podílu na závazku.
V pochybnostech jsou spoludlu�níci zavázáni rovným dílem.

§ 295
Pøevezme-li nìkolik osob závazek, z jeho� povahy vyplývá,

�e jej lze splnit pouze souèinností v�ech spoludlu�níkù, jsou
spoludlu�níci povinni plnit závazek spoleènì.

§ 296
Je-li dlu�ník zavázán souèasnì více vìøitelùm k nedìlitelnému

plnìní, mù�e plnìní po�adovat kterýkoli z vìøitelù, nevyplývá-li
ze zákona nebo smlouvy nìco jiného.

Díl VI
Zaji�tìní závazku

Oddíl 1
§ 297 a� 299

zru�eny

Oddíl 2
Nìkterá ustanovení o smluvní pokutì

§ 300
Okolnosti vyluèující odpovìdnost (§ 374) nemají vliv na

povinnost platit smluvní pokutu.

§ 301
Nepøimìøenì vysokou smluvní pokutu mù�e soud sní�it

s pøihlédnutím k hodnotì a významu zaji�tované povinnosti, a to
a� do vý�e �kody vzniklé do doby soudního rozhodnutí poru�e-
ním smluvní povinnosti, na kterou se vztahuje smluvní pokuta.
K náhradì �kody vzniklé pozdìji je po�kození oprávnìn do vý�e
smluvní pokuty podle § 373 a násl.

§ 302
Odstoupení od smlouvy se nedotýká nároku na zaplacení

smluvní pokuty.

Oddíl 3
Ruèení

§ 303
Kdo vìøiteli písemnì prohlásí, �e ho uspokojí, jestli�e

dlu�ník vùèi nìmu nesplní urèitý závazek, stává se dlu�níkovým
ruèitelem.

§ 304
(1) Ruèením lze zajistit jen platný závazek dlu�níka nebo

jeho èást. Vzniku ruèení v�ak nebrání, jestli�e závazek dlu�níka je
neplatný jen pro nedostatek zpùsobilosti dlu�níka brát na sebe
závazky, o nìm� ruèitel v dobì svého prohlá�ení o ruèení vìdìl.

(2) Ruèením lze zajistit i závazek, který vznikne v budoucnu
nebo jeho� vznik je závislý na splnìní podmínky.

§ 305
Vìøitel je povinen bez zbyteèného odkladu sdìlit ruèiteli na

po�ádání vý�i své zaji�tìné pohledávky.

§ 306
(1) Vìøitel je oprávnìn domáhat se splnìní závazku na

ruèiteli jen v pøípadì, �e dlu�ník nesplnil svùj splatný závazek
v pøimìøené dobì poté, co byl k tomu vìøitelem písemnì vyzván.
Tohoto vyzvání není tøeba, jestli�e je vìøitel nemù�e uskuteènit
nebo jestli�e je nepochybné, �e dlu�ník svùj závazek nesplní,
zejména pøi prohlá�ení konkursu.

(2) Ruèitel mù�e vùèi vìøiteli uplatnit v�echny námitky,
k jejich� uplatnìní je oprávnìn dlu�ník, a pou�ít k zapoètení
pohledávky dlu�níka vùèi vìøiteli jestli�e k zapoètení by byl
oprávnìn dlu�ník, kdyby vìøitel vymáhal svou pohledávku vùèi
nìmu. Ruèitel mù�e pou�ít k zapoètení i své pohledávky vùèi
vìøiteli.

(3) Jestli�e ruèitel uplatní vùèi vìøiteli neúspì�né námitky,
které mu sdìlil dlu�ník, je dlu�ník povinen nahradit ruèiteli
náklady, které mu tím vznikly.

§ 307
(1) Zaruèí-li se za tentý� závazek více ruèitelù, ruèí ka�dý

z nich za celý závazek. Ruèitel má vùèi ostatním ruèitelùm stejná
práva jako spoludlu�ník.

(2) Je-li ruèením zaji�tìna pouze èást závazku, nesni�uje se
rozsah ruèení èásteèným plnìním závazku, zùstává-li závazek
nesplnìn ve vý�i, v jaké je zaji�tìn ruèením.

(3) Pøi postoupení zaji�tìné pohledávky pøecházejí práva
z ruèení na postupníka v dobì, kdy je postoupení oznámeno
ruèiteli postupitelem nebo prokázáno postupníkem.

§ 308
Ruèitel, jen� splní závazek, za který ruèí, nabývá vùèi

dlu�níku práva vìøitele a je oprávnìn po�adovat v�echny doklady
a pomùcky, které má vìøitel, a je� jsou potøebné k uplatnìní
nároku vùèi dlu�níku.

§ 309
Uspokojí-li ruèitel vìøitele bez vìdomí dlu�níka, mù�e dlu�-

ník uplatnit vùèi ruèiteli v�echny námitky, které byl oprávnìn
uplatnit vùèi vìøiteli, kdyby na nìm vìøitel splnìní vymáhal.
Dlu�ník v�ak nemù�e vùèi ruèiteli uplatnit námitky, na které
dlu�ník ruèitele neupozornil bez zbyteèného odkladu po doruèení
zprávy, �e vìøitel uplatnil nároky z ruèení.

§ 310
Právo vìøitele vùèi ruèiteli se nepromlèí pøed promlèením

práva vùèi dlu�níkovi.

§ 311
(1) Ruèení zaniká zánikem závazku, který ruèení zaji�tuje.
(2) Ruèení v�ak nezaniká, jestli�e závazek zanikl pro nemo�-

nost plnìní dlu�níka a závazek je splnitelný ruèitelem nebo pro
zánik právnické osoby, je� je dlu�níkem.

§ 312
Ustanovení § 305 a� 311 platí pøimìøenì i pro ruèení, které

vzniklo ze zákona.

Oddíl 4
Bankovní záruka

§ 313
Základní ustanovení

Bankovní záruka vzniká písemným prohlá�ením banky
v záruèní listinì, �e uspokojí vìøitele do vý�e urèité penì�ní
èástky podle obsahu záruèní listiny, jestli�e urèitá tøetí osoba
(dlu�ník) nesplní urèitý závazek nebo budou splnìny jiné pod-
mínky stanovené v záruèní listinì.

§ 314
Je-li bankovní zárukou zaji�tìna nepenì�itá pohledávka, má

se za to, �e do vý�e èástky stanovené v záruèní listinì je zaji�tìn
penì�itý nárok, který by mìl vìøitel vùèi dlu�níkovi, v pøípadì, �e
by dlu�ník poru�il závazek, jeho� plnìní je zaji�tìno bankovní
zárukou.

§ 283 � § 314
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§ 315
(1) Jestli�e bankovní záruku potvrdí jiná banka, mù�e vìøitel

uplatnit nároky z bankovní záruky vùèi kterékoliv z tìchto bank.
(2) Jestli�e banka, která potvrdila bankovní záruku, poskytla

na jejím základì plnìní, má nárok na toto plnìní vùèi bance, která
jí o potvrzení bankovní záruky po�ádala.

(3) Jestli�e banka oznámí, �e jiná banka poskytla záruku,
nevzniká oznamující bance závazek ze záruky. Oznamující banka
v�ak odpovídá za �kodu zpùsobenou nesprávností svého ozná-
mení.

§ 316
(1) Banka ruèí za splnìní zaji�tìného závazku do vý�e èástky

a za podmínek stanovených v záruèní listinì. Banka mù�e vùèi
vìøiteli uplatnit pouze námitky, jejich� uplatnìní záruèní listina
pøipou�tí.

(2) Na bankovní záruku nemá úèinek èásteèné plnìní závaz-
ku dlu�níkem, jestli�e nesplnìný zbytek závazku je stejný nebo
vy��í, ne� èiní èástka, na kterou zní záruèní listina.

§ 317
Nevyplývá-li ze záruèní listiny nìco jiného, nemù�e banka

uplatnit námitky, které by byl oprávnìn vùèi vìøiteli uplatnit
dlu�ník, a banka je povinna plnit své povinnosti, kdy� o to byla
po�ádána písemnì vìøitelem. Pøedchozí výzva, aby dlu�ník splnil
svùj závazek, se vy�aduje, jen kdy� to stanoví záruèní listina.

§ 318
Jestli�e podle záruèní listiny je vìøitel oprávnìn uplatnit svá

práva z bankovní záruky, jen kdy� dlu�ník nesplní svùj závazek,
mù�e vìøitel postoupit svá práva z bankovní záruky pouze
s postoupením pohledávky zaji�tìné bankovní zárukou.

§ 319
Banka plní svùj závazek z bankovní záruky, jen kdy� k tomu

byla písemnì vyzvána vìøitelem. Je-li plnìní banky z bankovní
záruky podmínìno v záruèní listinì pøedlo�ením urèitých doku-
mentù, musí být tyto dokumenty pøedlo�eny pøi této výzvì nebo
bez zbyteèného odkladu po ní.

§ 320
Je-li banka povinna podle záruèní listiny plnit ve prospìch

oprávnìného jiné bance, je povinna plnit na úèet oprávnìného
u této banky.

§ 321
(1) Je-li doba platnosti v záruèní listinì omezena, bankovní

záruka zanikne, jestli�e vìøitel neoznámí bance písemnì své
nároky z bankovní záruky bìhem její platnosti.

(2) Dlu�ník je povinen zaplatit bance to, co banka plnila
podle své povinnosti ze záruèní listiny vystavené v souladu se
smlouvou uzavøenou s dlu�níkem.

(3) Dlu�ník nemù�e vùèi bance uplatnit námitky, které by
mohl uplatnit vùèi vìøiteli, jestli�e smlouva mezi bankou
a dlu�níkem neobsahovala povinnost banky zahrnout do záruèní
listiny uplatnìní tìchto námitek vùèi vìøiteli.

(4) Vìøitel, který dosáhl na základì bankovní záruky plnìní,
na nì� nemìl vùèi dlu�níkovi nárok, vrátí dlu�níkovi toto plnìní
a nahradí mu �kodu tím zpùsobenou.

§ 322
(1) Na bankovní záruku se pou�ijí jinak pøimìøenì ustanove-

ní o ruèení.
(2) Vztah mezi bankou a dlu�níkem se øídí podle ustanovení

o smlouvì mandátní.

Oddíl 5
Uznání závazku

§ 323
(1) Uzná-li nìkdo písemnì svùj urèitý závazek, má se za to,

�e v uznaném rozsahu tento závazek trvá v dobì uznání. Tyto
úèinky nastávají i v pøípadì, kdy pohledávka vìøitele byla v dobì
uznání ji� promlèena.

(2) Za uznání nepromlèeného závazku se pova�ují i právní
úkony uvedené v § 407 odst. 2 a 3.

(3) Uznání závazku má úèinky i vùèi ruèiteli.

Oddíl 6
Finanèní zaji�tìní

§ 323a
(1) Finanèním zaji�tìním se v souladu s právem Evropských

spoleèenství5) rozumí zaji�tìní pohledávky finanèního charakteru
sjednané mezi poskytovatelem a pøíjemcem finanèního zaji�tìní
jako zástavní právo k finanènímu nástroji, zástavní právo k pohle-
dávce z vkladu, zaji��ovací pøevod finanèního nástroje nebo jako
zaji��ovací pøevod penì�ních prostøedkù.

(2) Pro úèely finanèního zaji�tìní se rozumí
a) pohledávkami finanèního charakteru pohledávky z obchodù,

jejich� pøedmìtem jsou výluènì penì�ní prostøedky nebo
finanèní nástroje; tyto pohledávky mohou být zcela nebo
zèásti slo�eny
1. ze souèasných nebo budoucích, podmínìných nebo

nepodmínìných pohledávek, vèetnì pohledávek vyplý-
vajících z rámcové èi obdobné smlouvy,

2. z pohledávek urèité tøídy nebo druhu, vznikajících pøíle-
�itostnì, nebo

3. z pohledávek vùèi jiné osobì, ne� je poskytovatel finanè-
ního zaji�tìní,

b) finanèním kolaterálem penì�ní prostøedky nebo finanèní
nástroje, které jsou poskytovatelem finanèního zaji�tìní
poskytnuty jako pøedmìt finanèního zaji�tìní; poskytnutím
finanèního zaji�tìní se rozumí odevzdání finanèního kolate-
rálu, pøipsání finanèního kolaterálu na urèený úèet, zápis
v evidenci investièních nástrojù, rubopis nebo jiný úkon,
kterým je umo�nìno pøíjemci finanèního zaji�tìní nebo
osobì jednající na jeho úèet dr�et finanèní kolaterál a nakládat
s ním,

c) finanèním nástrojem investièní nástroj10) a pohledávky a práva
související s investièním nástrojem,

d) penì�ními prostøedky peníze pøipsané na úèet v jakékoliv
mìnì,

e) pohledávkou z vkladu pohledávka vkladatele na výplatu
penì�ních prostøedkù svìøených bance, zahranièní bance
nebo spoøitelnímu a úvìrnímu dru�stvu nebo obdobné po-
hledávky na vrácení penìz, zejména pohledávka z obchodu
na penì�ním trhu,

f) rozhodnou skuteèností neplnìní zaji�tìné pohledávky fi-
nanèního charakteru nebo jakákoliv obdobná skuteènost
dohodnutá mezi poskytovatelem a pøíjemcem finanèního
zaji�tìní, ze které vzniká právo pøíjemce finanèního zaji�tìní
na uspokojení své zaji�tìné pohledávky z poskytnutého
finanèního kolaterálu nebo na základì které dojde k závìreè-
nému vyrovnání podle zvlá�tního právního pøedpisu upra-
vujícího podnikání na kapitálovém trhu,

g) rovnocenným finanèním kolaterálem
1. v pøípadì penì�ních prostøedkù stejná èástka ve stejné

mìnì,
2. v pøípadì finanèních nástrojù finanèní nástroje stejného

druhu vydané stejnou osobou ve stejné mìnì, ve stejné
emisi nebo tøídì, ve stejné formì a stejné podobì, ze
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kterých vznikají stejná práva a mají stejnou jmenovitou
hodnotu, mají-li jmenovitou hodnotu, nebo jiná aktiva,
pokud pøi sjednání finanèního zaji�tìní poskytovatel
a pøíjemce finanèního zaji�tìní stanovili, �e tato aktiva
budou poskytnuta, pokud nastane skuteènost vztahující
se k finanèním nástrojùm poskytnutým jako finanèní
kolaterál nebo takové finanèní nástroje ovlivòující.

(3) Poskytovatelem a pøíjemcem finanèního zaji�tìní podle
tohoto zákona mù�e být pøi dodr�ení podmínek stanovených
zvlá�tními právními pøedpisy pouze

a) banka6) nebo zahranièní banka,
b) jiná úvìrová instituce se sídlem na území èlenského státu

Evropské unie nebo jiného státu tvoøícího Evropský hospo-
dáøský prostor uvedená ve smìrnici Evropských spoleèen-
ství upravující tzv. instituce trvale vyøazené6a),

c) finanèní instituce6) podléhající státnímu dozoru nebo dohle-
du na individuálním základì nebo zahraniènímu dohledu
nebo dozoru na individuálním základì (dále jen �státní
dozor�),

d) ústøední protistrana7), zúètovatel7), clearingová instituce7)

nebo osoba s obdobnou náplní èinnosti pøi obchodování
s deriváty podléhající státnímu dozoru,

e) spoøitelní a úvìrní dru�stvo8),
f) osoba se sídlem v èlenském státì Evropské unie nebo jiném

státì tvoøícím Evropský hospodáøský prostor oprávnìná
vydávat elektronické penì�ní prostøedky a podnikající nebo
provozující svou èinnost na území Èeské republiky na
základì jednotné licence6) v souladu s právem Evropských
spoleèenství6b),

g) Èeská republika,
h) územní samosprávný celek vèetnì obdobných zahranièních

veøejnoprávních osob,
i) jiný stát, vèetnì státních institucí, které odpovídají za správu

veøejného dluhu nebo vedou úèty zákazníkùm,
j) Èeská národní banka,
k) zahranièní centrální banka,
l) Evropská centrální banka,

m) Mezinárodní mìnový fond,
n) Evropská investièní banka,
o) Banka pro mezinárodní platby,
p) mezinárodní rozvojová banka9),
r) jiná právnická osoba, která podle poslední výroèní zprávy

nebo konsolidované výroèní zprávy splòuje alespoò dvì ze
tøí kritérií, kterými jsou celková vý�e aktiv dosahující èástky
alespoò 600 000 000 Kè, èistý roèní obrat dosahující èástky
alespoò 1 200 000 000 Kè a vlastní kapitál dosahující èást-
ky alespoò 60 000 000 Kè, pokud je druhou smluvní stra-
nou osoba uvedená v písmenech a) a� p).
(4) Vznik finanèního zaji�tìní není dotèen právem poskyto-

vatele finanèního zaji�tìní na nahrazení finanèního kolaterálu
rovnocenným finanèním kolaterálem (odstavec 5), doplnìní
finanèního kolaterálu (odstavec 6) nebo na odebrání pøebyteèné-
ho finanèního kolaterálu (odstavec 7), je-li toto právo sjednáno.

(5) Bylo-li to sjednáno, mù�e poskytovatel finanèního zaji�-
tìní nahradit poskytnutý finanèní kolaterál jiným rovnocenným
finanèním kolaterálem.

(6) Jestli�e se zaji�tìní pohledávky stane nedostateèným,
mù�e pøíjemce finanèního zaji�tìní po�adovat doplnìní finanèní-
ho kolaterálu rovnocenným finanèním kolaterálem.

(7) Bylo-li to sjednáno, mù�e poskytovatel finanèního zaji�-
tìní po�adovat vrácení èásti finanèního kolaterálu v rozsahu
pøevy�ujícím vý�i zaji�tìné pohledávky.

(8) Rovnocenný finanèní kolaterál je pova�ován za pøedmìt
stejného ujednání jako pùvodní finanèní kolaterál a je na nìj
nahlí�eno, jako kdyby byl poskytnut ve stejný okam�ik, kdy byl
poskytnut pùvodní finanèní kolaterál.

(9) Sjednání i vznik finanèního zaji�tìní, vèetnì identifikace
finanèního kolaterálu, musí být dolo�eno buï písemnì, nebo
jiným záznamem umo�òujícím uchování informací, jinak se
nejedná o finanèní zaji�tìní; písemná smlouva se nevy�aduje.

Finanèní zaji�tìní zástavním právem
k finanènímu nástroji

§ 323b
(1) Finanèní zaji�tìní mù�e být sjednáno jako zástavní právo

k finanènímu nástroji. Je-li zastaveným finanèním nástrojem
investièní nástroj, pou�ije se na finanèní zaji�tìní zástavním
právem k finanènímu nástroji ustanovení zvlá�tního právního
pøedpisu upravujícího cenné papíry11), pokud tento zákon nesta-
noví jinak.

(2) Bylo-li to sjednáno, je pøíjemce finanèního zaji�tìní
oprávnìn podle sjednaných podmínek vykonávat práva se zasta-
veným finanèním nástrojem spojená a nakládat s ním, vèetnì
práva pøevést finanèní nástroj na tøetí osobu nebo zastavit
zastavený finanèní nástroj. Je-li pøíjemce finanèního zaji�tìní
oprávnìn nakládat se zastaveným finanèním nástrojem, není
oprávnìn nakládat s tímto finanèním nástrojem poskytovatel
finanèního zaji�tìní.

(3) Jestli�e pøíjemce finanèního zaji�tìní podle odstavce 2
nakládá se zastaveným finanèním nástrojem, zástavní právo
pøíjemce finanèního zaji�tìní zaniká.

(4) Jestli�e pøíjemce finanèního zaji�tìní nakládá podle
odstavce 2 se zastaveným finanèním nástrojem, je povinen
nahradit chybìjící zastavený finanèní nástroj rovnocenným fi-
nanèním kolaterálem nejpozdìji v den, kdy je splatná zaji�tìná
pohledávka finanèního charakteru.

(5) Bylo-li to sjednáno, mù�e pøíjemce finanèního zaji�tìní
v pøípadì, kdy nakládá podle odstavce 2 se zastaveným finanè-
ním nástrojem, místo nahrazení chybìjícího zastaveného fi-
nanèního nástroje rovnocenným finanèním kolaterálem podle
odstavce 4, zapoèíst zaji�tìnou pohledávku proti pohledávce
poskytovatele finanèního zaji�tìní na poskytnutí rovnocenného
finanèního kolaterálu. Nejsou-li tyto pohledávky stejného druhu,
dojde pøed zapoètením k ocenìní finanèních nástrojù, které jsou
pøedmìtem pohledávek, a nahrazení tìchto pohledávek penì�itý-
mi pohledávkami ve stejné mìnì ve vý�i jejich ocenìní. Pokud
není zpùsob ocenìní pøedem sjednaný, provede se ocenìní
zpùsobem, který je obvyklý na finanèních trzích.

§ 323c
(1) Nastala-li rozhodná skuteènost, má pøíjemce finanèního

zaji�tìní právo na uspokojení své pohledávky
a) prodejem a uspokojením zaji�tìné pohledávky z výtì�ku

prodeje nebo pøivlastnìním zastaveného finanèního nástro-
je a zapoètením pohledávky na vyplacení hodnoty pøivlast-
nìného finanèního nástroje proti zaji�tìné pohledávce, nebo

b) výkonem práva spojeného s finanèním nástrojem.
(2) Na prodej zastaveného finanèního nástroje podle od-

stavce 1 se nevztahují ustanovení zvlá�tních právních pøedpisù
týkajících se uspokojení ze zástavy12). Prodej zastaveného finanè-
ního nástroje provede pøíjemce finanèního zaji�tìní v souladu se
sjednanými podmínkami.

(3) Není-li zpùsob prodeje zastaveného finanèního nástroje
podle odstavce 2 sjednán, prodá pøíjemce finanèního zaji�tìní
finanèní nástroj zpùsobem, který je obvyklý na finanèních trzích.

(4) Na uspokojení pohledávky podle odstavce 1 se nevzta-
hují po�adavky, aby

a) pøíjemce finanèního zaji�tìní pøedem oznámil, �e prodá
zastavený finanèní nástroj,

b) podmínky prodeje schválil soud nebo jakýkoliv jiný státní
orgán,

§ 315 � § 323c
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c) byl prodej proveden veøejnou dra�bou nebo jiným zpùso-
bem podle zvlá�tního právního pøedpisu, nebo

d) podmínkou vzniku práva pøíjemce finanèního zaji�tìní pro-
dat zastavený finanèní nástroj bylo uplynutí urèité lhùty.
(5) Uspokojení pohledávky pøíjemce finanèního zaji�tìní

pøivlastnìním zastaveného finanèního nástroje podle odstavce 1
písm. a) je mo�né pouze tehdy, bylo-li to sjednáno a je-li
souèástí tohoto ujednání rovnì� zpùsob ocenìní finanèního
nástroje.

(6) V pøípadì, kdy nastala rozhodná skuteènost a pøíjemce
finanèního zaji�tìní vykonával právo nakládat se zastaveným
finanèním nástrojem a nenahradil chybìjící zastavený finanèní
nástroj rovnocenným finanèním kolaterálem, mù�e být pohle-
dávka poskytovatele finanèního zaji�tìní na poskytnutí rovno-
cenného finanèního kolaterálu zapoètena proti zaji�tìné pohle-
dávce nebo zahrnuta do závìreèného vyrovnání podle zvlá�tního
právního pøedpisu upravujícího podnikání na kapitálovém trhu.
Nejsou-li tyto pohledávky stejného druhu, dojde pøed zapoète-
ním k ocenìní finanèních nástrojù, které jsou pøedmìtem pohle-
dávek, a nahrazení tìchto pohledávek penì�itými pohledávkami
ve stejné mìnì ve vý�i jejich ocenìní. Pokud není zpùsob
ocenìní pøedem sjednaný, provede se ocenìní zpùsobem, který
je obvyklý na finanèních trzích.

Finanèní zaji�tìní zástavním právem
k pohledávce z vkladu

§ 323d
(1) Finanèní zaji�tìní mù�e být sjednáno jako zástavní právo

k pohledávce z vkladu.
(2) Bylo-li to sjednáno, je pøíjemce finanèního zaji�tìní

oprávnìn podle sjednaných podmínek nakládat s penì�ními
prostøedky poskytovatele finanèního zaji�tìní, které jsou pøed-
mìtem zastavené pohledávky z vkladu. Je-li pøíjemce finanèního
zaji�tìní oprávnìn nakládat s penì�ními prostøedky poskytovate-
le finanèního zaji�tìní, není oprávnìn nakládat s tìmito penì�ní-
mi prostøedky poskytovatel finanèního zaji�tìní.

(3) Jestli�e pøíjemce finanèního zaji�tìní nakládá podle
odstavce 2 s penì�ními prostøedky poskytovatele finanèního
zaji�tìní, je povinen vrátit chybìjící penì�ní prostøedky do vý�e
pohledávky z vkladu ke dni vzniku finanèního zaji�tìní nejpozdìji
v den, kdy je splatná zaji�tìná pohledávka finanèního charakteru.

(4) Bylo-li to sjednáno, mù�e pøíjemce finanèního zaji�tìní
v pøípadì, kdy nakládá podle odstavce 2 s penì�ními prostøedky
poskytovatele finanèního zaji�tìní, místo vrácení chybìjících
penì�ních prostøedkù podle odstavce 3 zapoèíst zaji�tìnou
pohledávku proti pohledávce poskytovatele finanèního zaji�tìní
na vrácení penì�ních prostøedkù. Není-li zaji�tìná pohledávka
penì�itá, dojde pøed zapoètením k ocenìní finanèních nástrojù,
které jsou pøedmìtem zaji�tìné pohledávky, a nahrazení této
pohledávky penì�itou pohledávkou ve vý�i jejich ocenìní. Pokud
není zpùsob ocenìní pøedem sjednaný, provede se ocenìní
zpùsobem, který je obvyklý na finanèních trzích.

§ 323e
(1) Nastala-li rozhodná skuteènost, má pøíjemce finanèního

zaji�tìní právo na uspokojení své pohledávky z penì�ních pro-
støedkù, které jsou pøedmìtem zastavené pohledávky z vkladu.

(2) V pøípadì, kdy nastala rozhodná skuteènost a pøíjemce
finanèního zaji�tìní nakládal s penì�ními prostøedky, které jsou
zastavenou pohledávkou z vkladu, a nevrátil chybìjící penì�ní
prostøedky, mù�e být pohledávka poskytovatele finanèního zaji�-
tìní na vrácení penì�ních prostøedkù zapoètena proti zaji�tìné
pohledávce nebo zahrnuta do závìreèného vyrovnání podle
zvlá�tního právního pøedpisu upravujícího podnikání na kapitálo-
vém trhu. Není-li zaji�tìná pohledávka penì�itá, dojde pøed
zapoètením k ocenìní finanèních nástrojù, které jsou pøedmìtem

zaji�tìné pohledávky, a nahrazení této pohledávky penì�itou
pohledávkou ve vý�i jejich ocenìní. Pokud není zpùsob ocenìní
pøedem sjednaný, provede se ocenìní zpùsobem, který je
obvyklý na finanèních trzích.

§ 323f
Zaji��ovací pøevod finanèního nástroje

(1) Zaji��ovacím pøevodem finanèního nástroje se pro úèely
finanèního zaji�tìní rozumí pøevod finanèního nástroje pøíjemci
finanèního zaji�tìní za úèelem zaji�tìní pohledávky finanèního
charakteru, zejména pohledávek z úvìru nebo pùjèky se zaji��o-
vacím pøevodem finanèních nástrojù, z prodeje finanèních ná-
strojù se souèasnì sjednaným zpìtným nákupem nebo z nákupu
finanèních nástrojù se souèasnì sjednaným zpìtným prodejem.
Pøíjemce finanèního zaji�tìní je oprávnìn nakládat s pøevedeným
finanèním nástrojem, a je-li pøevedeným finanèním nástrojem
cenný papír, stává se vlastníkem finanèního nástroje. Pøíjemce
finanèního zaji�tìní je povinen vrátit pøevedený finanèní nástroj
pøi zániku zaji�tìné pohledávky.

(2) V pøípadì, kdy pøíjemce finanèního zaji�tìní nakládá
s pøevedeným finanèním nástrojem, je povinen nahradit poskyt-
nutý finanèní nástroj rovnocenným finanèním kolaterálem nej-
pozdìji v den, kdy je splatná zaji�tìná pohledávka finanèního
charakteru.

(3) Bylo-li to sjednáno, mù�e pøíjemce finanèního zaji�tìní
místo nahrazení poskytnutého finanèního nástroje rovnocenným
finanèním kolaterálem podle odstavce 2 zapoèíst zaji�tìnou
pohledávku proti pohledávce poskytovatele finanèního zaji�tìní
na poskytnutí rovnocenného finanèního kolaterálu. Nejsou-li tyto
pohledávky stejného druhu, dojde pøed zapoètením k ocenìní
finanèních nástrojù, které jsou pøedmìtem pohledávek, a nahra-
zení tìchto pohledávek penì�itými pohledávkami ve stejné mìnì
ve vý�i jejich ocenìní. Pokud není zpùsob ocenìní pøedem
sjednaný, provede se ocenìní zpùsobem, který je obvyklý na
finanèních trzích.

§ 323g
(1) Nastala-li rozhodná skuteènost, má pøíjemce finanèního

zaji�tìní právo na uspokojení své zaji�tìné pohledávky
a) ocenìním pøevedených finanèních nástrojù a zapoètením

penì�ité pohledávky ve vý�i jejich ocenìní proti zaji�tìné
pohledávce; není-li zaji�tìná pohledávka penì�itá, dojde
pøed zapoètením také k ocenìní finanèních nástrojù, které
jsou pøedmìtem zaji�tìné pohledávky, a nahrazení této po-
hledávky penì�itou pohledávkou ve vý�i jejich ocenìní,

b) prodejem pøevedeného finanèního nástroje a uspokojením
zaji�tìné pohledávky z výtì�ku prodeje,

c) výkonem práva spojeného s finanèním nástrojem.
(2) Prodej nebo ocenìní pøevedeného finanèního nástroje

provede pøíjemce zaji�tìní dohodnutým zpùsobem. Nebude-li
zpùsob prodeje nebo ocenìní dohodnut, provede ho pøíjemce
finanèního zaji�tìní zpùsobem, který je obvyklý na finanèních
trzích.

(3) V pøípadì, kdy nastala rozhodná skuteènost a pøíjemce
finanèního zaji�tìní nakládal s pøevedeným finanèním nástrojem
a nenahradil chybìjící pøevedený finanèní nástroj rovnocenným
finanèním kolaterálem, mù�e být pohledávka poskytovatele fi-
nanèního zaji�tìní na poskytnutí rovnocenného finanèního kola-
terálu zapoètena proti zaji�tìné pohledávce nebo zahrnuta do
závìreèného vyrovnání podle zvlá�tního právního pøedpisu upra-
vujícího podnikání na kapitálovém trhu. Nejsou-li tyto pohledáv-
ky stejného druhu, dojde pøed zapoètením k ocenìní finanèních
nástrojù, které jsou pøedmìtem pohledávek, a nahrazení tìchto
pohledávek penì�itými pohledávkami ve stejné mìnì ve vý�i
jejich ocenìní. Pokud není zpùsob ocenìní pøedem sjednaný,
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provede se ocenìní zpùsobem, který je obvyklý na finanèních
trzích.

§ 323h
Zaji��ovací pøevod penì�ních prostøedkù

(1) Zaji��ovacím pøevodem penì�ních prostøedkù se pro
úèely finanèního zaji�tìní rozumí pøevod penì�ních prostøedkù
na úèet urèený pøíjemcem finanèního zaji�tìní za úèelem zaji�tìní
pohledávky finanèního charakteru.

(2) Pøíjemce finanèního zaji�tìní je oprávnìn nakládat
s pøevedenými penì�ními prostøedky a je povinen vrátit pøevede-
né penì�ní prostøedky pøi zániku zaji�tìné pohledávky.

(3) Bylo-li to sjednáno, mù�e pøíjemce finanèního zaji�tìní
místo vrácení pøevedených penì�ních prostøedkù podle odstavce
2 zapoèíst zaji�tìnou pohledávku proti pohledávce poskytovatele
finanèního zaji�tìní na vrácení pøevedených penì�ních prostøed-
kù. Není-li zaji�tìná pohledávka penì�itá, dojde pøed zapoètením
k ocenìní finanèních nástrojù, které jsou pøedmìtem zaji�tìné
pohledávky, a nahrazení této pohledávky penì�itou pohledávkou
ve vý�i jejich ocenìní. Pokud není zpùsob ocenìní pøedem
sjednaný, provede se ocenìní zpùsobem, který je obvyklý na
finanèních trzích.

§ 323i
(1) Nastala-li rozhodná skuteènost, má pøíjemce finanèního

zaji�tìní právo na uspokojení své pohledávky z pøevedených
penì�ních prostøedkù.

(2) V pøípadì, kdy nastala rozhodná skuteènost a pøíjemce
finanèního zaji�tìní nevrátil pøevedené penì�ní prostøedky
a nepostupoval podle odstavce 1, mù�e poskytovatel finanèního
zaji�tìní zapoèíst pohledávku na vrácení penì�ních prostøedkù
proti zaji�tìné pohledávce nebo mù�e být tato pohledávka
poskytovatele finanèního zaji�tìní zahrnuta do závìreèného vy-
rovnání podle zvlá�tního právního pøedpisu upravujícího podni-
kání na kapitálovém trhu. Není-li zaji�tìná pohledávka penì�itá,
dojde pøed zapoètením k ocenìní finanèních nástrojù, které jsou
pøedmìtem zaji�tìné pohledávky, a nahrazení této pohledávky
penì�itou pohledávkou ve vý�i jejich ocenìní. Pokud není
zpùsob ocenìní pøedem sjednaný, provede se ocenìní zpùso-
bem, který je obvyklý na finanèních trzích.

Díl VII
Zánik závazku jeho splnìním

Oddíl 1
Zpùsob plnìní

§ 324
(1) Závazek zanikne, je-li vìøiteli splnìn vèas a øádnì.
(2) Závazek zaniká také pozdním plnìním dlu�níka, leda�e

pøed tímto plnìní závazek ji� zanikl odstoupením vìøitele od
smlouvy.

(3) Jestli�e dlu�ník poskytne vadné plnìní a vìøitel nemá
právo odstoupit od smlouvy nebo tohoto práva nevyu�ije, mìní
se obsah závazku zpùsobem, který odpovídá nárokùm vìøitele
vzniklým z vadného plnìní, a závazek zaniká jejich uspokojením.

(4) Ustanovení odstavcù 2 a 3 se nedotýkají nárokù na
náhradu �kody a na smluvní pokutu.

§ 325
Mají-li strany vzájemné závazky, mù�e se splnìní závazku

druhou stranou domáhat jen ta strana, která svùj závazek ji�
splnila nebo je pøipravena a schopna jej splnit souèasnì s druhou
stranou, leda�e ze smlouvy ze zákona nebo z povahy nìkterého
závazku vyplývá nìco jiného.

§ 326
(1) Je-li strana povinna plnit závazek pøed plnìním závazku

druhé strany, mù�e své plnìní odepøít a� do doby, kdy jí bude
poskytnuto nebo dostateènì zaji�tìno plnìní druhé strany,
jestli�e po uzavøení smlouvy se stane zøejmým, �e druhá strana
nesplní svùj závazek vzhledem k nedostatku své zpùsobilosti
poskytnout plnìní nebo vzhledem k svému chování pøi pøípravì
plnìní závazku.

(2) V pøípadech uvedených v odstavci 1 mù�e oprávnìná
strana stanovit druhé stranì pøimìøenou lhùtu k dodateènému
zaji�tìní plnìní a po uplynutí této lhùty mù�e od smlouvy
odstoupit. Bez poskytnutí této lhùty mù�e strana od smlouvy
odstoupit, jestli�e na majetek druhé strany je prohlá�en konkurs.

(3) Pokud z odstavcù 1 a 2 nevyplývá nìco jiného, není
�ádná ze stran oprávnìna odepøít plnìní nebo odstoupit od
smlouvy z dùvodu, �e závazek druhé strany z jiné smlouvy nebyl
splnìn øádnì nebo vèas.

§ 327
(1) Lze-li závazek splnit nìkolika zpùsoby, má právo urèit

zpùsob plnìní dlu�ník, jestli�e ze smlouvy nevyplývá, �e toto
právo pøíslu�í vìøiteli. Jestli�e v�ak vìøitel neurèí tento zpùsob
v dobì stanovené ve smlouvì, jinak do doby stanovené pro
plnìní, mù�e dlu�ník urèit zpùsob plnìní.

(2) Jestli�e na základì svého práva dlu�ník nebo vìøitel,
který je k tomu oprávnìn, zvolí zpùsob plnìní a sdìlí jej druhé
stranì, nemù�e bez souhlasu druhé strany tento zpùsob zmìnit.

§ 328
Je-li pøedmìtem plnìní závazku vìc urèena podle druhu, je

dlu�ník povinen poskytnout vìøiteli vìc, je� se hodí pro úèely, pro
nì� se vìc tého� druhu zpravidla pou�ívá na základì obdobných
smluv.

§ 329
Vìøitel je povinen pøijmout i èásteèné plnìní závazku, pokud

èásteèné plnìní neodporuje povaze závazku nebo hospodáøské-
mu úèelu sledovanému vìøitelem pøi uzavøení smlouvy, jestli�e
tento úèel je ve smlouvì vyjádøen nebo dobì uzavøení smlouvy
dlu�níkovi znám.

§ 330
(1) Má-li být vìøiteli splnìno tým� dlu�níkem nìkolik závaz-

kù a poskytnuté plnìní nestaèí na splnìní v�ech závazkù a je
splnìn závazek urèený pøi plnìní dlu�níkem. Neurèí-li dlu�ník,
který závazek plní, je splnìn závazek nejdøíve splatný, a to
nejprve jeho pøíslu�enství.

(2) Pøi plnìní penì�itého závazku se zapoète placení nejprve
na úroky a potom na jistinu, neurèí-li dlu�ník jinak.

(3) Má-li dlu�ník vùèi vìøiteli nìkolik penì�itých závazkù
a dlu�ník neurèí, který závazek plní, placení se týká nejdøíve
závazku, jeho� splnìní není zaji�tìno nebo je nejménì zaji�tìno,
jinak závazku nejdøíve splatného.

(4) Placení se týká náhrady �kody teprve, kdy� byl splnìn
penì�itý závazek, z jeho� poru�ení vznikla povinnost k náhradì
�kody, pokud dlu�ník neurèí úèel placení.

§ 331
Plní-li dlu�ník svùj závazek pomocí jiné osoby, odpovídá tak,

jako by závazek plnil sám, nestanoví-li tento zákon jinak.

§ 332
(1) Jestli�e plnìní závazku není vázáno na osobní vlastnosti

dlu�níka, je vìøitel povinen pøijmout plnìní jeho závazku nabíd-
nuté tøetí osobou, jestli�e s tím dlu�ník souhlasí. Souhlas dlu�ní-

§ 323d � § 332
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ka není zapotøebí, jestli�e tøetí osoba za závazek ruèí nebo jeho
splnìní jiným zpùsobem zaji��uje a dlu�ník svùj závazek poru�il.

(2) Nevyplývá-li z právního vztahu mezi dlu�níkem a tøetí
osobou nìco jiného, vstupuje tøetí osoba splnìním dlu�níkova
závazku do práv vìøitele, který je povinen jí vydat a na ní pøevést
v�echny své dùkazní prostøedky.

§ 333
(1) Pøebírá-li plnìní pøímo vìøitel, je dlu�ník oprávnìn

po�adovat na nìm potvrzení o pøedmìtu a rozsahu plnìní a odepøít
je, dokud mu potvrzení není souèasnì vydáno.

(2) Jestli�e dlu�ník poskytne plnìní osobì, která pøedlo�í
potvrzení vìøitele a pøijetí plnìní, má plnìní úèinky, jako kdyby
dlu�ník plnil vìøiteli.

§ 334
Otevøení akreditivu, jako� i vystavení smìnky nebo �eku,

prostøednictvím kterých má být podle smlouvy splnìn penì�itý
závazek, nemají vliv na trvání tohoto závazku. Vìøitel je v�ak
oprávnìn po�adovat splnìní penì�itého závazku na dlu�níku
podle smlouvy, jen kdy� nemù�e dosáhnout jeho splnìní
z akreditivu, smìnky nebo �eku.

Oddíl 2
Místo plnìní

§ 335
K øádnému splnìní závazku se vy�aduje, aby závazek byl

splnìn ve stanoveném místì.

§ 336
Není-li místo plnìní urèeno ve smlouvì a nevyplývá-li nìco

jiného z povahy závazku, je dlu�ník povinen plnit závazek v místì,
kde mìl v dobì uzavøení smlouvy své sídlo nebo místo podniká-
ní, popøípadì bydli�tì. Vznikl-li v�ak závazek v souvislosti
s provozem závodu nebo provozovny dlu�níka, je dlu�ník povi-
nen splnit závazek v místì tohoto závodu nebo této provozovny.

§ 337
(1) Penì�itý závazek plní dlu�ník na své nebezpeèí a náklady

v sídle nebo místì podnikání, popøípadì bydli�ti vìøitele, nesta-
noví-li smlouva nebo tento zákon jinak.

(2) Zmìní-li vìøitel po uzavøení smlouvy sídlo nebo místo
podnikání, popøípadì bydli�tì, nese zvý�ené náklady a zvý�ené
nebezpeèí spojené s placením penì�itého závazku, které tím
dlu�níku vzniknou.

§ 338
Vznikl-li penì�itý závazek v souvislosti s provozem závodu

nebo provozovny vìøitele, je dlu�ník povinen závazek splnit
v místì tohoto závodu nebo provozovny, jestli�e plnìní penì�ité-
ho závazku se má uskuteènit souèasnì s plnìním druhé strany
v místì tohoto závodu nebo této provozovny.

§ 339
(1) Penì�itý závazek lze té� platit u banky vìøitele ve pro-

spìch jeho úètu, jestli�e to není v rozporu s platebními podmín-
kami sjednanými mezi stranami.

(2) Penì�itý závazek placený prostøednictvím banky nebo
provozovatele po�tovních slu�eb je splnìn pøipsáním èástky na
úèet vìøitele vedený u banky nebo vyplacením èástky vìøiteli
v hotovosti.

Oddíl 3
Doba plnìní

§ 340
(1) Dlu�ník je povinen závazek splnit v dobì stanovené ve

smlouvì.
(2) Není-li doba plnìní ve smlouvì urèena, je vìøitel opráv-

nìn po�adovat plnìní závazku ihned po uzavøení smlouvy a dlu�ník
je povinen závazek splnit bez zbyteèného odkladu po té, kdy byl
vìøitelem o plnìní po�ádán.

§ 341
Je-li podle smlouvy dlu�ník oprávnìn, aby urèil dobu plnìní,

a neurèí-li ji v pøimìøené dobì, urèí dobu plnìní soud na návrh
vìøitele s pøihlédnutím k povaze a místu plnìní, jako� i k dùvodu,
proè bylo urèení doby plnìní pøenecháno dlu�níkovi.

§ 342
(1) Nevyplývá-li ze smlouvy nebo z ustanovení tohoto záko-

na nìco jiného, je rozhodující úmysl stran projevený pøi uzavøení
smlouvy nebo povaha plnìní pro urèení, zda doba plnìní je
stanovena ve prospìch obou stran, nebo jen ve prospìch jedné
z nich.

(2) Je-li doba plnìní stanovena ve prospìch dlu�níka, pøed
touto dobou není vìøitel oprávnìn po�adovat plnìní, av�ak
dlu�ník je oprávnìn plnit svùj závazek.

(3) Je-li doba plnìní stanovena ve prospìch vìøitele, je pøed
touto dobou vìøitel oprávnìn po�adovat plnìní, ale dlu�ník není
oprávnìn plnit svùj závazek.

(4) Je-li doba plnìní stanovena ve prospìch obou stran,
není pøed touto dobou vìøitel oprávnìn po�adovat plnìní a dlu�ník
plnit svùj závazek.

§ 343
Splní-li dlu�ník penì�itý závazek pøed stanovenou dobou

plnìní, není oprávnìn bez souhlasu vìøitele odeèíst od dlu�né
èástky úrok odpovídající dobì, o kterou plnil døíve.

Díl VIII
Nìkterá ustanovení o zániku nesplnìného

závazku

Oddíl 1
Odstoupení od smlouvy

§ 344
Od smlouvy lze odstoupit pouze v pøípadech, které stanoví

smlouva nebo tento zákon.

§ 345
(1) Znamená-li prodlení dlu�níka (§ 365) nebo vìøitele

(§ 370) podstatné poru�ení jeho smluvní povinnosti, je druhá
strana oprávnìna od smlouvy odstoupit, jestli�e to oznámí
stranì v prodlení bez zbyteèného odkladu poté, kdy se o tomto
poru�ení dovìdìla.

(2) Pro úèely tohoto zákona je poru�ení smlouvy podstatné,
jestli�e strana poru�ující smlouvu vìdìla v dobì uzavøení smlou-
vy nebo v této dobì bylo rozumné pøedvídat s pøihlédnutím
k úèelu smlouvy, který vyplynul z jejího obsahu nebo z okolností,
za nich� byla smlouva uzavøena, �e druhá strana nebude mít
zájem na plnìní povinností pøi takovém poru�ení smlouvy.
V pochybnostech se má za to, �e poru�ení smlouvy není podstat-
né.

(3) Oznámí-li strana oprávnìná po�adovat plnìní smluvní
povinnosti druhé strany, �e na splnìní této povinnosti trvá, nebo
nevyu�ije-li v�ak právo odstoupit od smlouvy podle odstavce 1,
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je oprávnìna odstoupit od smlouvy jen zpùsobem stanoveným
pro nepodstatné poru�ení smluvní povinnosti; stanoví-li pro
dodateèné plnìní lhùtu, vzniká jí právo odstoupit od smlouvy po
uplynutí této lhùty.

§ 346
(1) Znamená-li prodlení dlu�níka nebo vìøitele nepodstatné

poru�ení smluvní povinnosti, mù�e druhá strana odstoupit od
smlouvy v pøípadì, �e strana, která je v prodlení, nesplní svou
povinnost ani v dostateènì pøimìøené lhùtì, která jí k tomu byla
poskytnuta.

(2) Jestli�e v�ak strana, je� je v prodlení, prohlásí, �e svùj
závazek nesplní, mù�e druhá strana od smlouvy odstoupit bez
poskytnutí dodateèné pøimìøené lhùty k plnìní nebo pøed jejím
uplynutím.

§ 347
(1) Týká-li se prodlení dlu�níka nebo vìøitele pouze èásti

splatného závazku, je druhá strana oprávnìna odstoupit od
smlouvy jen ohlednì plnìní, které se týká této èásti závazku.

(2) U smluv s postupným dílèím plnìním lze odstoupit od
smlouvy pouze ohlednì dílèího plnìní, s ním� je dlu�ník v prodlení.

(3) Ohlednì èásti plnìní, u nìho� nenastalo prodlení, nebo
ohlednì dílèího plnìní, které ji� bylo pøijato nebo se má uskuteè-
nit teprve v budoucnu, lze odstoupit od smlouvy, jestli�e tato
èást plnìní nebo toto dílèí plnìní nemá zøejmì vzhledem ke své
povaze pro oprávnìnou stranu hospodáøský význam bez zbytku
plnìní, u nìho� nastalo prodlení, nebo neplnìní závazku jako
celku znamená podstatné poru�ení smlouvy.

§ 348
(1) Ohlednì povinnosti, je� má být plnìna v budoucnu, lze

od smlouvy odstoupit, kdy� z chování povinné strany, nebo
z jiných okolností nepochybnì vyplývá je�tì pøed dobou stano-
venou pro plnìní smluvní povinnosti, �e tato povinnost bude
poru�ena podstatným zpùsobem, a povinná strana neposkytne
po vyzvání oprávnìné strany bez zbyteèného odkladu dostateè-
nou jistotu.

(2) Ohlednì povinnosti, je� má být plnìna v budoucnu, lze
odstoupit od smlouvy i v pøípadì, kdy povinná strana prohlásí,
�e svou povinnost nesplní.

§ 349
(1) Odstoupením od smlouvy smlouva zaniká, kdy� v souladu

s tímto zákonem projev vùle oprávnìné strany odstoupit od
smlouvy je doruèen druhé stranì; po této dobì nelze úèinky
odstoupení od smlouvy odvolat nebo mìnit bez souhlasu druhé
strany.

(2) Oprávnìná strana nemù�e odstoupit od smlouvy poté,
kdy jí byla doruèena zpráva, �e ji� byla splnìna povinnost, její�
poru�ení bylo dùvodem k odstoupení od smlouvy.

(3) Vyplývá-li z obsahu smlouvy, �e vìøitel nemá zájem na
splnìní závazku po dobì stanovené pro jeho plnìní, nastanou
úèinky odstoupení od smlouvy poèátkem prodlení dlu�níka,
jestli�e vìøitel neoznámí pøed touto dobou, �e trvá na plnìní
závazku.

§ 350
(1) Je-li dodateèná lhùta poskytnutá k plnìní nepøimìøená

a oprávnìná strana odstoupí od smlouvy po jejím uplynutí, nebo
oprávnìná strana odstoupí od smlouvy bez poskytnutí dodateè-
né lhùty pro plnìní, nastávají úèinky odstoupení teprve po
marném uplynutí pøimìøené dodateèné lhùty, je� mìla být
poskytnuta k plnìní povinností.

(2) Pøi poskytnutí dodateèné lhùty mù�e oprávnìná strana
druhé stranì prohlásit, �e odstupuje od smlouvy, jestli�e druhá

strana nesplní svou povinnost v této lhùtì. V tomto pøípadì
nastávají úèinky odstoupením marným uplynutím této lhùty, je-li
pøimìøená nebo uplynutím pøimìøené lhùty jestli�e stanovená
lhùta nebyla pøimìøená.

§ 351
(1) Odstoupením od smlouvy zanikají v�echna práva a povin-

nosti stran ze smlouvy. Odstoupení od smlouvy se v�ak nedotýká
nároku na náhradu �kody vzniklé poru�ením smlouvy, ani
smluvních ustanovení týkajících se volby práva nebo volby
tohoto zákona podle § 262, øe�ení sporù mezi smluvními strana-
mi a jiných ustanovení, která podle projevené vùle stran nebo
vzhledem ke své povaze mají trvat i po ukonèení smlouvy.

(2) Strana, které bylo pøed odstoupením od smlouvy po-
skytnuto plnìní druhou stranou, toto plnìní vrátí, u penì�itého
závazku spolu s úroky ve vý�i sjednané ve smlouvì pro tento
pøípad, jinak stanovené podle § 502. Vrací-li plnìní strana, která
odstoupila od smlouvy, má nárok na úhradu nákladù s tím
spojených.

Oddíl 2
Nìkterá ustanovení o dodateèné nemo�nosti

plnìní

§ 352
(1) Závazek se pova�uje za splnitelný té� v pøípadì, lze-li jej

splnit pomocí jiné osoby.
(2) Závazek se stává nesplnitelným také v pøípadì, kdy

právní pøedpisy, které byly vydané po uzavøení smlouvy a jejich�
èinnost není èasovì ohranièená, dlu�níkovi zakazují chování,
k nìmu� je zavázán, nebo vy�adují úøední povolení, je� dlu�níku
nebylo udìleno, aèkoliv o nì øádnì usiloval.

(3) Vìøitel mù�e dostoupit od smlouvy ohlednì èásti plnìní,
které se nestalo nemo�ným, jestli�e tato èást ztrácí pro vìøitele
vzhledem ke své povaze nebo s pøihlédnutím k úèelu smlouvy,
který vyplývá z jejího obsahu nebo byl druhé stranì znám v dobì
uzavøení smlouvy, hospodáøský význam bez poskytnutí plnìní,
je� se stalo nemo�ným. Toté� platí ohlednì dílèího plnìní.

(4) Nemo�nost plnìní je povinen prokázat dlu�ník.

§ 353
Dlu�ník, jeho� závazek zanikl pro nemo�nost plnìní, je

povinen uhradit �kodu tím zpùsobenou vìøiteli, leda�e nemo�-
nost plnìní byla zpùsobena okolnostmi vyluèujícími odpovìd-
nost (§ 374). Pro náhradu �kody se pou�ije obdobnì ustanovení
§ 373 a násl.

§ 354
Pøi zániku závazku pro nemo�nost plnìní nebo jeho èásti

nastávají obdobnì úèinky uvedené v § 351.

Oddíl 3
Odstupné

§ 355
(1) Zahrnou-li strany do smlouvy ujednání, �e jedna ze stran

nebo kterákoli ze stran je oprávnìna smlouvu zru�it zaplacením
urèité èástky jako odstupného, zru�uje se smlouva od doby
svého uzavøení, kdy� oprávnìná osoba oznámí druhé stranì, �e
svého práva vyu�ívá a stanovené odstupné zaplatí. Ustanovení
§ 351 odst. 1 platí pøimìøenì pro úèinky zru�ení smlouvy.

(2) Oprávnìní podle odstavce 1 nemá strana, která ji� pøijala
plnìní závazku druhé strany nebo jeho èásti, nebo která splnila
svùj závazek nebo jeho èást.

§ 333 � § 355
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Oddíl 4
Zmaøení úèelu smlouvy

§ 356
(1) Zmaøí-li se po uzavøení smlouvy její základní úèel, který

v ní byl výslovnì vyjádøen, v dùsledku podstatné zmìny okol-
ností, za nich� byla smlouva uzavøena, mù�e strana dotèená
zmaøením úèelu smlouvy od ní odstoupit.

(2) Za zmìnu okolností podle odstavce 1 se nepova�uje
zmìna majetkových pomìrù nìkteré strany a zmìna hospodáø-
ské nebo tr�ní situace.

§ 357
Strana, která odstoupila od smlouvy podle § 356, je povinna

nahradit druhé stranì �kodu, která jí vznikne odstoupením od
smlouvy. Pro úèinky odstoupení od smlouvy platí pøimìøenì
§ 351.

Díl IX
Nìkterá ustanovení o zapoètení pohledávek

§ 358
K zapoètení jsou zpùsobilé pohledávky, které lze uplatnit

u soudu. Zapoètení v�ak nebrání, jestli�e pohledávka je promlèe-
na, av�ak promlèení nastalo teprve po dobì, kdy se pohledávky
staly zpùsobilými k zapoètení.

§ 359
Proti pohledávce splatné nelze zapoèíst pohledávku nesplat-

nou, leda�e jde o pohledávku vùèi dlu�níku, který není schopen
plnit své penì�ité závazky.

§ 360
Zapoèíst lze i pohledávku, �e není splatná jen proto, �e

vìøitel na �ádost dlu�níka odlo�il dobu splatnosti jeho závazku,
ani� se zmìnil jeho obsah.

§ 361
Strana, je� vede na základì smlouvy pro druhou stranu

bì�ný nebo vkladový úèet, mù�e pou�ít penì�ních prostøedkù na
tìchto úètech pouze k zapoètení své vzájemné pohledávky,
kterou má vùèi majiteli úètu podle smlouvy o vedení tìchto úètù.

§ 362
Penì�ité pohledávky znìjící na rùzné mìny jsou zapoèitatel-

né, jen kdy� tyto mìny jsou volnì smìnitelné. Pro zapoèitatelnou
vý�i tìchto pohledávek je rozhodující støední devizový kurs
platný v den, kdy se pohledávky staly zpùsobilými k zapoètení.
Rozhodný je devizový kurs platný v místì sídla nebo v místì
podnikání, popøípadì bydli�tì strany, která projevila vùli pohle-
dávky zapoèíst.

§ 363
Byla-li pohledávka postupnì pøevedena na nìkolik osob,

mù�e dlu�ník pou�ít k zapoètení pouze pohledávku, kterou mìl
v dobì pøevodu vùèi prvnímu vìøiteli, a pohledávku, kterou má
vùèi poslednímu vìøiteli.

§ 364
Na základì dohody stran lze zapoèítat jakékoli vzájemné

pohledávky.

Díl X
Poru�ení smluvních povinností a jeho následky

Oddíl 1
Prodlení dlu�níka

§ 365
Dlu�ník je v prodlení, jestli�e nesplní øádnì a vèas svùj

závazek, a to a� do doby poskytnutí øádného plnìní nebo do doby,
kdy závazek zanikne jiným zpùsobem. Dlu�ník v�ak není v prodlení,
pokud nemù�e plnit svùj závazek v dùsledku prodlení vìøitele.

§ 366
Pokud zákon nestanoví pro jednotlivé druhy smluv nìco

jiného, mù�e vìøitel pøi prodlení dlu�níka trvat na øádném plnìní
svazku.

§ 367
Vìøitel je oprávnìn pøi prodlení dlu�níka po�adovat od nìho

náhradu �kody podle § 373 a násl. Odstoupit od smlouvy je
oprávnìn v pøípadech, které stanoví zákon nebo smlouva.

§ 368
(1) Je-li dlu�ník v prodlení s pøedáním nebo vrácením vìci

vìøiteli nebo nakládá-li s vìcí, kterou má pøedat nebo vrátit
vìøiteli, v rozporu s povinnostmi vyplývajícími ze závazkového
vztahu, pøechází na nìho po dobu, po kterou je v prodlení nebo
poru�uje tyto povinnosti, nebezpeèí �kody na vìci, jestli�e toto
nebezpeèí nenesl ji� pøedtím.

(2) �kodou na vìci ve smyslu tohoto zákona je ztráta,
znièení, po�kození nebo znehodnocení vìci bez ohledu na to,
z jakých pøíèin k nim do�lo.

(3) Dlu�ník nahradí vìøiteli �kodu na vìci, jestli�e k ní do�lo
v dobì, kdy nesl nebezpeèí �kody na vìci, leda�e tato �koda byla
zapùsobena vìøitelem nebo vlastníkem vìci nebo by k ní do�lo
i pøi splnìní povinnosti dlu�níka. Pro náhradu je rozhodující
sní�ení hodnoty vìci s pøihlédnutím k cenovým pomìrùm v dobì
vzniku �kody na vìci. Nárok na náhradu jiné �kody podle § 373
a násl. tím není dotèen.

§ 369
(1) Je-li dlu�ník v prodlení se splnìním penì�itého závazku

nebo jeho èásti a není smluvena sazba úrokù z prodlení, je
dlu�ník povinen platit z nezaplacené èástky úroky z prodlení
urèené ve smlouvì, jinak urèené pøedpisy práva obèanského.

(2) Vìøitel má nárok na náhradu �kody zpùsobené prodle-
ním se splnìním penì�itého závazku, jen pokud tato �koda není
kryta úroky z prodlení.

§ 369a
(1) Ve vztahu mezi podnikateli nebo ve vztahu mezi podni-

kateli a veøejnoprávními korporacemi nebo podnikateli a státními
pøíspìvkovými organizacemi, jeho� pøedmìtem je úplatná do-
dávka zbo�í nebo slu�eb, vzniká vìøiteli právo na úrok z prodlení
stanovený pøedpisy práva obèanského (§ 369) dnem následují-
cím po dni splatnosti nebo po uplynutí lhùty k placení ceny
dodávky stanovenými smlouvou, jsou-li splnìny podmínky uve-
dené v odstavci 3.

(2) Není-li den nebo lhùta splatnosti ceny dodávky stanove-
na smlouvou, vznikne právo na úrok z prodlení, ani� je zapotøebí
výzvy k plnìní,

a) uplynutím 30 dnù ode dne, kdy dlu�ník obdr�el fakturu nebo
obdobnou �ádost o zaplacení,

b) není-li mo�no urèit den obdr�ení faktury nebo obdobné
�ádosti o zaplacení, uplynutím 30 dnù od obdr�ení zbo�í
nebo slu�by,
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c) obdr�í-li dlu�ník fakturu nebo obdobnou �ádost o zaplacení
døíve ne� zbo�í nebo slu�by, uplynutím 30 dnù od obdr�ení
zbo�í nebo slu�by, nebo

d) jestli�e zákon nebo smlouva ukládá pøevzetí nebo ovìøení
shody zbo�í nebo slu�by se smlouvou a jestli�e dlu�ník
obdr�í fakturu nebo obdobnou �ádost o zaplacení pøed nebo
pøi pøevzetí nebo pøed nebo pøi ovìøení shody, uplynutím 30
dnù po tomto pozdìj�ím datu.
(3) Vìøitel má právo po�adovat úroky z prodlení jenom

v míøe, v jaké splnil své zákonné a smluvní povinnosti a jestli�e
neobdr�el dlu�nou èástku v dobì její splatnosti, leda�e dlu�ník
není odpovìdný za prodlení.

(4) Dohoda stran odchylná od odstavcù 2 a 3 a dohoda
o vý�i úroku odchylná od vý�e stanovené pøedpisy práva obèan-
ského (§ 369), která je i s ohledem na konkrétní okolnosti
pøípadu, praxi zavedenou mezi stranami a na obchodní zvyklosti
zøejmì zneu�ívající ve vztahu k vìøiteli, je neplatná. Jestli�e soud
zjistí, �e dohoda podle vìty prvé je zneu�ívající a neexistuje
objektivní dùvod pro úpravu ve smlouvì odchylnou od odstavcù
2 a 3 nebo o odchylné vý�i úroku, pou�ijí se odstavce 2 a 3
a vý�e úroku stanovená pøedpisy obecného obèanského práva;
právo na náhradu �kody podle § 369 odst. 2 není dotèeno.

(5) �alobu z dùvodu, �e smluvní podmínky urèené pro
obecné pou�ívání jsou zøejmì zneu�ívající ve smyslu odstavce 4,
mù�e podat a úèastníkem øízení být i právnická osoba zalo�ená
s cílem hájit zájmy støedních a malých podnikù.4)

Oddíl 2
Prodlení vìøitele

§ 370
Vìøitel je v prodlení, jestli�e v rozporu se svými povinnostmi

vyplývajícími ze závazkového vztahu nepøevezme øádnì nabídnu-
té plnìní nebo neposkytne spolupùsobení nutné k tomu, aby
dlu�ník mohl splnit svùj závazek.

§ 371
(1) Od vìøitele, který je v prodlení, mù�e dlu�ník po�adovat

splnìní jeho povinnosti, pokud zákon nestanoví nìco jiného.
(2) Dlu�ník je oprávnìn po�adovat od vìøitele, který je

v prodlení, náhradu �kody podle § 373 a násl. Odstoupit od
smlouvy mù�e dlu�ník v pøípadech stanovených zákonem nebo
smlouvou.

§ 372
(1) Je-li pøedmìtem plnìní vìc, kterou vìøitel nepøevezme

v rozporu se svými povinnostmi, pøechází na vìøitele po dobu
jeho prodlení nebezpeèí �kody na vìci (§ 368 odst. 2), jestli�e
pøed tím toto nebezpeèí nesl dlu�ník.

(2) Jestli�e �koda na vìci vznikla v dobì, kdy ji nesl vìøitel,
není dlu�ník povinnen k její náhradì nebo k jejímu odstranìní,
leda�e �koda byla zpùsobena poru�ením povinností dlu�níka.

Oddíl 3
Náhrada �kody

§ 373
Kdo poru�í svou povinnost ze závazkového vztahu, je

povinen nahradit �kodu tím zpùsobenou druhé stranì, leda�e
proká�e, �e poru�ení povinností bylo zpùsobeno okolnostmi
vyluèujícími odpovìdnost.

§ 374
(1) Za okolnosti vyluèující odpovìdnost se pova�uje pøeká�-

ka, je� nastala nezávisle na vùli povinné strany a brání jí ve
splnìní její povinnosti, jestli�e nelze rozumnì pøedpokládat, �e

by povinná strana tuto pøeká�ku nebo její následky odvrátila
nebo pøekonala, a dále, �e by v dobì vzniku závazku tuto
pøeká�ku pøedpovídala.

(2) Odpovìdnost nevyluèuje pøeká�ka, která vznikla teprve
v dobì, kdy povinná strana byla v prodlení s plnìním své povin-
nosti, nebo vznikla z jejich hospodáøských pomìrù.

(3) Úèinky vyluèující odpovìdnost jsou omezeny pouze na
dobu, dokud trvá pøeká�ka, s ní� jsou tyto úèinky spojeny.

§ 375
Bylo-li poru�ení povinnosti ze závazkového vztahu zpùsobe-

no tøetí osobou, které povinná strana svìøila plnìní své povin-
nosti, je u povinné strany vylouèena odpovìdnost jen v pøípadì,
kdy je u ní vylouèena odpovìdnost podle § 374 a tøetí osoba by
rovnì� podle tohoto ustanovení nebyla odpovìdnou, kdyby
oprávnìné stranì byla pøímo zavázána místo povinné strany.

§ 376
Po�kozená strana nemá nárok na náhradu �kody, pokud

nesplnìní povinností povinné strany bylo zpùsobeno jednáním
po�kozené strany nebo nedostatkem souèinnosti, ke které byla
po�kozená strana povinna.

§ 377
(1) Strana, která poru�uje svou povinnost nebo která

s pøihlédnutím ke v�em okolnostem má vìdìt, �e poru�í svou
povinnost ze závazkového vztahu, je povinna oznámit druhé
stranì povahu pøeká�ky, která jí brání nebo bude bránit v plnìní
povinnosti, a o jejích dùsledcích. Zpráva musí být podána bez
zbyteèného odkladu poté, kdy se povinná strana o pøeká�ce
dovìdìla nebo pøi nále�ité péèi mohla dovìdìt.

(2) Jestli�e povinná strana tuto povinnost nesplní nebo
oprávnìné stranì není zpráva vèas doruèena, má po�kozená
strana nárok na náhradu �kody, která jí tím vznikla.

§ 378
�koda se nahrazuje v penìzích; jestli�e v�ak o to oprávnìná

strana po�ádá a je-li to mo�né a obvyklé, nahrazuje se �koda
uvedením v pøede�lý stav.

§ 379
Nestanoví-li tento zákon jinak, nahrazuje se skuteèná �koda

a u�lý zisk. Nenahrazuje se �koda, je� pøevy�uje �kodu, kterou
v dobì vzniku závazkového vztahu povinná strana jako mo�ný
dùsledek poru�ení své povinnosti pøedvídala nebo kterou bylo
mo�no pøedvídat s pøihlédnutím ke skuteènostem, je� v uvedené
dobì povinná strana znala nebo mìla znát pøi obvyklé péèi.

§ 380
Za �kodu se pova�uje té� újma, která po�kozené stranì

vznikla tím, �e musela vynalo�it náklady v dùsledku poru�ení
povinnosti druhé strany.

§ 381
Místo skuteènì u�lého zisku mù�e po�kozená strana po�a-

dovat náhradu zisku dosahovaného zpravidla v poctivém ob-
chodním styku za podmínek obdobných podmínkám poru�ené
smlouvy v okruhu podnikání, v nìm� podniká.

§ 382
Po�kozená strana nemá nárok na náhradu té èásti �kody, je�

byla zpùsobena nesplnìním její povinnosti stanovené právními
pøedpisy vydanými za úèelem pøedcházení vzniku �kody nebo
omezení jejího rozsahu.

§ 356 � § 382
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§ 383
Je-li k náhradì �kody zavázáno nìkolik osob, jsou tyto

osoby povinny �kodu nahradit spoleènì a nerozdílnì a mezi
sebou se vypoøádají podle rozsahu své odpovìdnosti.

§ 384
(1) Osoba, které hrozí �koda, je povinna s pøihlédnutím

k okolnostem pøípadu uèinit opatøení potøebné k odvrácení �ko-
dy nebo k jejímu zmírnìní. Povinná osoba není povinna nahradit
�kodu, která vznikla tím, �e po�kozený tuto povinnost nesplnil.

(2) Povinná strana má povinnost nahradit náklady, které
vznikly druhé stranì pøi plnìní povinnosti podle odstavce 1.

§ 385
Odstoupila-li po�kozená strana pøi poru�ení smluvní povin-

nosti druhé strany od smlouvy, nemá nárok na náhradu �kody,
která vznikla tím, �e nevyu�ila vèas mo�nosti uzavøít náhradní
smlouvu k úèelu, k nìmu� mìla slou�it smlouva, od které po�ko-
zená strana odstoupila.

§ 386
(1) Nároku na náhradu �kody se nelze vzdát pøed poru�ením

povinnosti, z nìho� mù�e �koda vzniknout.
(2) Náhradu �kody nemù�e soud sní�it.

Díl XI
Promlèení

Oddíl 1
Pøedmìt promlèení

§ 387
(1) Právo se promlèí uplynutím promlèecí doby stanovené

zákonem.
(2) Promlèení podléhají v�echna práva ze závazkových vzta-

hù s výjimkou práva vypovìdìt smlouvu uzavøenou na dobu
neurèitou.

Oddíl 2
Úèinky promlèení

§ 388
(1) Promlèením právo na plnìní povinnosti druhé strany

nezaniká, nemù�e v�ak být pøiznáno nebo uznáno soudem,
jestli�e povinná osoba namítne promlèení po uplynutí promlèecí
doby.

(2) I po uplynutí promlèecí doby mù�e v�ak oprávnìná
strana uplatnit své právo pøi obranì nebo pøi zapoètení, jestli�e:

a) obì práva se vztahují k té�e smlouvì nebo k nìkolika
smlouvám uzavøeným na základì jednoho jednání nebo
nìkolika souvisejících jednání, nebo

b) právo mohlo být pou�ito kdykoli pøed uplynutím promlèecí
doby k zapoètení vùèi nároku uplatnìnému druhou stranou.

§ 389
Jestli�e dlu�ník splnil svùj závazek po uplynutí promlèecí

doby, není oprávnìn po�adovat vrácení toho, co plnil, i kdy�
nevìdìl v dobì plnìní, �e promlèecí doba ji� uplynula.

§ 390
Jestli�e se promlèí právo uskuteènit právní úkon, úèinky

tohoto právního úkonu nenastanou vùèi osobì, která namítne
promlèení.

Oddíl 3
Poèátek a trvání promlèecí doby

§ 391
(1) U práv vymahatelných u soudu zaèíná bì�et promlèecí

doba ode dne, kdy právo mohlo být uplatnìno u soudu, nestano-
ví-li tento zákon nìco jiného.

(2) U práv uskuteènit právní úkon bì�í promlèecí doba ode
dne, kdy právní úkon mohl být uèinìn, nestanoví-li tento zákon
nìco jiného.

§ 392
(1) U práva naplnìní závazku bì�í promlèecí doba ode dne,

kdy mìl být závazek splnìn nebo mìlo být zapoèato s jeho
plnìním (doba splatnosti). Spoèívá-li obsah závazku v povinnosti
nepøetr�itì vykonávat urèitou èinnost, zdr�et se urèité èinnosti
nebo nìco strpìt, poèíná promlèecí doba bì�et od poru�ení této
povinnosti.

(2) U práva na dílèí plnìní bì�í promlèecí doba pro ka�dé
dílèí plnìní samostatnì. Stane-li se pro nesplnìní nìkterého
dílèího závazku splatný závazek celý, bì�í promlèecí doba od
doby splatnosti nesplnìného závazku.

§ 393
(1) U práv vzniklých z poru�ení povinnosti poèíná promlèe-

cí doba bì�et dnem, kdy byla povinnost poru�ena, jestli�e není
pro promlèení nìkterých tìchto práv stanovena zvlá�tní úprava.

(2) U práv z vad vìcí bì�í promlèecí doba ode dne jejich
pøedání oprávnìnému nebo osobì jím urèené nebo ode dne, kdy
byla poru�ena povinnost vìc pøevzít. U nárokù ze záruky za
jakost bì�í promlèecí doba v�dy ode dne vèasného oznámení
vady bìhem záruèní doby a u nárokù z právních vad od uplatnìní
práva tøetí osobou.

§ 394
(1) U práv, je� vznikají odstoupením od smlouvy, bì�í pro-

mlèecí doba ode dne, kdy oprávnìný od smlouvy odstoupil.
(2) U práva na vrácení plnìní uskuteènìného podle neplatné

smlouvy poèíná promlèecí doba bì�et ode dne, kdy k plnìní
do�lo.

(3) U práva na náhradu �kody podle § 268 poèíná promlèecí
doba bì�et ode dne, kdy se právní úkon stal neplatným.

§ 395
U práva po�adovat vydání ulo�ené nebo skladované vìci

a vydání pøedmìtu podle smlouvy o ulo�ení cenných papírù
a jiných hodnot poèíná promlèecí doba bì�et ode dne zániku
smlouvy o ulo�ení vìci, smlouvy o skladování nebo smlouvy
o ulo�ení cenných papírù nebo jiných hodnot, tím není dotèeno
právo po�adovat vydání vìci na základì vlastnického práva.

§ 396
U práva na penì�ní prostøedky ulo�ené na bì�ném nebo

vkladovém úètu bì�í promlèecí doba ode dne zániku smlouvy
o vedení tìchto úètù.

§ 397
Nestanoví-li zákon pro jednotlivá práva jinak, èiní promlèecí

doba ètyøi roky.

§ 398
U práva na náhradu �kody bì�í promlèecí doba ode dne, kdy

se po�kozený dozvìdìl nebo mohl dozvìdìt o �kodì a o tom,
kdo je povinen k její náhradì; konèí v�ak nejpozdìji uplynutím 10
let ode dne, kdy do�lo k poru�ení povinnosti.
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§ 399
Práva vzniklá ze �kody na dopravovaných vìcech a z opo�-

dìného doruèení zásilky vùèi zasilateli a vùèi dopravci se proml-
èují uplynutím jednoho roku. U práv vzniklých z celkového znièe-
ní nebo ztráty zásilky bì�í promlèecí doba ode dne, kdy zásilka
mìla být doruèena pøíjemci, u ostatních práv ode dne, kdy
zásilka byla doruèena. Pro �kodu vìdomì zpùsobenou platí
obecná promlèecí doba stanovená v § 397.

§ 400
Zmìna v osobì dlu�níka nebo vìøitele nemá vliv na bìh

promlèecí doby.

§ 401
Strana, vùèi ní� se právo promlèuje, mù�e písemným

prohlá�ením druhé stranì prodlou�it promlèecí dobu, a to
i opakovanì; celková promlèecí doba nesmí být del�í ne� 10 let
od doby, kdy poèala poprvé bì�et. Toto prohlá�ení lze uèinit
i pøed poèátkem bìhu promlèecí doby.

Oddíl 4
Stavení a pøetr�ení promlèecí doby

§ 402
Promlèecí doba pøestává bì�et, kdy� vìøitel za úèelem

uspokojení nebo urèení svého práva uèiní jakýkoli právní úkon,
který se pova�uje podle pøedpisu upravujícího soudní øízení za
jeho zahájení nebo za uplatnìní práva ji� v zahájeném øízení.

§ 403
(1) Promlèecí doba pøestává bì�et, jestli�e vìøitel zahájí na

základì platné rozhodèí smlouvy rozhodèí øízení zpùsobem
stanoveným v rozhodèí smlouvì nebo v pravidlech, jimi� se
rozhodèí øízení øídí.

(2) Nelze-li urèit zaèátek rozhodèího øízení podle odstav-
ce 1, pova�uje se rozhodèí øízení za zahájené dnem, kdy návrh,
aby bylo rozhodnuto v rozhodèím øízení, je doruèen druhé stranì
do jejího sídla nebo místa podnikání, popøípadì bydli�tì.

§ 404
(1) Bylo-li právo, je� podléhá promlèení, uplatnìno v soud-

ním nebo rozhodèím øízení ve formì protinároku, pøestává
u nìho bì�et promlèecí doba dnem, kdy bylo zahájeno soudní
nebo rozhodèí øízení ohlednì práva, proti nìmu� protinárok
smìøuje, jestli�e se jak nárok, tak i protinárok vztahují k té�e
smlouvì nebo k nìkolika smlouvám uzavøeným na základì
jednoho jednání nebo nìkolika souvisejících jednání.

(2) V pøípadech, na které se nevztahuje odstavec 1, pova�u-
je se protinárok za uplatnìný v den, kdy byl v soudním nebo
rozhodèím øízení podán návrh na jeho projednání.

§ 405
(1) Jestli�e právo bylo uplatnìno pøed promlèením podle

§ 402 a� 404, av�ak v tomto øízení nebylo rozhodnuto ve vìci
samé, platí, �e promlèecí doba nepøestala bì�et.

(2) Jestli�e v dobì skonèení soudního nebo rozhodèího
øízení uvedeného v odstavci 1 promlèecí doba ji� uplynula nebo
jestli�e do jejího skonèení zbývá ménì ne� rok, prodlu�uje se
promlèecí doba tak, �e neskonèí døíve ne� jeden rok ode dne, kdy
skonèilo soudní nebo rozhodèí øízení.

§ 406
(1) Soudní nebo rozhodèí øízení zahájené proti jednomu

spoludlu�níku zpùsobuje, �e pøestala bì�et promlèecí doba proti
jinému spoludlu�níku, jen� je s ním ohlednì uplatnìného nároku

svázán spoleènì a nerozdílnì, jestli�e jej vìøitel vyrozumí písem-
nì o zahájeném øízení pøed uplynutím promlèecí doby.

(2) Je-li zahájeno proti vìøiteli, jeho� právo se promlèuje,
soudní nebo rozhodèí øízení tøetí osobou ohlednì závazku,
k jeho� splnìní pou�il vìøitel plnìní poskytnuté dlu�níkem, pøe-
stane bì�et promlèecí doba ohlednì práva vìøitele, jestli�e
oznámí písemnì dlu�níku pøed uplynutím promlèecí doby, �e
bylo proti nìmu zahájeno uvedené øízení.

(3) Jestli�e øízení uvedené v odstavcích 1 a 2 skonèí, platí �e
promlèecí doba ohlednì práva vìøitele nepøestala bì�et, neuply-
ne v�ak døíve ne� jeden rok po skonèení tohoto øízení.

§ 407
(1) Uzná-li dlu�ník písemnì svùj závazek, bì�í nová ètyøletá

promlèecí doba od tohoto uznání. Týká-li se uznání pouze èásti
závazku, bì�í nová promlèecí doba ohlednì této èásti.

(2) Placení úrokù se pova�uje za uznání závazku ohlednì
èástky, z ní� se úroky platí.

(3) Plní-li dlu�ník èásteènì svùj závazek, má toto plnìní
úèinky uznání zbytku dluhu, jestli�e lze usuzovat, �e plnìním
dlu�ník uznává i zbytek závazku.

(4) Úèinky uznání závazku zpùsobem uvedeným v odstavci 1
nastávají i v pøípadì, kdy jemu odpovídající právo bylo v dobì
uznání ji� promlèeno.

Oddíl 5
Obecné omezení promlèecí doby

§ 408
(1) Bez ohledu na jiná ustanovení tohoto zákona skonèí

promlèecí doba nejpozdìji po uplynutí 10 let ode dne, kdy poèala
poprvé bì�et. Námitku promlèení v�ak nelze uplatnit v soudním
nebo rozhodèím øízení, je� bylo zahájeno pøed uplynutím této
lhùty.

(2) Bylo-li právo pravomocnì pøiznáno v soudním nebo
rozhodèím øízení pozdìji ne� tøi mìsíce pøed uplynutím promlèe-
cí doby nebo po jejím uplynutí, lze rozhodnutí soudnì vykonat,
jestli�e øízení o jeho výkonu bylo zahájeno do tøí mìsícù ode dne,
kdy mohlo být zahájeno.

HLAVA  I I
Z V L Á � T N Í  U S TA N O V E N Í  O   N Ì K T E RÝ C H
O B C H O D N Í C H  Z ÁVA Z K O V Ý C H  V Z TA Z Í C H

Díl I
Kupní smlouva

Oddíl 1
Vymezení kupní smlouvy

§ 409
Základní ustanovení

(1) Kupní smlouvou se prodávající zavazuje dodat kupující-
mu movitou vìc (zbo�í) urèenou jednotlivì nebo co do mno�ství
a druhu a pøevést na nìho vlastnické právo k této vìci a kupující
se zavazuje zaplatit kupní cenu.

(2) Ve smlouvì musí být kupní cena dohodnuta nebo musí
v ní být alespoò stanoven zpùsob jejího dodateèného urèení,
leda�e z jednání o uzavøení smlouvy vyplývá vùle stran ji uzavøít
i bez urèení kupní ceny. V tomto pøípadì je kupující povinen
zaplatit kupní cenu stanovenou podle § 448.

§ 410
(1) Smlouva o dodání zbo�í, které má být teprve vyrobeno,

se pova�uje za kupní smlouvu, leda�e strana, které má být zbo�í

§ 383 � § 410
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dodáno, se zavázala pøedat druhé stranì podstatnou èást vìcí,
jich� je zapotøebí k výrobì zbo�í.

(2) Za kupní smlouvu se nepova�uje smlouva, podle ní�
pøevá�ná èást závazku strany, která má zbo�í dodat, spoèívá ve
vykonání èinnosti nebo závazek této strany zahrnuje montá�
zbo�í.

Oddíl 2
Povinnosti prodávajícího

§ 411
Prodávající je povinen kupujícímu dodat zbo�í, pøedat dokla-

dy, které se ke zbo�í vztahují, a umo�nit kupujícímu nabýt
vlastnického práva ke zbo�í v souladu se smlouvou a tímto
zákonem.

Dodání zbo�í
§ 412

(1) Není-li prodávající povinen podle smlouvy dodat zbo�í
v urèitém místì, uskuteèòuje se dodání zbo�í jeho pøedáním
prvnímu dopravci k pøepravì pro kupujícího, jestli�e smlouva
stanoví odeslání zbo�í prodávajícím. Prodávající umo�ní kupují-
címu uplatnit práva z pøepravní smlouvy vùèi dopravci, pokud
tato práva nemá kupující na základì pøepravní smlouvy.

(2) Jestli�e smlouva nemá ustanovení o odeslání zbo�í pro-
dávajícím a zbo�í je ve smlouvì jednotlivì urèeno nebo urèeno
podle druhu, av�ak má být dodáno z urèitých zásob nebo má být
vyrobeno a strany v dobì uzavøení smlouvy vìdìly, kde se
nachází nebo kde má být vyrobeno, uskuteèòuje se dodání, kdy�
je kupujícímu umo�nìno nakládat se zbo�ím v tomto místì.

(3) V pøípadech, na které se nevztahují odstavce 1 a 2, splní
prodávající povinnost dodat zbo�í tím, �e umo�ní kupujícímu
nakládat se zbo�ím v místì, kde má prodávající své sídlo nebo
místo podnikání, popøípadì bydli�tì nebo organizaèní slo�ku,
jestli�e prodávající její místo vèas kupujícímu oznámí.

§ 413
Uskuteèòuje-li se dodání zbo�í jeho odesláním a zbo�í pøedá-

vané dopravci není zjevnì a dostateènì oznaèeno jako zásilka pro
kupujícího, nastanou úèinky dodání, jen kdy� prodávající bez
zbyteèného odkladu oznámí kupujícímu odeslání zbo�í a odeslané
zbo�í v oznámení blí�e urèí. Jestli�e tak prodávající neuèiní,
uskuteèòuje se dodání a� pøedáním zbo�í dopravcem kupujícímu.

§ 414
(1)Prodávající je povinen dodat zbo�í:

a) dne, který je ve smlouvì urèen nebo urèen zpùsobem
stanoveným ve smlouvì,

b) kdykoli bìhem lhùty, která je ve smlouvì urèena nebo
urèena zpùsobem stanoveným ve smlouvì, leda�e ze smlouvy
nebo z úèelu smlouvy, jen� byl prodávajícímu znám pøi
uzavøení smlouvy, vyplývá, �e dobu dodání v rámci této
lhùty urèuje kupující.
(2) Nevyplývá-li ze smlouvy nìco jiného, zaèíná lhùta, v ní�

má být zbo�í dodáno, bì�et ode dne uzavøení smlouvy. Jestli�e
v�ak podle smlouvy má kupující splnit urèité povinnosti je�tì
pøed dodáním zbo�í (napø. pøedlo�it nákresy potøebné k výrobì
zbo�í, zaplatit kupní cenu nebo její èást nebo zajistit její zaplace-
ní), zaèíná tato lhùta bì�et teprve ode dne splnìní této povinnosti.

(3) Dodá-li prodávající zbo�í pøed urèenou dobou, je kupují-
cí oprávnìn zbo�í pøevzít nebo je odmítnout.

§ 415
Pokud z obchodních zvyklostí nebo z ustálené pøedchozí

praxe mezi stranami nevyplývá nìco jiného, rozumí se pro urèení
doby plnìní ve smlouvì výrazem:

a) �zaèátkem období� prvních 10 dnù tohoto období,
b) �v polovinì mìsíce� od 10. do 20. dne mìsíce,
c) �v polovinì ètvrtletí� druhý mìsíc ètvrtletí,
d) �koncem období� posledních 10 dnù období,
e) �ihned� u potravin a surovin do dvou dnù, u strojírenských

výrobkù 10 dnù, u ostatního zbo�í pìt dnù.

§ 416
Není-li doba dodání zbo�í smluvena, je prodávající povinen

bez vyzvání kupujícího dodat zbo�í ve lhùtì pøimìøené s pøihléd-
nutím k povaze zbo�í a k místu dodání.

Doklady vztahující se ke zbo�í
§ 417

Prodávající je povinen pøedat kupujícímu doklady, je� jsou
nutné k pøevzetí a k u�ívání zbo�í, jako� i dal�í doklady stanove-
né ve smlouvì.

§ 418
Pøedání dokladù, na nì� se nevztahuje § 419, se uskuteèòu-

je v dobì a místì urèených ve smlouvì, jinak pøi dodání zbo�í
v místì tohoto dodání. Jestli�e prodávající pøedal doklady pøed
stanovenou dobou, mù�e a� do této doby odstranit vady dokla-
dù, jestli�e tím nezpùsobí kupujícímu nepøimìøené obtí�e nebo
výlohy. Nárok na náhradu �kody tím není dotèen.

§ 419
(1) Doklady, je� jsou potøebné k pøevzetí pøepravovaného

zbo�í nebo k volnému nakládání se zbo�ím nebo pøi dovozu
k jeho proclení, je prodávající povinen pøedat kupujícímu v místì
placení kupní ceny, jestli�e k pøedání má dojít pøi tomto placení,
jinak v sídle nebo místì podnikání popøípadì bydli�ti kupujícího.

(2) Doklady uvedené v odstavci 1 pøedá prodávající kupují-
címu vèas tak, aby kupující mohl se zbo�ím volnì nakládat nebo
pøevzít pøepravované zbo�í v dobì jeho dojití do místa urèení
a dovezené zbo�í bez zbyteèného odkladu proclít.

Mno�ství, jakost, provedení a obal zbo�í
§ 420

(1) Prodávající je povinen dodat zbo�í v mno�ství, jakosti
a provedení, je� urèuje smlouva, a musí je zabalit nebo opatøit
pro pøepravu zpùsobem stanoveným ve smlouvì.

(2) Neurèuje-li smlouva jakost nebo provedení zbo�í, je
prodávající povinen dodat zbo�í za jakosti a provedení, je� se
hodí pro úèel stanovený ve smlouvì, nebo není-li tento úèel ve
smlouvì stanoven, pro úèel, k nìmu� se takové zbo�í zpravidla
u�ívá.

(3) Má-li být zbo�í dodáno podle vzorku nebo pøedlohy, je
prodávající povinen dodat zbo�í s vlastnostmi vzorku nebo
pøedlohy, je� pøedlo�il kupujícímu. Je-li rozpor mezi urèením
jakosti nebo provedením zbo�í podle tohoto vzorku nebo pøedlo-
hy a urèením zbo�í popsaným ve smlouvì, je rozhodující urèení
popsané ve smlouvì. Není-li v tìchto urèeních rozpor, má mít
zbo�í vlastnosti podle obou tìchto urèení.

(4) Neurèuje-li smlouva, jak má být zbo�í zabaleno nebo
opatøeno pro pøepravu, je prodávající povinen zbo�í zabalit nebo
opatøit pro pøepravu zpùsobem, který je obvyklý pro takové zbo�í
v obchodním styku, nebo nelze-li tento zpùsob urèit, zpùsobem
potøebným k uchování a ochranì zbo�í.

§ 421
(1) Vyplývá-li ze smlouvy, �e mno�ství zbo�í je urèeno ve

smlouvì pouze pøibli�nì, je prodávající oprávnìn urèit pøesné
mno�ství zbo�í, které má být dodáno, leda�e smlouva nepøiznává
toto právo kupujícímu. Pokud ze smlouvy nevyplývá nìco jiného,
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nesmí odchylka pøesáhnout 5 % mno�ství stanoveného ve
smlouvì.

(2) Vyplývá-li z povahy zbo�í, �e jeho mno�ství urèené ve
smlouvì je pouze pøibli�né, mù�e èinit rozdíl mezi mno�stvím
zbo�í urèeným ve smlouvì a mno�stvím zbo�í skuteènì doda-
ným nejvý�e 5 % mno�ství uvedeného ve smlouvì, pokud ze
smlouvy nebo z pøedchozí praxe mezi stranami nebo z ob-
chodních zvyklostí nevyplývá nìco jiného.

(3) V pøípadech, na nì� se vztahují odstavce 1 a 2, má
prodávající nárok na zaplacení kupní ceny za zbo�í skuteènì
dodané.

Vady zbo�í
§ 422

(1) Poru�í-li prodávající povinnosti stanovené v § 420, má
zbo�í vady. Za vady zbo�í se pova�uje i dodání jiného zbo�í, ne�
urèuje smlouva a vady v dokladech nutných k u�ívání zbo�í.

(2) Jestli�e z pøepravního dokladu, dokladu o pøedání zbo�í
nebo z prohlá�ení prodávajícího vyplývá, �e dodává zbo�í
v men�ím mno�ství nebo jen èást zbo�í, nevztahují se na
chybìjící zbo�í ustanovení o vadách zbo�í.

§ 423
Byly-li pou�ity podle smlouvy pøi výrobì zbo�í vìci pøedané

kupujícím, neodpovídá prodávající za vady zbo�í, které byly
zpùsobeny pou�itím tìchto vìcí, jestli�e prodávající pøi vynalo�e-
ní odborné péèe nemohl odhalit nevhodnost tìchto vìcí pro
výrobu zbo�í nebo na ni kupujícího upozornil, av�ak kupující
trval na jejich pou�ití.

§ 424
Prodávající neodpovídá za vady zbo�í, o kterých kupující

v dobì uzavøení smlouvy vìdìl nebo s pøihlédnutím k okolnostem,
za nich� byla smlouva uzavøena, musel vìdìt, leda�e se vady
týkají vlastností zbo�í, které zbo�í mìlo mít podle smlouvy.

§ 425
(1) Prodávající odpovídá za vadu, kterou má zbo�í v oka-

m�iku, kdy pøechází nebezpeèí �kody na zbo�í na kupujícího,
i kdy� se vada stane zjevnou a� po této dobì. Povinnosti
prodávajícího vyplývající ze záruky za jakost zbo�í jím nejsou
dotèeny.

(2) Prodávající odpovídá rovnì� za jakoukoli vadu, je�
vznikne po dobì uvedené v odstavci 1, jestli�e je zpùsobena
poru�ením jeho povinností.

§ 426
Jestli�e prodávající dodá zbo�í se souhlasem kupujícího

pøed dobou stanovenou pro jeho dodání, mù�e a� do této doby
dodat chybìjící èást nebo chybìjící mno�ství dodaného zbo�í
nebo dodat náhradní zbo�í za dodané vadné zbo�í nebo vady
dodaného zbo�í opravit, jestli�e výkon tohoto práva nezpùsobí
kupujícímu nepøimìøené obtí�e nebo nepøimìøené výdaje. Kupu-
jícímu je v�ak zachován nárok na náhradu �kody.

§ 427
(1) Kupující je povinen prohlédnout zbo�í podle mo�nosti

co nejdøíve po pøechodu nebezpeèí �kody na zbo�í, pøi èem� se
pøihlédne k povaze zbo�í.

(2) Jestli�e smlouva stanoví odeslání zbo�í prodávajícím,
mù�e být prohlídka odlo�ena a� do doby, kdy zbo�í je dopraveno
do místa urèení. Jestli�e v�ak je zbo�í smìrováno bìhem
pøepravy do jiného místa urèení nebo kupujícím znovu odesláno,
ani� by mìl kupující mo�nost pøimìøenou k povaze zbo�í si je
prohlédnout, a v dobì uzavøení smlouvy prodávající vìdìl nebo
musel vìdìt o mo�nosti takové zmìny místa urèení nebo takové-

ho opìtného odeslání, prohlídka mù�e být odlo�ena a� do doby,
kdy zbo�í je dopraveno do nového místa urèení.

(3) Jestli�e kupující zbo�í neprohlédne nebo nezaøídí, aby
bylo prohlédnuto v dobì pøechodu nebezpeèí �kody na zbo�í,
mù�e uplatnit nároky z vad zjistitelných pøi této prohlídce, jen
kdy� proká�e, �e tyto vady mìlo zbo�í ji� v dobì pøechodu
nebezpeèí �kody na zbo�í.

§ 428
(1) Právo kupujícího z vad zbo�í nemù�e být pøiznáno

v soudním øízení, jestli�e kupující nepodá zprávu prodávajícímu
o vadách zbo�í bez zbyteèného odkladu poté, kdy

a) kupující vady zjistil,
b) kupující pøi vynalo�ení odborné péèe mìl vady zjistit pøi

prohlídce, kterou je povinen uskuteènit podle § 427 odst. 1
a 2, nebo

c) vady mohly být zji�tìny pozdìji pøi vynalo�ení odborné
péèe, nejpozdìji v�ak do dvou let od doby dodání zbo�í,
popøípadì od dojití zbo�í do místa urèení stanoveného ve
smlouvì. U vad, na nì� se vztahuje záruka za jakost, platí
místo této lhùty záruèní doba.
(2) K úèinkùm stanoveným v odstavci 1 se pøihlédne, jen

jestli�e prodávající namítne v soudním øízení, �e kupující nesplnil
vèas svou povinnost oznámit vady zbo�í.

(3) Úèinky odstavcù 1 a 2 nenastávají, jestli�e vady zbo�í
jsou dùsledkem skuteèností, o kterých prodávající vìdìl nebo
musel vìdìt v dobì dodání zbo�í.

Záruka za jakost
§ 429

(1) Zárukou za jakost zbo�í pøejímá prodávající písemnì
závazek, �e dodané zbo�í bude po urèitou dobu zpùsobilé pro
pou�ití ke smluvenému, jinak k obvyklému úèelu nebo �e si
zachová smluvené, jinak obvyklé vlastnosti.

(2) Pøevzetí závazku ze záruky mù�e vyplynout ze smlouvy
nebo z prohlá�ení prodávajícího, zejména ve formì záruèního
listu. Úèinky pøevzetí tohoto závazku má i vyznaèení délky
záruèní doby nebo doby trvanlivosti nebo pou�itelnosti dodané-
ho zbo�í na jeho obalu. Je-li ve smlouvì nebo v záruèním
prohlá�ení prodávajícího uvedeno záruèní doba odli�ná, platí
tato doba.

§ 430
Nevyplývá-li z obsahu smlouvy nebo záruèního prohlá�ení

nìco jiného, zaèíná záruèní doba bì�et ode dne dodání zbo�í.
Je-li prodávající povinen odeslat zbo�í, bì�í záruèní doba ode
dne dojití zbo�í do místa urèení. Záruèní doba nebì�í po dobu, po
kterou kupující nemù�e u�ívat zbo�í pro jeho vady, za které
odpovídá prodávající.

§ 431
Odpovìdnost prodávajícího za vady, na nì� se vztahuje

záruka za jakost, nevzniká, jestli�e tyto vady byly zpùsobeny po
pøechodu nebezpeèí �kody na zbo�í vnìj�ími událostmi a ne-
zpùsobil je prodávající nebo osoby, s jejich� pomocí prodávající
plnil svùj závazek.

§ 432
Pro vady zbo�í, na nì� se vztahuje záruka, platí té� ustanove-

ní § 426 a� 428 a § 436 a� 441.

Právní vady zbo�í
§ 433

(1) Zbo�í má právní vady, jestli�e prodané zbo�í je zatí�eno
právem tøetí osoby, leda�e kupující s tímto omezením projevil
souhlas.

§ 411 � § 433
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(2) Vyplývá-li právo tøetí osoby, jím� je zbo�í zatí�eno,
z prùmyslového nebo jiného du�evního vlastnictví, má zbo�í
právní vady:

a) jestli�e toto právo po�ívá právní ochrany podle právního
øádu státu, na jeho� území má prodávající sídlo nebo místo
podnikání, popøípadì bydli�tì, nebo

b) jestli�e prodávající v dobì uzavøení smlouvy vìdìl nebo
musel vìdìt, �e toto právo po�ívá právní ochrany podle
právního øádu státu, na jeho� území má kupující sídlo nebo
místo podnikání, popøípadì bydli�tì nebo podle právního
øádu státu, kam zbo�í mìlo být dále prodáno nebo kde mìlo
být u�íváno, a prodávající o tomto prodeji nebo místu u�ívá-
ní v dobì uzavøení smlouvy vìdìl.

§ 434
Nárok z právních vad nevzniká, jestli�e kupující o právu tøetí

osoby vìdìl v dobì uzavøení smlouvy nebo prodávající podle
smlouvy byl povinen pøi plnìní svých povinností postupovat
podle podkladù, které mu pøedlo�il kupující.

§ 435
(1) Uplatnìní práva uvedeného v § 433 tøetí osobou s uve-

dením jeho povahy je kupující povinen oznámit prodávajícímu
bez zbyteèného odkladu poté, kdy se o nìm dovìdìl.

(2) Práva kupujícího z právních vad zbo�í nemohou být
pøiznána v soudním øízení, jestli�e kupující nesplní povinnost
stanovenou v odstavci 1 a prodávající v soudním øízení namítne
nesplnìní této povinnosti kupující.

(3) Tyto úèinky nenastávají, jestli�e prodávající o uplatnìní
práva tøetí osobou vìdìl v dobì, kdy se o nìm dovìdìl kupující.

(4) Pro nároky kupujícího z právních vad zbo�í platí ustano-
vení § 436 a� 441.

Nároky z vad zbo�í
§ 436

(1) Je-li dodáním zbo�í s vadami poru�ena smlouva pod-
statným zpùsobem (§ 345 odst. 2), mù�e kupující:

a) po�adovat odstranìní vad dodáním náhradního zbo�í za
zbo�í vadné, dodání chybìjícího zbo�í a po�adovat odstra-
nìní právních vad,

b) po�adovat odstranìní vad opravou zbo�í, jestli�e vady jsou
opravitelné,

c) po�adovat pøimìøenou slevu z kupní ceny, nebo
d) odstoupit od smlouvy.

(2) Volba mezi nároky uvedenými v odstavci 1 kupujícímu
nále�í, jen jestli�e ji oznámí prodávajícímu ve vèas zaslaném
oznámení vad nebo bez zbyteèného odkladu po tomto oznámení.
Uplatnìný nárok nemù�e kupující mìnit bez souhlasu prodávají-
cího. Jestli�e se v�ak uká�e, �e vady zbo�í jsou neopravitelné
nebo �e s jejich opravou by byly spojeny nepøimìøené náklady,
mù�e kupující po�adovat dodání náhradního zbo�í, po�ádá-li o to
prodávajícího bez zbyteèného odkladu poté, kdy mu prodávající
oznámil tuto skuteènost. Neodstraní-li prodávající vady zbo�í
v pøimìøené dodateèné lhùtì nebo oznámí-li pøed jejím uplynu-
tím, �e vady neodstraní, mù�e kupující odstoupit od smlouvy
nebo po�adovat pøimìøenou slevu z kupní ceny.

(3) Neoznámí-li kupující volbu svého nároku ve lhùtì uvede-
né v odstavci 2 má nároky z vad zbo�í jako pøi nepodstatném
poru�ení smlouvy.

(4) Vedle nárokù stanovených v odstavci 1 má kupující
nárok na náhradu �kody, jako� i na smluvní pokutu, je-li sjednána.

§ 437
(1) Je-li dodáním zbo�í s vadami smlouva poru�ena nepod-

statným zpùsobem, mù�e kupující po�adovat buï dodání chybì-

jícího zbo�í a odstranìní ostatních vad zbo�í, nebo slevu z kupní
ceny.

(2) Dokud kupující neuplatní nárok na slevu z kupní ceny
nebo neodstoupí od smlouvy podle odstavce 5, je prodávající
povinen dodat chybìjící zbo�í a odstranit právní vady zbo�í.
Ostatní vady je povinen odstranit podle své volby opravou zbo�í
nebo dodáním náhradního zbo�í; zvoleným zpùsobem odstranì-
ní vad v�ak nesmí zpùsobit kupujícímu vynalo�ení nepøimìøe-
ných nákladù.

(3) Po�aduje-li kupující odstranìní vad zbo�í, nemù�e pøed
uplynutím dodateèné pøimìøené lhùty, kterou je povinen poskyt-
nout k tomuto úèelu prodávajícímu, uplatnit jiné nároky z vad
zbo�í, kromì nároku na náhradu �kody a na smluvní pokutu,
leda�e prodávající oznámí kupujícímu, �e nesplní své povinnosti
v této lhùtì.

(4) Dokud kupující nestanoví lhùtu podle odstavce 3 nebo
neuplatní nárok na slevu z kupní ceny, mù�e prodávající sdìlit
kupujícímu, �e vady odstraní v urèité lhùtì. Jestli�e kupující bez
zbyteèného odkladu po obdr�ení tohoto sdìlení neoznámí prodá-
vajícímu svùj nesouhlas, má toto oznámení úèinek stanovení
lhùty podle odstavce 3.

(5) Neodstraní-li prodávající vady zbo�í ve lhùtì vyplývající
z odstavce 3 nebo 4, mù�e kupující uplatnit nárok na slevu
z kupní ceny nebo od smlouvy odstoupit, jestli�e upozorní
prodávajícího na úmysl odstoupit od smlouvy pøi stanovení lhùty
podle odstavce 3 nebo v pøimìøené lhùtì pøed odstoupením od
smlouvy. Zvolený nárok nemù�e kupující bez souhlasu prodáva-
jícího mìnit.

§ 438
Pøi dodání náhradního zbo�í je prodávající oprávnìn po�a-

dovat, aby mu na jeho náklady kupující vrátil vymìòované zbo�í
ve stavu, v jakém mu bylo dodáno. Ustanovení § 441 platí
obdobnì.

§ 439
(1) Nárok na slevu z kupní ceny odpovídá rozdílu mezi

hodnotou, kterou by mìlo zbo�í bez vad, a hodnotou, kterou
mìlo zbo�í dodané s vadami, pøièem� pro urèení hodnot je
rozhodující doba, v ní� se mìlo uskuteènit øádné plnìní.

(2) Kupující mù�e o slevu sní�it kupní cenu placenou prodá-
vajícímu; byla-li kupní cena ji� zaplacena, mù�e kupující po�ado-
vat její vrácení do vý�e slevy spolu s úroky sjednanými ve
smlouvì, jinak s urèenými obdobnì podle § 502.

(3) Jestli�e vada nebyla vèas oznámena (§ 428 odst. 1
a § 435 odst. 1), mù�e kupující pouze se souhlasem prodávající-
ho vykonat práva podle odstavce 2 nebo pou�ít právo na slevu
k zapoètení s pohledávkou prodávajícího. Toto omezení neplatí,
jestli�e prodávající o vadách vìdìl v dobì dodání zbo�í; u právních
vad je rozhodující doba stanovená v § 435 odst. 1.

(4) Do doby odstranìní vad není kupující povinen platit èást
kupní ceny, je� by odpovídala jeho nároku na slevu, jestli�e by
vady nebyly odstranìny.

§ 440
(1) Nároky z vad zbo�í se nedotýkají nároku na náhradu

�kody nebo na smluvní pokuty. Kupující, kterému vznikl nárok na
slevu z kupní ceny, není oprávnìn po�adovat náhradu zisku
u�lého v dùsledku nedostatku vlastnosti zbo�í, na nì� se sleva
vztahuje.

(2) Uspokojení, kterého lze dosáhnout uplatnìním nìkteré-
ho z nárokù z vad zbo�í podle § 436 a 437, nelze dosáhnout
uplatnìním nároku z jiného právního dùvodu.



11

105

§ 441
(1) Kupující nemù�e odstoupit od smlouvy, jestli�e vady

vèas neoznámil prodávajícímu.
(2) Úèinky odstoupení od smlouvy nevzniknou nebo zanik-

nou, jestli�e kupující nemù�e vrátit zbo�í ve stavu, v jakém je
obdr�el.

(3)Ustanovení odstavce (2) v�ak neplatí,
a) jestli�e nemo�nost vrácení zbo�í ve stavu tam uvedeném

není zpùsobena jednáním nebo opomenutím kupujícího,
nebo

b) jestli�e ke zmìnì stavu zbo�í do�lo v dùsledku prohlídky
øádnì vykonané za úèelem zji�tìní vad zbo�í.
(4) Ustanovení odstavce 2 rovnì� neplatí, jestli�e pøed obje-

vením vad kupující zbo�í nebo jeho èást prodal nebo zbo�í zcela
nebo zèásti spotøeboval nebo je pozmìnil pøi obvyklém jeho
pou�ití. V tomto pøípadì je povinen vrátit zbo�í neprodané nebo
nespotøebované nebo zbo�í pozmìnìné a poskytnout prodávají-
címu náhradu do vý�e, v ní� mìl z uvedeného pou�ití zbo�í
prospìch.

Dodání vìt�ího mno�ství zbo�í
§ 442

(1) Dodá-li prodávající vìt�í mno�ství zbo�í, ne� je stanove-
no ve smlouvì, mù�e kupující dodávku pøijmout nebo mù�e
odmítnout pøijetí pøebyteèného mno�ství zbo�í.

(2) Jestli�e kupující pøijme dodávku v�eho nebo èásti pøeby-
teèného zbo�í, je povinen za nì zaplatit kupní cenu odpovídající
kupní cenì stanovené ve smlouvì.

Oddíl 3
Nabytí vlastnického práva

§ 443
(1) Kupující nabývá vlastnického práva ke zbo�í, jakmile je

mu dodané zbo�í pøedáno.
(2) Pøed pøedáním nabývá kupující vlastnického práva

k pøepravovanému zbo�í, kdy� získá oprávnìní zásilkou nakládat.

§ 444
Strany si mohou písemnì dojednat, �e kupující nabude

vlastnické právo pøed dobou uvedenou v § 443, jestli�e pøedmì-
tem koupì je zbo�í jednotlivì urèené nebo zbo�í urèené podle
druhu a v dobì pøechodu vlastnického práva bude dostateènì
oznaèeno k odli�ení od jiného zbo�í, a to zpùsobem sjednaným
mezi stranami, jinak bez zbyteèného odkladu sdìleným kupujícímu.

§ 445
Strany si mohou smluvit, �e kupující nabude vlastnického

práva ke zbo�í pozdìji, ne� je stanoveno v § 443. Nevyplývá-li
z obsahu této výhrady vlastnického práva nic jiného, má se za to,
�e kupující má nabýt vlastnického práva teprve úplným zaplace-
ním kupní ceny.

§ 446
Kupující nabývá vlastnické právo i v pøípadì, kdy prodávající

není vlastníkem prodávaného zbo�í, leda�e v dobì, kdy kupující
mìl vlastnické právo nabýt, vìdìl nebo vìdìt mìl a mohl, �e
prodávající není vlastníkem a �e není ani oprávnìn zbo�ím
nakládat za úèelem jeho prodeje.

Oddíl 4
Povinnosti kupujícího

§ 447
Kupující je povinen zaplatit za zbo�í kupní cenu a pøevzít

dodané zbo�í v souladu se smlouvou.

§ 448
(1) Kupující je povinen zaplatit dohodnutou kupní cenu.
(2) Není-li cena ve smlouvì dohodnuta a není-li stanoven

ani zpùsob jejího urèení a je-li smlouva platná s pøihlédnutím
k § 409 odst. 2, mù�e prodávající po�adovat zaplacení kupní
ceny, za kterou se prodávalo obvykle takové nebo srovnatelné
zbo�í v dobì uzavøení smlouvy za smluvních podmínek obdob-
ných obsahu této smlouvy.

(3) Je-li kupní cena stanovena podle hmotnosti zbo�í, je
v pochybnosti rozhodující jeho èistá hmotnost.

§ 449
Jestli�e má být kupní cena placena pøi pøedání zbo�í nebo

dokladù, je kupující povinen kupní cenu zaplatit v místì tohoto
pøedání.

§ 450
(1) Nevyplývá-li ze smlouvy nìco jiného, je kupující povinen

zaplatit kupní cenu, kdy� prodávající v souladu se smlouvou
a tímto zákonem umo�ní kupujícímu nakládat se zbo�ím nebo
s doklady umo�òujícími kupujícímu nakládat se zbo�ím. Prodá-
vající mù�e èinit závislým pøedáním zbo�í nebo dokladù na
zaplacení kupní ceny. U zbo�í, které podléhá rychlé zkáze nebo
má zvlá�tním právním pøedpisem stanovenou èasovì omezenou
minimální dobu trvanlivosti, anebo jeho� pou�itelnost nebo
jakost je biologicky omezena, je kupující povinen zaplatit kupní
cenu do 30 dnù.

(2) Má-li prodávající podle smlouvy odeslat zbo�í, mù�e tak
uèinit s podmínkou, �e zbo�í nebo doklady umo�òující nakládání
se zbo�ím budou kupujícímu pøedány jen pøi zaplacení kupní
ceny, leda�e tato podmínka je v rozporu se smluveným zpùso-
bem placení kupní ceny.

(3) Kupující není povinen zaplatit kupní cenu, dokud nemá
mo�nost si zbo�í prohlédnout, leda�e dohodnutý zpùsob dodání
zbo�í nebo placení kupní ceny by s tím byly v rozporu.

§ 451
Kupující je povinen uèinit úkony, kterých je tøeba podle

smlouvy a tohoto zákona k tomu, aby prodávající mohl dodat
zbo�í. Dodané zbo�í je kupující povinen pøevzít pokud ze smlou-
vy nebo z tohoto zákona nevyplývá, �e jeho pøevzetí mù�e
odmítnout.

§ 452
(1) Jestli�e má kupující podle smlouvy urèit dodateènì

formu, velikost nebo vlastnosti zbo�í a neuèiní tak ve smluvené
lhùtì a není-li lhùta smluvena, ve lhùtì pøimìøené po dojití
�ádosti prodávajícího, mù�e je prodávající sám urèit s pøihlédnutím
k potøebám kupujícího, pokud mu jsou známé. Tím nejsou
dotèeny jiné nároky prodávajícího.

(2) Jestli�e prodávající provedl urèení sám, musí oznámit
podrobné údaje o tom kupujícímu a stanovit pøimìøenou lhùtu,
v ní� mù�e kupující sdìlit prodávajícímu odchylné urèení. Jestli-
�e kupující tak neuèiní po dojití takového sdìlení v urèené lhùtì,
je urèení oznámené prodávajícím závazné.

§ 453
Prodávající mù�e po�adovat, aby kupující zaplatil kupní

cenu, pøevzal zbo�í a splnil jiné své povinnosti, dokud prodávají-
cí neuplatnil právo z poru�ení smlouvy, které je nesluèitelné
s tímto po�adavkem.

§ 454
Bylo-li smluveno zaji�tìní závazku zaplatit kupní cenu, je

kupující povinen ve smluvené dobì, jinak vèas pøed dobou
sjednanou pro dodání zbo�í, pøedat prodávajícímu doklady

§ 434 � § 454
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prokazující, �e zaplacení kupní ceny bylo zaji�tìno v souladu se
smlouvou. Nesplní-li kupující tuto povinnost, mù�e prodávající
odepøít dodání zbo�í do doby pøedání tìchto dokladù. Jestli�e
kupující nezajistí zaplacení kupní ceny v dodateènì pøimìøené
lhùtì stanovené prodávajícím, mù�e prodávající od smlouvy
odstoupit.

Oddíl 5
Nebezpeèí �kody na zbo�í

§ 455
Nebezpeèí �kody na zbo�í (§ 368 odst. 2) pøechází na

kupujícího v dobì, kdy pøevezme zbo�í od prodávajícího, nebo
jestli�e tak neuèiní vèas, v dobì, kdy mu prodávající umo�ní
nakládat se zbo�ím a kupující poru�í smlouvu tím, �e zbo�í
nepøevezme.

§ 456
Má-li kupující pøevzít zbo�í od jiné osoby, ne� je prodávající,

pøechází nebezpeèí �kody na zbo�í na kupujícího v dobì stanove-
né pro dodání zbo�í, jestli�e v této dobì bylo kupujícímu umo�-
nìno nakládat se zbo�ím a o této mo�nosti kupující vìdìl. Je-li
kupujícímu umo�nìno nakládat se zbo�ím nebo dozví-li se o této
mo�nosti teprve pozdìji, pøechází nebezpeèí v dobì, kdy má tuto
mo�nost a dozví se o ní.

§ 457
Jestli�e je prodávající povinen podle smlouvy pøedat zbo�í

dopravci v urèitém místì pro pøepravu zbo�í kupujícímu, pøechá-
zí na kupujícího nebezpeèí �kody na zbo�í jeho pøedáním
dopravci v tomto místì. Jestli�e kupní smlouva zahrnuje povin-
nost prodávajícího odeslat zbo�í, av�ak prodávající není povinen
pøedat zbo�í dopravci v urèitém místì, pøechází nebezpeèí �kody
na zbo�í na kupujícího, kdy� zbo�í je pøedáno prvnímu dopravci
pro pøepravu do místa urèení. Skuteènost, �e prodávající nakládá
s doklady vztahujícími se k pøepravovanému zbo�í, nemá vliv na
pøechod nebezpeèí �kody na zbo�í.

§ 458
Nebezpeèí �kody na zbo�í urèeném podle druhu a kupujícím

nepøevzatém v�ak nepøechází na kupujícího, dokud zbo�í není
jasnì vyznaèeno pro úèel smlouvy oznaèením na zbo�í nebo
pøepravními doklady èi urèeno ve zprávì zaslané kupujícímu
nebo jinak vymezeno.

§ 459
Strany si mohou smluvit, �e nebezpeèí �kody na zbo�í

pøechází pøed dobou uvedenou v § 455 a 458 jen u zbo�í jednot-
livì urèeného nebo u zbo�í urèeného podle druhu, jestli�e toto
zbo�í je v dobì pøechodu nebezpeèí �kody dostateènì oddìleno
a odli�eno od jiného zbo�í tého� druhu.

§ 460
Je-li v dobì uzavøení smlouvy zbo�í ji� pøepravováno, pøe-

chází nebezpeèí �kody na zbo�í jeho pøedáním prvnímu dopravci.
Jestli�e v�ak prodávající pøi uzavøení smlouvy vìdìl nebo
s pøihlédnutím ke v�em okolnostem mìl vìdìt, �e ji� do�lo ke
�kodì na zbo�í, nese tuto �kodu prodávající.

§ 461
(1) �koda na zbo�í, je� vznikla po pøechodu jejího nebezpeèí

na kupujícího, nemá vliv na jeho povinnost zaplatit kupní cenu,
leda�e ke �kodì na zbo�í do�lo v dùsledku poru�ení povinnosti
prodávajícího.

(2) Úèinky odstavce 1 nenastanou, jestli�e kupující vyu�il
svého práva po�adovat dodání náhradního zbo�í nebo práva
odstoupit od smlouvy.

Oddíl 6
Uchování zbo�í

§ 462
Jestli�e je kupující v prodlení s pøevzetím zbo�í nebo se

zaplacením kupní ceny v pøípadech, kdy dodání zbo�í a zaplacení
kupní ceny se má uskuteènit souèasnì, a prodávající má zbo�í
u sebe nebo s ním mù�e jinak nakládat, musí prodávající uèinit
opatøení pøimìøená okolnostem k uchování zbo�í. Prodávající je
oprávnìn zbo�í zadr�ovat, dokud mu kupující neuhradí pøimìøe-
né náklady, je� prodávajícímu pøi tom vznikly.

§ 463
Jestli�e kupující pøevzal zbo�í a zamý�lí je odmítnout, je

povinen uèinit opatøení pøimìøená okolnostem k uchování zbo�í.
Dokud prodávající neuhradí pøimìøené náklady, které kupujícímu
pøi tom vznikly, je kupující oprávnìn zadr�ovat zbo�í je� má být
vráceno prodávajícímu.

§ 464
Jestli�e po dopravení zbo�í do místa urèení má kupující

mo�nost s ním nakládat a uplatní právo je odmítnout, je povinen
zbo�í pøevzít a mít je u sebe na úèet prodávajícího, mù�e-li tak
uèinit bez zaplacení kupní ceny a bez nepøimìøených obtí�í
a výloh. Tato povinnost kupujícímu v�ak nevzniká, jestli�e v místì
urèení je pøítomen prodávající nebo osoba, kterou prodávající
povìøil péèí o zbo�í. Pøi pøevzetí zbo�í kupujícím se øídí jeho
práva a povinnosti podle § 463.

§ 465
Povinnosti podle § 462 a� 464 mù�e povinná strana splnit

i ulo�ením zbo�í ve skladi�ti tøetí osoby na úèet druhé strany
a mù�e po�adovat úhradu pøimìøených nákladù, které jí pøi tom
vznikly.

§ 466
Strana, která je v prodlení s pøevzetím nebo se zpìtným

pøevzetím zbo�í nebo s placením kupní ceny, je� má být uskuteè-
nìno pøi pøevzetí zbo�í nebo s placením nákladù spojených
s plnìním povinností podle § 462 a� 464, mù�e být vyzvána ke
splnìní této povinnosti. Druhá strana je oprávnìna ve výzvì
k pøevzetí zbo�í stanovit k tomu pøimìøenou lhùtu a po jejím
marném uplynutí zbo�í prodat vhodným zpùsobem. Pøed tímto
prodejem je v�ak povinna upozornit stranu, která je v prodlení,
na úmysl zbo�í prodat. Tento úmysl lze sdìlit i pøi stanovení lhùty
k pøevzetí.

§ 467
Podléhá-li zbo�í rychlé zkáze nebo jsou-li s jeho uchováním

spojeny nepøimìøené náklady, strana, která má povinnosti podle
§ 462 a� 464 musí uèinit pøimìøená opatøení k jeho prodeji,
a pokud je to mo�né, druhou stranu o zamý�leném prodeji
vyrozumìt.

§ 468
Strana, která zbo�í prodala, je oprávnìna ponechat si

z výtì�ku prodeje èástku odpovídající pøimìøeným nákladùm
spojeným s plnìním povinností podle § 462 a� 464 a s prodejem
zbo�í. Zbytek získaného výtì�ku je povinna druhé stranì bez
zbyteèného odkladu uhradit.
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Oddíl 7
Zvlá�tní ustanovení o náhradì �kody

§ 469
Jestli�e nìkterá strana v souladu s tímto zákonem odstoupi-

la od smlouvy a v pøimìøené dobì od odstoupení pøimìøeným
zpùsobem kupující uskuteènil náhradní koupi nebo prodávající
náhradní prodej zbo�í, na nì� se odstoupení od smlouvy
vztahovalo, nárok na náhradu �kody vzniklý podle tohoto zákona
zahrnuje rozdíl mezi kupní cenou, je� mìla být placena na základì
smlouvy, a cenou dohodnutou v náhradním obchodì. Pøi urèení
tohoto rozdílu se pøihlédne k obsahu smlouvy. Nárok na náhradu
zbylé �kody tím není dotèen.

§ 470
(1) V pøípadech, na nì� se nevztahuje § 469, zahrnuje nárok

na náhradu �kody strany, která odstoupila od smlouvy týkající se
zbo�í s bì�nou cenou, rozdíl mezi kupní cenou, je� má být
placena na základì smlouvy, a bì�nou cenou dosahovanou
u zbo�í tého� druhu a té�e nebo srovnatelné jakosti za obdob-
ných smluvních podmínek. Nárok na náhradu zbylé �kody tím
není dotèen.

(2) Rozhodující jsou ceny dosahované v dobì odstoupení
od smlouvy; jestli�e v�ak zbo�í bylo pøevzato pøed odstoupením
od smlouvy, jsou rozhodující bì�né ceny dosahované v dobì
tohoto pøevzetí.

Díl II
Ujednání v souvislosti s kupní

smlouvou

Oddíl 1
Koupì na zkou�ku

§ 471
Koupì na zkou�ku vzniká uzavøením kupní smlouvy s pod-

mínkou, �e kupující do uplynutí zku�ební doby zbo�í schválí.
Není-li ve smlouvì zku�ební doba stanovena, má se za to, �e èiní
tøi mìsíce od uzavøení smlouvy.

§ 472
(1) Nepøevzal-li kupující zbo�í, má podmínka povahu pod-

mínky odkládací a tato podmínka se pova�uje za zmaøenou,
jestli�e kupující nesdìlí prodávajícímu ve zku�ební dobì, �e zbo�í
schvaluje.

(2) Pøevzal-li kupující zbo�í, má podmínka povahu podmín-
ky rozvazovací a platí, �e kupující zbo�í schválil, jestli�e je
písemnì neodmítne ve zku�ební dobì.

(3) Kupující nemá právo zbo�í odmítnout, jestli�e nemù�e
zbo�í vrátit ve stavu, v jakém je pøevzal.

Oddíl 2
Cenová dolo�ka

§ 473
Jestli�e strany dohodnou pøi urèení ceny, �e její vý�e má být

dodateènì upravena s pøihlédnutím k výrobním nákladùm, a ne-
urèí-li, které slo�ky výrobních nákladù jsou rozhodné, mìní se
kupní cena v pomìru k cenovým zmìnám hlavních surovin
potøebných k výrobì prodávaného zbo�í.

§ 474
(1) Neurèí-li strany ve smlouvì, která doba je rozhodující

pro posuzování cenových zmìn, pøihlí�í se k cenám v dobì
uzavøení smlouvy a v dobì, kdy mìl prodávající zbo�í dodat.

Má-li se dodání zbo�í uskuteènit bìhem urèité lhùty, je rozhodná
doba skuteèného vèasného plnìní, jinak konec této lhùty.

(2) Je-li prodávající v prodlení s dodáním zbo�í, a v dobì
skuteèného dodání jsou ceny u rozhodných slo�ek výrobních
nákladù ni��í ne� ceny v dobì stanovené podle odstavce 1,
pøihlí�í se k tìmto ni��ím cenám.

§ 475
Práva a povinnosti stran z dolo�ky zanikají, jestli�e oprávnì-

ná strana svá práva neuplatní u druhé strany bez zbyteèného
odkladu po dodání zbo�í.

Díl III
Smlouva o prodeji podniku

§ 476
Základní ustanovení

(1) Smlouvou o prodeji podniku se prodávající zavazuje
odevzdat kupujícímu podnik a pøevést na nìj vlastnické právo
k podniku a kupující se zavazuje pøevzít závazky prodávajícího
související s podnikem a zaplatit kupní cenu.

(2) Smlouva vy�aduje písemnou formu.

§ 477
(1) Na kupujícího pøecházejí v�echna práva a závazky, na

které se prodej vztahuje.
(2) Pøechod pohledávek se jinak øídí ustanoveními o po-

stoupení pohledávek.
(3) K pøechodu závazku se nevy�aduje souhlas vìøitele,

prodávající v�ak ru�í za splnìní pøevedených závazkù kupujícím.
(4) Kupující je povinen bez zbyteèného odkladu oznámit

vìøitelùm pøevzetí závazkù a prodávající dlu�níkùm pøechod
pohledávek na kupujícího.

§ 478
(1) Zhor�í-li se nepochybnì prodejem podniku dobytnost

pohledávky vìøitele, mù�e se vìøitel domáhat podáním odporu
u soudu do 60 dnù ode dne kdy se dovìdìl o prodeji podniku,
nejpozdìji v�ak do �esti mìsícù ode dne, kdy prodej byl zapsán
do obchodního rejstøíku (§ 488 odst. 1), aby soud urèil, �e vùèi
nìmu je pøevod závazku prodávajícího na kupujícího neúèinný.

(2) Není-li prodávající zapsán v obchodním rejstøíku, mù�e
být podán odpor u soudu do 60 dnù ode dne kdy se vìøitel doví
o prodeji podniku, nejpozdìji v�ak do �esti mìsícù ode dne
uzavøení smlouvy.

(3) Jestli�e vìøitel úspì�nì uplatní právo podle odstavce 1
nebo 2, je prodávající povinen vùèi nìmu splnit závazek v dobì
splatnosti a je oprávnìn po�adovat od kupujícího poskytnuté
plnìní s pøíslu�enstvím.

§ 479
(1) Na kupujícího pøecházejí v�echna práva vyplývající

z prùmyslového nebo jiného du�evního vlastnictví, je� se týkají
podnikatelské èinnosti prodávaného podniku. Je-li pro nabytí
nebo zachování tìchto práv rozhodné uskuteèòování urèité
podnikatelské èinnosti, zapoèítává se do této èinnosti nabyvatele
uskuteènìné po prodeji podniku i èinnost uskuteènìná pøi pro-
vozu podniku pøed jeho prodejem.

(2) K pøechodu práva podle odstavce 1 v�ak nedochází,
jestli�e by to odporovalo smlouvì o poskytnutí výkonu práv
z prùmyslového nebo jiného du�evního vlastnictví nebo povaze
tìchto práv.

§ 480
Práva a povinnosti vyplývající z pracovnìprávních vztahù

k zamìstnancùm podniku pøecházejí z prodávajícího na kupujícího.

§ 455 � § 480
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§ 481
zru�en

§ 482
Má se za to, �e kupní cena je stanovena na základì údajù

o souhrnu vìcí, práv a závazkù uvedených v úèetní evidenci
prodávaného podniku ke dni uzavøení smlouvy a na základì
dal�ích hodnot uvedených ve smlouvì, pokud nejsou zahrnuty
do úèetní evidence. Má-li nabýt smlouva úèinnosti k pozdìj�ímu
datu, mìní se vý�e kupní ceny s pøihlédnutím ke zvý�ení nebo
sní�ení jmìní, k nìmu� do�lo v mezidobí.

§ 483
(1) Ke dni úèinnosti smlouvy je povinen prodávající pøedat

a kupující pøevzít vìci zahrnuté do prodeje. O pøevzetí se sepí�e
zápis podepsaný obìma stranami.

(2) Pøevzetím vìcí pøechází nebezpeèí �kody na tìchto
vìcech z prodávajícího na kupujícího.

(3) Vlastnické právo k vìcem, je� jsou zahrnuty do prodeje,
pøechází z prodávajícího na kupujícího úèinností smlouvy. Vlast-
nické právo k nemovitostem pøechází vkladem do katastru ne-
movitostí. Ustanovení § 444 a� 446 platí obdobnì.

§ 484
Prodávající je povinen nejpozdìji v zápise sepsaném podle

§ 483 odst. 1 upozornit kupujícího na v�echny vady pøevádì-
ných vìcí, práv nebo jiných majetkových hodnot, o kterých ví
nebo musí vìdìt, jinak odpovídá za �kody, kterým bylo mo�no
tímto upozornìním zabránit.

§ 485
V zápise o pøevzetí vìcí sepsaném podle § 483 odst. 1 se

uvedou chybìjící vìci a vadné vìci. Za chybìjící se pova�ují vìci,
které prodávající nepøedal kupujícímu, aèkoliv tyto vìci podle
úèetní evidence a smlouvy mají být souèástí jmìní prodávaného
podniku. Pøi posuzování vadnosti vìcí se pøihlédne k jejich
schopnosti poslou�it provozu podniku a k dobì jejich pou�ívání
podle úèetních záznamù.

§ 486
(1) Kupující má právo na pøimìøenou slevu z kupní ceny

odpovídající chybìjícím nebo vadným vìcem. Jestli�e chybìjící
vìci nebo zjistitelné vady vìci nebyly zachyceny v zápisu podle
§ 483 odst. 1, nemù�e být právo na slevu pøiznáno v soudním
øízení, leda�e prodávající o nich vìdìl v dobì pøedání vìci. U vad
zjistitelných a� pøi provozu podniku nastávají tyto úèinky, jestli�e
tyto vady kupující neoznámí prodávajícímu bez zbyteèného
odkladu poté, kdy je zjistil nebo pøi odborné péèi mohl zjistit,
nejpozdìji v�ak po uplynutí �esti mìsícù ode dne úèinnosti
smlouvy (§ 482). Ustanovení § 428 odst. 2 a § 439 platí obdobnì.

(2) Kupující je oprávnìn odstoupit od smlouvy, jestli�e
podnik není zpùsobilý pro provoz stanovený ve smlouvì a vady
vèas oznámené jsou odstranitelné nebo je prodávající neodstraní
v dodateèné pøimìøené lhùtì, kterou mu kupující stanoví. Usta-
novení § 441 platí pøimìøenì.

(3) Kupující mù�e uplatnit nárok na slevu z kupní ceny
ohlednì závazku, je� na nìho pøe�ly a nebyly zachyceny v úèetní
evidenci v dobì úèinnosti smlouvy (§ 482), leda�e o nich kupují-
cí v dobì uzavøení smlouvy vìdìl.

(4) Pro právní vady prodávaného podniku platí obdobnì
§ 433 a� 435. Nepøejde-li vlastnické právo k nemovitosti tvoøící
souèást podniku na kupujícího a prodávající neodstraní tuto
vadu v pøimìøené dodateèné lhùtì, kterou mu kupující urèí, mù�e
kupující od smlouvy odstoupit.

(5) Práva podle pøedchozích odstavcù se nedotýkají nárokù
na náhradu �kody. Ustanovení § 440 platí obdobnì.

§ 487
Ustanovení § 477 a� 486 platí i pro smlouvy, jimi� se

prodává èást podniku tvoøící samostatnou organizaèní slo�ku.

§ 488
(1) Prodá-li podnik osoba zapsaná v obchodním rejstøíku,

navrhne provedení zápisu o prodeji podniku nebo jeho èásti
v tomto rejstøíku.

(2) Právnická osoba, je� prodala podnik tvoøící její jmìní,
mù�e ukonèit svou likvidaci a být vymazána z obchodního rejst-
øíku teprve po uplynutí jednoho roku po tomto prodeji, jestli�e
v této dobì nebylo zahájeno soudní øízení podle § 478, nebo
pozdìji, kdy� byly zaji�tìny nebo spokojeny nároky, je� byly
v tomto øízení úspì�nì uplatnìny.

§ 488a
Pro smlouvu o prodeji podniku platí obdobnì § 672a.

Konkurenèní dolo�kou mù�e být omezena èinnost prodávajícího.

Díl I I I A
Smlouva o nájmu podniku

§ 488b
Základní ustanovení

(1) Smlouvou o nájmu podniku se pronajímatel zavazuje
pøenechat svùj podnik nájemci, aby jej samostatnì provozoval
a øídil na vlastní náklad a nebezpeèí a aby z nìj pobíral u�itky.
Nájemce se zavazuje zaplatit pronajímateli nájemné.

(2) Ve smlouvì musí být dohodnuta vý�e nájemného nebo
zpùsob jejího urèení.

(3) Smlouva o nájmu podniku musí mít písemnou formu.
(4) Smlouva o nájmu podniku nemù�e nabýt úèinnosti pøe-

de dnem zveøejnìní podle § 33 odst. 1.

§ 488c
(1) Podnik nelze pøenechat do podnájmu.
(2) Nestanoví-li tento zákon jinak, platí pro nájem podniku

§ 664, § 665 odst. 1, § 667 a 670 obèanského zákoníku.

§ 488d
Nájemcem mù�e být jen podnikatel zapsaný v obchodním

rejstøíku, který má pøíslu�né podnikatelské oprávnìní, jinak je
smlouva neplatná.

§ 488e
(1) Nájemce je povinen provozovat podnik s odbornou péèí

a bez souhlasu pronajímatele není oprávnìn mìnit pøedmìt
podnikání provozovaný v pronajatém podniku.

(2) Práva a závazky, které nále�ejí k pronajatému podniku,
pøecházejí úèinností smlouvy o nájmu podniku na nájemce. To
platí i pro práva a povinnosti z pracovnìprávních vztahù. Usta-
novení § 477 odst. 2 a� 4 platí obdobnì. Pronajímatel ruèí za
závazky, které nále�ejí k pronajatému podniku a vznikly pøed
úèinností smlouvy. Nájemce provozuje pronajatý podnik pod
svou firmou.

(3) Vìøitel se mù�e domáhat, aby soud prohlásil v�echny
závazky pronajímatele, které nále�ejí k pronajatému podniku, za
splatné k úèinnosti smlouvy o nájmu podniku, jestli�e je nájmem
podniku ohro�eno jejich plnìní. Není-li toto právo uplatnìno do
tøí mìsícù od úèinnosti smlouvy o nájmu podniku, zaniká.

(4) Práva a závazky z pracovnìprávních vztahù trvajících ke
dni skonèení nájmu a z trvajících smluv o nájmu nebytových
prostor pøecházejí na pronajímatele. Ostatní závazky související
s pronajatým podnikem se stávají splatnými.
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§ 488f
(1) Není-li dohodnuto nìco jiného, prodlu�uje se nájem

o dobu, na kterou byla uzavøena smlouva o nájmu podniku, a to
i opakovanì, jestli�e po uplynutí doby, na kterou byla uzavøena
smlouva o nájmu podniku, obì strany pokraèují v jejím plnìní.

(2) Jestli�e byla smlouva o nájmu podniku uzavøena na
dobu neurèitou, lze ji vypovìdìt nejpozdìji �est mìsícù pøed
uplynutím úèetního období k poslednímu dni úèetního období,
nestanoví-li smlouva jinou výpovìdní lhùtu.

§ 488g
(1) Na základì smlouvy o nájmu podniku vzniká nájemci

oprávnìní u�ívat oznaèení, know-how a pøedmìty prùmyslového
vlastnictví nále�ející pronajímateli a související s pronajatým pod-
nikem v rozsahu, v jakém je toho tøeba pro øádné provozování
podniku, a to po dobu trvání nájmu. Úhrada za u�ívání je
souèástí nájemného. Ustanovení zvlá�tních právních pøedpisù
o licenèní smlouvì a zápisu licence do pøíslu�ných rejstøíkù
nejsou dotèena.

(2) Úèinností smlouvy o nájmu podniku nebo jeho èásti
pøechází vlastnické právo ke zbo�í na skladì, k materiálu urèené-
mu ke zpracování, k náhradním dílùm a jiným vìcem urèeným
podle druhu, které se spotøebovávají nebo zpracovávají v sou-
vislosti s provozem podniku nebo které slou�í k odbytu, na
nájemce. K pøechodu vlastnictví v�ak dojde jenom tehdy, dohod-
nou-li strany pøimìøenou úplatu za tyto vìci v rámci nájemného
nebo mimo nì. Strany jsou povinny sepsat zápis o pøevzetí
tìchto vìcí, ve kterém bude uveden jejich soupis.

(3) Oprávnìní podle odstavce 1 zaniká skonèením nájmu,
popøípadì zápisem zániku licence do pøíslu�né evidence na
základì zániku nájmu. Vlastnictví k pøedmìtùm uvedeným
v odstavci 2 pøechází okam�ikem skonèení nájmu na pronajíma-
tele. Strany jsou povinny sepsat zápis o pøedání tìchto vìcí
pronajímateli a pronajímatel je povinen uhradit cenu vìcí na
základì zvlá�tní dohody.

§ 488h
Pro nájem podniku nebo jeho èásti platí obdobnì ustanove-

ní § 672a. Na dobu trvání nájmu mù�e být konkurenèní dolo�kou
omezena èinnost pronajímatele; po skonèení nájmu mù�e být
konkurenèní dolo�kou omezena èinnost nájemce.

§ 488i
Pro smlouvy, jimi� se pronajímá èást podniku tvoøící samo-

statnou organizaèní slo�ku, platí obdobnì ustanovení § 488b a�
488g.

Díl IV
Smlouva o koupi najaté vìci

§ 489
Základní ustanovení

(1) Smlouvou o koupi najaté vìci si strany ujednají v nájemní
smlouvì nebo po jejím uzavøení, �e nájemce je oprávnìn koupit
najatou vìc nebo najatý soubor vìcí bìhem platnosti nájemní
smlouvy nebo po jejím zániku.

(2) Smlouva o koupi najaté vìci vy�aduje písemnou formu.

§ 490
Je-li nájemce oprávnìn podle smlouvy ke koupi najaté vìci

bìhem platnosti nájemní smlouvy, doruèením písemného ozná-
mení o uplatnìní tohoto práva v souladu se smlouvou o koupi
najaté vìci nájemní smlouva zaniká, i kdy� byla sjednána na
urèitou dobu.

§ 491
Je-li nájemce oprávnìn podle smlouvy ke koupi najaté vìci

po ukonèení nájemní smlouvy, zaniká toto právo, neoznámí-li
oprávnìná strana druhé stranì písemnì vùli koupit najatou vìc
bez zbyteèného odkladu po zániku nájemní smlouvy.

§ 492
Oznámí-li písemnì oprávnìná strana v souladu se smlou-

vou o koupi najaté vìci druhé stranì, �e uplatòuje právo na koupi
vìci, je� je nebo byla pøedmìtem nájemní smlouvy vzniká
ohlednì této vìci doruèení tohoto oznámení kupní smlouva.
Oprávnìná strana má postavení kupujícího a druhá strana posta-
vení prodávajícího.

§ 493
(1) Vznikem kupní smlouvy (§ 492) pøechází na kupujícího

vlastnické právo k movité vìci. Vlastnické právo k nemovitostem
pøechází vkladem do katastru nemovitostí.

(2) Nebezpeèí �kody na vìci pøechází na kupujícího vznikem
kupní smlouvy (§ 492).

§ 494
(1) Není-li v ujednání urèena kupní cena rozhodná pøi vyu�i-

tí práva najatou vìc koupit a ani zpùsob jejího urèení, je kupující
povinen zaplatit kupní cenu urèenou podle § 448 odst. 2. Na
urèení kupní ceny nemá vliv po�kozený nebo vìt�í opotøebení
vìci, za nì� je odpovìdný nájemce.

(2) Kupní cenu je kupující povinen zaplatit bez zbyteèného
odkladu po vzniku kupní smlouvy.

§ 495
(1) Pro posuzování vad vìci jsou rozhodné vlastnosti, které

mìla mít najatá vìc.
(2) Lhùty pro oznámení vad koupené vìci se poèítají ode

dne, kdy nájemce pøevzal najatou vìc.
(3) Nepøejde-li vlastnické právo k najaté vìci na kupujícího

a prodávající neodstraní tuto vadu v pøimìøené dodateèné dobì,
kterou mu kupující urèí, mù�e kupující od smlouvy odstoupit.

§ 496
(1) Smlouva mù�e stanovit, �e po urèité dobì platnosti

nájemní smlouvy je nájemce oprávnìn nabýt bezplatnì vlastnic-
ké právo k najaté vìci, jestli�e toto právo uplatní vùèi pronajíma-
teli.

(2) Nabyvatel vlastnického práva podle odstavce 1 není
oprávnìn u najaté vìci uplatòovat její vady s výjimkou právních
vad, leda�e je mu poskytnuta záruka za jakost.

Díl V
Smlouva o úvìru

§ 497
Základní ustanovení

Smlouvou o úvìru se zavazuje vìøitel, �e na po�ádání
dlu�níka poskytne v jeho prospìch penì�ní prostøedky do urèité
èástky, a dlu�ník se zavazuje poskytnuté penì�ní prostøedky
vrátit a zaplatit úroky.

§ 498
Strany mohou urèit penì�ní prostøedky, je� jsou pøedmìtem

smlouvy, i v jiné ne� èeské mìnì, pokud to není v rozporu
s devizovými pøedpisy. Pokud se strany nedohodnou jinak, je
dlu�ník povinen vrátit penì�ní prostøedky v mìnì, v ní� mu byly
poskytnuty, a v té�e mìnì platit úroky.

§ 481 � § 498
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§ 499
Za sjednání závazku vìøitele poskytnout na po�ádání penì�-

ní prostøedky lze sjednat úplatu, jestli�e poskytování úvìru je
pøedmìtem podnikání vìøitele.

§ 500
(1) Dlu�ník je oprávnìn uplatnit nárok na poskytnutí penì�-

ních prostøedkù ve lhùtì stanovené ve smlouvì. Není-li tato lhùta
ve smlouvì stanovena, mù�e dlu�ník tento nárok uplatnit, pokud
poskytnutí úvìru nìkterá strana nevypoví.

(2) Nestanoví-li smlouva jinou výpovìdní lhùtu, mù�e po-
skytnutí úvìru vypovìdìt dlu�ník s okam�itou úèinností a vìøitel
ke konci kalendáøního mìsíce následujícího po mìsíci, v nìm�
byla výpovìï doruèena dlu�níku.

§ 501
(1) Vìøitel je povinen dlu�níku penì�ní prostøedky poskyt-

nout, jestli�e byl o to dlu�níkem v souladu se smlouvou po�ádán,
a to v dobì stanovené v po�adavku, jinak bez zbyteèného odkladu.

(2) Stanoví-li smlouva, �e úvìr lze pou�ít pouze k urèitému
úèelu, mù�e vìøitel omezit poskytnutí penì�ních prostøedkù
pouze na plnìní závazkù dlu�níka pøevzatých v souvislosti s tímto
úèelem.

§ 502
(1) Od doby poskytnutí penì�ních prostøedkù je dlu�ník

povinen platit z nich úroky ve sjednané vý�i, jinak v nejvy��í
pøípustné vý�i stanovené zákonem nebo na základì zákona.
Nejsou-li takto úroky stanoveny, je dlu�ník povinen platit obvyklé
úroky po�adované za úvìry, které poskytují banky v místì sídla
dlu�níka v dobì uzavøení smlouvy. Jestli�e strany sjednají úroky
vy��í ne� pøípustné podle zákona nebo na základì zákona, je
dlu�ník povinen platit úroky ve vý�i nejvý�e pøípustné.

(2) V pochybnostech se má za to, �e sjednaná vý�e úrokù se
týká roèního období.

§ 503
(1) Závazek platit úroky je splatný spolu se závazkem vrátit

pou�ité penì�ní prostøedky. Jestli�e lhùta pro vrácení poskytnu-
tých penì�ních prostøedkù je del�í ne� rok, jsou úroky splatné
koncem ka�dého kalendáøního roku. V dobì, kdy má být vrácen
zbytek poskytnutých penì�ních prostøedkù, jsou splatny i úroky,
které se jej týkají.

(2) Mají-li být poskytnuté penì�ní prostøedky vráceny ve
splátkách, jsou v den splatnosti ka�dé splátky splatny i úroky
z této splátky.

(3) Dlu�ník je oprávnìn vrátit poskytnuté penì�ní prostøed-
ky pøed dobou stanovenou ve smlouvì. Úroky je povinen zaplatit
jen za dobu od poskytnutí do vrácení penì�ních prostøedkù.

§ 504
Dlu�ník je povinen vrátit poskytnuté penì�ní prostøedky ve

sjednané lhùtì, jinak do jednoho mìsíce ode dne, kdy byl o jejich
vrácení vìøitelem po�ádán.

§ 505
Zanikne-li nebo zhor�í-li se za trvání smlouvy zaji�tìní

závazku vrátit poskytnuté penì�ní prostøedky, je dlu�ník povinen
doplnit zaji�tìní na pùvodní rozsah. Jestli�e tak dlu�ník neuèiní
v pøimìøené lhùtì, mù�e vìøitel od smlouvy odstoupit a po�adovat,
aby dlu�ník vrátil dlu�nou èástku s úroky. Odstoupení vìøitele od
smlouvy nemá vliv na zaji�tìní závazkù z této smlouvy.

§ 506
Je-li dlu�ník v prodlení s vrácením více ne� dvou splátek

nebo jedné splátky po dobu del�í ne� tøi mìsíce, je vìøitel

oprávnìn od smlouvy odstoupit a po�adovat, aby dlu�ník vrátil
dlu�nou èástku s úroky. Odstoupení vìøitele od smlouvy nemá
vliv na zaji�tìní závazkù z této smlouvy.

§ 507
Mají-li být poskytnuté penì�ní prostøedky podle smlouvy

pou�ity dlu�níkem pouze k urèitému úèelu a dlu�ník je pou�ije
k jinému úèelu nebo jestli�e jejich pou�ití k smluvenému úèelu je
nemo�né, je vìøitel oprávnìn od smlouvy odstoupit a po�adovat,
aby dlu�ník vrátil bez zbyteèného odkladu pou�ité a nevrácené
prostøedky s úroky. Odstoupení vìøitele od smlouvy nemá vliv na
zaji�tìní závazkù z této smlouvy.

Díl VI
Licenèní smlouva k pøedmìtùm prùmyslového

vlastnictví

§ 508
Základní ustanovení

(1) Licenèní smlouvou k pøedmìtùm prùmyslového vlast-
nictví opravòuje poskytovatel nabyvatele ve sjednaném rozsahu
a na sjednaném území k výkonu práv z prùmyslového vlastnictví
(dále jen �právo�) a nabyvatel se zavazuje k poskytování urèité
úplaty, nebo jiné majetkové hodnoty.

(2) Smlouva vy�aduje písemnou formu.

§ 509
(1) Stanoví-li tak zvlá�tní pøedpis, vy�aduje se k výkonu

práva poskytnutého na základì smlouvy zápis do pøíslu�ného
rejstøíku tìchto práv.

(2) Závisí-li trvání práva na jeho výkonu, je nabyvatel
k tomuto výkonu povinen.

§ 510
Poskytovatel je povinen po dobu trvání smlouvy udr�ovat

právo, pokud to povaha tohoto práva vy�aduje.

§ 511
(1) Poskytovatel je nadále oprávnìn k výkonu práva, je� je

pøedmìtem smlouvy, a k poskytnutí jeho výkonu jiným osobám.
(2) Nabyvatel není oprávnìn pøenechat výkon práva jiným

osobám.

§ 512
Poskytovatel je povinen bez zbyteèného odkladu po uzavøe-

ní smlouvy poskytnout nabyvateli ve�keré podklady a informace,
je� jsou potøebné k výkonu práva podle smlouvy.

§ 513
Nabyvatel je povinen utajovat poskytnuté podklady a infor-

mace pøed tøetími osobami, leda�e ze smlouvy nebo z povahy
poskytnutých podkladù a informací vyplývá, �e poskytovatel
nemá zájem na jejich utajování. Za tøetí osoby se nepova�ují
osoby, je� se úèastní na podnikání podnikatele a které podnikatel
zavázal mlèenlivostí. Po zániku smlouvy je nabyvatel povinen
poskytnuté podklady vrátit a dále utajovat poskytnuté informace
do doby, kdy se stanou obecnì známými.

§ 514
(1) Je-li nabyvatel omezován ve výkonu práva jinými osoba-

mi nebo zjistí-li, �e jiné osoby toto právo poru�ují, je povinen bez
zbyteèného odkladu podat o tom zprávu poskytovateli.

(2) Poskytovatel je povinen bez zbyteèného odkladu uèinit
potøebná právní opatøení k ochranì výkonu práva nabyvatelem.
Pøi tìchto opatøeních je nabyvatel povinen poskytnout poskyto-
vateli potøebné spolupùsobení.
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§ 515
Nebyla-li smlouva sjednána na dobu urèitou, lze ji vypovì-

dìt. Nestanoví-li smlouva jinou výpovìdní lhùtu, nabývá výpovìï
úèinnosti uplynutím jednoho roku od konce kalendáøního mìsí-
ce, v nìm� byla výpovìï doruèena druhé stranì.

Díl VII
Smlouva o ulo�ení vìci

§ 516
Základní ustanovení

(1) Smlouvou o ulo�ení se zavazuje opatrovatel, �e bude pro
ulo�itele doèasnì bezplatnì opatrovat vìc, kterou má u sebe
v souvislosti s obchodním stykem s ulo�itelem.

(2) Jestli�e ve smlouvì není uvedeno, zda vìc se má
opatrovat za úplatu nebo bezplatnì, a opatrování vìci není
pøedmìtem podnikání opatrovatele, platí, �e strany uzavøely
smlouvu o ulo�ení vìci.

§ 517
Opatrovatel je povinen vìc peèlivì opatrovat a dbát s pøi-

hlédnutím k její povaze a svým mo�nostem, aby na ní nevznikla
�koda. Vy�aduje-li opatrování vìci zvlá�tních opatøení, je opatro-
vatel povinen je uèinit, jestli�e jsou uvedeny ve smlouvì nebo
byl-li na nì upozornìn ulo�itelem pøed uzavøením smlouvy.
Opatrovatel je povinen dát vìci pojistit proti �kodám, jen kdy� to
stanoví smlouva.

§ 518
I kdy� se opatrovatel zavázal ve smlouvì opatrovat vìc

urèitým zpùsobem, mù�e se od tohoto zpùsobu odchýlit, jestli�e
nastanou okolnosti, které opatrovatel nemohl v dobì uzavøení
smlouvy pøedvídat a je� èiní plnìní závazku pro nìho nepøimìøe-
nì tí�ivým. O vzniku tìchto okolností je opatrovatel povinen vèas
vyrozumìt ulo�itele.

§ 519
(1) Svìøí-li opatrovatel bez souhlasu ulo�itele opatrování

vìci tøetí osobì, odpovídá, jako by vìc opatroval sám. Jestli�e
toto uèiní se souhlasem ulo�itele, odpovídá jako mandatáø.

(2) Svìøí-li opatrovatel opatrování vìci tøetí osobì v rozporu
se smlouvou, pøechází na opatrovatele nebezpeèí �kody na vìci.
Ustanovení § 518 tím není dotèeno.

§ 520
Opatrovatel nesmí bez souhlasu ulo�itele u�ívat vìc nebo

u�ívat její u�ívání tøetí osobì.

§ 521
(1) Ulo�itel je povinen nahradit opatrovateli �kodu zpùsobe-

nou mu ulo�enou vìcí, pokud jí nemohl opatrovatel odvrátit
vynalo�ením péèe uvedené v § 517. Dále je ulo�itel povinen
uhradit náklady, které opatrovatel nutnì nebo úèelnì vynalo�il pøi
plnìní své povinnosti.

(2) U mimoøádných nákladù, které byly nepøedvídatelné
v dobì uzavøení smlouvy, je opatrovatel povinen si vy�ádat
souhlas ulo�itele pøed jejich vynalo�ením, je-li to mo�né. Jestli�e
ulo�itel nesdìlí opatrovateli bez zbyteèného odkladu svùj nesou-
hlas, má se za to, �e s vynalo�ením nákladù souhlasí.

(3) Jestli�e opatrovatel vynalo�í náklady uvedené v odstav-
ci 2, ani� si pøedem vy�ádal potøebný souhlas ulo�itele, a ten
s jejich vynalo�ením neprojeví dodateènì souhlas, mù�e opatro-
vatel po�adovat úhradu nákladù v rozsahu, v kterém se ulo�itel
o úsporu tìchto nákladù obohatil.

(4) Náklady, k jejich� úhradì je opatrovatel oprávnìn, je
ulo�itel povinen uhradit bez zbyteèného odkladu poté, kdy byl
o to opatrovatelem po�ádán, nejpozdìji v�ak pøi pøevzetí vìci.

§ 522
Opatrovatel je povinen ulo�enou vìc ulo�iteli vydat v místì,

kde vìc mìla být podle smlouvy ulo�ena, jinak ve svém sídle
nebo v místì podnikání, popøípadì bydli�ti, nebo v místì, kde je
jeho organizaèní slo�ka opatrující vìc.

§ 523
(1) I kdy� byla smluvena doba, po kterou má být vìc

ulo�ena, je opatrovatel povinen vìc vydat bez zbyteèného odkla-
du poté, kdy byl o to ulo�itelem po�ádán.

(2) Opatrovatel je oprávnìn se domáhat na ulo�iteli, aby
pøevzal ulo�enou vìc bez zbyteèného odkladu je�tì pøed uplynu-
tím smluvené doby ulo�ení, jestli�e dal�í plnìní povinností by
opatrovateli zpùsobilo nepøimìøené obtí�e, které nemohl v dobì
uzavøení smlouvy pøedvídat, nebo jestli�e tøetí osoba se domáhá
vydání ulo�ené vìci.

§ 524
Není-li ujednáno a ani z okolností, za nich� byla smlouva

uzavøena, nevyplývá, jak dlouho má být vìc ulo�ena, je opatrova-
tel povinen vydat vìc ulo�iteli, jakmile jej o to ulo�itel po�ádá,
a ulo�itel je povinen pøevzít vìc bez zbyteèného odkladu poté,
kdy jej opatrovatel k tomu vyzval.

§ 525
Nepøevezme-li ulo�itel vìc vèas, mù�e mu opatrovatel k tomu

urèit pøimìøenou lhùtu. Po jejím marném uplynutí mù�e opatro-
vatel od smlouvy odstoupit, a jestli�e ulo�itele na to upozorní pøi
stanovení dodateèné lhùty, je oprávnìn vìc na úèet ulo�itele
vhodným zpùsobem prodat nebo na náklady ulo�itele uskladnit
u tøetí osoby.

§ 526
Ustanoveními § 517 a� 525 se øídí pøimìøenì urèení práv

a povinností stran i v pøípadech, kdy podle ustanovení tohoto
zákona, týkajících se jiných smluv ne� smlouvy o ulo�ení vìci, je
jedna strana povinna bez nároku na úplatu peèovat pro druhou
stranu o vìc, kterou má u sebe, leda�e z tìchto ustanovení
vyplývá odli�ná úprava.

Díl VIII
Smlouva o skladování

§ 527
Základní ustanovení

(1) Smlouvou o skladování zavazuje se skladovatel pøevzít
vìc, aby ji ulo�il a opatroval, a ukladatel se zavazuje zaplatit mu
za to úplatu (skladné).

(2) Jestli�e ve smlouvì není uvedeno, zda vìc se má
opatrovat za úplatu nebo bezplatnì, a opatrování vìci je pøedmì-
tem podnikání skladovatele, platí, �e strany uzavøely smlouvu
o skladování.

§ 528
(1) Skladovatel je povinen vìc pøevzít pøi jejím pøedání

ukladatelem a pøevzetí zbo�í písemnì potvrdit.
(2) Potvrzení o pøevzetí vìci ke skladování mù�e mít povahu

cenného papíru, s ním� je spojeno právo po�adovat vydání
skladované vìci (skladi�tní list).

(3) Skladi�tní list mù�e znít na doruèitele nebo na jméno.
Zní-li na doruèitele, je skladovatel povinen vydat zbo�í osobì,
která skladi�tní list pøedlo�í. Zní-li na jméno, je povinen vìc vydat

§ 499 � § 528
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osobì v skladi�tním listu uvedené. Skladi�tní list na jméno mù�e
oprávnìná osoba pøevádìt rubopisem na jiné osoby, pokud
v nìm není pøevod vylouèen. O rubopisu platí obdobnì pøedpisy
upravující smìnky.

(4) Osoba oprávnìná domáhat se na základì skladi�tního
listu vydání vìci má postavení ukladatele a je povinna na
po�ádání skladovatele potvrdit na skladi�tním listu pøevzetí
skladované vìci, není v�ak povinna platit skladné. Není-li skladné
zaplaceno, není skladovatel povinen zbo�í vydat, uplatní-li zadr-
�ovací právo na zbo�í ulo�eném ve skladu.

(5)Skladi�tní list musí obsahovat alespoò
a) firmu nebo název a sídlo právnické osoby nebo jméno

a místo podnikání, popøípadì bydli�tì skladovatele,
b) firmu nebo název a sídlo právnické osoby nebo jméno

a místo podnikání, popøípadì bydli�tì ukladatele,
c) oznaèení a mno�ství, váhu nebo objem uskladnìného zbo�í,
d) údaj, zda skladi�tní list byl vydán na doruèitele nebo na øad

s uvedením jména nebo firmy èi názvu osoby, na její� øad byl
vydán,

e) oznaèení místa, kde je zbo�í uskladnìno,
f) dobu, na ni� je zbo�í uskladnìno,
g) místo a den vydání skladi�tního listu a podpis skladovatele.

(6) Jestli�e skladi�tní list neobsahuje jméno osoby, na její�
øad je vydán, pova�uje se za vystavený na øad ukladatele.

§ 529
Nevyplývá-li ze smlouvy nìco jiného, smlouva zaniká, jestli-

�e ukladatel nepøedá skladovateli vìc k uskladnìní do doby
stanovené ve smlouvì, jinak do �esti mìsícù po uzavøení
smlouvy.

§ 530
Skladovatel je povinen ulo�it vìc oddìlenì od ostatních

skladovaných vìcí s oznaèením, �e jde o vìci ukladatele. Uklada-
tel má právo kontrolovat stav skladované vìci a brát z ní vzorky.

§ 531
(1) Ukladatel platí skladné ode dne pøevzetí vìci ve vý�i

a zpùsobem dohodnutým ve smlouvì.
(2) Není-li vý�e skladného ve smlouvì sjednána, je ukladatel

povinen zaplatit skladné obvyklé v dobì uzavøení smlouvy
s pøihlédnutím k povaze vìci, délce a zpùsobu skladování.

(3) Trvá-li skladování déle ne� �est mìsícù, platí se skladné
pololetnì pozadu. Skladné za neukonèené �estimìsíèní období
a skladné za krat�í dobu skladování se platí pøi vyzvednutí
skladované vìci. I po ukonèení smlouvy má skladovatel právo na
skladné za dobu, po kterou byla skladovaná vìc u nìho ulo�ena
z dùvodu, �e ji ukladatel vèas nevyzvedl.

(4) Skladné kryje v�echny náklady spojené se skladováním,
nezahrnuje v�ak náklady na poji�tìní; skladovatel má na nì
nárok, jestli�e je povinen podle smlouvy dát vìc pojistit.

§ 532
(1) Je-li skladování sjednáno na dobu urèitou, mù�e uklada-

tel vìci vyzvednout je�tì pøed jejím uplynutím, musí v�ak
pøedtím zaplatit skladné pøipadající na celou smluvenou dobu.
Pøed uplynutím sjednané doby mù�e ukladatel po�ádat znovu
o pøevzetí vìci k uskladnìní do konce této doby a je povinen
uhradit skladovateli náklady s tím spojené.

(2) Není-li uvedena lhùta, na kterou se smlouva uzavírá, má
se za to, �e se uzavírá na dobu neurèitou. Ukladatel mù�e
po�adovat kdykoli vydání vìci a je povinen zaplatit skladné za
dobu, kdy vìc byla skladována. Vyzvednutím vìci smlouva zaniká.

(3) Skladovatel je oprávnìn smlouvu vypovìdìt jednomìsíè-
ní výpovìdí. Výpovìdní lhùta zaèíná bì�et prvním dnem mìsíce
následujícího po mìsíci, v nìm� byla výpovìï doruèena ukladateli.

§ 533
(1) Skladovatel odpovídá za �kodu na skladované vìci, je�

vznikla po pøevzetí vìci, a to a� do jejího vydání, leda�e tuto
�kodu nemohl odvrátit pøi vynalo�ení odborné péèe.

(2)Skladovatel neodpovídá za �kodu na vìci, jestli�e byla
zpùsobena

a) ukladatelem nebo vlastníkem vìci,
b) vadou nebo pøirozenou povahou ulo�ené vìci nebo
c) vadným obalem, na který skladovatel pøi pøevzetí vìci

ukladatele upozornil a toto upozornìní zahrnul do potvrzení
o pøevzetí vìci; neupozornil-li skladovatel na vadnost obalu,
neodpovídá za �kodu na vìci jen tehdy, kdy� vadnost obalu
nebyla poznatelná.
(3) Vznikla-li �koda zpùsobem uvedeným v odstavci 2, je

skladovatel povinen vynalo�it odbornou péèi, aby �koda byla co
nejmen�í.

§ 534
(1)Skladovatel mù�e odstoupit od smlouvy,

a) zatajil-li ukladatel nebezpeènou povahu vìci a hrozí-li z ní
skladovateli znaèná �koda,

b) dlu�í-li ukladatel skladné za dobu nejménì tøi mìsíce,
c) hrozí-li vznik podstatné �kody na ulo�ené vìci, kterou

skladovatel nemù�e odvrátit, nebo
d) nevyzvedne-li ukladatel vìc po skonèení doby, po kterou je

skladovatel povinen vìc skladovat.
(2) Skladovatel mù�e po odstoupení od smlouvy stanovit

pøimìøenou lhùtu k vyzvednutí vìci s upozornìním, �e jinak
zbo�í prodá. Po marném uplynutí této lhùty mù�e skladovatel
skladované zbo�í prodat vhodným zpùsobem na úèet ukladatele.
Od výtì�ku z prodeje, který je povinen skladovatel bez zbyteèné-
ho odkladu ukladateli vydat, mù�e si odeèíst kromì skladného
i vynalo�ené náklady spojené s prodejem.

§ 535
Skladovatel má k zaji�tìní svých nárokù ze smlouvy od

skladování zákonné zástavní právo na skladovaných vìcech,
dokud se u nìho nacházejí. Toto zákonné zástavní právo má
pøednost pøed jinými zástavními právy.

Díl IX
Smlouva o dílo

Oddíl 1
Základní ustanovení

§ 536
(1) Smlouvou o dílo se zavazuje zhotovitel k provedení

urèitého díla a objednatel se zavazuje k zaplacení ceny za jeho
provedení.

(2) Dílem se rozumí zhotovení urèité vìci, pokud nespadá
pod kupní smlouvu, montá� urèité vìci, její údr�ba, provedení
dohodnuté opravy nebo úpravy urèité vìci nebo hmotnì zachy-
cený výsledek jiné èinnosti. Dílem se rozumí v�dy zhotovení,
montá�, údr�ba, oprava nebo úprava stavby nebo její èásti.

(3) Cena musí být ve smlouvì dohodnuta nebo v ní musí být
alespoò stanoven zpùsob jejího urèení, leda�e z jednání o uzavøení
smlouvy vyplývá vùle stran uzavøít smlouvu i bez tohoto urèení.

Oddíl 2
Provedení díla

§ 537
(1) Zhotovitel je povinen provést dílo na svùj náklad a na

své nebezpeèí ve sjednané dobì, jinak v dobì pøimìøené
s pøihlédnutím k povaze díla. Nevyplývá-li ze smlouvy nebo
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z povahy díla nìco jiného, mù�e zhotovitel provést dílo je�tì pøed
sjednanou dobou.

(2) Objednatel je povinen provedené dílo pøevzít.
(3) Pøi provádìní díla postupuje zhotovitel samostatnì a není

pøi urèení zpùsobu provedení díla vázán pokyny objednatele,
leda�e se k jejich plnìní výslovnì zavázal.

§ 538
Zhotovitel díla mù�e povìøit jeho provedením jinou osobu,

jestli�e ze smlouvy nebo z povahy díla nevyplývá nic jiného. Pøi
provádìní díla jinou osobou má zhotovitel odpovìdnost, jako by
dílo provádìl sám.

Oddíl 3
Vìci urèené k provedení díla

§ 539
(1) Vìci, které má objednatel podle smlouvy opatøit k prove-

dení díla, je povinen pøedat zhotoviteli v dobì urèené ve smlou-
vì, jinak bez zbyteèného odkladu po uzavøení smlouvy. V po-
chybnostech se má za to, �e o cenu tìchto vìcí se nesni�uje cena
za provedení díla.

(2) Neopatøí-li vìci objednatel vèas, mù�e mu proto zhotovi-
tel poskytnout pøimìøenou lhùtu a po jejím marném uplynutí
mù�e sám po pøedchozím upozornìní opatøit vìci na úèet
objednatele. Objednatel je povinen uhradit jejich cenu a úèelné
náklady s tím spojené bez zbyteèného odkladu poté, kdy jej o to
zhotovitel po�ádá.

(3) Vìci, které jsou potøebné k provedení díla a k jejich�
opatøení není podle smlouvy zavázán objednatel, je povinen
opatøit zhotovitel.

§ 540
(1) Objednatel nese nebezpeèí �kody na vìcech, které opat-

øil k provedení díla, a zùstává jejich vlastníkem a� do doby, kdy
se zpracováním stanou souèástí pøedmìtu díla.

(2) Za vìc pøevzatou od objednatele do opatrování za
úèelem jejího zpracování pøi provádìní díla nebo za úèelem její
opravy nebo úpravy odpovídá zhotovitel jako skladovatel.

(3) Po dokonèení díla nebo po zániku závazku dílo provést
je zhotovitel povinen bez zbyteèného odkladu vrátit objednateli
vìci od nìho pøevzaté, je� nebyly zpracovány pøi provádìní díla.

§ 541
Ohlednì vìcí, které zhotovitel opatøil k provedení díla, má

postavení prodávajícího, pokud z ustanovení upravujících smlouvu
o dílo nevyplývá nìco jiného. V pochybnostech se má za to, �e
kupní cena tìchto vìcí je zahrnuta v cenì za provedení díla.

Oddíl 4
Vlastnické právo k zhotovované vìci a nebezpeèí

�kody na ní

§ 542
(1) Jestli�e zhotovitel zhotovuje vìc u objednatele, na jeho

pozemku nebo na pozemku, který objednatel opatøil, objednatel
nese nebezpeèí �kody na zhotovované vìci a je jejím vlastníkem,
jestli�e smlouva nestanoví nìco jiného.

(2) V pøípadech, na nì� se nevztahuje odstavec 1, nese
zhotovitel nebezpeèí �kody na zhotovované vìci a je jejím vlastní-
kem. Pro urèení pøechodu nebezpeèí �kody na zhotovované vìci ze
zhotovitele na objednatele se pou�ije obdobnì ustanovení o pøe-
chodu nebezpeèí �kody na zbo�í z prodávajícího na kupujícího.

(3) Na zhotovitele nepøechází nebezpeèí �kody na vìci, je� je
pøedmìtem údr�by, opravy nebo úpravy, ani vlastnické právo
k ní.

§ 543
(1) Má-li ke zhotovené vìci vlastnické právo zhotovitel

a závazek provést dílo zanikne z dùvodu, za který neodpovídá
objednatel, je objednatel oprávnìn po�adovat zaplacení ceny vìcí
zhotovitelem od nìho pøevzatých, které zhotovitel zpracoval pøi
provedení díla nebo které nelze vrátit. Nárok objednatele na
náhradu �kody tím není dotèen.

(2) Zanikl-li závazek provést dílo z dùvodu, za který odpoví-
dá objednatel, je objednatel oprávnìn po�adovat úhradu toho,
o co se zhotovitel obohatil.

§ 544
(1) Má-li ke zhotovované vìci vlastnické právo objednatel

a vìc nelze vzhledem k její povaze vrátit nebo pøedat zhotoviteli,
je objednatel povinen uhradit zhotoviteli to, o co se objednatel
zhotovováním vìci obohatil, jestli�e závazek zanikl z dùvodu, za
který objednatel neodpovídá.

(2) Zanikl-li závazek v pøípadech uvedených v odstavci 1
z dùvodù, za nì� odpovídá objednatel, mù�e zhotovitel po�ado-
vat úhradu ceny vìcí, které úèelnì opatøil a je� se zpracováním
staly souèástí zhotovované vìci, pokud cena tìchto vìcí není
zahrnuta v nároku zhotovitele podle § 548 odst. 2.

§ 545
Ustanovení § 544 platí obdobnì v pøípadech, kdy pøedmì-

tem díla je montá�, údr�ba, oprava nebo úprava vìci.

Oddíl 5
Cena za dílo

§ 546
(1) Objednatel je povinen zhotoviteli zaplatit cenu dohodnu-

tou ve smlouvì nebo urèenou zpùsobem stanoveným ve smlou-
vì. Není-li cena takto dohodnutá nebo urèitelná a smlouva je
pøesto platná (§ 536 odst. 3), je objednatel povinen zaplatit
cenu, která se obvykle platí za srovnatelné dílo v dobì uzavøení
smlouvy za obdobných obchodních podmínek.

(2) Sjednání a poskytnutí záloh na cenu za dílo se nedotýká
úèinkù podle § 548 a 549.

§ 547
Cena podle rozpoètu

(1) Na vý�i ceny nemá vliv, �e cena byla urèena na základì
rozpoètu, jen� je souèástí smlouvy nebo byl objednateli sdìlen
zhotovitelem do uzavøení smlouvy.

(2) Byla-li v�ak cena urèena na základì rozpoètu, ohlednì
nìho� ze smlouvy vyplývá, �e se nezaruèuje jeho úplnost, mù�e
se zhotovitel domáhat pøimìøeného zvý�ení ceny, objeví-li se pøi
provádìní díla potøeba èinností do rozpoètu nezahrnutých,
pokud tyto èinnosti nebyly pøedvídatelné v dobì uzavøení smlouvy.

(3) Byla-li cena urèena na základì rozpoètu, který podle
smlouvy se pova�uje za nezávazný, mù�e se zhotovitel domáhat,
aby bylo urèeno zvý�ení ceny o èástku, o ní� nevyhnutelnì
pøevý�í náklady úèelnì vynalo�ené zhotovitelem, náklady zahr-
nuté do rozpoètu.

(4) Nesouhlasí-li se zvý�ením ceny objednatel, urèí její
zvý�ení soud na návrh zhotovitele.

(5) Objednatel mù�e bez zbyteèného odkladu odstoupit od
smlouvy, po�aduje-li zhotovitel zvý�ení ceny podle odstavcù 2
a 3 o èástku, je� pøesahuje o více ne� 10 % cenu stanovenou na
základì rozpoètu. V tomto pøípadì je objednatel povinen nahra-
dit zhotoviteli èást ceny odpovídající rozsahu èásteèného prove-
dení díla podle rozpoètu.

(6) Zhotoviteli zaniká nárok na urèení zvý�ení ceny podle
odstavcù 2 a 3, jestli�e neoznámí nutnost pøekroèení rozpoèto-
vané èástky a vý�i po�adovaného zvý�ení ceny bez zbyteèného

§ 529 � § 547
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odkladu poté, kdy se ukázalo, �e je nevyhnutelné pøekroèení
ceny, je� byla urèena na základì rozpoètu.

§ 548
(1) Objednatel je povinen zaplatit zhotoviteli cenu v dobì

sjednané ve smlouvì. Pokud ze smlouvy nebo tohoto zákona
nevyplývá nìco jiného, vzniká nárok na cenu provedením díla.

(2) Odstoupil-li zhotovitel od smlouvy pro prodlení objed-
natele a nespoèívá-li pøeká�ka pro splnìní povinnosti objednate-
le v okolnostech vyluèujících odpovìdnost (§ 374), nále�í zhoto-
viteli cena, na kterou má nárok na základì smlouvy. Od této ceny
se v�ak odeète to, co zhotovitel u�etøil neprovedením díla
v plném rozsahu.

§ 549
(1) Dohodnou-li se strany po uzavøení smlouvy na omezení

rozsahu díla a nesjednají-li jeho dùsledky na vý�i ceny, je
objednatel povinen zaplatit jen cenu pøimìøenì sní�enou; dohod-
nou-li se tímto zpùsobem na roz�íøení díla, je objednatel povinen
zaplatit cenu pøimìøenì zvý�enou.

(2) Dohodnou-li se strany po uzavøení smlouvy na zmìnì
díla a nesjednají-li její dùsledky na vý�i ceny, je objednavatel
povinen zaplatit cenu zvý�enou nebo sní�enou s pøihlédnutím
k rozdílu v rozsahu nutné èinnosti a v úèelných nákladech spoje-
ných se zmìnìným provádìním díla.

Oddíl 6
Zpùsob provádìní díla

§ 550
Objednatel je oprávnìn kontrolovat provádìní díla. Zjistí-li

objednatel, �e zhotovitel provádí dílo v rozporu se svými povin-
nostmi, je objednatel oprávnìn do�adovat se toho, aby zhotovitel
odstranil vady vzniklé vadným provádìním a dílo provádìl øád-
ným zpùsobem. Jestli�e zhotovitel díla tak neuèiní ani v pøimìøené
lhùtì mu k tomu poskytnuté a postupu zhotovitele by vedl
nepochybnì k podstatnému poru�ení smlouvy (§ 345 odst. 2),
je objednatel oprávnìn odstoupit od smlouvy.

§ 551
(1) Zhotovitel je povinen upozornit objednatele bez zbyteè-

ného odkladu na nevhodnou povahu vìcí pøevzatých od objedna-
tele nebo pokynù daných mu objednatelem k provedení díla,
jestli�e zhotovitel mohl tuto nevhodnost zjistit pøi vynalo�ení
odborné péèe. Jestli�e nevhodné vìci nebo pokyny pøeká�ejí
v øádném provádìní díla, je zhotovitel povinen jeho provádìní
v nezbytném rozsahu pøeru�it do doby výmìny vìcí nebo zmìny
pokynù objednatele nebo písemného sdìlení, �e objednatel trvá
na provádìní díla s pou�itím pøedaných vìcí a daných pokynù.
O dobu, po kterou bylo nutno provádìní díla pøeru�it, se prodlu-
�uje lhùta stanovená pro jeho dokonèení. Zhotovitel má rovnì�
nárok na úhradu nákladù spojených s pøeru�ením provádìní díla
nebo s pou�itím nevhodných vìcí do doby, kdy jejich nevhod-
nost mohla být zji�tìna.

(2) Zhotovitel, který splnil povinnost uvedenou v odstavci 1,
neodpovídá za nemo�nost dokonèení díla nebo za vady dokonèe-
ného díla zpùsobené nevhodnými vìcmi nebo pokyny, jestli�e
objednatel na jejich pou�ití pøi provádìní díla písemnì trval. Pøi
nedokonèení díla má zhotovitel nárok na cenu sní�enou o to, co
u�etøil tím, �e neprovedl dílo v plném rozsahu.

(3) Zhotovitel, který nesplnil povinnost uvedenou v od-
stavci 1, odpovídá za vady díla zpùsobené pou�itím nevhodných
vìcí pøedaných objednatelem nebo pokynù daných mu objedna-
telem.

§ 552
(1) Zjistí-li zhotovitel pøi provádìní díla skryté pøeká�ky,

týkající se vìci, na ní� má být provedena oprava nebo úprava,
nebo místa, kde má být dílo provedeno, a tyto pøeká�ky znemo�-
òují provedení díla dohodnutým zpùsobem, je zhotovitel povinen
to oznámit bez zbyteèného odkladu objednateli a navrhnout mu
zmìnu díla. Do dosa�ení dohody o zmìnì díla je zhotovitel
oprávnìn provádìní díla pøeru�it. Nedohodnou-li se strany
v pøimìøené lhùtì na zmìnì smlouvy, mù�e kterákoli ze stran od
smlouvy odstoupit.

(2) Jestli�e zhotovitel neporu�il svou povinnost zjistit pøed
zapoèetím provádìní díla pøeká�ky uvedené v odstavci 1, nemá
�ádná ze stran nárok na náhradu �kody; zhotovitel má nárok na
cenu za èást díla, je� bylo provedeno do doby, ne� pøeká�ky mohl
odhalit pøi vynalo�ení odborné péèe.

§ 553
(1) Stanoví-li smlouva, �e objednatel je oprávnìn zkontrolo-

vat pøedmìt díla na urèitém stupni jeho provádìní, je zhotovitel
povinen vèas objednatele pozvat na provedení kontroly.

(2) Nesplní-li zhotovitel povinnost uvedenou v odstavci 1,
je povinen umo�nit objednateli provedení dodateèné kontroly
a nést náklady s tím spojené.

(3) Nedostavil-li se objednatel ke kontrole, na kterou byl
øádnì pozván nebo která se mìla konat podle dohodnutého
èasového rozvrhu, mù�e zhotovitel pokraèovat v provádìní díla.
Jestli�e v�ak úèast na kontrole byla objednateli znemo�nìna
pøeká�kou, kterou nemohl odvrátit, mù�e objednatel bez zbyteè-
ného odkladu po�adovat provedení dodateèné kontroly, je v�ak
povinen zhotoviteli nahradit náklady zpùsobené opo�dìním kon-
troly.

Oddíl 7
Provedení díla

§ 554
(1) Zhotovitel splní svou povinnost provést dílo jeho øád-

ným ukonèením a pøedáním pøedmìtu díla objednateli v dohod-
nutém místì, jinak v místì stanoveném tímto zákonem. Je-li
místem pøedání jiné místo, je� je uvedené v odstavcích 2 a 4,
vyzve zhotovitel objednatele k pøevzetí díla.

(2) Není-li toto místo dohodnuto a smlouva zahrnuje povin-
nost zhotovitele odeslat pøedmìt díla, uskuteèòuje se pøedání
pøedmìtu díla jeho pøedáním prvnímu dopravci, který má usku-
teènit pøepravu do místa urèení. Zhotovitel umo�ní objednateli
uplatnìní práv z pøepravní smlouvy, pokud tato práva nemá
objednatel ji� na základì této smlouvy.

(3) Jestli�e smlouva nestanoví místo pøedání a ani povin-
nost zhotovitele odeslat pøedmìt díla, uskuteèòuje se pøedání
v místì, v nìm� se podle smlouvy mìlo dílo provádìt; není-li ve
smlouvì toto místo urèeno, uskuteèòuje se pøedání v místì,
o nìm� objednatel vìdìl nebo musel vìdìt v dobì uzavøení
smlouvy, �e v nìm bude zhotovitel dílo provádìt.

(4) V pøípadech, na nì� se nevztahují odstavce 1 a� 3
uskuteèòuje se pøedání díla v místì, kde má zhotovitel sídlo nebo
místo podnikání, popøípadì bydli�tì nebo organizaèní slo�ku,
jestli�e její místo vèas objednateli oznámí.

(5) Pøedáním zhotovené vìci nabývá k ní objednavatel vlast-
nické právo, jestli�e je do této doby mìl zhotovitel, a na objedna-
tele pøechází nebezpeèí �kody na zhotovené vìci, jestli�e je do
této doby nesl zhotovitel. Ustanovení § 444 a� 446, § 455 a� 459
a 461 platí obdobnì.

(6) Po�ádá-li o to kterákoli strana, sepí�e se o pøedání
pøedmìtu díla zápis, který podepí�í obì strany.
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§ 555
(1) Nezahrnuje-li smlouva povinnost zhotovitele pøedmìt

díla odeslat, splní zhotovitel svou povinnost provést dílo, jestli�e
umo�ní objednateli nakladát s pøedmìtem díla øádnì provede-
ným v místì stanoveném v § 554. Zahrnuje-li závazek zhotovite-
le provést montá� jím zhotovené, opravené nebo upravené vìci,
je závazek splnìn øádným provedením této montá�e.

(2) Jestli�e podle smlouvy má být øádné provedení díla
prokázáno provedením dohodnutých zkou�ek, pova�uje se pro-
vedení díla za dokonèené teprve, kdy� tyto zkou�ky byly úspì�nì
provedeny. K úèasti na nich je zhotovitel povinen objednatele
vèas pozvat.

(3) Neúèast objednatele na zkou�kách, k jejich� provedení
byl objednatel vèas pozván, nebrání provedení zkou�ek. Ustano-
vení § 553 odst. 3 o opakování zkou�ek platí obdobnì.

(4) Výsledek zkou�ek se zachytí v zápisu podepsaném obì-
ma stranami. Není-li objednatel pøítomen, podepí�e zápis místo
nìho hodnovìrná a nestranná osoba, je� se zkou�ek zúèastnila.

§ 556
Spoèívá-li dílo v jiném výsledku èinnosti ne� zhotovení vìci,

montá�i, údr�bì, opravì nebo úpravì vìci, je zhotovitel povinen
pøi této èinnosti postupovat v rámci stanoveném smlouvou
s odbornou péèí tak, aby se dosáhlo hmotnì zachyceného
výsledku èinnosti urèeného ve smlouvì. Zhotovitel je povinen
hmotnì zachycený výsledek pøedat objednateli.

§ 557
Výsledek èinnosti, je� je pøedmìtem díla podle § 556, je

zhotovitel oprávnìn poskytnout i jiným osobám ne� objednateli,
pokud to dovoluje smlouva. Neobsahuje-li smlouva zákaz tohoto
poskytnutí, je k nìmu zhotovitel oprávnìn, není-li to vzhledem
k povaze díla v rozporu se zájmy objednatele.

§ 558
Je-li pøedmìtem díla podle § 556 výsledek èinnosti, který je

chránìn právem z prùmyslového nebo jiného du�evního vlast-
nictví, je objednatel oprávnìn pou�ít jej pouze k úèelu vyplývají-
címu z uzavøené smlouvy o dílo. K jiným úèelùm je oprávnìn jej
pou�ít jen se souhlasem zhotovitele.

§ 559
Zhotovitel odpovídá za poru�ení práva jiné osoby z prù-

myslového nebo jiného du�evního vlastnictví v dùsledku pou�ití
pøedmìtu díla, jestli�e k tomuto poru�ení dojde podle èeskoslo-
venského právního øádu nebo podle právního øádu státu, kde má
být pøedmìt díla vyu�it, a zhotovitel o tom vìdìl v dobì uzavøení
smlouvy. Pro právní vady díla platí pøimìøenì § 434 a 435.

Oddíl 8
Vady díla

§ 560
(1) Dílo má vady, jestli�e provedení díla neodpovídá výsled-

ku urèenému ve smlouvì.
(2) Zhotovitel odpovídá za vady, je� má dílo v dobì jeho

pøedání (§ 554); jestli�e v�ak nebezpeèí �kody na zhotovené vìci
pøechází na objednatele pozdìji, je rozhodující doba tohoto
pøechodu. Za vady díla, na nì� se vztahuje záruka za jakost,
odpovídá zhotovitel v rozsahu této záruky.

(3) Zhotovitel odpovídá za vady díla vzniklé po dobì uvede-
né v odstavci 2, jestli�e byly zpùsobeny poru�ením jeho povin-
ností.

(4) Spoèívá-li dílo ve zhotovení vìci, platí obdobnì ustano-
vení § 420 a� 422 a § 426.

§ 561
Zhotovitel neodpovídá za vady díla, jestli�e tyto vady byly

zpùsobeny pou�itím vìcí pøedaných mu k zpracování objednate-
lem v pøípadì, �e zhotovitel ani pøi vynalo�ení odborné péèe
nevhodnost tìchto vìcí nemohl zjistit nebo na nì objednatele
upozornil a objednatel na jejich pou�ití trval. Zhotovitel rovnì�
neodpovídá za vady zpùsobené dodr�ením nevhodných pokynù
daných mu objednatelem, jestli�e zhotovitel na nevhodnost
tìchto pokynù upozornil a objednatel na jejich dodr�ení trval
nebo jestli�e zhotovitel tuto nevhodnost nemohl zjistit.

§ 562
(1) Objednatel je povinen pøedmìt díla prohlédnout nebo

zaøídit jeho prohlídku podle mo�nosti co nejdøíve po pøedání
pøedmìtu díla.

(2) Soud nepøizná objednateli právo z vad díla, jestli�e
objednatel neoznámí vady díla

a) bez zbyteèného odkladu poté, kdy je zjistí,
b) bez zbyteèného odkladu poté, kdy je mìl zjistit pøi vynalo�e-

ní odborné péèe pøi prohlídce uskuteènìné podle odstav-
ce 1,

c) bez zbyteèného odkladu poté, kdy mohly být zji�tìny pozdìji
pøi vynalo�ení odborné péèe, nejpozdìji v�ak do dvou let
a u staveb do pìti let od pøedání pøedmìtu díla. U vad, na
nì� se vztahuje záruka, platí místo této lhùty záruèní doba.
(3) Ustanovení § 428 odst. 2 a 3 se pou�ijí obdobnì na

úèinky uvedené v odstavci 2.

§ 563
(1) Záruèní doba týkající se díla poèíná bì�et pøedáním díla.
(2) Pro záruku za jakost díla jinak platí pøimìøenì ustanove-

ní § 429 a� 431.

§ 564
Pøi vadách díla platí pøimìøenì § 436 a� 441. Objednatel

v�ak není oprávnìn po�adovat provedení náhradního díla, jestli-
�e pøedmìt díla vzhledem k jeho povaze nelze vrátit nebo pøedat
zhotoviteli.

§ 565
Vyu�ije-li objednatel podle ustanovení uvedených v § 564

práva odstoupit od smlouvy týkající se pøedmìtu díla, který nelze
vrátit nebo pøedat zhotoviteli, neplatí § 441. Objednatel v�ak není
oprávnìn odstoupit od smlouvy, jestli�e vady díla neoznámil
vèas zhotoviteli.

Díl X
Smlouva mandátní

§ 566
(1) Mandátní smlouvou se zavazuje mandatáø, �e pro man-

danta na jeho úèet zaøídí za úplatu urèitou obchodní zále�itost
uskuteènìním právních úkonù jménem mandanta nebo uskuteè-
nìním jiné èinnosti, a mandant se zavazuje zaplatit mu za to
úplatu.

(2) Je-li zaøízení zále�itosti pøedmìtem podnikatelské èin-
nosti mandatáøe, má se za to, �e úplata byla smluvena.

§ 567
(1) Mandatáø je povinen postupovat pøi zaøizování zále�itos-

ti s odbornou péèí.
(2) Èinnost, k ní� se mandatáø zavázal, je povinen uskuteè-

òovat podle pokynù mandanta a v souladu s jeho zájmy, které
mandatáø zná nebo musí znát. Mandatáø je povinen oznámit
mandantovi v�echny okolnosti, které zjistil pøi zaøizování zále�i-
tosti a je� mohou mít vliv na zmìnu pokynù mandanta.

§ 548 � § 567
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(3) Od pokynù mandanta se mù�e mandatáø odchýlit, jen
je-li to naléhavì nezbytné v zájmu mandanta a mandatáø nemù�e
vèas obdr�et jeho souhlas. Ani v tìchto pøípadech se v�ak
mandatáø nesmí od pokynù odchýlit, jestli�e je to zakázáno
smlouvou nebo mandantem.

§ 568
(1) Mandatáø je povinen zaøídit zále�itost osobnì, jen jestli-

�e to stanoví smlouva. Poru�í-li tuto povinnost, odpovídá za
�kodu tím zpùsobenou mandantovi.

(2) Mandant je povinen pøedat vèas mandatáøi vìci a infor-
mace, je� jsou nutné k zaøízení zále�itosti, pokud z jejich povahy
nevyplývá, �e je má obstarat mandatáø.

(3) Vy�aduje-li zaøízení zále�itosti uskuteènìní právních úko-
nù jménem mandanta, je mandant povinen vystavit vèas manda-
táøi písemnì potøebnou plnou moc.

(4) Není-li plná moc obsa�ena ve smlouvì, nenahrazuje ji
pøevzetí smluvního závazku mandatáøem jednat jménem man-
danta, a to ani v pøípadì, �e osoba, s kterou mandatáø jednal,
o tomto závazku ví.

§ 569
Mandatáø je povinen pøedat bez zbyteèného odkladu man-

dantovi vìci, které za nìho pøevzal pøi vyøizování zále�itosti.

§ 570
Mandatáø odpovídá za �kodu na vìcech pøevzatých od

mandanta k zaøízení zále�itosti a na vìcech pøevzatých pøi jejím
zaøizování od tøetích osob, leda�e tuto �kodu nemohl odvrátit ani
pøi vynalo�ení odborné péèe. Tyto vìci je mandatáø povinen dát
vèas pojistit, jen kdy� to stanoví smlouva nebo kdy� jej mandant
o to po�ádá, a to na úèet mandanta.

§ 571
(1) Není-li vý�e úplaty ve smlouvì stanovena, je mandant

povinen zaplatit mandatáøi úplatu, která je obvyklá v dobì
uzavøení smlouvy za èinnost obdobnou èinnosti, kterou manda-
táø uskuteènil pøi zaøízení zále�itosti.

(2) Nevyplývá-li ze smlouvy nìco jiného, vznikne mandatáøi
nárok na úplatu, kdy� øádnì vykoná èinnost, ke které byl povinen,
a to bez ohledu na to, zda pøinesla oèekávaný výsledek, èi nikoli.
Lze-li oèekávat, �e v souvislosti s vyøizováním zále�itosti vznik-
nou mandatáøi znaèné náklady, mù�e mandatáø po�adovat po
uzavøení smlouvy pøimìøenou zálohu.

§ 572
Mandant je povinen uhradit mandatáøi náklady, které man-

datáø nutnì nebo úèelnì vynalo�il pøi plnìní svého závazku,
leda�e z jejich povahy vyplývá, �e jsou ji� zahrnuty v úplatì.

§ 573
Mandatáø neodpovídá za poru�ení závazku osoby, s ní�

uzavøel smlouvu pøi zaøizování zále�itosti, leda�e se ve smlouvì
zaruèil za plnìní závazku pøevzatých jinými osobami v souvislosti
se zaøizováním zále�itosti.

§ 574
(1) Mandant mù�e smlouvu kdykoli èásteènì nebo v celém

rozsahu vypovìdìt.
(2) Nestanoví-li výpovìï pozdìj�í úèinnost, nabývá úèin-

nosti dnem, kdy se o ní mandatáø dovìdìl nebo mohl dovìdìt.
(3) Od úèinnosti výpovìdi je mandatáø povinen nepokraèo-

vat v èinnosti, na kterou se výpovìï vztahuje. Je v�ak povinen
mandanta upozornit na opatøení potøebná k tomu, aby se zabrá-
nilo vzniku �kody bezprostøednì hrozící mandantovi nedokonèe-
ním èinnosti související se zaøizováním zále�itosti.

(4) Za èinnost øádnì uskuteènìnou do úèinnosti výpovìdi
má mandatáø nárok na úhradu nákladù vynalo�ených podle
§ 572 a na pøimìøenou èást úplaty.

§ 575
(1) Mandatáø mù�e smlouvu vypovìdìt s úèinností ke konci

kalendáøního mìsíce následujícího po mìsíci, v nìm� byla výpo-
vìï doruèena mandantovi, nevyplývá-li z výpovìdi doba pozdìj�í.

(2) Ke dni úèinnosti výpovìdi zaniká závazek mandatáøe
uskuteèòovat èinnost, ke které se zavázal. Jestli�e tímto pøeru�e-
ním èinnosti by vznikla mandantovi �koda, je mandatáø povinen
jej upozornit, jaká opatøení je tøeba uèinit k jejímu odvrácení.
Jestli�e tato opatøení mandant nemù�e uèinit ani pomocí jiných
osob a po�ádá mandatáøe, aby je uèinil sám, je mandatáø k tomu
povinen.

(3) Závazek mandatáøe zaniká jeho smrtí, je-li fyzickou
osobou, nebo jeho zánikem, je-li právnickou osobou.

(4) Ohlednì èinnosti uskuteènìné ode dne výpovìdi do její
úèinnosti a uskuteènìné podle odstavce 2 má mandatáø nárok na
úhradu nákladù podle § 572 a na èást úplaty pøimìøené výsledku
dosa�enému pøi zaøizování zále�itosti.

§ 576
Ustanovení § 567 a� 575 se pou�ijí pøimìøenì v pøípadech,

kdy je povinnost podle jiných ustanovení tohoto zákona zaøídit
urèitou zále�itost na úèet jiného, leda�e z tìchto jiných ustanove-
ní vyplývá nìco jiného.

Díl XI
Smlouva komisionáøská

§ 577
Základní ustanovení

Smlouvou komisionáøskou se zavazuje komisionáø, �e zaøídí
vlastním jménem pro komitenta na jeho úèet urèitou obchodní
zále�itost, a komitent se zavazuje zaplatit mu úplatu.

§ 578
(1) Komisionáø je povinen pøi zaøizování zále�itosti jednat

s potøebnou odbornou péèí podle pokynù komitenta.
(2) Od pokynù komitenta se mù�e komisionáø odchýlit, jen

kdy� je to v zájmu komitenta a nemù�e-li si vy�ádat vèasný
souhlas. Pøi poru�ení této povinnosti nemusí komitent uznat
jednání za uskuteènìné na svùj úèet, jestli�e úèinnost jednání pro
sebe odmítl bez zbyteèného odkladu poté, co se o obsahu
jednání dovìdìl.

§ 579
(1) Komisionáø je povinen chránit jemu známé zájmy komi-

tenta související se zaøizováním zále�itosti a oznámit mu v�echny
okolnosti, je� mohou mít vliv na zmìnu komitentových pøíkazù.
Poji�tìní je komisionáø povinen obstarat, jen kdy� to stanoví
smlouva nebo kdy� dostal k tomu pøíkaz od komitenta, a to na
úèet komitenta.

(2) Komisionáø je povinen podávat komitentovi zprávy
o zaøizování zále�itosti zpùsobem stanoveným ve smlouvì, jinak
na výzvu komitenta.

§ 580
(1) Nestanoví-li smlouva nìco jiného, je komisionáø povi-

nen pou�ít ke splnìní smlouvy jiné osoby, jestli�e nemù�e svùj
závazek splnit sám.

(2) Pou�ije-li komisionáø ke splnìní závazku jiné osoby,
odpovídá jako by zále�itost obstarával sám.
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§ 581
Z jednání komisionáøe nevznikají komitentu ve vztahu k tøetím

osobám ani práva ani povinnosti. Komitent v�ak mù�e pøímo na
tøetí osobì po�adovat vydání vìci nebo splnìní závazku, které
pro nìho opatøil komisionáø, jestli�e tak nemù�e uèinit komisio-
náø pro okolnosti, které se týkají jeho osoby.

§ 582
Komitent mù�e po�adovat na komisionáøi splnìní závazku

tøetí osoby, ani� tato splnila svùj závazek vùèi komisionáøi, jen
pokud komisionáø tento závazek písemnì pøevzal nebo jestli�e
poru�il pøíkazy komitenta týkající se osoby, s ní� mìla být
smlouva na úèet komitenta uzavøena. V takovém pøípadì platí
pøimìøenì ustanovení o ruèení.

§ 583
(1) K movitým vìcem svìøeným komisionáøi k prodeji má

komitent vlastnické právo, dokud je nenabude tøetí osoba.
Vlastnické právo k movitým vìcem získaným pro komitenta
nabývá komitent jejich pøedáním komisionáøi.

(2) Za �kodu na vìcech uvedených v odstavci 1 odpovídá
komisionáø podle ustanovení o smlouvì o skladování.

§ 584
(1) Po zaøízení zále�itosti je komisionáø povinen o výsledku

podat komitentovi zprávu a provést vyúètování.
(2) Ve zprávì komisionáø oznaèí osobu, s kterou smlouvu

uzavøel. Jestli�e tak neuèiní, je komitent oprávnìn vymáhat vùèi
komisionáøi nárok na plnìní závazku z této smlouvy.

§ 585
Komisionáø je povinen bez zbyteèného odkladu pøevést na

komitenta práva získaná pøi zaøizování zále�itosti a vydat mu v�e,
co pøitom získá, a komitent je povinen je pøevzít.

§ 586
Jestli�e osoba, s kterou komisionáø uzavøel smlouvu pøi

zaøizování zále�itosti, poru�í své závazky, je komisionáø povinen
na úèet komitenta splnìní tìchto závazkù vymáhat, nebo jestli�e
s tím komitent souhlasí, postoupit mu pohledávky odpovídající
tìmto závazkùm.

§ 587
(1) Nebyla-li vý�e úplaty sjednána, pøíslu�í komisionáøi

úplata pøimìøená uskuteènìné èinnosti a dosa�enému výsledku
s pøihlédnutím k úplatì obvykle poskytované za obdobnou èin-
nost v dobì uzavøení smlouvy.

(2) Komisionáøi vzniká nárok na úplatu, jakmile splní povin-
nosti stanovené v § 584 a� 586.

§ 588
Zároveò s úplatou je komitent povinen uhradit komisionáøi

náklady, které komisionáø nutnì nebo u�iteènì vynalo�il pøi
plnìní svého závazku. V pochybnostech se má za to, �e v úplatì
je obsa�ena náhrada i nákladù.

§ 589
Pro komisionáøskou smlouvu platí obdobnì ustanovení

§ 574 a 575.

§ 590
Je-li pøedmìtem závazku komisionáøe trvalá èinnost, pou�i-

je se na vztah mezi komitentem a komisionáøem pøimìøenì té�
ustanovení upravující smlouvu o obchodním zastoupení.

Díl XII
Smlouva o kontrolní èinnosti

§ 591
Základní ustanovení

Smlouvou o kontrolní èinnosti se zavazuje vykonavatel kon-
troly provést nestrannì zji�tìní stavu urèité vìci nebo ovìøení
výsledku urèité èinnosti a vydat o tom kontrolní osvìdèení
a objednavatel kontroly se zavazuje zaplatit mu za to úplatu.

§ 592
(1) Vykonavatel kontroly je povinen provést kontrolu ne-

stranným zpùsobem a zji�tìný stav popsat v kontrolním osvìd-
èení.

(2) Ustanovení smlouvy, jimi� se ukládají vykonavateli kont-
roly povinnosti, je� by mohly ovlivnit nestrannost provádìné
kontroly nebo správnost kontrolního osvìdèení, jsou neplatná.

§ 593
Vykonavatel kontroly je povinen provádìt kontrolu s vyna-

lo�ením odborné péèe s pøihlédnutím ke stanovenému zpùsobu
kontroly, k dobì, místu a rozsahu kontroly, jako� i ke stavu,
v jakém se nacházel pøedmìt kontroly v dobì jejího provádìní.

§ 594
(1) Vykonavatel kontroly je povinen ji provést v rozsahu

a zpùsobem stanoveným ve smlouvì, jinak v rozsahu a zpùsobem
obvyklým pøi obdobných kontrolách.

(2) Nevyplývá-li ze smlouvy nìco jiného, má se za to, �e se
kontrola má uskuteènit bez zbyteèného odkladu v místì, kde se
podle smlouvy nachází pøedmìt kontroly. Není-li toto místo ve
smlouvì uvedeno, je objednavatel povinen oznámit vèas vykona-
vateli kontroly dobu a místo, kde se má kontrola uskuteènit.

§ 595
(1) Vykonavatel kontroly má nárok na úplatu po splnìní

povinnosti provést kontrolu a vydat kontrolní osvìdèení.
(2) Není-li úplata smluvena, je objednatel povinen zaplatit

úplatu obvyklou v dobì uzavøení smlouvy se zøetelem k pøedmìtu,
rozsahu, zpùsobu a místu kontroly.

(3) Vedle úplaty je objednatel povinen uhradit vykonavateli
kontroly i nutné a úèelnì vynalo�ené náklady vzniklé pøi provede-
ní kontroly, pokud z jejich povahy nevyplývá, �e jsou ji� zahrnuty
v úplatì.

§ 596
Objednatel je povinen poskytnout vykonavateli kontroly

souèinnost nutnou k provedení kontroly, zejména mu umo�nit
potøebný pøístup k pøedmìtu kontroly.

§ 597
Provedení kontroly se nedotýká právních pomìrù mezi

objednatelem a jinými osobami, zejména osobami, jim� je urèen
nebo od nich� pochází pøedmìt kontroly.

§ 598
Jestli�e vykonavatel kontroly neprovedl kontrolu øádnì,

nevznikají mu nároky podle § 595 a objednatel mù�e po uplynutí
doby stanovené pro provedení kontroly od smlouvy odstoupit.

§ 599
Vykonavatel kontroly je povinen nahradit �kodu zpùsobe-

nou poru�ením povinnosti provést øádnì kontrolu, jen pokud
tato �koda nemù�e být nahrazena uplatnìním nároku objednatele
vùèi osobì odpovìdné za vadné plnìní, je� je pøedmìtem
kontroly. Jako náhradu �kody v�ak nemù�e objednatel po�adovat

§ 568 � § 599
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náhradu toho, co opomenul vèas oznámit nebo vymáhat vùèi
osobì odpovìdné za vadné plnìní pøedmìtu kontroly, nebo co
objednatel nemù�e vymáhat vzhledem k ujednání uzavøenému
s touto osobou, je� takový nárok po provedené kontrole vyluèuje.

§ 600
Je-li vykonavatel kontroly podle § 599 povinen k náhradì

�kody, pøecházejí na nìho zaplacením této náhrady nároky, které
má objednatel vùèi osobì odpovìdné za vadné plnìní pøedmìtu
kontroly tak, jako by mu byly tyto nároky postoupeny.

Díl XIII
Smlouva zasílatelská

§ 601
Základní ustanovení

(1) Smlouvou zasilatelskou se zavazuje zasílatel pøíkazci, �e
mu vlastním jménem na jeho úèet obstará pøepravu vìcí z urèitého
místa do urèitého jiného místa, a pøíkazce se zavazuje zaplatit
zasílateli úplatu.

(2) Zasílatel je oprávnìn �ádat, aby mu byl dán písemnì
pøíkaz k obstarání pøepravy (zasílatelský pøíkaz), jestli�e smlouva
nemá písemnou formu.

§ 602
(1) V rámci smlouvy je zasílatel povinen plnit pokyny pøíkaz-

ce. Zasílatel je povinen upozornit pøíkazce na zjevnou nespráv-
nost jeho pokynù. Neobdr�í-li zasílatel od pøíkazce potøebné
pokyny, je povinen po�ádat pøíkazce o jejich doplnìní. Pøi nebez-
peèí z prodlení je v�ak povinen postupovat i bez tìchto pokynù
tak, aby byly co nejvíce chránìny zájmy pøíkazce, které jsou
zasílateli známé.

(2) Stanoví-li smlouva, �e pøed vydáním zásilky nebo dokla-
du umo�òujících nakládat se zásilkou, zasílatel vybere urèitou
penì�ní èástku od pøíjemce nebo uskuteèní jiný inkasní úkon,
platí pøimìøenì ustanovení o bankovním dokumentárním inkasu
(§ 697 a násl.).

§ 603
(1) Pøi plnìní závazku je zasílatel povinen s vynalo�ením

odborné péèe sjednat zpùsob a podmínky pøepravy odpovídající
co nejlépe zájmùm pøíkazce, je� vyplývají ze smlouvy a jeho
pøíkazù nebo je� jsou zasílateli jinak známé.

(2) Zasílatel odpovídá za �kodu na pøevzaté zásilce vzniklou
pøi obstarávání pøepravy, leda�e ji nemohl odvrátit pøi vynalo�ení
odborné péèe.

(3) Zasílatel je povinen zásilku pojistit, jen kdy� to stanoví
smlouva.

§ 604
Pøíkazce je povinen poskytnout zasílateli správné údaje

o obsahu zásilky a jeho povaze, jako� i o jiných skuteènostech
potøebných k uzavøení smlouvy o pøepravì a odpovídá za �kodu,
která zasílateli vznikne po poru�ení této povinnosti.

§ 605
(1) Neodporuje-li to smlouvì nebo nezaká�e-li to pøíkazce

nejpozdìji do zaèátku uskuteèòování pøepravy, mù�e zasílatel
pøepravu, kterou má obstarat, uskuteènit sám.

(2) Pou�ije-li zasílatel k obstarání pøepravy dal�ího zasílate-
le (mezizasílatele), odpovídá pøi tom, jako by pøepravu obstaral
sám.

§ 606
(1) Zasílatel je povinen podat pøíkazci zprávu o �kodì, která

zásilce hrozí nebo která na ní vznikla, jakmile se o tom dozví,

jinak odpovídá za �kodu vzniklou pøíkazci tím, �e tuto povinnost
nesplnil.

(2) Hrozí-li bezprostøednì podstatná �koda na zásilce a není-li
èas vy�ádat si pokyny pøíkazce nebo prodlévá-li pøíkazce
s takovými pokyny, mù�e zasílatel zásilku prodat vhodným
zpùsobem na úèet pøíkazce.

§ 607
(1) Zasílateli pøíslu�í smluvní úplata, nebo nebyla-li smluve-

na, úplata obvyklá v dobì sjednání smlouvy pøi obstarání obdob-
né pøepravy. Kromì toho má zasílatel nárok na úhradu nutných
a u�iteèných nákladù, které zasílatel vynalo�il za úèelem splnìní
svých závazkù. Kromì toho má zasílatel nárok na úhradu
nákladù, které úèelnì vynalo�il pøi plnìní svého závazku.

(2) Pøíkazce je povinen poskytnout zasílateli pøimìøenou
zálohu na náklady spojené s plnìním závazku zasílatele, a to
døíve, ne� zasílatel zaène s jeho plnìním.

(3) Pøíkazce je povinen zaplatit zasílateli úplatu a vzniklé
náklady bez zbyteèného odkladu poté, kdy zasílatel zajistil
obstarání pøepravy uzavøením potøebných smluv s dopravci,
popøípadì mezi zasílateli a podal o tom zprávu pøíkazci.

§ 608
K zaji�tìní svých nárokù vùèi pøíkazci má zasílatel zástavní

právo k zásilce, dokud je zásilka u zasílatele nebo u nìkoho, kdo
ji má u sebe jeho jménem, anebo dokud má zasílatel listiny, které
jej opravòují, aby se zásilkou nakládal.

§ 609
Na zasílatelskou smlouvu se pou�ijí podpùrnì ustanovení

o smlouvì komisionáøské.

Díl XIV
Smlouva o pøepravì vìci

§ 610
Základní ustanovení

Smlouvou o pøepravì vìci se dopravce zavazuje odesílateli,
�e pøepraví vìc (zásilku) z urèitého místa (místo odeslání) do
urèitého jiného místa (místo urèení), a odesílatel se zavazuje
zaplatit mu úplatu (pøepravné).

§ 611
(1) Dopravce je oprávnìn po�adovat, aby mu odesílatel

potvrdil po�adovanou pøepravu v pøepravním dokladu, a odesílatel
je oprávnìn po�adovat, aby mu dopravce písemnì potvrdil
pøevzetí zásilky.

(2) Je-li k provedení pøepravy potøeba zvlá�tních listin, je
odesílatel povinen pøedat je dopravci nejpozdìji pøi pøedání
zásilky k pøepravì. Odesílatel odpovídá za �kodu zpùsobenou
dopravci nepøedáním tìchto listin nebo jejich nesprávností.

(3) Nevyplývá-li ze smlouvy nìco jiného, smlouva zaniká,
jestli�e odesílatel nepo�ádal dopravce o pøevzetí zásilky v dobì
stanovené ve smlouvì, jinak do �esti mìsícù od uzavøení
smlouvy.

§ 612
(1) Podle smlouvy mù�e být dopravce povinen vydat odesí-

lateli pøi pøevzetí zásilky k pøepravì nálo�ný list.
(2) Nálo�ný list je listina, s ní� je spojeno právo po�adovat

na dopravci vydání zásilky v souladu s obsahem této listiny.
Dopravce je povinen zásilku vydat osobì oprávnìné podle
nálo�ného listu, jestli�e mu tato osoba nálo�ný list pøedlo�í
a potvrdí na nìm pøevzetí zásilky.
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§ 613
(1) Nálo�ný list mù�e znít na doruèitele, na jméno urèité

osoby nebo na její øad.
(2) Práva z nálo�ného listu na doruèitele se pøevádìjí pøedá-

ním nálo�ného listu osobì, která má tato práva nabýt. Práva
z nálo�ného listu na jméno lze pøevést na jinou osobu podle
ustanovení o postoupení pohledávky. Práva z nálo�ného listu
vystaveného na øad oprávnìné osoby lze pøevést vyplnìným
nebo nevyplnìným rubopisem. Není-li v nálo�ném listu uvedeno,
na èí øad je vydán, platí, �e je vydán na øad odesílatele.

§ 614
(1)Dopravce je povinen v nálo�ném listu uvést:

a) firmu nebo název a sídlo právnické osoby nebo jméno
a místo podnikání, popøípadì bydli�tì fyzické osoby dopravce,

b) firmu nebo název a sídlo právnické osoby nebo jméno
a místo podnikání popøípadì bydli�tì fyzické osoby odesílatele,

c) oznaèení pøepravované vìci,
d) údaj, zda byl nálo�ní list vydán na doruèitele nebo jméno

pøíjemce, popøípadì údaj, �e byl vydán na jeho øad,
e) místo urèení,
f) místo a den vydání nálo�ného listu a podpis dopravce.

(2) Byl-li nálo�ný list vydán ve více stejnopisech, vyznaèí se
jejich poèet na ka�dém z nich. Po vydání zásilky oprávnìné
osobì na jeden stejnopis pozbývají ostatní stejnopisy platnosti.

§ 615
Za znièený nebo ztracený nálo�ný list je povinen dopravce

vydat odesílateli nový nálo�ný list s vyznaèením, �e jde o nálo�ný
list náhradní. V pøípadì zneu�ití pùvodního nálo�ného listu je
odesílatel povinen uhradit �kodu, která tím dopravci byla zpùsobe-
na.

§ 616
Obsah nálo�ného listu je rozhodný pro nároky osoby opráv-

nìné podle nálo�ného listu. Dopravce se mù�e vùèi ní dovolávat
ustanovení smlouvy uzavøené s odesílatelem, jen pokud jsou
obsa�ena v nálo�ném listu nebo pokud se na tato ustanovení
v nìm výslovnì odkazuje. Vùèi osobì oprávnìné podle nálo�né-
ho listu mù�e dopravce uplatnit jen námitky, které vyplývají
z obsahu nálo�ného listu nebo ze vztahu dopravce k oprávnìné
osobì. Ustanovení § 627 tím není dotèeno.

§ 617
(1) Dopravce je povinen pøepravu provést do místa urèení

s odbornou péèí ve smluvené lhùtì, jinak bez zbyteèného odkla-
du. V pochybnostech poèíná lhùta bì�et dnem následujícím po
pøevzetí zásilky dopravcem.

(2) Je-li dopravci znám pøíjemce zásilky, je povinen mu
zásilku doruèit, nebo má-li podle smlouvy pøíjemce zásilku
v místì urèení vyzvednout, oznámit mu ukonèení pøepravy.

§ 618
(1) Dokud dopravce zásilku nevydal pøíjemci, je odesílatel

oprávnìn po�adovat, aby pøeprava byla pøeru�ena a zásilka mu
byla vrácena, anebo aby s ní bylo jinak nalo�eno, a uhradí úèelnì
vynalo�ené náklady s tím spojené. Jestli�e v�ak byl vydán
nálo�ný list, mù�e to odesílatel po�adovat jen na základì nálo�-
ného listu. Byl-li nálo�ný list ji� pøedán osobì oprávnìné
po�adovat vydání zásilky, mù�e takové pøíkazy udìlit jen tato
osoba. Bylo-li vydáno více stejnopisù nálo�ného listu, vy�aduje
se pøedlo�ení v�ech stejnopisù.

(2) Stanoví-li smlouva, �e pøed vydáním zásilky dopravce
vybere od pøíjemce urèitou penì�ní èástku nebo uskuteèní jiný
inkasní úkon, platí pøimìøenì ustanovení o bankovním duku-
mentárním inkasu (§ 697 a násl.).

§ 619
Je-li ve smlouvì urèen pøíjemce zásilky, nabývá práva ze

smlouvy, kdy� po�ádá o vydání zásilky po jejím dojití do místa
urèení nebo po uplynutí lhùty, kdy tam mìla dojít. Tímto
okam�ikem pøecházejí na pøíjemce i nároky týkající se �kody na
zásilce. Dopravce v�ak zásilku pøíjemci nevydá, jestli�e by to bylo
v rozporu s pokyny danými mu odesílatelem podle § 618. V tomto
pøípadì má nadále právo nakládat se zásilkou odesílatel. Urèí-li
odesílatel dopravci jinou osobu jako pøíjemce, nabývá tato osoba
práva ze smlouvy tým� zpùsobem jako pùvodní pøíjemce.

§ 620
(1) Byl-li vydán nálo�ný list, má právo domáhat se vydání

zásilky pøi jeho pøedlo�ení osoba oprávnìná k tomu podle
nálo�ného listu. Touto osobou je:

a) podle nálo�ného listu na jméno osoba v nìm urèená,
b) podle nálo�ného listu na øad osoba, na èí øad byl nálo�ný list

vystaven, nebyl-li pøeveden rubopisem nebo byl-li nálo�ný
list pøeveden, osoba, která je uvedena jako poslední
v nepøeru�ené øadì rubopisù, nebo doruèitel nálo�ného
listu s posledním rubopisem nevyplnìným,

c) podle nálo�ného listu na doruèitele osoba, která nálo�ný list
pøedlo�í dopravci.
(2) Byl-li nálo�ný list pøeveden rubopisem, zpro��uje se

dopravce závazku, jestli�e v dobré víøe vydá zásilku osobì, která
nabyla nálo�ný list na základì rubopisu bez ohledu na to, zda na
ni byly pøevedeny nároky ze smlouvy. O rubopisu platí obdobnì
ustanovení o smìnkách.

§ 621
Dopravce mù�e svùj závazek plnit pomocí dal�ího dopravce

a odpovídá pøi tom, jako by pøepravu uskuteèòoval sám.

§ 622
(1) Dopravce odpovídá za �kodu na zásilce, je� vznikla po

jejím pøevzetí dopravcem a� do jejího vydání pøíjemci, leda�e ji
dopravce nemohl odvrátit pøi vynalo�ení odborné péèe.

(2) Za �kodu na zásilce v�ak dopravce neodpovídá, jestli�e
proká�e, �e byla zpùsobena:

a) odesílatelem, pøíjemcem nebo vlastníkem zásilky,
b) vadou nebo pøirozenou povahou obsahu zásilky vèetnì

obvyklého úbytku, nebo
c) vadným obalem, na který dopravce upozornil odesílatele pøi

pøevzetí zásilky k pøepravì, a byl-li vydán nákladní nebo
nálo�ný list, byla v nìm vadnost obalu poznamenána; neu-
pozornil-li dopravce na vadnost obalu, neodpovídá doprav-
ce za �kodu na zásilce vzniklou v dùsledku této vadnosti jen
tehdy, jestli�e vadnost nebyla pøi pøevzetí zásilky poznatelná.
(3) Pøi �kodì na zásilce vzniklé podle odstavce 2 je doprav-

ce povinen vynalo�it odbornou péèi, aby �koda byla co nejmen�í.
(4) Smlouvou je mo�no odpovìdnost podle pøedchozích

odstavcù roz�íøit. Ustanovení smlouvy, kterou se omezuje odpo-
vìdnost dopravce stanovená podle odstavcù 1 a� 3, jsou neplatná.

§ 623
(1) Dopravce je povinen urychlenì podat odesílateli zprávu

o �kodì na zásilce vzniklé do jejího pøedání pøíjemci. Jestli�e
v�ak pøíjemce nabyl práva na vydání zásilky, je povinen tuto
zprávu podat pøíjemci. Dopravce odpovídá za �kodu zpùsobenou
odesílateli nebo pøíjemci poru�ením této povinnosti.

(2) Hrozí-li bezprostøednì podstatná �koda na zásilce a není-li
èas si vy�ádat pokyny odesílatele nebo prodlévá-li odesílatel
s takovými pokyny, mù�e dopravce zásilku vhodným zpùsobem
prodat na úèet odesílatele.

§ 600 � § 623
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§ 624
(1) Pøi ztrátì nebo znièení zásilky je dopravce povinen

nahradit cenu, kterou zásilka mìla v dobì, kdy byla pøedána
dopravci.

(2) Pøi po�kození nebo znehodnocení zásilky je dopravce
povinen nahradit rozdíl mezi cenou, kterou mìla zásilka v dobì
jejího pøevzetí dopravcem, a cenou, kterou by v této dobì mìla
zásilka po�kozená nebo znehodnocená.

§ 625
(1) Dopravci pøíslu�í smluvená úplata nebo, nebyla-li smlu-

vena, úplata obvyklá v dobì uzavøení smlouvy s pøihlédnutím
k obsahu závazku dopravce.

(2) Dopravci vzniká nárok na pøepravné po provedení pøe-
pravy do místa urèení, nestanoví-li smlouva za rozhodnou jinou
dobu.

(3) Nemù�e-li dopravce dokonèit pøepravu pro skuteènosti,
za nì� neodpovídá, má nárok na pomìrnou èást pøepravného
s pøihlédnutím k pøepravì ji� uskuteènìné.

§ 626
Odesílatel je povinen poskytnout dopravci správné údaje

o obsahu zásilky a jeho povaze a odpovídá za �kodu zpùsobenou
dopravci poru�ením této povinnosti.

§ 627
Pøijetím zásilky pøejímá pøíjemce ruèení za úhradu pohledá-

vek dopravce vùèi odesílateli ze smlouvy týkající se pøepravy
pøevzaté zásilky, jestli�e o tìchto pohledávkách pøíjemce vìdìl
nebo musel vìdìt.

§ 628
(1) Dopravce má k zaji�tìní svých nárokù vyplývajících ze

smlouvy zástavní právo k zásilce, dokud s ní mù�e nakládat.
(2) Vázne-li na zásilce nìkolik zástavních práv, má zástavní

právo dopravce pøednost pøed zástavními právy døíve vzniklými
a zástavní právo dopravce má pøednost pøed zástavním právem
zasílatele.

§ 629
Pøevádìcí pøedpisy mohou upravit odchylnì pøepravu �elez-

nièní, leteckou, silnièní, vnitrozemskou, vodní a námoøní, pokud
jde o vznik smlouvy, pøepravní doklady, vylouèení vìci z pøepravy,
pøebírání zásilky dopravcem a její vydávání pøíjemci, rozsah
nárokù vùèi dopravci a jejich uplatnìní; tato úprava v�ak nesmí
omezit odpovìdnost dopravce pøi �kodì na zásilce stanovenou
v § 622 a 624.

Díl XV
Smlouva o nájmu dopravního prostøedku

§ 630
Základní ustanovení

(1) Smlouvou o nájmu dopravního prostøedku se pronají-
matel zavazuje pøenechat nájemci dopravní prostøedek k doèas-
nému u�ívání a nájemce se zavazuje zaplatit úplatu (nájemné).

(2) Smlouva vy�aduje písemnou formu.

§ 631
(1) Pronajímatel je povinen pøedat nájemci dopravní pro-

støedek spolu s potøebnými doklady v dobì urèené ve smlouvì,
jinak bez zbyteèného odkladu po uzavøení smlouvy. Dopravní
prostøedek musí být zpùsobilý k provozu a k u�ívání urèenému
ve smlouvì, jinak k u�ívání, k nìmu� dopravní prostøedek obvyk-
le slou�í.

(2) Pronajímatel odpovídá za �kody zpùsobené nájemci tím,
�e dopravní prostøedek není zpùsobilý podle odstavce 1. Této
odpovìdnosti se pronajímatel zprostí, jestli�e proká�e, �e nemo-
hl zjistit ani pøedvídat nezpùsobilost dopravního prostøedku pøi
zachování odborné péèe do jeho pøevzetí nájemcem.

§ 632
(1) Nájemce je oprávnìn u�ívat dopravní prostøedek k úèelùm

uvedeným v § 631 odst. 1.
(2) Nestanoví-li smlouva nìco jiného, nesmí nájemce pøe-

nechat u�ívání dopravního prostøedku jiné osobì.
(3) Nájemce je povinen peèovat o to, aby na dopravním

prostøedku nevznikla �koda. �kodu na dopravním prostøedku
nese pronajímatel, leda�e �koda byla zpùsobena nájemcem nebo
osobami, jím� nájemce umo�nil pøístup k dopravnímu prostøed-
ku. Nájemce je povinen dát dopravní prostøedek pojistit, jen kdy�
to stanoví smlouva.

(4) Právo pronajímatele na náhradu �kody na dopravním
prostøedku zanikne, jestli�e pronajímatel nepo�aduje tuto náhra-
du na nájemci do �esti mìsícù po vrácení dopravního prostøedku.

§ 633
(1) Nájemce je povinen udr�ovat dopravní prostøedek na

úèet pronajímatele ve stavu, v jakém dopravní prostøedek pøevzal
s pøihlédnutím k obvyklému opotøebení.

(2) Nájemce je povinen potøebu oprav, k jejich� provedení je
povinen podle odstavce 1, oznámit bez zbyteèného dokladu
pronajímateli. Nesplní-li tuto povinnost, ztrácí právo na úhradu
nákladù, mù�e v�ak po�adovat, o co se pronajímatel opravou
obohatil.

(3) Právo na náklady podle odstavce 1 musí nájemce uplat-
nit u pronajímatele do tøí mìsícù po jejich vynalo�ení, neuèiní-li
tak, nemù�e být právo pøiznáno v soudním øízení, jestli�e prona-
jímatel oprávnìnì namítne, �e právo nebylo uplatnìno vèas.

§ 634
(1) Nájemce je povinen platit nájemné ve smluvené vý�i,

jinak nájemné obvyklé v dobì uzavøení smlouvy s pøihlédnutím
k povaze pronajatého dopravního prostøedku a stanovenému
zpùsobu jeho u�ívání.

(2) Nestanoví-li smlouva jinak, je nájemce povinen platit
nájemné po ukonèení u�ívání dopravního prostøedku, je-li v�ak
nájemní smlouva uzavøena na dobu del�í ne� tøi mìsíce, koncem
ka�dého kalendáøního mìsíce, v nìm� byl dopravní prostøedek
u�íván.

§ 635
(1) Nájemce není povinen platit nájemné za dobu, po kterou

nemohl dopravní prostøedek u�ívat pro nezpùsobilost dopravní-
ho prostøedku nebo potøebu jeho opravy, leda�e nemo�nost
u�ívat dopravní prostøedek zpùsobil nájemce nebo osoby, kte-
rým nájemce umo�nil k dopravnímu prostøedku pøístup.

(2) Neoznámí-li nájemce nemo�nost u�ívání dopravního
prostøedku bez zbyteèného odkladu pronajímateli, jeho povin-
nost platit nájemné trvá.

§ 636
(1) Právo u�ívat dopravní prostøedek zaniká uplynutím doby,

na kterou byla smlouva sjednána, nebo znièením dopravního
prostøedku.

(2) Smlouvu o nájmu dopravního prostøedku sjednanou na
dobu neurèitou lze ukonèit výpovìdí.

(3) Výpovìï nabývá úèinnosti uplynutím 30 dnù, nestano-
ví-li smlouva o nájmu dopravního prostøedku jinou výpovìdní
lhùtu nebo z výpovìdi nevyplývá doba pozdìj�í. Smlouva mù�e
stanovit, �e ji lze ukonèit ji� doruèením výpovìdi.
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§ 637
Po zániku práva u�ívat dopravní prostøedek je nájemce

povinen vrátit dopravní prostøedek do místa, kde jej pøevzal,
pokud ze smlouvy nevyplývá nìco jiného.

Díl XVI
Smlouva o provozu dopravního prostøedku

§ 638
Základní ustanovení

(1) Smlouvou o provozu dopravního prostøedku se zavazuje
poskytovatel provozu dopravního prostøedku (provozce) pøepra-
vit náklad urèený objednatelem provozu dopravního prostøedku
a k tomu úèelu s dopravním prostøedkem buï vykonat jednu
nebo více pøedem urèených cest nebo bìhem smluvené doby
vykonat cesty podle urèení objednatele a objednatel se zavazuje
zaplatit úplatu.

(2) Smlouva vy�aduje písemnou formu.

§ 639
(1) Provozce je povinen zabezpeèit, aby dopravní prostøe-

dek byl zpùsobilý k cestám, které jsou pøedmìtem smlouvy,
a pou�itelný pro pøepravu stanovenou ve smlouvì. Pro odpovìd-
nost provozce platí obdobnì § 631.

(2) Provozce je povinen opatøit dopravní prostøedek zpùso-
bilou posádkou a pohonnými hmotami a dal�ími vìcmi potøeb-
nými pro smluvené cesty.

§ 640
Oprávnìní po�adovat smluvený provoz dopravního pro-

støedku mù�e objednatel postoupit jiné osobì.

§ 641
Jestli�e podle smlouvy pøejímá náklad k pøepravì provozce

lodi, pou�ije se pro urèení práv a povinností stran pøimìøenì
ustanovení upravující smlouvu o pøepravì, pokud to povaha
smlouvy o provozu dopravního prostøedku pøipou�tí.

Díl XVII
Smlouva o zprostøedkování

§ 642
Základní ustanovení

Smlouvou o zprostøedkování se zprostøedkovatel zavazuje,
�e bude vyvíjet èinnost smìøující k tomu, aby zájemce mìl
pøíle�itost uzavøít urèitou smlouvu s tøetí osobou, a zájemce se
zavazuje zaplatit zprostøedkovateli úplatu (provizi).

§ 643
Zprostøedkovatel je povinen bez zbyteèného odkladu sdìlo-

vat zájemci okolnosti dùle�ité pro jeho rozhodování o uzavøení
zprostøedkovávané smlouvy a zájemce je povinen sdìlovat zpro-
støedkovateli skuteènosti, je� pro nìho mají rozhodný význam
pro uzavøení této smlouvy.

§ 644
Zprostøedkovateli vzniká nárok na provizi, je-li uzavøena

smlouva, je� je pøedmìtem zprostøedkování.

§ 645
Vyplývá-li ze smlouvy, �e zprostøedkovatel je povinen pouze

obstarat pro zájemce pøíle�itost uzavøít s tøetí osobou smlouvu
s urèitým obsahem, vzniká zprostøedkovateli nárok na provizi ji�
obstaráním této pøíle�itosti.

§ 646
Jestli�e podle smlouvy vzniká zprostøedkovateli nárok na

provizi teprve splnìním závazku tøetí osoby ze zprostøedkováva-
né smlouvy, vzniká zprostøedkovateli tento nárok rovnì� v pøípadì,
kdy závazek tøetí osoby vùèi zájemci zanikl nebo splnìní závazku
tøetí osoby se oddálilo z dùvodù, za nì� odpovídá zájemce. Je-li
základem pro urèení vý�e provize rozsah splnìného závazku tøetí
osoby, zapoèítává se do tohoto základu i plnìní neuskuteènìné
z dùvodù, za nì� odpovídá zájemce.

§ 647
(1) Zprostøedkovatel má nárok na provizi sjednanou, jinak

obvyklou za zprostøedkování obdobných smluv v dobì uzavøení
smlouvy o zprostøedkování. Zprostøedkovateli v�ak nevzniká ná-
rok na provizi, jestli�e smlouva s tøetí osobou byla uzavøena bez
jeho souèinnosti nebo jestli�e v rozporu se smlouvou byl èinný
jako zprostøedkovatel té� pro osobu, s ní� byla uzavøena zpro-
støedkovávaná smlouva.

(2) Nárok na úhradu nákladù spojených se zprostøedková-
ním má zprostøedkovatel vedle provize, jen kdy� to bylo výslovnì
sjednáno, a v pochybnostech jen pøi vzniku nároku na provizi.

§ 648
Zprostøedkovatel je povinen pro potøebu zájemce uschovat

doklady, je� nabyl v souvislosti se zprostøedkovatelskou èinnos-
tí, a to po dobu, po kterou mohou být tyto doklady významné pro
ochranu zájmù zájemce.

§ 649
(1) Zprostøedkovatel neruèí za splnìní závazku tøetích osob,

s kterými zprostøedkoval uzavøení smlouvy; nesmí v�ak navrho-
vat zájemci uzavøení smlouvy s osobou, ohlednì které ví nebo
musí vìdìt, �e je dùvodná pochybnost, �e splní øádnì a vèas své
závazky ze zprostøedkované smlouvy.

(2) Jestli�e o to zájemce po�ádá, je zprostøedkovatel povi-
nen mu sdìlit údaje potøebné k posouzení dùvìryhodnosti oso-
by, s kterou zprostøedkovatel navrhuje uzavøení smlouvy.

§ 650
Smlouva o zprostøedkování zaniká, jestli�e smlouva, je� je

pøedmìtem zprostøedkování, není uzavøena v dobì urèené ve
smlouvì o zprostøedkování. Není-li tato doba takto urèena, mù�e
kterákoli strana smlouvu ukonèit tím, �e to oznámí druhé stranì.

§ 651
Vzniku práva zprostøedkovatele na provizi nebrání skuteè-

nost, �e teprve po zániku smlouvy o zprostøedkování je s tøetí
osobou uzavøena smlouva (§ 644), popøípadì splnìna smlouva
(§ 646), na kterou se vztahovala jeho zprostøedkovatelská èin-
nost.

Díl XVIII
Smlouva o obchodním zastoupení

§ 652
(1) Smlouvou o obchodním zastoupení se obchodní zá-

stupce jako nezávislý podnikatel zavazuje dlouhodobì pro za-
stoupeného vyvíjet èinnost smìøující k uzavírání urèitého druhu
smluv (dále jen �obchody�) nebo sjednávat a uzavírat obchody
jménem zastoupeného a na jeho úèet.

(2)Obchodním zástupcem nemù�e být
a) osoba, která mù�e jako orgán zavazovat právnickou osobu,
b) spoleèník èi èlen podle zákona zmocnìný zavazovat ostatní

spoleèníky nebo èleny, nebo
c) likvidátor nebo správce konkursní podstaty èi vyrovnací

správce.

§ 624 � § 652
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(3)Ustanovení o obchodním zastoupení se nepou�ijí na
a) obchodní zástupce, jejich� èinnost není placena, nebo
b) osoby pùsobící na burze cenných papírù nebo na komoditní

burze.
(4) Smlouva o obchodním zastoupení musí mít písemnou

formu.

§ 653
Obchodní zástupce je povinen ve stanovené územní oblasti

vyvíjet s odbornou péèí èinnost, je� je pøedmìtem jeho závazku.
Není-li ve smlouvì tato územní oblast urèena, má se za to, �e
obchodní zástupce má vyvíjet èinnost na území Èeské republiky.

§ 654
(1) Pøedmìtem závazku obchodního zástupce je vyhledává-

ní zájemcù o uzavøení obchodù, je� jsou vymezeny ve smlouvì.
(2) Stanoví-li smlouva, �e obchodní zástupce èiní právní

úkony jménem zastoupeného, øídí se práva a povinnosti s tím
související ustanoveními o smlouvì mandátní.

(3) Bez udìlené plné moci není obchodní zástupce opráv-
nìn jménem zastoupeného uzavírat obchody, cokoli pro nìho
pøijímat nebo èinit jiné právní úkony.

§ 655
(1) Obchodní zástupce je povinen uskuteèòovat èinnost,

k ní� je zavázán, poctivì, s vynalo�ením odborné péèe, v dobré
víøe, je povinen dbát zájmù zastoupeného, jednat v souladu
s povìøením a rozumnými pokyny zastoupeného a sdìlovat za-
stoupenému nutné informace, které má k dispozici.

(2) Obchodní zástupce podává zastoupenému zprávu o vývoji
trhu a v�ech okolnostech dùle�itých pro zájmy zastoupeného,
zejména pro jeho rozhodování související s uzavíráním obchodù.

(3) Zahrnuje-li smlouva i uzavírání obchodù obchodním
zástupcem jménem zastoupeného, je obchodní zástupce povi-
nen uzavírat tyto obchody jen za obchodních podmínek stanove-
ných zastoupeným, neprojevil-li zastoupený souhlas s jiným
postupem.

(4) Nemù�e-li zástupce vykonávat svou èinnost, musí o tom
bez zbyteèného odkladu podat zprávu zastoupenému.

§ 655a
(1) Ve vztazích s obchodním zástupcem je zastoupený povi-

nen jednat poctivì a v dobré víøe. Zvlá�tì je zastoupený povinen
a) poskytnout zástupci nezbytnou dokumentaci, která se vzta-

huje k pøedmìtu obchodù, a
b) obstarat zástupci informace nezbytné k plnìní závazkù ze

smlouvy o obchodním zastoupení, zejména v rozumné lhù-
tì sdìlit obchodnímu zástupci, �e pøedpokládá významné
sní�ení rozsahu èinnosti oproti tomu, co by mohl zástupce
normálnì oèekávat.
(2) Zastoupený je povinen informovat obchodního zástupce

v pøimìøené lhùtì o tom, �e pøijal, odmítl nebo nesplnil úkon
obstaraný zástupcem.

§ 656
Obchodní zástupce je povinen spolupùsobit v rámci svého

závazku pøi uskuteèòování uzavøených obchodù podle pokynù
zastoupeného a v zájmu zastoupeného, které jsou nebo musí být
obchodnímu zástupci známé, zejména pøi øe�ení nesrovnalostí,
je� vzniknou z uzavøených obchodù.

§ 657
Obchodní zástupce nesmí sdìlit údaje získané od zastoupe-

ného pøi své èinnosti bez souhlasu zastoupeného jiným osobám
nebo je vyu�ít pro sebe nebo pro jiné osoby, pokud by to bylo

v rozporu se zájmy zastoupeného. Tato povinnost trvá i po
ukonèení smlouvy o obchodním zastoupení.

§ 658
(1) Není-li v tomto dílu stanoveno jinak, pou�ijí se na

smlouvu o obchodním zastoupení ustanovení o smlouvì o zpro-
støedkování.

(2) Zástupce ruèí za splnìní povinnosti tøetí osobou, s ní�
navrhl zastoupenému uzavøení obchodu nebo se kterou jménem
zastoupeného uzavøel obchod, jen kdy� se k tomu písemnì
zavázal a obdr�í-li za pøevzetí ruèení zvlá�tní odmìnu. V takovém
pøípadì øídí se jeho práva a povinnosti podle ustanovení o ruèení.

§ 659
(1) Obchodní zástupce má nárok na provizi sjednanou, jinak

odpovídající zvyklostem podle místa jeho èinnosti a s ohledem
na druh zbo�í, jeho� se týká smlouva o obchodním zastoupení.
Nejsou-li takové zvyklosti, má obchodní zástupce právo na
rozumnou odmìnu, která pøihlí�í ke v�em okolnostem uskuteè-
nìného úkonu. Ka�dá èást odmìny, která se mìní podle poètu
a hodnoty obchodních pøípadù, je pova�ována za slo�ku provize.

(2) Nárok na úhradu nákladù spojených se svou èinností má
obchodní zástupce vedle provize, jen kdy� to bylo sjednáno
a nevyplývá-li ze smlouvy nìco jiného, jen kdy� mu vznikl nárok
na provizi z obchodu, kterého se náklady týkají.

(3) Nárok na provizi a na smluvenou úhradu nákladù ne-
vzniká v pøípadech, kdy obchodní zástupce byl pøi uzavírání
obchodu èinný jako obchodní zástupce nebo zprostøedkovatel
pro osobu, s ní� zastoupený uzavøel obchod.

§ 659a
(1) Za úkony uskuteènìné po dobu trvání smluvního závaz-

ku má zástupce právo na provizi,
a) jestli�e byl obchod uzavøen v dùsledku jeho èinnosti, nebo
b) jestli�e obchod byl uzavøen s tøetí osobou, kterou pøed

úèinností smlouvy o obchodním zastoupení získal jako
zákazníka za úèelem uskuteèòování obchodù tohoto druhu.
(2) Za úkony uskuteènìné bìhem trvání smluvního závazku

má obchodní zástupce právo na provizi také v pøípadì, �e bylo
smluveno výhradní obchodní zastoupení pro urèité území nebo
okruh osob a jestli�e obchod anebo èinnost k nìmu smìøující byl
uskuteènìn se zákazníkem pøíslu�ejícím k tomuto území nebo
k této skupinì osob, nejedná-li se o pøípad uvedený v § 659
odst. 3.

§ 659b
Jde-li o úkony uskuteènìné po ukonèení smlouvy, má

zástupce právo na provizi,
a) jestli�e byl úkon uskuteènìn pøedev�ím v dùsledku èinnosti

obchodního zástupce, je-li smlouva uzavøena v rozumné
lhùtì po ukonèení smlouvy, nebo

b) jestli�e v souladu s podmínkami uvedenými v § 659a byla
objednávka tøetí osoby obdr�ena zastoupeným nebo ob-
chodním zástupcem pøed ukonèením smlouvy.

§ 659c
Obchodní zástupce nemá právo na provizi podle § 659a,

jestli�e na ni má podle § 659b právo pøedcházející obchodní
zástupce, není-li vzhledem k okolnostem spravedlivé provizi
rozdìlit mezi oba obchodní zástupce.

§ 660
(1) Právo na provizi, nebyla-li uzavøena dohoda podle § 661,

vzniká v okam�iku, kdy
a) zastoupený splnil závazek ze smlouvy,
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b) zastoupený byl povinen splnit závazek na základì smlouvy
uzavøené s tøetí osobou, nebo

c) tøetí osoba splnila závazek ze smlouvy.
(2) Právo na provizi vzniká nejpozdìji v okam�iku, kdy tøetí

osoba splnila svou èást závazku nebo byla povinna ji splnit,
splnil-li zastoupený svoji èást. Jestli�e v�ak má tøetí osoba splnit
svùj závazek a� po uplynutí více ne� �esti mìsícù po uzavøení
obchodu, vzniká obchodnímu zástupci nárok na provizi po
uzavøení obchodu.

(3) Provize je splatná nejpozdìji v poslední den mìsíce,
který následuje po skonèení ètvrtletí, ve kterém na ni vzniklo
právo.

(4) Od ustanovení odstavcù 2 a 3 se lze dohodou odchýlit
jen ve prospìch obchodního zástupce.

(5) Je-li základem pro urèení provize rozsah splnìného
závazku tøetí osoby, zapoèítává se do tohoto základu i plnìní
neuskuteènìné z dùvodù, za nì� odpovídá zastoupený.

§ 661
Vyplývá-li ze smlouvy, �e obchodní zástupce je povinen

pouze obstarat pro zastoupeného pøíle�itost, aby zastoupený
mohl s tøetí osobou uzavøít obchod s urèitým obsahem, vzniká
obchodnímu zástupci nárok na provizi ji� obstaráním této
pøíle�itosti.

§ 662
(1) Právo na provizi zanikne, je-li zøejmé, �e smlouva mezi

zastoupeným a tøetí osobou nebude splnìna, a jestli�e nesplnìní
není dùsledkem okolností pøièitatelných zastoupenému, nesta-
noví-li smlouva nìco jiného.

(2) Provize, která byla ji� uhrazena, musí být vrácena,
jestli�e právo na ni zaniklo podle pøedchozího odstavce.

(3) Od ustanovení odstavce 1 se lze dohodou odchýlit jen ve
prospìch obchodního zástupce.

§ 662a
(1) Zastoupený pøedá obchodnímu zástupci výkaz o dlu�né

provizi nejpozdìji poslední den mìsíce následujícího po ètvrtletí,
ve kterém se stala splatnou. Tento výkaz obsahuje hlavní slo�ky,
na základì kterých byla provize vypoèítána.

(2) Obchodní zástupce je oprávnìn po�adovat, aby mu byly
poskytnuty ve�keré údaje, zejména výpis z úèetních knih, které
má zastoupený k dispozici a které obchodní zástupce potøebuje
k ovìøení vý�e provizí, které mu nále�í.

(3) Od ustanovení odstavcù 1 a 2 se lze dohodou odchýlit
jen ve prospìch obchodního zástupce.

§ 663
(1) Zastoupený je povinen pøedat obchodnímu zástupci

v�echny podklady a pomùcky potøebné k plnìní závazku ob-
chodního zástupce.

(2) Podklady a pomùcky nezbytné podle odstavce 1 zùstá-
vají majetkem zastoupeného a obchodní zástupce je povinen je
vrátit po ukonèení smlouvy, pokud je obchodní zástupce, vzhle-
dem k jejich povaze, nespotøeboval pøi plnìní svého závazku.

(3) Obchodní zástupce je povinen pro potøebu zastoupené-
ho uschovat doklady, je� nabyl v souvislosti se svou èinností,
a to po dobu, po kterou tyto doklady mohou být významné pro
ochranu zájmù zastoupeného.

§ 664
Nevýhradní obchodní zastoupení

Nevyplývá-li ze smlouvy nìco jiného, mù�e zastoupený
povìøit i jiné osoby obchodním zastoupením, je� sjednal s obchod-
ním zástupcem, a obchodní zástupce mù�e vykonávat èinnost,
ke které se zavázal vùèi zastoupenému, i pro jiné osoby nebo

uzavírat obchody, je� jsou pøedmìtem obchodního zastoupení,
na vlastní úèet nebo úèet jiné osoby.

Výhradní obchodní zastoupení
§ 665

Bylo-li sjednáno výhradní zastoupení, je zastoupený povi-
nen ve stanovené územní oblasti a pro urèený okruh obchodù
nepou�ívat jiného obchodního zástupce a obchodní zástupce
není oprávnìn v tomto rozsahu vykonávat obchodní zastoupení
pro jiné osoby nebo uzavírat obchody na vlastní úèet nebo úèet
jiné osoby.

§ 666
Zastoupený je oprávnìn uzavírat obchody, na které se

vztahuje výhradní obchodní zastoupení i bez souèinnosti ob-
chodního zástupce, je v�ak povinen, pokud smlouva nestanoví
nìco jiného, platit z tìchto obchodù, obchodnímu zástupci
provizi tak, jako kdyby tyto obchody byly uzavøeny s jeho
souèinností (§ 659a odst. 2).

Zánik obchodního zastoupení
§ 667

Závazek obchodního zástupce zaniká uplynutím doby, na
kterou byla uzavøena smlouva. Jestli�e po uplynutí této doby se
strany smlouvou dále øídí, mìní se na smlouvu uzavøenou na
dobu neurèitou.

§ 668
(1) Smlouva je sjednána na dobu neurèitou, stanoví-li to

smlouva nebo neobsahuje-li smlouva ustanovení o dobì, na
kterou byla uzavøena, nebo nevyplývá-li omezení z úèelu smlou-
vy.

(2) Smlouva sjednaná na dobu neurèitou mù�e být ukonèe-
na kteroukoliv ze stran výpovìdí.

(3) Délka výpovìdní lhùty je jeden mìsíc pro první rok, dva
mìsíce pro druhý rok, tøi mìsíce pro tøetí a dal�í roky trvání
smluvního závazku. Strany nemohou dohodnout krat�í výpovìd-
ní lhùtu.

(4) Jestli�e smluvní strany dohodnou del�í výpovìdní lhùty,
ne� jaké stanoví odstavec 3, nesmí být lhùta, kterou je vázán
zastoupený, krat�í ne� lhùta, kterou musí dodr�et obchodní
zástupce.

(5) Nedohodly-li strany nìco jiného, musí výpovìdní lhùta
skonèit ke konci kalendáøního mìsíce.

(6) Pøedchozí odstavce se pou�ijí i na smlouvy uzavøené na
dobu urèitou, které se zmìnily ve smlouvy na dobu neurèitou
podle § 667, s tím, �e výpovìdní lhùta bude poèítána s pøihléd-
nutím k uplynulé urèité dobì trvání smluvního závazku, která
pøedcházela pøemìnì na smlouvu na dobu neurèitou.

§ 669
Právo na od�kodnìní

(1) Obchodní zástupce má v pøípadì ukonèení smlouvy
právo na od�kodnìní, jestli�e

a) zastoupenému získal nové zákazníky nebo rozvinul význam-
nì obchod s dosavadními zákazníky a zastoupený má dosud
podstatné výhody vyplývající z obchodù s nimi, a

b) placení tohoto od�kodnìní je spravedlivé, jsou-li vzaty
v úvahu v�echny okolnosti, zejména provize, kterou ob-
chodní zástupce ztrácí a která vyplývá z obchodù uskuteè-
nìných s tìmito zákazníky; tyto okolnosti zahrnují také
pou�ití nebo nepou�ití konkurenèní dolo�ky ve smyslu
§ 672a.
(2) Vý�e od�kodnìní nesmí pøekroèit roèní provizi vypoèíta-

nou z roèního prùmìru odmìn získaných zástupcem bìhem

§ 653 � § 669
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posledních pìti let, a trvala-li smlouva dobu krat�í ne� pìt let,
musí být vypoèítáno z prùmìru za celé smluvní období.

(3) Pøiznání od�kodnìní nezbavuje obchodního zástupce
práva na náhradu �kody.

(4) Právo na od�kodnìní vznikne rovnì�, jestli�e ukonèení
smlouvy nastane na základì úmrtí obchodního zástupce.

(5) Obchodní zástupce ztrácí právo na od�kodnìní podle
odstavce 1, jestli�e neoznámí zastoupenému do jednoho roku od
ukonèení smlouvy, �e uplatòuje svá práva.

(6) Strany se nemohou pøed uplynutím smluvené doby
platnosti smlouvy dohodnout odchylnì od pøedchozích odstavcù
v neprospìch obchodního zástupce.

§ 669a
(1)Právo na od�kodnìní podle § 669 nevznikne,

a) jestli�e zastoupený ukonèil smlouvu pro takové poru�ení
smluvního závazku obchodním zástupcem, které by oprav-
òovalo k odstoupení od smlouvy,

b) jestli�e obchodní zástupce ukonèil smlouvu, není-li toto
ukonèení odùvodnìno okolnostmi na stranì zastoupeného
nebo není-li odùvodnìno vìkem, invaliditou nebo nemocí
obchodního zástupce, jestli�e od nìj pokraèování v èinnosti
nelze rozumnì po�adovat, nebo

c) jestli�e podle dohody se zastoupeným obchodní zástupce
pøevede práva a povinnosti ze smlouvy o obchodním za-
stoupení na tøetí osobu.
(2) Strany se nemohou pøed uplynutím smluvené doby

platnosti smlouvy dohodnout v neprospìch obchodního zástup-
ce odchylnì od pøedchozího odstavce.

§ 670
Bylo-li výhradní zastoupení sjednáno na dobu urèitou, mù�e

kterákoliv strana vypovìdìt smlouvu zpùsobem stanoveným
v § 668 odst. 3, jestli�e objem obchodu nedosáhl bìhem posled-
ních 12 mìsícù objemu obchodù stanoveného ve smlouvì, jinak
pøimìøeného odbytovým mo�nostem.

§ 671
zru�en

§ 672
(1) Jestli�e pøi sjednání výhradního obchodního zastoupení

pou�ívá zastoupený jiného obchodního zástupce, je oprávnìn
obchodní zástupce odstoupit od smlouvy.

(2) Jestli�e pøi sjednání výhradního obchodního zastoupení
vykonává obchodní zástupce èinnost, je� je pøedmìtem jeho
závazku vùèi zastoupenému, i pro jiné osoby, mù�e zastoupený
odstoupit od smlouvy.

§ 672a
Konkurenèní dolo�ky

(1) Ve smlouvì o obchodním zastoupení je mo�no písemnì
dohodnout, �e obchodní zástupce nesmí po stanovenou dobu,
nejdéle v�ak 2 roky po ukonèení smlouvy, na stanoveném území
nebo vùèi stanovenému okruhu osob na tomto území vykonávat
na vlastní nebo na cizí úèet èinnost, která byla pøedmìtem
obchodního zastoupení, nebo jinou èinnost, která by mìla
soutì�ní povahu vùèi podnikání zastoupeného.

(2) Konkurenèní dolo�ka odporující podmínkám uvedeným
v odstavci 1 je neplatná.

(3) V pøípadì pochybností mù�e soud konkurenèní dolo�ku,
která by omezovala zástupce více, ne� kolik vy�aduje potøebná
míra ochrany zastoupeného, omezit nebo prohlásit za neplatnou.

Díl XIX
Smlouva o tichém spoleèenství

§ 673
Základní ustanovení

(1) Smlouvou o tichém spoleèenství se zavazuje tichý spo-
leèník poskytnout podnikateli urèitý vklad a podílet se jím na jeho
podnikání a podnikatel se zavazuje k placení èásti èistého zisku
po odeètení povinného pøídìlu do rezervního fondu, je-li podni-
katel povinen tento fond vytváøet, vyplývající z podílu tichého
spoleèníka na výsledku podnikání. Ve smlouvì o tichém spole-
èenství musí být dohodnutý rozsah úèasti tichého spoleèníka na
zisku a ztrátì stejný.

(2) Smlouva vy�aduje písemnou formu.

§ 674
(1) Pøedmìtem vkladu mù�e být urèitá penì�ní èástka,

urèitá vìc, právo nebo jiná majetková hodnota vyu�itelná pøi
podnikání.

(2) Tichý spoleèník je povinen pøedmìt vkladu pøedat pod-
nikateli nebo umo�nit mu jeho vyu�ití pøi podnikání v dobì
smluvené, jinak bez zbyteèného odkladu po uzavøení smlouvy.

(3) Nestanoví-li se smlouvou jinak, stává se podnikatel
pøevzetím vìci, s výjimkou nemovitých vìcí, jejím vlastníkem.
Je-li pøedmìtem vkladu nemovitá vìc, je podnikatel oprávnìn
k jejímu u�ívání po dobu trvání smlouvy. Je-li pøedmìtem vkladu
právo a smlouva nestanoví nìco jiného, je podnikatel oprávnìn
po dobu trvání smlouvy k jeho výkonu.

§ 675
Tichý spoleèník je oprávnìn nahlí�et do obchodních dokla-

dù a úèetních záznamù týkajících se podnikání, na nìm� se
úèastní, a je oprávnìn po�adovat stejnopis úèetní závìrky.

§ 676
(1) Pro urèení podílu tichého spoleèníka na výsledku podni-

kání je rozhodná úèetní závìrka.
(2) Tichému spoleèníku vzniká nárok na podíl ze zisku do 30

dnù po vyhotovení úèetní závìrky. Je-li podnikatelem právnická
osoba, bì�í tato lhùta od schválení této závìrky v souladu
s jejími stanovami, spoleèenskou smlouvou nebo zákonem.

(3) Pøi pozdìj�í ztrátì není spoleèník povinen pøijatý podíl
na zisku vracet.

§ 677
(1) O podíl na ztrátì se zkracuje vklad tichého spoleèníka.

O podíl na zisku v dal�ích letech se sní�ený vklad zvy�uje a nárok
na podíl na zisku vzniká spoleèníku po dosa�ení pùvodní vý�e
vkladu.

(2) Tichý spoleèník není povinen pøi podílu na ztrátì
z podnikání svùj vklad doplòovat a na ztrátì se úèastní jen do
vý�e svého vkladu.

§ 678
(1) Práva a povinnosti vùèi tøetím osobám z podnikání vzni-

kají pouze podnikateli.
(2)Tichý spoleèník v�ak ruèí za závazky podnikatele, jestli�e

a) jeho jméno je obsa�eno ve firmì podnikatele, nebo
b) prohlásí osobì, s ní� jedná podnikatel po uzavøení smlouvy,

�e oba podnikají spoleènì.

§ 679
(1)Úèast tichého spoleèníka na podnikání zaniká:

a) uplynutím doby na kterou byla uzavøena,
b) výpovìdí, nebyla-li smlouva uzavøena na dobu urèitou,
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c) dosáhne-li podíl tichého spoleèníka na ztrátì vý�e jeho
vkladu,

d) ukonèením podnikání, na nì� se smlouva vztahuje,
e) prohlá�ením konkursu na majetek podnikatele nebo zamít-

nutím návrhu na prohlá�ení tohoto konkursu pro nedostatek
majetku,

f) prohlá�ením konkursu na majetek tichého spoleèníka; usta-
novení § 148 odst. 3 se pou�ije pøimìøenì.
(2) Nestanoví-li smlouva jinou výpovìdní lhùtu, lze smlouvu

vypovìdìt nejpozdìji �est mìsícù pøed koncem kalendáøního
roku.

§ 679a
Pøed uplynutím doby stanovené pro trvání tichého spole-

èenství je mo�no domáhat se u soudu zru�ení závazkù z této
smlouvy, jsou-li pro to dùle�ité dùvody. To platí i pro smlouvu
uzavøenou na dobu neurèitou.

§ 680
Podnikatel je povinen vrátit tichému spoleèníkovi vklad

zvý�ený nebo sní�ený o jeho podíl na výsledku podnikání.

§ 681
Pokud z ustanovení § 673 a� 680 nevyplývá nìco jiného, má

tichý spoleèník ohlednì svého vkladu právní postavení, jaké má
vìøitel ohlednì své pohledávky, není v�ak oprávnìn po�adovat
vrácení svého vkladu pøed zánikem smlouvy.

Díl XX
Smlouva o otevøení akreditivu

§ 682
Základní ustanovení

(1) Smlouvou o otevøení akreditivu se zavazuje banka pøí-
kazci, �e na základì jeho �ádosti poskytne urèité osobì (oprávnì-
nému) na úèet pøíkazce urèité plnìní, jestli�e oprávnìný splní do
urèité doby stanovené podmínky, a pøíkazce se zavazuje zaplatit
bance úplatu.

(2) Smlouva vy�aduje písemnou formu.

§ 683
(1) Banka v souladu se smlouvou písemnì sdìlí oprávnìné-

mu, �e v jeho prospìch otvírá akreditiv, a oznámí mu jeho obsah.
V akreditivní listinì musí být urèeno plnìní, ke kterému se banka
zavazuje, doba platnosti akreditivu a akreditivní podmínky, je�
má oprávnìný v této dobì splnit k tomu, aby mohl domáhat
plnìní vùèi bance.

(2) Sdìlení podle odstavce 1 banka uèiní bez zbyteèného
odkladu po uzavøení smlouvy, leda�e ze smlouvy vyplývá, �e tak
má uèinit teprve v dobì, kdy jí k tomu dá pøíkazce pokyn.

(3) Závazek banky vùèi oprávnìnému vzniká oznámením
uvedeným v odstavci 1.

(4) Závazek pøíkazce vùèi bance vzniká otevøením akreditivu.
(5) Akreditivní listina mù�e zejména obsahovat povinnost

banky zaplatit urèitou èástku nebo pøijmout smìnku.

§ 684
Není-li úplata za otevøení akreditivu smluvena, je pøíkazce

povinen zaplatit bance úplatu obvyklou v dobì uzavøení smlouvy.

Vztah banky k oprávnìnému
§ 685

Závazek banky z akreditivu je nezávislý na právním vztahu
mezi pøíkazcem a oprávnìným.

§ 686
(1) Nestanoví-li akreditivní listina, �e akreditiv je odvolatel-

ný, mù�e banka akreditiv zmìnit nebo zru�it pouze se souhlasem
oprávnìného a pøíkazce.

(2) Stanoví-li akreditivní listina, �e akreditiv je odvolatelný,
mù�e jej banka ve vztahu k oprávnìnému zmìnit nebo zru�it do
doby, ne� oprávnìný splní podmínky stanovené v akreditivní
listinì.

(3) Zmìnit nebo zru�it akreditiv lze pouze písemnì.

§ 687
(1) Jestli�e neodvolatelný akreditiv je z podnìtu banky, je� je

jím vázána, potvrzen dal�í bankou, vzniká oprávnìnému nárok na
plnìní vùèi této bance od doby, kdy oprávnìnému potvrzení
akreditivu oznámí. Banka, která po�ádala o potvrzení akreditivu,
a banka, která akreditiv potvrdila, jsou zavázány vùèi oprávnìné-
mu spoleènì a nerozdílnì.

(2) Ke zmìnì nebo zru�ení akreditivu potvrzeného dal�í
bankou se vy�aduje i souhlas potvrzující banky.

(3) Jestli�e banka, která akreditiv potvrdila, poskytla plnìní
oprávnìnému v souladu s obsahem akreditivu, má nárok na toto
plnìní vùèi bance, která o potvrzení akreditivu po�ádala.

§ 688
Banka, která pouze oznamuje oprávnìnému, �e jiná banka

pro nìho otevøela akreditiv, odpovídá za �kodu zpùsobenou za
nesprávnost tohoto oznámení, nevzniká jí v�ak závazek z akre-
ditivu.

Dokumentární akreditiv
§ 689

Pøi dokumentárním akreditivu je banka povinna poskytnout
oprávnìnému plnìní, jestli�e bance jsou øádnì pøedlo�eny bì-
hem platnosti akreditivu dokumenty urèené v akreditivní listinì.

§ 690
(1) Banka je povinna pøezkoumat s odbornou péèí vzájem-

nou souvislost pøedlo�ených dokumentù a zda jejich obsah
zjevnì odpovídá podmínkám stanoveným v akreditivní listinì.

(2) Banka odpovídá za �kodu zpùsobenou pøíkazci ztrátou,
znièením nebo po�kozením dokumentù pøevzatých od oprávnì-
ného, leda�e tuto �kodu nemohla odvrátit ani pøi vynalo�ení
odborné péèe.

§ 691
Jiné akreditivy

Ustanovení § 689 a 690 platí pøimìøenì i na akreditivy,
podle nich� se lze domáhat plnìní pøi splnìní jiných podmínek,
ne� je pøedlo�ení dokumentù.

Díl XXI
Smlouva o inkasu

§ 692
Základní ustanovení

Smlouvou o inkasu se zavazuje banka obstarat pro pøíkazce
pøijetí plnìní urèité penì�ní pohledávky od urèitého dlu�níka
nebo obstarat jiný inkasní úkon.

§ 693
(1) Banka po�ádá dlu�níka o zaplacení penì�ní èástky nebo

provedení úkonu vy�adovaného podle smlouvy uzavøené s pøíkaz-
cem. Odmítne-li dlu�ník po�adovanou èástku zaplatit nebo usku-
teènit po�adovaný právní úkon nebo jestli�e tak neuèiní bez
zbyteèného odkladu, podá o tom banka ihned zprávu pøíkazci.

§ 669a � § 693
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(2) Pøi obstarávání inkasa je banka povinná postupovat
s odbornou péèí podle pokynu pøíkazce, av�ak neodpovídá za to,
�e inkaso se neuskuteèní.

§ 694
Pøijatou penì�ní èástku nebo cenné papíry, je� byly pøedmì-

tem inkasního úkonu, je povinna banka pøedat bez zbyteèného
odkladu pøíkazci. Banka odpovídá za �kodu zpùsobenou ztrátou,
znièením nebo po�kozením tìchto dokumentù, leda�e jim ne-
mohla zabránit pøi vynalo�ení odborné péèe.

§ 695
Má-li podle smlouvy banka obstarat inkaso prostøednictvím

jiné banky urèené pøíkazcem, uskuteèòuje se inkaso touto
bankou na úèet a nebezpeèí pøíkazce.

§ 696
Není-li úplata za obstarání inkasa urèena ve smlouvì, je

pøíkazce povinen zaplatit bance úplatu obvyklou v dobì uzavøení
smlouvy.

Bankovní dokumentární inkaso
§ 697

Smlouvou o bankovním dokumentárním inkasu se zavazuje
banka vydat tøetí osobì dokumenty opravòující nakládat se
zbo�ím nebo jiné doklady, bude-li pøi jejich vydání zaplacena
urèitá penì�ní èástka nebo proveden jiný inkasní úkon.

§ 698
Dokumenty uvedené ve smlouvì je banka povinna pøevzít

a opatrovat s odbornou péèí.

§ 699
Práva a povinnosti stran se øídí podpùrnì ustanoveními

o smlouvì mandátní.

Díl XXII
Smlouva o bankovním ulo�ení vìci

§ 700
Smlouvou o bankovním ulo�ení vìcí se zavazuje banka

pøevzít urèité vìci mimo cenných papírù (pøedmìt ulo�ení), aby
je ulo�ila a spravovala, ulo�itel se zavazuje platit za to úplatu.

§ 701
(1) Banka je povinna pøedmìt ulo�ení pøevzít a s vyna-

lo�ením odborné péèe chránit jej pøed ztrátou, znièením, po�ko-
zením nebo znehodnocením.

(2) Není-li vý�e úplaty sjednána, je banka oprávnìna po�a-
dovat úplatu obvyklou v dobì uzavøení smlouvy.

§ 702
(1) S pøihlédnutím k povaze pøedmìtu ulo�ení je banka

povinna s odbornou péèí uèinit ve�keré úkony, které jsou nutné
k výkonu a zachování práv, je� ulo�iteli vyplývají z pøedmìtu
ulo�ení, a pøedat mu bez zbyteèného odkladu, co pøijala z uplatnìní
tìchto práv.

(2) Ulo�itel je povinen bance vystavit plnou moc, je� je
potøebná k právním úkonùm uvedeným v odstavci 1, a uhradit
výlohy, které bance vznikly pøi plnìní její povinnosti.

§ 703
Ulo�itel je oprávnìn kdykoli po�ádat o vydání ulo�eného

pøedmìtu nebo jeho èásti a ulo�it jej zpìt, jestli�e smlouva
mezitím nezanikla. Po vydání pøedmìtu ulo�ení a� do jeho
vrácení nemá banka povinnosti stanovené v § 701 a 702.

§ 704
Banka odpovídá za �kodu zpùsobenou ulo�iteli ztrátou,

znièením nebo po�kozením pøedmìtu ulo�ení, leda�e je nemohla
odvrátit pøi vynalo�ení odborné péèe.

§ 705
Obì strany mohou kdykoli s okam�itou úèinností smlouvu

vypovìdìt. Smlouva rovnì� zaniká, jestli�e ulo�itel si nevyzvedl
v�echny vìci, je� jsou pøedmìtem ulo�ení, a neprojevil vùli, aby
smlouva dále trvala.

§ 706
Po zániku smlouvy je banka povinna vydat ulo�iteli pøedmìt

ulo�ení a ulo�itel je povinen jej bez zbyteèného odkladu pøevzít
a vyrovnat dlu�nou úplatu za dobu ulo�ení.

§ 707
Banka má k zaji�tìní svých práv ze smlouvy o ulo�ení

cenných papírù nebo jiných hodnot zástavní právo k pøedmìtu
ulo�ení, dokud se u ní nachází.

Díl XXIII
Smlouva o bì�ném úètu

§ 708
Základní ustanovení

(1) Smlouvou o bì�ném úètu se zavazuje banka zøídit od
urèité doby v urèité mìnì úèet pro jeho majitele, pøijímat na
zøízený úèet vklady a platby a uskuteèòovat z nìho výplaty a platby.

(2) Smlouva o bì�ném úètu vy�aduje písemnou formu.

§ 709
(1) Ve smlouvì o bì�ném úètu banka oznaèí majitele úètu

uvedením obchodní firmy nebo názvu a sídla majitele a iden-
tifikaèního èísla, pokud bylo pøidìleno, jde-li o osobu právnic-
kou, nebo uvedením jména, pøíjmení, bydli�tì a rodného èísla
nebo data narození majitele, popøípadì obchodní firmy, místa
podnikání a identifikaèního èísla, jde-li o osobu fyzickou.

(2) Smlouva o bì�ném úètu mù�e obsahovat dále
a) osoby oprávnìné nakládat s penì�ními prostøedky na úètu

a zpùsob nakládání s nimi,
b) vý�i nebo zpùsob stanovení vý�e úrokové sazby, období

splatnosti úrokù, které banka platí ze zùstatku penì�ních
prostøedkù na úètu jeho majiteli, popøípadì ujednání, �e
úroky nebudou placeny,

c) lhùty, v nich� oznamuje banka majiteli úètu pøijaté vklady
a platby a provedené výplaty a platby a vý�i zùstatku penì�-
ních prostøedkù na úètu a dále formu tohoto oznámení,

d) vý�i nebo zpùsob stanovení vý�e úplaty a zpùsob, jakým
tuto úplatu majitel úètu bance zaplatí, popøípadì ujednání,
�e úplata nebude bankou po�adována. Vý�i úplaty lze
sjednat i odkazem na ceník banky.
(3) Uzavøít nebo zmìnit smlouvu o bì�ném úètu anebo

ukonèit vztah zalo�ený smlouvou o bì�ném úètu (dále jen
�nakládání s úètem�) je oprávnìn majitel úètu. Jiná osoba ne�
majitel úètu mù�e nakládat s úètem jen na základì zvlá�tní plné
moci udìlené majitelem úètu, na ní� je jeho podpis úøednì
ovìøen. Úøední ovìøení podpisu se nevy�aduje, je-li plná moc
udìlena pøed bankou.

(4) Je-li zøízen úèet pro více osob, má ka�dá z nich postave-
ní majitele úètu. Spolumajitelé nakládají s úètem spoleènì,
pokud se ve smlouvì o bì�ném úètu s bankou nedohodnou, �e
s úètem nakládá jeden z nich. Nestanoví-li smlouva o bì�ném
úètu nebo rozhodnutí soudu nìco jiného, jsou podíly v�ech
spolumajitelù na zùstatku penì�ních prostøedkù na úètu stejné.
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§ 710
(1) Banka je povinna pøijímat na úèet v mìnì, na kterou zní,

vklady nebo platby uskuteènìné ve prospìch majitele úètu
a z penì�ních prostøedkù na úètu uskuteènit podle pøíkazu maji-
tele úètu nebo osob oprávnìných podle odstavce 2 výplaty nebo
platby majiteli úètu nebo jím urèeným osobám.

(2) S penì�ními prostøedky na úètu jsou oprávnìny naklá-
dat jen osoby uvedené v podpisových vzorech pøedaných majite-
lem úètu bance, jiné osoby pouze za podmínek stanovených ve
smlouvì o bì�ném úètu. Podpisové vzory musí mít nále�itosti
plné moci. Banka je oprávnìna nakládat s penì�ními prostøedky
na úètu, stanoví-li tak zákon nebo smlouva o bì�ném úètu.

(3) Banka je povinna provést platby øádnì a vèas, pokud
majitel úètu splnil po�adavky stanovené zákonem a smlouvou
o bì�ném úètu.

(4) Nejsou-li vý�e úplaty ani zpùsob jejího stanovení sjedná-
ny ve smlouvì o bì�ném úètu, je majitel úètu povinen platit
úplatu obvyklou v dobì provedení slu�by.

§ 711
Smlouva o bì�ném úètu mù�e stanovit, �e banka provede

do urèité èástky pøíkazy k platbám, i kdy� k tomu není dostatek
penì�ních prostøedkù na úètu. Nejsou-li práva a povinnosti stran
pøi poskytnutí tìchto penì�ních prostøedkù sjednány ve smlouvì
o bì�ném úètu, øídí se úpravou smlouvy o úvìru (§ 497 a násl.).

§ 712
(1) Nestanoví-li smlouva o bì�ném úètu nìco jiného, je

banka povinna oznámit majiteli úètu po skonèení kalendáøního
mìsíce ka�dý pøijatý vklad a platbu a ka�dou provedenou výplatu
a platbu v tomto kalendáøním mìsíci a po skonèení kalendáøního
roku je povinna informovat majitele úètu o zùstatku penì�ních
prostøedkù na úètu, a to výpisem z úètu.

(2) Banka proká�e majiteli úètu na jeho �ádost provedení
plateb.

§ 713
(1) Banka je povinna odepsat penì�ní prostøedky z úètu

v den urèený osobou oprávnìnou nakládat s penì�ními pro-
støedky na úètu, pøedá-li tato osoba proveditelný pøíkaz v dobì
dohodnuté s bankou; není-li tento den urèen, ve lhùtì stanovené
smlouvou o bì�ném úètu, a není-li lhùta stanovena, pak nejpoz-
dìji následující pracovní den po pøedání pøíkazu.

(2) Banka je povinna pøipsat penì�ní prostøedky ve pro-
spìch úètu nejpozdìji ve lhùtách stanovených zvlá�tním právním
pøedpisem.

(3) Nestanoví-li lhùtu zvlá�tní právní pøedpis nebo smlouva
o bì�ném úètu, pøipí�e banka penì�ní prostøedky ve prospìch
úètu nejpozdìji následující pracovní den poté, kdy získala právo
s nimi nakládat.

§ 714
(1) Nestanoví-li smlouva o bì�ném úètu nìco jiného, platí

banka majiteli úètu ze zùstatku penì�ních prostøedkù na úètu
úroky.

(2) Úroky z penì�ních prostøedkù na úètu nále�ejí majiteli
úètu ode dne, k nìmu� byly penì�ní prostøedky ve prospìch jeho
úètu v souladu s § 713 odst. 2 nebo 3 pøipsány, do dne, který
pøedchází dni, k nìmu� byly penì�ní prostøedky z úètu majitele
odepsány nebo k nìmu� byly vyplaceny.

(3) Úroková sazba se stanoví jako roèní. Úroky jsou splatné,
nestanoví-li smlouva o bì�ném úètu jinak, koncem ka�dého
kalendáøního mìsíce a banka je povinna pøipsat je k zùstatku
penì�ních prostøedkù na úètu nejpozdìji do pìti pracovních dnù
po skonèení kalendáøního mìsíce, za který se k zùstatku penì�-
ních prostøedkù na úètu pøipisují.

(4) Nejsou-li vý�e úrokové sazby nebo zpùsob jejího stano-
vení sjednány ve smlouvì o bì�ném úètu, èiní úroková sazba
polovinu diskontní sazby stanovené Èeskou národní bankou ke
dni, k nìmu� se úroky pøipisují k zùstatku penì�ních prostøedkù
na úètu.

§ 715
(1) Smlouva o bì�ném úètu mù�e být majitelem úètu kdyko-

li písemnì vypovìzena, i kdy� byla uzavøena na dobu urèitou.
Dnem doruèení výpovìdi bance smlouva o bì�ném úètu zaniká.

(2) Banka mù�e smlouvu o bì�ném úètu kdykoli písemnì
vypovìdìt. Smlouva o bì�ném úètu zaniká s úèinností ke konci
kalendáøního mìsíce, který následuje po mìsíci, v nìm� byla
výpovìï doruèena majiteli úètu.

(3) Jestli�e banka vypoví smlouvu o bì�ném úètu proto, �e
majitel úètu poru�il podstatným zpùsobem povinnosti ze smlou-
vy o bì�ném úètu, zaniká smlouva o bì�ném úètu dnem doruèe-
ní výpovìdi majiteli úètu. Výpovìï musí být v tomto pøípadì
podána jako doporuèená zásilka na adresu uvedenou ve smlouvì
o bì�ném úètu. Odmítne-li adresát výpovìï pøevzít nebo výpo-
vìï nebylo mo�né doruèit, úèinky doruèení nastávají v den,
v nìm� dr�itel po�tovní licence vrátil výpovìï bance.

(4) Zanikne-li smlouva o bì�ném úètu, banka bez zbyteèné-
ho odkladu vypoøádá pohledávky a závazky týkající se úètu,
zejména provede platby uskuteènìné prostøednictvím platebních
karet a �ekù, pokud byly pou�ity do dne zániku smlouvy o bì�ném
úètu, a dále je banka oprávnìna si zapoèítat své pohledávky,
které má vùèi majiteli úètu ze smlouvy o bì�ném úètu. Majitel
úètu je povinen vrátit bance platební karty a tiskopisy �ekù, které
mu k úètu vydala.

(5) Po vypoøádání pohledávek a závazkù týkajících se úètu
banka úèet zru�í. Zùstatek penì�ních prostøedkù zru�eného úètu
banka vyplatí majiteli úètu, pokud nedal pøíkaz, aby jej banka
pøevedla na jiný úèet nebo vyplatila jím urèeným osobám. Banka
je oprávnìna si zapoèítat svou pohledávku na úplatu za pøevod
zùstatku penì�ních prostøedkù zru�eného úètu na jiný úèet,
popøípadì svou pohledávku na úhradu nákladù spojených
s úschovou zùstatku penì�ních prostøedkù, jestli�e nemohl být
vyplacen ani pøeveden na jiný úèet. Banka je povinna majiteli po
zru�ení úètu písemnì oznámit, ke kterému dni byl úèet zru�en.

§ 715a
(1) Smrtí majitele úètu smlouva o bì�ném úètu nezaniká.

Banka pokraèuje v pøijímání penì�ních prostøedkù na úèet a ve
výplatách a platbách z úètu na základì pøíkazù, které jí dal majitel
úètu a osoby jím zmocnìné.

(2) Jestli�e se banka hodnovìrnì dozví, �e majitel úètu
zemøel, zastaví následujícím dnem ty výplaty a platby z úètu,
u kterých majitel úètu stanovil, �e po jeho smrti nemá banka ve
výplatách a platbách pokraèovat.

(3) Plná moc udìlená majitelem úètu k nakládání s penì�ními
prostøedky na úètu jeho smrtí nezaniká, pokud z jejího obsahu
nevyplývá, �e má trvat pouze za �ivota majitele úètu.

(4) Je-li bance prokázáno, �e byl ustanoven správce dìdic-
tví, který je oprávnìn spravovat bì�ný úèet zemøelého majitele
úètu, má práva a povinnosti majitele úètu a banka se øídí jeho
pøíkazy.

Díl XXIV
Smlouva o vkladovém úètu

§ 716
Základní ustanovení

(1) Smlouvou o vkladovém úètu se zavazuje banka zøídit od
urèité doby v urèité mìnì úèet pro jeho majitele a platit z penì�ních
prostøedkù na úètu úroky a majitel úètu se zavazuje vlo�it na úèet

§ 694 � § 716
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penì�ní prostøedky, pøenechat jejich vyu�ití bance na dobu urèitou
nebo na dobu neurèitou s pøedem stanovenou výpovìdní lhùtou.

(2) Smlouva o vkladovém úètu vy�aduje písemnou formu.

§ 716a
Smlouva o vkladovém úètu mù�e obsahovat dále

a) osoby oprávnìné nakládat s penì�ními prostøedky na úètu,
b) vý�i nebo zpùsob stanovení vý�e úrokové sazby a období

splatnosti úrokù, které banka platí ze zùstatku úètu jeho
majiteli,

c) lhùty, v nich� oznamuje banka majiteli úètu pøijaté vklady
a platby a provedené výplaty a platby a vý�i zùstatku penì�-
ních prostøedkù na úètu a dále formu tohoto oznámení,

d) ujednání, zda a za jakých podmínek mù�e majitel úètu
nakládat s penì�ními prostøedky na úètu pøed uplynutím
doby urèené ve smlouvì o vkladovém úètu nebo pøed
uplynutím výpovìdní lhùty (§ 717 odst. 1).

§ 717
(1) Jestli�e majitel úètu nakládá s penì�ními prostøedky na

úètu pøed dobou urèenou ve smlouvì o vkladovém úètu, nebo
není-li v ní tato doba urèena, pøed uplynutím výpovìdní lhùty,
nárok na úroky zaniká nebo se sní�í zpùsobem stanoveným ve
smlouvì o vkladovém úètu. Úèinky zániku nebo sní�ení nároku
na úroky se týkají pouze úrokù z èástky, u ní� nebyla dodr�ena
výpovìdní lhùta.

(2) Stanoví-li to smlouva o vkladovém úètu, není majitel
úètu oprávnìn nakládat s penì�ními prostøedky na úètu pøed
uplynutím doby stanovené v odstavci 1.

(3) Majitel úètu se mù�e s bankou dohodnout, �e doba
urèená ve smlouvì o vkladovém úètu se opakovanì prodlu�uje.

(4) Je-li smlouva o vkladovém úètu uzavøena na dobu
neurèitou, lze vypovìdìt i èást vkladu.

§ 718
(1) Banka je povinna platit majiteli úètu úroky sjednané ve

smlouvì o vkladovém úètu. Nejsou-li vý�e úrokové sazby nebo
zpùsob jejího stanovení ve smlouvì o vkladovém úètu sjednány,
èiní úroková sazba polovinu lombardní sazby stanovené Èeskou
národní bankou ke dni, k nìmu� se úroky pøipisují k zùstatku
penì�ních prostøedkù na úètu.

(2) Jsou-li penì�ní prostøedky ulo�eny na dobu krat�í ne�
jeden rok, jsou úroky splatny po uplynutí lhùty, po kterou jsou
penì�ní prostøedky na úètu vázány, nebo po úèinnosti výpovìdi
podle § 717 odst. 1. Nebyla-li smlouva o vkladovém úètu sjed-
nána na dobu urèitou, jsou úroky splatny nejpozdìji koncem
ka�dého kalendáøního roku.

(3) Jsou-li penì�ní prostøedky ulo�eny na dobu del�í ne�
jeden rok, je banka povinna na �ádost majitele úètu úroky vyplatit
po uplynutí kalendáøního roku.

(4) Úroky z penì�ních prostøedkù na úètu nále�ejí majiteli
úètu ode dne, k nìmu� byly penì�ní prostøedky ve prospìch
jeho úètu pøipsány, do dne, který pøedchází dni, k nìmu� byly
penì�ní prostøedky z úètu majitele odepsány nebo k nìmu�
byly vyplaceny.

§ 719
Banka je povinna uvolnìné penì�ní prostøedky podle pøíka-

zu majitele úètu vyplatit nebo pøevést majiteli úètu nebo jím
urèeným osobám.

§ 719a
Ustanovení § 715a se na smlouvu o vkladovém úètu pou�ije

obdobnì.

§ 719b
Není-li v ustanoveních § 716 a� 719a stanoveno nìco jiné-

ho, pou�ijí se na smlouvu o vkladovém úètu pøimìøenì ustano-
vení o smlouvì o bì�ném úètu.

Díl XXV
Cestovní �ek

§ 720
Základní ustanovení

Cestovní �ek je cenným papírem, který opravòuje osobu
v nìm uvedenou k pøijetí èástky v nìm urèené pøi jeho pøedlo�ení
k výplatì, a to podle podmínek stanovených výstavcem �eku.

§ 721
Osoba, která cestovní �ek vydala, je povinna cestovní �ek

proplatit nebo obstarat jeho proplacení.

§ 722
(1) Cestovní �ek musí obsahovat:

a) oznaèení, �e jde o cestovní �ek,
b) pøíkaz nebo slib vyplatit urèitou èástku oprávnìné osobì,
c) firmu, název nebo jméno výstavce, jeho podpis nebo dosta-

teènou náhradu podpisu.
(2) Obsahuje-li cestovní �ek pøíkaz k placení, musí obsaho-

vat i oznaèení osoby, které je pøíkaz urèen.
(3) Není-li v cestovním �eku uvedeno oznaèení oprávnìné

osoby, mù�e proplacení �eku po�adovat, kdo �ek pøedlo�í.
(4) Cestovní �ek lze vystavit i na jinou ne� èeskou mìnu.

§ 723
(1) Pøi pøedlo�ení cestovního �eku je proplácející osoba

oprávnìna po�adovat prùkaz toto�nosti pøedkladatele a jeho
kontrolní podpis na cestovním �eku.

(2) Proplacení �eku musí být na nìm potvrzeno podpisem
oprávnìné osoby.

§ 724
Na cestovní �ek se nevztahují právní pøedpisy upravující

smìnky a �eky.

Díl XXVI
Slib od�kodnìní

§ 725
Základní ustanovení

(1) Slibem od�kodnìní se zavazuje slibující, �e nahradí
pøíjemci slibu �kodu, je� mu vznikne z urèitého jeho jednání,
o nì� ho slibující �ádá a k nìmu� není pøíjemce slibu povinen.

(2) Slib od�kodnìní musí být uèinìn písemnì.

§ 726
(1) Závazek slibujícího vzniká doruèením písemného pro-

hlá�ení slibujícího jeho pøíjemci.
(2) Pøíjemce slibu je povinen uskuteènit jednání, o nìj� ho

slibující �ádá, jen kdy� se k tomu zavázal.

§ 727
Slibující je povinen nahradit náklady a ve�kerou �kodu,

které pøíjemci slibu vzniknou v souvislosti s jednáním, o nì�
slibující po�ádal.

§ 728
Pøíjemce slibu je povinen na úèet slibujícího uèinit vèas

opatøení potøebná k odvrácení �kody nebo jejího omezení na
nejnutnìj�í míru.
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H L AVA  I I I
Z V L Á � T N Í  U S TA N O V E N Í  P R O  Z ÁVA Z K O V É

V Z TA H Y  V   M E Z I N Á R O D N Í M  O B C H O D U

Díl I
Pøedmìt úpravy

§ 729
Ustanovení této hlavy se pou�ijí vedle ostatních ustanovení

tohoto zákona na závazkové vztahy uvedené v § 261 a 262, na
jejich� vzniku se podílí alespoò jeden úèastník, který má sídlo
nebo místo podnikání, popøípadì bydli�tì na území jiného státu
ne� ostatní úèastníci, jestli�e tyto vztahy se øídí èeskoslovenským
právním øádem.

Díl II
Obecná ustanovení

§ 730
Zvyklosti

Podle § 264 se pøihlédne k obchodním zvyklostem obecnì
zachovávaným v mezinárodním obchodì v pøíslu�ném obchod-
ním odvìtví.

§ 731
Úøední povolení

(1) Dlu�ník je povinen øádnì po�ádat o vývozní povolení,
prùvozní povolení nebo jiné úøední povolení, které se vy�aduje
pro splnìní jeho závazku v místì plnìní.

(2) Vìøitel je povinen øádnì po�ádat o dovozní povolení
nebo jiné úøední povolení, které se vy�aduje pro pøijetí plnìní ve
stanoveném místì plnìní.

(3) Povinnost podle odstavce 1 vzniká, jestli�e v nìm uve-
dená povolení jsou vy�adována v dobì plnìní bez ohledu na to,
zda byla vy�adována ji� v dobì uzavøení smlouvy.

(4) Je-li �adateli pravomocnì zamítnuta �ádost o udìlení
povolení, nastávají úèinky nemo�nosti plnìní. Strana, která
o povolení neúspì�nì po�ádala, je povinna druhé stranì nahra-
dit �kodu zpùsobenou zánikem závazku, leda�e smlouva byla
uzavøena s odkládací podmínkou udìlení povolení.

(5) Na závazkové vztahy upravené tímto dílem zákona se
nepou�ije § 47 obèanského zákoníku.

§ 732
Mìna penì�ního závazku

(1) Dlu�ník je povinen splnit svùj penì�itý závazek v mìnì,
v ní� byl penì�itý závazek sjednán. V pochybnostech je povinen
v té�e mìnì nahradit �kodu, k ní� je zavázán pøi poru�ení
smlouvy nebo zániku závazku.

(2) Jestli�e právní pøedpisy státu, na jeho� území má dlu�ník
sídlo nebo místo podnikání, popøípadì bydli�tì, nebo jiné
rozhodné právní pøedpisy brání placení v mìnì uvedené v od-
stavci 1, je dlu�ník povinen nahradit �kodu, která vìøiteli vznikla
placením v jiné mìnì.

§ 733
Pøepoèet mìn

Je-li penì�ité plnìní sjednáno stranami v urèité mìnì
a dlu�ník podle smlouvy uzavøené s vìøitelem nebo podle mezi-
národní smlouvy èi jiné právní úpravy má svùj závazek plnit v jiné
mìnì, je pro mìnový pøepoèet rozhodující støední kurs mezi
obìma mìnami platný v dobì, kdy se poskytuje penì�ité plnìní
v místì stanoveném ve smlouvì, jinak v místì, kde má vìøitel své
sídlo nebo místo podnikání, popøípadì bydli�tì.

§ 734
Obvyklá cena nebo úplata

Stanoví-li tento zákon, �e pro vý�i penì�itého závazku je
obvyklá cena nebo úplata, pøihlí�í se k cenám a úplatám obvyk-
lým na mezinárodním trhu.

§ 735
Prodlení s plnìním penì�itého závazku

Pøi prodlení s plnìním penì�itého závazku platí se úroky
z prodlení v té�e mìnì, na kterou zní penì�itý závazek. Dlu�ník je
povinen platit úroky z prodlení o 1 % vy��í, ne� èiní úroky urèené
podle § 502, pøièem� jsou rozhodné úrokové sazby stanovené
nebo bankami poskytované pøi úvìrech na dobu odpovídající
dobì prodlení dlu�níka ve státu, na jeho� území má dlu�ník sídlo
nebo místo podnikání, popøípadì bydli�tì.

§ 736
Okolnosti vyluèující odpovìdnost

Za okolnosti vyluèující odpovìdnost se nepova�uje neudìle-
ní úøedního povolení, o které se má po�ádat podle § 731.

§ 737
(1) Pøi pou�ití § 381 se pøihlí�í k vý�i zisku zpravidla dosa-

hovaného ve státu, kde má sídlo nebo místo podnikání, popøípa-
dì bydli�tì oprávnìná osoba.

(2) Pøi pou�ití § 470 je rozhodující bì�ná cena, která je
sjednávána v místì, kde má být zbo�í dodáno, nebo není-li tam
taková cena, bì�ná cena ve srovnatelném jiném místì, pøièem�
se vezme zøetel na rozdíl v dopravních nákladech.

§ 738
Má-li obchodní zástupce sídlo nebo místo podnikání, popøí-

padì bydli�tì mimo území Èeské republiky, je pøi pou�ití § 653
rozhodující území státu, na jeho� území má obchodní zástupce
v dobì uzavøení smlouvy o obchodním zastoupení sídlo nebo
místo podnikání, popøípadì bydli�tì.

Díl III
Zvlá�tní ujednání

Oddíl 1
Zákaz dal�ího vývozu

§ 739
Je-li v kupní smlouvì písemnì stanoveno, �e se kupujícímu

zakazuje zpìtný vývoz (reexport) koupeného zbo�í, odpovídá
kupující prodávajícímu v pøípadì, �e by zbo�í bylo kýmkoli
vyvezeno ze stanovené oblasti. Kupující je povinen nahradit
prodávajícímu �kodu zpùsobenou mu poru�ením tohoto závazku
bez ohledu na to, zda zbo�í vyvezl kupující sám nebo nìkdo jiný,
a bez ohledu na to, zda kupující zavázal potøebným zpùsobem
dal�í nabyvatele zbo�í nevyvá�et.

§ 740
Kupující, který pøevzal povinnost zbo�í nevyvá�et, je povi-

nen na vyzvání prodávajícího prokázat, kde se zbo�í nachází nebo
�e bylo spotøebováno, ani� bylo vyvezeno.

§ 741
Je-li pochybné, z kterého území je zpìtný vývoz zakázán, má

se za to, �e je to území státu, kam mìlo být zbo�í prodávajícím
podle kupní smlouvy odesláno, jinak území státu, v nìm� mìl
kupující v dobì dodání zbo�í sídlo nebo místo podnikání, popøí-
padì bydli�tì.

§ 716a � § 741
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Oddíl 2
Ujednání o omezení prodeje

§ 742
(1) Ujednáním o omezení prodeje se prodávající zavazuje,

�e nebude urèité zbo�í prodávat urèitému okruhu zákazníkù nebo
do urèitého státu, nebo �e toto zbo�í bude prodávat jen v omezené
míøe nebo za podmínek stanovených v ujednání.

(2) Toto ujednání vy�aduje písemnou formu a jeho platnost
je závislá na platnosti kupní smlouvy, její� je souèástí nebo
v souvislosti s ní� bylo smluveno.

§ 743
Není-li úèelem ujednání podle § 742 plnìní povinností

stanovené mezinárodní smlouvou nebo pøedcházení tomu, aby
do�lo k poru�ení práv z prùmyslového nebo jiného du�evního
vlastnictví, zaniká závaznost tohoto ujednání poru�ením smlouvy
kupujícím nebo nejpozdìji uplynutím dvou let od dodání zbo�í.

Oddíl 3
Mìnová dolo�ka

§ 744
(1) Stanoví-li smlouva, �e cena nebo jiný penì�itý závazek se

rozumí pøi urèitém kursu mìny, v ní� má být závazek plnìn
(zaji�tovaná mìna) ve vztahu k urèité jiné mìnì (zaji��ující mìna),
a dojde-li po uzavøení smlouvy ke zmìnì kursovního pomìru
obou mìn, je dlu�ník povinen zaplatit èástku sní�enou nebo
zvý�enou tak, aby èástka v zaji�tující mìnì zùstala nezmìnìná.

(2) Není-li ve smlouvì stanoveno, ke kterým mìnovým
kursùm se pøihlí�í, má se za to, �e jsou rozhodné støední
devizové kursy platné ve státu, v nìm� má dlu�ník sídlo nebo
místo podnikání, popøípadì bydli�tì, a to v dobì uzavøení smlouvy
a v dobì, kdy je penì�itý závazek plnìn.

(3) Je-li v dolo�ce pou�ito k zaji�tìní více mìn, je rozhodují-
cí prùmìr kursù mezi zaji��ovanou mìnou a zaji��ujícími mìna-
mi, pokud z dolo�ky nevyplývá nìco jiného.

Oddíl 4
Smlouva o výhradním prodeji

§ 745
Základní ustanovení

(1) Smlouvou o výhradním prodeji se zavazuje dodavatel,
�e zbo�í urèené ve smlouvì nebude v urèité oblasti dodávat jiné
osobì ne� odbìrateli.

(2) Není-li smlouva sjednána písemnì nebo není-li v ní
urèena oblast nebo druhy zbo�í, na nì� se smlouva vztahuje, je
neplatná.

§ 746
Dodavatel nesmí po dobu platnosti smlouvy dodávat stano-

vené zbo�í pøímo ani nepøímo nikomu jinému ve vyhrazené
oblasti ne� odbìrateli, popøípadì osobám, kterým to smlouva
dovoluje. Smlouva nezbavuje práva dodavatele provádìt propa-
gaci a prùzkum trhu ve vyhrazené oblasti.

§ 747
Jednotlivé prodeje v rámci smlouvy o výhradním prodeji se

uskuteèòují na základì samostatných kupních smluv. Èást obsa-
hu tìchto smluv mù�e být dohodnuta ji� ve smlouvì o výhradním
prodeji.

§ 748
Není-li ve smlouvì stanoveno, na jakou dobu se uzavírá,

zaniká smlouva po uplynutí jednoho roku po jejím uzavøení.

Vyplývá-li ze smlouvy, �e ji strany zamý�lely uzavøít na dobu
neurèitou a nesmluvily výpovìdní lhùtu, mù�e ji kterákoli ze
stran ukonèit výpovìdí, je� nabývá úèinnosti ke konci kalendáøní-
ho mìsíce následujícího po mìsíci, v nìm� výpovìï byla doruèe-
na druhé stranì.

§ 749
(1) Nedodr�el-li odbìratel èasové rozvr�ení odbìru zbo�í

pøedpokládané ve smlouvì nebo odebírá-li zbo�í, je� je pøedmì-
tem smlouvy o výhradním prodeji, od jiného dodavatele, aèkoliv
mu toto právo nebylo ve smlouvì pøiznáno, mù�e dodavatel od
smlouvy odstoupit, nemá v�ak nárok na náhradu �kody.

(2) Dodává-li dodavatel v rozporu se smlouvou jiným odbì-
ratelùm, mù�e odbìratel odstoupit od smlouvy.

Oddíl 5
Smlouvy o vázaných obchodech

§ 750
Smlouvy závislé

Vyplývá-li ze smlouvy nebo z okolností, za nich� byla
smlouva uzavøena a je� jsou pøi uzavøení smlouvy známé obìma
stranám, �e plnìní z této smlouvy (hlavní smlouvy) je závislé na
plnìní jiné smlouvy (vedlej�í smlouvy), má se za to, �e plnìní
z vedlej�í smlouvy tvoøí odkládací podmínku úèinnosti smlouvy
hlavní. Má-li být nebo je-li z hlavní smlouvy plnìno pøedem, má
nesplnìní vedlej�í smlouvy povahu podmínky rozvazovací.

Vícestranné výmìnné obchody
§ 751

Za vícestranné výmìnné obchody pro úèely tohoto zákona
se pova�ují obchody, pøi nich� uzavírá nìkolik osob jednu
smlouvu nebo nìkolik spolu souvisejících smluv, podle nich� má
dojít k vzájemnému dodání zbo�í mezi úèastníky majícími sídlo
nebo místo podnikání, popøípadì bydli�tì na území rùzných
státù, av�ak kupní cena má být vyrovnána pouze mezi úèastníky,
kteøí mají sídlo nebo místo podnikání, popøípadì bydli�tì na
území tého� státu.

§ 752
Vztahy vznikající z vícestranných výmìnných obchodù se

øídí podle ustanovení o smlouvì kupní. Ka�dý z úèastníkù má
nárok na plnìní smlouvou mu urèené podle ustanovení o smlou-
vách ve prospìch tøetího. Úèastníci v�ak nemohou smlouvu
zru�it nebo zmìnit bez souhlasu úèastníka, jemu� je plnìní
dotèené zru�ením nebo zmìnou urèeno.

§ 753
�ádný z úèastníkù vícestranného výmìnného obchodu ne-

mù�e odkládat dodání zbo�í vùèi úèastníku, který má sídlo nebo
místo podnikání, popøípadì bydli�tì na území jiného státu, jen
proto, �e mu nesplnil jiný úèastník, který má s ním sídlo nebo
místo podnikání, popøípadì bydli�tì na území tého� státu.

§ 754
Úèastníci vícestranného výmìnného obchodu, kteøí mají

sídlo nebo místo podnikání, popøípadì bydli�tì na území tého�
státu, ruèí spoleènì a nerozdílnì za splnìní závazku ka�dého
z nich vùèi úèastníkùm, kteøí mají sídlo nebo místo podnikání,
popøípadì bydli�tì na území jiného státu.

§ 755
Úèastník vícestranného výmìnného obchodu není oprávnìn

odstoupit od smlouvy pøi prodlení nìkterého z ostatních úèastní-
kù, jestli�e nìkterý jiný úèastník ji� splnil svùj závazek, leda�e



11

131

úèastník odstupující od smlouvy nahradí �kodu zpùsobenou
odstoupením od smlouvy úèastníku, který ji� splnil svùj závazek.

È Á S T  È T V R TÁ
U S TA N O V E N Í  S P O L E È N Á ,  P Ø E C H O D N Á

A   Z ÁV Ì R E È N Á

§ 756
Ustanovení tohoto zákona se pou�ije, jen pokud mezinárod-

ní smlouva, která je pro Èeskou republiku závazná a byla
uveøejnìna ve Sbírce zákonù, neobsahuje odli�nou úpravu.

§ 757
Pro odpovìdnost za �kodu zpùsobenou poru�ením povin-

ností stanovených tímto zákonem platí obdobnì ustanovení
§ 373 a násl.

§ 758
(1) Pøi uzavírání smluv, jejich� stranami jsou pouze osoby

mající sídlo nebo místo podnikání, popøípadì bydli�tì na území
Èeské republiky, uplatní se ustanovení tohoto zákona o urèení
ceny nebo úplaty poskytované za plnìní, jen pokud toto urèení
není v rozporu s obecnì závaznými právními pøedpisy o cenách.
Jinak vzniká povinnost platit cenu nebo úplatu ve vý�i nejvý�e
pøípustné podle tìchto pøedpisù.

(2) Ceny, úplaty a jiná penì�itá plnìní, je� jsou pøedmìtem
závazkù podle smluv upravených tímto zákonem a jsou pøedmì-
tem úpravy pøedpisù uvedených v odstavci 1, se pova�ují za
ceny podle tìchto pøedpisù.

§ 759
Pokud ve smlouvì, jejími� stranami jsou osoby mající sídlo

nebo místo podnikání, popøípadì bydli�tì na území Èeské
republiky, nebo je� mají na tomto území podnik nebo jeho
organizaèní slo�ku, je stanovena jakost vìci v rozporu s ustano-
veními právních pøedpisù, platí pro urèení jakosti ustanovení
tìchto pøedpisù o jakosti pøípustné k u�ívání; to neplatí, pokud ze
smlouvy nebo z prohlá�ení strany, je� má vìc nabýt nebo
z pøedmìtu jejího podnikání vyplývá, �e vìc má být vyvezena.

§ 760
Ustanovení tohoto zákonu o závazkových vztazích, je� se

týkají uplatnìní práva u soudu, soudního øízení nebo soudního
rozhodnutí, pou�ije se pøimìøenì i pro uplatnìní práva pøed
rozhodcem, pro rozhodèí øízení nebo pro rozhodèí nález, jestli�e
se opírají o platnou rozhodèí smlouvu.

§ 761
(1) Právo hospodaøení státních organizací s majetkem státu

se øídí dosavadními pøedpisy, vèetnì ustanovení § 64, 65 a § 72
a� 74b hospodáøského zákoníku, do vydání nové úpravy zákona
Federálního shromá�dìní a národních rad.

(2) Ustanovení § 70 a� 75 se pou�ijí obdobnì i na likvidaci
jiných právnických osob ne� obchodních spoleèností, jestli�e
nemají právního nástupce a z právních pøedpisù, je� je upravují,
nevyplývá nìco jiného.

§ 762
(1) Ustanovení upravující bankovní záruku, smlouvu o otev-

øení akreditivu, smlouvu o inkasu, smlouvu o bankovním ulo�ení
vìcí, smlouvu o bì�ném úètu, smlouvu o vkladovém úètu platí
i pro pøípady, kdy místo banky bankovní záruku poskytuje
a uvedené smlouvy uzavírá jiná osoba, která je k tomu oprávnìna.

(2) Ustanovení § 187 odst. 1 písm. c), 191, § 211 odst. 1,
§ 211 odst. 3, § 215 a § 216 odst. 1 tohoto zákona se nepou�ijí,

rozhodne-li Èeská národní banka o sní�ení základního kapitálu
banky podle zvlá�tního právního pøedpisu.

§ 763
(1) Tímto zákonem se øídí právní vztahy, které vznikly ode

dne jeho úèinnosti. Právní vztahy vzniklé pøede dnem úèinnosti
tohoto zákona a práva z nich vzniklá, jako� i práva z odpovìdnosti
za poru�ení závazku z hospodáøských a jiných smluv uzavøených
pøede dnem úèinnosti tohoto zákona se øídí dosavadními pøedpi-
sy. Smlouvy o bì�ném úètu, smlouvy o vkladovém úètu, smlou-
vy o ulo�ení cenných papírù a jiných hodnot se v�ak øídí tímto
zákonem ode dne jeho úèinnosti, i kdy� k jejich uzavøení do�lo
pøed tímto dnem.

(2) Podle dosavadních pøedpisù se a� do svého zakonèení
posuzují v�echny lhùty, které zaèaly bì�et pøede dnem úèinnosti
tohoto zákona, jako� i lhùty pro uplatnìní práv, které se podle
pøedchozího odstavce øídí dosavadními pøedpisy, i kdy� zaènou
bì�et po úèinnosti tohoto zákona.

§ 764
(1) Právní povaha veøejných obchodních spoleèností, ko-

manditních spoleèností, spoleèností s ruèením omezeným a akcio-
vých spoleèností, které vznikly podle dosavadních pøedpisù, se
øídí ustanoveními tohoto zákona ode dne jeho úèinnosti.

(2) Ustanovení spoleèenské smlouvy, popøípadì stanov ob-
chodních spoleèností uvedených v odstavci 1, která odporují
donucujícím ustanovením tohoto zákona, pozbývají závaznosti
dnem nabytí jeho úèinnosti; spoleèníci, popøípadì orgány ob-
chodních spoleèností pøizpùsobí do jednoho roku od tohoto dne
spoleèenské smlouvy, popøípadì stanovy úpravì tohoto zákona
a za�lou je rejstøíkovému soudu. Jestli�e tak neuèiní, vyzve je
k tomu rejstøíkový soud, který ve výzvì zároveò stanoví dodateè-
nou pøimìøenou lhùtu. Po marném uplynutí této dodateèné lhùty
soud spoleènost zru�í a naøídí její likvidaci.

(3) Akcie vydané pøed úèinností tohoto zákona, s nimi� jsou
spojeny výhody, které tento zákon nepøipou�tí, pozbývají tìchto
výhod dnem úèinnosti tohoto zákona.

§ 765
(1) Dru�stva, která vznikla pøed úèinností tohoto zákona se

pøemìòují na spoleènosti nebo dru�stva podle tohoto zákona
zpùsobem, který stanoví zvlá�tní zákon.

(2) Dru�stva pøemìnìná podle odstavce 1 pøizpùsobí své
stanovy tomuto zákonu ve lhùtì stanovené zvlá�tním zákonem
uvedeným v odstavci 1. Do této doby pøedlo�í své stanovy
pøizpùsobené úpravì dru�stev podle tohoto zákona rejstøíkové-
mu soudu s �ádostí o provedení potøebných zmìn v obchodním
rejstøíku. S pøizpùsobenými stanovami pøedlo�í souèasnì zápis
o èlenské schùzi, na které byla schválena zmìna stanov. Zápis
zahrne schválenou vý�i zapisovaného základního jmìní a podíly
èlenù na nìm. Zapsáním zmìn se pokládají dosavadní dru�stva
za dru�stva zalo�ená podle tohoto zákona.

(3) Právní povaha dru�stev uvedených v odstavci 1 se øídí
do zápisu zmìn v obchodním rejstøíku podle odstavce 2 dosa-
vadními právními pøedpisy a stanovami.

(4) Jestli�e dru�stva uvedená v odstavci 1 nepo�ádají o pro-
vedení zmìn v obchodním rejstøíku ve stanovené lhùtì a neuèiní
tak ani po výzvì soudu, naøídí soud likvidaci dru�stva.

(5) Ustanovení zvlá�tního zákona uvedeného v odstavci 1,
je� upravují majetkové podíly na èistém obchodním jmìní
dru�stva, se pou�ijí i pro urèení podílu na likvidaèním zùstatku.
Není-li rozdìlení schváleno valnou hromadou oprávnìných osob,
rozhodne o rozdìlení soud.

§ 742 � § 765
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§ 766
(1) Zakladatelé dru�stevních podnikù podle zákona è. 162/

1990 Sb., o zemìdìlském dru�stevnictví, zákona è. 176/1990
Sb., o bytovém, spotøebním, výrobním a jiném dru�stevnictví,
zøizovatelé podnikù (hospodáøských zaøízení) obèanských sdru-
�ení a úèastníci spoleèných podnikù podle hospodáøského záko-
níku pøevedou uvedené podniky na obchodní spoleènosti nebo
dru�stva podle tohoto zákona, a to nejpozdìji do jednoho roku
ode dne nabytí jeho povinnosti, anebo je do této doby zru�í.
Nestane-li se tak, soud i bez návrhu naøídí likvidaci uvedených
podnikù. Toté� platí pro komanditní spoleènosti na akcie. Usta-
novení § 69 se pou�ije pøimìøenì.

(2) Právní povaha a vnitøní pomìry právnických osob uve-
dených v odstavci 1 a� do pøemìny na obchodní spoleènosti
nebo dru�stva, popøípadì do zru�ení se øídí dosavadními právní-
mi pøedpisy.

(3) Je-li zakladatelem právnických osob uvedených v od-
stavci 1 dru�stvo, poèíná lhùta jednoho roku stanovená v od-
stavci 1 bì�et od nabytí úèinnosti zvlá�tního zákona (§ 765
odst. 1).

§ 767
(1) Likvidace právnických osob podle § 764 a 766 se prová-

dí podle ustanovení tohoto zákona. Likvidaèní zùstatek se v�ak
rozdìluje podle dosavadních pøedpisù, stanov, zakládací listiny,
spoleèenské èi jiné smlouvy; není-li rozdìlení takto upraveno,
pou�ijí se pøimìøenì ustanovení tohoto zákona, která svým
obsahem jsou nejbli��í formì likvidované právnické osoby.

(2) Trvání jiných právnických osob vyvíjejících podnikatel-
skou èinnost, ne� které jsou uvedeny v § 764 a� 766 a které
vznikly pøed nabytím úèinnosti tohoto zákona podle døívìj�ích
právních pøedpisù, zùstává tímto zákonem nedotèeno. Jejich
právní povaha a vnitøní právní pomìry se øídí právními pøedpisy,
podle nich� byly zøízeny.

§ 768
(1) Zápisy v podnikovém rejstøíku vedeném podle dosavad-

ních pøedpisù se pova�ují za zápisy v obchodním rejstøíku podle
tohoto zákona.

(2) Právnické osoby, které se podle dosavadních pøedpisù
zapisují do podnikového rejstøíku, se od úèinnosti tohoto zákona
zapisují do obchodního rejstøíku.

(3) Zápisy v podnikovém rejstøíku, které neodpovídají usta-
novením tohoto zákona, musí být uvedeny do souladu s tímto
zákonem do jednoho roku od jeho úèinnosti. Pokud tak zapsaná
osoba neuèiní, soud ji vyzve k úpravì zápisu a stanoví pøimìøe-
nou lhùtu. To se netýká právnických osob uvedených v § 766.

(4) Právnické osoby nebo jejich organizaèní slo�ky, které se
podle tohoto zákona zapisují do obchodního rejstøíku a nejsou
zapsán ke dni nabytí úèinnosti tohoto zákona do podnikového
rejstøíku, jsou povinny podat návrh na zápis do �esti mìsícù od
nabytí úèinnosti tohoto zákona.

§ 769
Povinnost zveøejnìní údajù stanovená tímto zákonem je

splnìna jejich zveøejnìním v Obchodním vìstníku.

§ 770
Vláda Èeské republiky stanoví naøízením rozsah a zpùsob

zveøejòování údajù vy�adovaných tímto zákonem a podrobnosti
o zpùsobu dokládání skuteèností zapisovaných do obchodního
rejstøíku.

§ 771
Vláda Èeské republiky vydá naøízením provádìcí pøedpisy

podle § 629.

§ 772
Zru�ují se:

1. § 352 obèanského zákoníku è. 141/1950 Sb.,
2. zákon è. 101/1963 Sb., o právních vztazích v mezinárodním

obchodním styku (zákoník mezinárodního obchodu),
3. hospodáøský zákoník è. 109/1964 Sb., ve znìní zákona

è. 82/1966 Sb., zákonného opatøení è. 13/1967 Sb., zákona
è. 69/1967 Sb., zákona è. 72/1970 Sb., zákona è. 138/1970
Sb., zákona è. 144/1975 Sb., zákona è. 165/1982 Sb.,
zákona è. 98/1988 Sb. a zákona è. 103/1990 Sb.,

4. zákon è. 173/1988 Sb., o podniku se zahranièní majetkovou
úèastí, ve znìní zákona è. 112/1990 Sb.,

5. zákon è. 67/1989 Sb., o národohospodáøském plánování,
6. zákon è. 104/1990 Sb., o akciových spoleènostech,
7. zákon è. 162/1990 Sb., o zemìdìlském dru�stevnictví,
8. zákon è. 176/1990 Sb., o bytovém, spotøebním, výrobním

a jiném dru�stevnictví,
9. § 1 odst. 2, § 3 odst. 2 a § 4 zákona è. 174/1950 Sb.,

o dra�bách mimo exekuci,
10. zákon è. 42/1980 Sb., o hospodáøských stycích se zahrani-

èím, ve znìní zákona è. 102/1988 Sb. a zákona è. 113/1990
Sb., s výjimkou ustanovení § 2, 3, 13 a� 16, § 17 odst. 2
písm. c), § 18 odst. 1, § 19 odst. 1 písm. i), § 22 písm. j),
§ 43 a� 56, 58 a 64,

11. § 13 odst. 1 a § 16 odst. 3 zákona è. 83/1990 Sb., o sdru-
�ování obèanù,

12. naøízení vlády Èeské a Slovenské Federativní Republiky
è. 81/1989 Sb., o povinném projednávání dodavatelsko-
odbìratelských vztahù a konkretizaci závazných výstupù
státního plánu a dodávek produkce,

13. naøízení vlády Èeské a Slovenské Federativní Republiky
è. 256/1990 Sb., kterým se stanoví vývozy a dovozy vìcí
a dal�í èinnosti, k jejich� provádìní se vy�aduje povolení
zahraniènì obchodní èinnosti,

14. naøízení vlády Èeské a Slovenské Federativní Republiky
è. 132/1991 Sb., kterým se stanoví pøípady, kdy mù�e
podnik se zahranièní majetkovou úèastí vzniknout bez
povolení,

15. vyhlá�ka ministerstva národní obrany è. 118/1964 Sb.,
kterou se základní podmínky dodávky výrobkù a vývojových
prací urèených k zaji�tìní obranyschopnosti státu, ve znìní
vyhlá�ky è. 144/1989 Sb.,

16. vyhlá�ka ministerstev v�eobecného strojírenství a tì�kého
strojírenství è. 135/1964 Sb., kterou se vydávají základní
podmínky dodávky strojírenských výrobkù, ve znìní vyhlá�-
ky è. 57/1972 Sb., è. 107/1981 Sb. a è. 28/1990 Sb.,

17. vyhlá�ka ministerstva v�eobecného strojírenství è. 137/1964
Sb., kterou se vydávají základní podmínky dodávky oprav
strojírenských výrobkù ve znìní vyhlá�ky è. 27/1990 Sb.,

18. vyhlá�ka ministerstva v�eobecného strojírenství è. 137/1964
Sb., kterou se vydávají základní podmínky dodávky oprav
silnièních vozidel pro motorovou dopravu, ve znìní vládní-
ho naøízení è. 38/1966 Sb. a vyhlá�ky è. 26/1990 Sb.,

19. vyhlá�ka Správy státních hmotných rezerv è. 174/1964 Sb.,
kterou se vydávají základní podmínky dodávky státních
rezerv, ve znìní vyhlá�ky è. 181/1989 Sb.,

20. vyhlá�ka Státní komise pro techniku, ministerstva financí
a hlavního arbitra Èeskoslovenské socialistické republiky
è. 87/1966 Sb., o nìkterých ekonomických opatøeních
v investièní výstavbì, ve znìní naøízení vlády Èeskosloven-
ské socialistické republiky è. 136/1973 Sb.,

21. vyhlá�ka ministerstva zemìdìlství a vý�ivy a ministerstva
lesního a vodního hospodáøství è. 73/1967 Sb., kterou se
vydávají základní podmínky dodávky oprav zemìdìlských
a lesních mechanizaèních prostøedkù, polních a zemních
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prací, chemizace a jiných zemìdìlských prací, ve znìní
vyhlá�ky è. 147/1989 Sb.,

22. vyhlá�ka ministerstev chemického prùmyslu, stavebnictví,
spotøebního prùmyslu, tì�kého prùmyslu a zahranièního
obchodu è. 187/1968 Sb., kterou se stanoví záruèní doby
u dodávek pro výstavbu budov pro bydlení,

23. vyhlá�ka federálního ministerstva dopravy è. 152/1971 Sb.,
o hospodáøských závazcích v silnièní nákladní dopravì,

24. vyhlá�ka federálního ministerstva dopravy è. 156/1971 Sb.,
o hospodáøských závazcích ve vnitrostátní vodní nákladní
dopravì,

25. vyhlá�ka pøedsedy Státní banky èeskoslovenské a federálního
ministerstva financí è. 118/1972 Sb., o pokladních opera-
cích v socialistických organizacích,

26. vyhlá�ka federálního ministerstva pro technický a investièní
rozvoj è. 101/1973 Sb., o projektových soutì�ích, ve znìní
vyhlá�ky è. 124/1991 Sb.,

27. vyhlá�ka Státní arbitrá�e Èeskoslovenské socialistické re-
publiky è. 104/1973 Sb., kterou se vydávají základní pod-
mínky dodávky stavebních prací,

28. vyhlá�ka federálního ministerstva pro technický a investièní
rozvoj Státní arbitrá�e Èeskoslovenské socialistické republi-
ky è. 77/1977 Sb., o centrální regulaci výrobkù a materiálù
ve výstavbì,

29. vyhlá�ka federálního ministerstva hutnictví a tì�kého strojí-
renství è. 82/1977 Sb., kterou se vydávají základní podmín-
ky dodávky hutních výrobkù, rud, magnezitových výrobkù
a kovového odpadu, ve znìní vyhlá�ky è. 30/1990 Sb.,

30. vyhlá�ka federálního ministerstva paliv a energetiky è. 106/
1977 Sb., kterou se vydávají základní podmínky dodávky
tuhých paliv, ve znìní vyhlá�ky è. 1/1987 Sb., a vyhlá�ky
è. 3/1990 Sb.,

31. vyhlá�ka Státní arbitrá�e Èeskoslovenské socialistické re-
publiky è. 44/1978 Sb., kterou se vydávají základní podmín-
ky dodávky výrobkù chemického prùmyslu, ve znìní vyhlá-
�ek è. 26/1982 Sb. a è. 12/1988 Sb.,

32. vyhlá�ka federálního ministerstva zemìdìlství a vý�ivy è. 84/
1978 Sb., kterou se vydávají základní podmínky dodávky
oprav zemìdìlské techniky, ve znìní vyhlá�ky è. 148/1989
Sb.,

33. vyhlá�ka federálního ministerstva dopravy è. 1/1980 Sb.,
kterou se vydávají základní podmínky dodávky leteckých
prací v zemìdìlství, lesním a vodním hospodáøství, ve znìní
vyhlá�ky è. 37/1990 Sb.,

34. vyhlá�ka Státní arbitrá�e Èeskoslovenské socialistické re-
publiky è. 28/1980 Sb., kterou se vydávají základní podmín-
ky dodávky polygrafických výrobkù, ve znìní vyhlá�ky
è. 199/1989 Sb.,

35. vyhlá�ka Státní arbitrá�e Èeskoslovenské socialistické re-
publiky è. 38/1980 Sb., kterou se vydávají základní podmín-
ky dodávky výrobkù dodávaných organizacemi vnitøního
obchodu, ve znìní vyhlá�ky è. 200/1989 Sb.,

36. vyhlá�ka federálního ministerstva zahranièního obchodu
è. 61/1980 Sb., o zøizování a èinnosti organizaèních slo�ek
èeskoslovenských právnických osob v zahranièí,

37. vyhlá�ka federálního ministerstva zahranièního obchodu
è. 62/1980 Sb., o kontrole zahraniènì obchodní èinnosti,

38. vyhlá�ka federálního ministerstva zahranièního obchodu
a federálního ministerstva pro technický a investièní rozvoj
è. 64/1980 Sb., o postupu pøi nakládání prùmyslovými
právy a výrobnì technickými poznatky ve vztahu k zahranièí,

39. vyhlá�ka federálního ministerstva zahranièního obchodu
è. 140/1980 Sb., o preventivní kontrole vyvá�eného a dová-
�eného zbo�í a o prùkazu o pou�ití a vyu�ití dovezeného
zbo�í,

40. vyhlá�ka Státní arbitrá�e Èeskoslovenské socialistické re-

publiky è. 27/1981 Sb., kterou se vydávají základní podmín-
ky dodávky zdravotnických a veterinárních výrobkù, ve znì-
ní vyhlá�ky è: 142/1989 Sb.,

41. vyhlá�ka federálního ministerstva zahranièního obchodu
è. 53/1981 Sb., o podmínkách poskytování zahraniènì hos-
podáøských slu�eb v oblasti dopravy,

42. vyhlá�ka ministerstva kultury Èeské socialistické republiky
è. 57/1981 Sb., o udìlování, zmìnì a odnímání povolení
k poskytování zahraniènì hospodáøských slu�eb v oblasti
kultury a o kontrole tìchto slu�eb,

43. vyhlá�ka ministerstva kultury Slovenské socialistické repub-
liky è. 61/1981 Sb., o udìlování, zmìnì a odnímání povole-
ní k poskytování zahraniènì hospodáøských slu�eb v oblasti
kultury a kontroly tìchto slu�eb,

44. vyhlá�ka Státní arbitrá�e Èeskoslovenské socialistické re-
publiky è. 91/1981 Sb., kterou se vydávají základní podmín-
ky dodávky zeleniny a ovoce mezi organizacemi vnitøního
obchodu a pro prùmyslové zpracování, ve znìní vyhlá�ky
è. 180/1989 Sb.,

45. vyhlá�ka federálního ministerstva financí è. 179/1982 Sb.,
o rozsahu a podmínkách smluvního poji�tìní socialistic-
kých organizací,

46. vyhlá�ka federálního ministerstva pro technický a investièní
rozvoj è. 181/1982 Sb., o základních podmínkách dodávky
k zabezpeèení vìdeckotechnického rozvoje, ve znìní vyhlá�-
ky è. 154/1989 Sb.,

47. vyhlá�ka ministerstva zdravotnictví Èeské socialistické re-
publiky è. 23/1983 Sb., o udìlování, zmìnì a odnímání
povolení k poskytování zahraniènì hospodáøských slu�eb
v oblasti lázeòské léèby a o kontrole tìchto slu�eb,

48. vyhlá�ka Státní arbitrá�e Èeskoslovenské socialistické re-
publiky è. 24/1984 Sb., o základních podmínkách sbìrných
surovin, ve znìní vyhlá�ky è. 140/1989 Sb.,

49. vyhlá�ka federálního ministerstva zahranièního obchodu
è. 104/1983 Sb., o dovozu investièních celkù,

50. vyhlá�ka federálního ministerstva dopravy è. 8/1984 Sb.,
o základních podmínkách nìkterých èinností provádìných
Èeskoslovenskými státními dráhami v souvislosti s pøe-
pravou,

51. vyhlá�ka Státní arbitrá�e Èeskoslovenské socialistické re-
publiky è. 11/1984 Sb., o základních podmínkách dodávky
stavebních hmot a dílcù,

52. vyhlá�ka ministerstva zdravotnictví Slovenské socialistické
republiky è. 61/1984 Sb., o udìlování, zmìnì a odnímání
povolení k poskytování zahraniènì hospodáøských slu�eb
v oblasti lázeòské léèby a o kontrole tìchto slu�eb,

53. vyhlá�ka federálního ministerstva hutnictví a tì�kého strojí-
renství, federálního ministerstva v�eobecného strojírenství
a federálního ministerstva elektrotechnického prùmyslu è. 13/
1985 Sb., o základních podmínkách strojírenských a elektro-
technických dodávek uskuteèòovaných vy��ími dodavatel-
skými formami a nìkterých dal�ích dodávek urèených pro
tuzemsko, ve znìní vyhlá�ky è. 29/1990 Sb.,

54. vyhlá�ka Federálního statistického úøadu è. 49/1985 Sb.,
o základních podmínkách dodávky prací a slu�eb v oblasti
automatizovaného zpracování dat, ve znìní vyhlá�ky è. 170/
1989 Sb.,

55. vyhlá�ka federálního ministerstva zahranièního obchodu,
federálního ministerstva hutnictví a tì�kého strojírenství,
federálního ministerstva v�eobecného strojírenství a fe-
derálního ministerstva elektrotechnického prùmyslu è. 31/
1986 Sb., o základních podmínkách dodávky vývozních
investièních celkù,

56. vyhlá�ka federálního ministerstva zemìdìlství a vý�ivy è. 130/
1988 Sb., o zásadách prodeje zemìdìlských výrobkù èle-

§ 766 � § 772
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nùm a pracovníkùm socialistických organizací se zemìdìl-
skou výrobou,

57. vyhlá�ka federálního ministerstva zemìdìlství a vý�ivy è. 155/
1988 Sb., o základních podmínkách dodávky zemìdìlských
výrobkù,

58. vyhlá�ka federálního ministerstva zemìdìlství a vý�ivy è. 156/
1988 Sb., o základních podmínkách dodávky potravináø-
ských a nìkterých jiných výrobkù,

59. vyhlá�ka federálního ministerstva dopravy a spojù è. 143/
1989 Sb., o smlouvì o pøípravì pøeprav �eleznièních vozo-
vých zásilek,

60. vyhlá�ka státní arbitrá�e Èeskoslovenské socialistické re-
publiky è. 57/1990 Sb., o pøechodné odchylné úpravì hos-
podáøských závazkù od ustanovení § 295 odst. 2 hospodáø-
ského zákoníku pro odvìtví federálního ministerstva hutnictví,
strojírenství a elektrotechniky, ministerstva výstavby a sta-
vebnictví Èeské socialistické republiky a ministerstva vý-
stavby a stavebnictví Slovenské socialistické republiky,

61. vyhlá�ka federálního ministerstva zahranièního obchodu
è. 265/1990 Sb., o zøizování a provozování obchodních za-
stupitelství zahranièních osob,

62. vyhlá�ka federálního ministerstva zahranièního obchodu
è. 533/1990 Sb., o udìlování povolování k zahraniènì ob-
chodní èinnosti, o provádìní zahraniènì obchodní èinnosti
bez registrace nebo povolení a o provádìní zahraniènì ob-
chodní èinnosti zahranièními osobami,

63. vyhlá�ka Státní banky èeskoslovenské è. 386/1991 Sb.,
o platebním styku a zúètování,

64. vyhlá�ka Státní banky èeskoslovenské è. 414/1991 Sb.,
o mezibankovním platebním styku a zúètování,

65. výnos federálního ministerstva dopravy è. 17.525/1981,
o postupu èeskoslovenských organizací pøi poskytování
zahraniènì hospodáøských slu�eb pøi pøepravì vìci (regis-
trován v èástce 33/1981 Sb.),

66. výnos Státní arbitrá�e Èeskoslovenské socialistické republi-
ky è. 2/1984 ze dne 15. listopadu 1984, kterým se stanoví
odchylná úprava hospodáøských závazkù pro stavby jadernì
energetických èástí elektrárny Temelín (registrován v èástce
1/1985 Sb.),

67. vyhlá�ka ministerstva vnitøního obchodu è. 4/1952 U. I.
kterou se vydávají podrobnìj�í pøedpisy o dra�bách mimo
exekuci,

68. základní podmínky dodávky výrobkù vyvá�ených organiza-
cemi zahranièního obchodu Chemapol Praha a Chemapol
Bratislava, vydané ministrem zahranièního obchodu dne 25.
èervence 1964, ve znìní zmìn a doplòkù provedených
výnosem federálního ministerstva zahranièního obchodu
è. 12/1977 Vìstníku federálního ministerstva zahranièního
obchodu,

69. základní podmínky dodávky výrobkù dová�ených organiza-
cemi zahranièního obchodu Chemapol Praha a Chemapol
Bratislava, vydané ministrem zahranièního obchodu dne 25.
èervence 1964, ve znìní doplòku ze dne 30. bøezna 1965
a výnosem federálního ministerstva zahranièního obchodu
è. 10/1977 Vìstníku federálního ministerstva zahranièního
obchodu,

70. základní podmínky dodávky výrobkù vyvá�ených organiza-
cemi zahranièního obchodu Metalimex a Kerametal, vydané
ministrem zahranièního obchodu dne 25. èervence 1964, ve
znìní zmìn a doplòkù provedených výnosem federálního
ministerstva zahranièního obchodu è. 27/1977 Vìstníku
federálního ministerstva zahranièního obchodu,

71. základní podmínky dodávky výrobkù dová�ených organiza-
cemi zahranièního obchodu Metalimex a Kerametal, vydané
ministrem zahranièního obchodu dne 25. èervence 1964, ve
znìní zmìn a doplòkù provedených doplòkem ze dne

30. bøezna 1965 a výnosem federálního ministerstva zahra-
nièního obchodu è. 26/1977 Vìstníku federálního minister-
stva zahranièního obchodu,

72. základní podmínky dodávky výrobkù vyvá�ených podnikem
zahranièního obchodu Pragoexport, vydané ministrem za-
hranièního obchodu dne 25. èervence 1964, ve znìní zmìn
a doplòkù provedených výnosem federálního ministerstva
zahranièního obchodu è. 11/1977 Vìstníku federálního mi-
nisterstva zahranièního obchodu,

73. základní podmínky dodávky výrobkù vyvá�ených organiza-
cemi zahranièního obchodu Ligna Praha a Drevounia Brati-
slava, vydané ministrem zahranièního obchodu dne 25.
èervence 1964, ve znìní zmìn a doplòkù provedených
výnosem federálního ministerstva zahranièního obchodu
è. 13/1977 Vìstníku federálního ministerstva zahranièního
obchodu,

74. základní podmínky dodávky výrobkù dová�ených organiza-
cemi zahranièního obchodu Ligna Praha a Drevounia Brati-
slava, vydané ministrem zahranièního obchodu dne 25.
èervence 1964, ve znìní zmìn a doplòkù provedených
doplòkem ze dne 30. bøezna 1965 a výnosem federálního
ministerstva zahranièního obchodu è. 9/1977 Vìstníku fe-
derálního ministerstva zahranièního obchodu,

75. základní podmínky dodávky výrobkù vyvá�ených podnikem
zahranièního obchodu Èeskoslovenská keramika, vydané
ministrem zahranièního obchodu dne 25. èervence 1964, ve
znìní zmìn a doplòkù provedených výnosem federálního
ministerstva zahranièního obchodu è. 25/1977 Vìstníku
federálního ministerstva zahranièního obchodu,

76. základní podmínky dodávky výrobkù dová�ených podnikem
zahranièního obchodu Èeskoslovenská keramika, vydané
ministrem zahranièního obchodu dne 25. èervence 1964, ve
znìní zmìn a doplòkù provedených doplòkem ze dne
30. bøezna 1965 a výnosem federálního ministerstva zahra-
nièního obchodu è. 24/1977 Vìstníku federálního minister-
stva zahranièního obchodu,

77. základní podmínky dodávky strojírenských výrobkù pro
vývoz, vydané ministrem zahranièního obchodu dne 25.
èervence 1964, ve znìní zmìn a doplòkù provedených
výnosem federálního ministerstva zahranièního obchodu
è. 5/1977 Vìstníku federálního ministerstva zahranièního
obchodu,

78. základní podmínky dodávky strojírenských výrobkù z dovoz,
vydané ministrem zahranièního obchodu dne 25. èervence
1964, ve znìní zmìn a doplòkù provedených doplòkem ze
dne 30. bøezna 1965 a výnosem federálního ministerstva
zahranièního obchodu è. 5/1980 Vìstníku federálního mi-
nisterstva zahranièního obchodu,

79. základní podmínky dodávky výrobkù vyvá�ených organiza-
cemi zahranièního obchodu Centrotex, Exico a Karaexport,
vydané ministrem zahranièního obchodu dne 25. èervence
1964, ve znìní zmìn a doplòkù provedených výnosem
federálního ministerstva zahranièního obchodu è. 6/1979
Vìstníku federálního ministerstva zahranièního obchodu,

80. základní podmínky dodávky surovin, materiálù a výrobkù
dová�ených organizacemi zahranièního obchodu Centrotex,
Exico a Karaexport, vydané ministrem zahranièního obcho-
du dne 25. èervence 1964, ve znìní zmìn a doplòkù prove-
dených doplòkem ze dne 30. bøezna 1965 a výnosem fede-
rálního ministerstva zahranièního obchodu è. 5/1979
Vìstníku federálního ministerstva zahranièního obchodu,

81. základní podmínky dodávky výrobkù vyvá�ených podnikem
zahranièního obchodu Ferromet, vydané ministrem zahra-
nièního obchodu dne 25. èervence 1964, ve znìní zmìn
a doplòkù provedených výnosem federálního ministerstva



11

135

zahranièního obchodu è. 7/1978 Vìstníku federálního mi-
nisterstva zahranièního obchodu,

82. základní podmínky dodávky výrobkù dová�ených podnikem
zahranièního obchodu Artia a a.s. Slovart, vydané minist-
rem zahranièního obchodu dne 25. èervence 1964, ve znìní
zmìn a doplòkù provedených doplòkem ze dne 30. bøezna
1965 a výnosem federálního ministerstva zahranièního ob-
chodu è. 19/1981 Vìstníku federálního ministerstva zahra-
nièního obchodu,

83. základní podmínky dodávky výrobkù vyvá�ených podnikem
zahranièního obchodu Artia a a.s. Slovart, vydané minist-
rem zahranièního obchodu dne 25. èervence 1964, ve znìní
zmìn a doplòkù provedených doplòkem ze dne 30. bøezna
1965 a výnosem federálního ministerstva zahranièního ob-
chodu è. 18/1981 Vìstníku federálního ministerstva zahra-
nièního obchodu,

84. základní podmínky dodávky pro vývoz potravin a zemì-
dìlských výrobkù, vydané ministrem zahranièního obchodu
dne 2. èervence 1964, ve znìní zmìn a doplòkù provede-
ných výnosem federálního ministerstva zahranièního ob-
chodu è. 33/1977 Vìstníku federálního ministerstva zahra-
nièního obchodu,

85. základní podmínky dodávky potravin a zemìdìlských výrob-
kù z dovozu, vydané ministrem zahranièního obchodu dne
25. èervence 1964, ve znìní zmìn a doplòkù provedených
doplòkem ze dne 30. bøezna 1965 a výnosem federálního
ministerstva zahranièního obchodu è. 19/1983 Vìstníku
federálního ministerstva zahranièního obchodu,

86. výnos federálního ministerstva zahranièního obchodu ze
dne 7. èervence 1978, kterým se vydávají základní podmín-
ky dodávky skláøských výrobkù vyvá�ených akciovou spo-
leèností Skloexport.

§ 773
Ustanovení pøepravních øádù a provádìcích pøedpisù k zá-

konu è. 61/1952 Sb., o námoøní plavbì, o odpovìdnosti za
�kodu na zásilce jsou nepou�itelná, pokud jsou v rozporu
s § 622 a 624 tohoto zákona; ostatní ustanovení tìchto pøedpisù
zùstávají nedotèena.

§ 774
Vyhlá�ka Federálního ministerstva financí è. 63/1989 Sb.,

o ovìøovatelích (auditorech) a jejich èinnosti, se pou�ije po
úèinnosti tohoto zákona i pro èinnost auditorù podle § 39 tohoto
zákona, a to a� do nové zákonné úpravy.

§ 775
Tento zákon nabývá úèinnosti dnem 1. ledna 1992.

* * *

Zákon è. 264/1992 Sb. nabyl úèinnosti dnem 1. ledna 1993.
Zákon è. 591/1992 Sb. nabyl úèinnosti dnem 1. ledna 1993.
Zákon è. 600/1992 Sb. nabyl úèinnosti dnem 28. prosince

1992.
Zákon è. 286/1993 Sb. nabyl úèinnosti dnem 29. listopadu

1993.
Zákon è. 156/1994 Sb. nabyl úèinnosti dnem 29. èervence

1994.
Zákon è. 84/1995 Sb. nabyl úèinnosti dnem 1. èervence

1995.
Zákon è. 94/1996 Sb. nabyl úèinnosti dnem 1. èervna 1996.
Zákon è. 142/1996 Sb. nabyl úèinnosti dnem 1. èervence

1996.
Zákon è. 77/1997 Sb. nabyl úèinnosti dnem 1. èervence

1997.
Zákon è. 15/1998 Sb. nabyl úèinnosti dnem 1. dubna 1998.

Zákon è. 165/1998 Sb. nabyl úèinnosti dnem 1. záøí 1998.
Zákon è. 356/1999 Sb. nabyl úèinnosti dnem 1. bøezna 2000.
Zákon è. 27/2000 Sb. nabyl úèinnosti dnem 1. kvìtna 2000.
Zákon è. 29/2000 Sb. nabyl úèinnosti dnem 1. èervence

2000.
Zákon è. 30/2000 Sb. nabyl úèinnosti dnem 1. ledna 2001.
Zákon è. 105/2000 Sb. nabyl úèinnosti dnem 1. kvìtna 2000.
Zákon è. 367/2000 Sb. nabyl úèinnosti dnem 1. ledna 2001.
Zákon è. 370/2000 Sb. nabyl úèinnosti dnem 1. ledna 2001,

s výjimkou ustanovení § 21 odst. 5, které nabylo úèinnosti dnem
1. února 2001. Ustanovení § 27a odst. 4 a § 28 odst. 4 nabyla
úèinnosti dnem 1. kvìtna 2004. Ustanovení § 183b odst. 3
písm. a) pozbylo platnosti dnem 1. kvìtna 2004.

Zákon è. 120/2001 Sb. nabyl úèinnosti dnem 1. kvìtna 2001.
Zákon è. 239/2001 Sb. nabyl úèinnosti dnem 11. záøí 2001.
Zákon è. 353/2001 Sb. nabyl úèinnosti dnem 1. ledna 2002.
Zákon è. 501/2001 Sb. nabyl úèinnosti dnem vyhlá�ení

31. prosince 2001.
Zákon è. 15/2002 Sb. nabyl úèinnosti dnem 1. dubna 2002.
Zákon è. 125/2002 Sb. nabyl úèinnosti dnem 1. ledna 2003.
Zákon è. 126/2002 Sb. nabyl úèinnosti dnem 1. kvìtna 2002.
Zákon è. 151/2002 Sb. nabyl úèinnosti dnem 1. ledna 2003.
Zákon è. 308/2002 Sb. nabyl úèinnosti dnem 12. èervence

2002.
Zákon è. 309/2002 Sb. nabývá úèinnosti dnem 1. ledna 2007.
Zákon è. 312/2002 Sb. nabyl úèinnosti dnem 1. ledna 2003.
Nález ÚS è. 87/2003 Sb. nabyl úèinnosti dnem 31. bøezna

2003.
Nález ÚS è. 476/2002 Sb. nabyl úèinnosti dnem 31. bøezna

2003.
(Tento nález zru�il zákon è. 501/2001 Sb. z dùvodù protiústavní
vady pøi procesním postupu schvalování tohoto zákona.)

Zákon è. 88/2003 Sb. nabyl úèinnosti dnem 1. dubna 2003.
(Zákon è. 88/2003 Sb. eliminuje ru�ení zákona è. 501/2001 Sb.
pøedchozím nálezem Úst. soudu.)

Zákon è. 437/2003 Sb. nabyl úèinnosti dnem 1. ledna 2004.
Zákon è. 85/2004 Sb. nabyl úèinnosti dnem vstupu do EU.
Zákon è. 257/2004 Sb. nabyl úèinnosti dnem 1. kvìtna 2004.
Zákon è. 360/2004 Sb., nabyl úèinnosti dnem 15. èervna

2004, s výjimkou ustanovení § 56 odst. 1, které nabylo úèinnosti
dnem 8. øíjna 2004.

Zákon è. 484/2004 Sb. nabyl úèinnosti dnem 7. záøí 2004.
Zákon è. 499/2004 Sb. nabyl úèinnosti dnem 1. ledna 2005.
Zákon è. 554/2004 Sb. nabyl úèinnosti dnem 1. ledna 2005.
Zákon è. 626/2004 Sb. nabyl úèinnosti dnem 10. prosince

2004.
Zákon è. 179/2005 Sb. nabyl úèinnosti dnem 30. dubna

2005.
Zákon è. 216/2005 Sb. nabyl úèinnosti dnem 1. èervence

2005, s výjimkou ustanovení èásti první èl. I § 183i, 183k, 183l,
183m a 183n, která nabyla úèinnosti dnem 2. èervna 2005.

Zákon è. 377/2005 Sb. nabyl úèinnosti dnem 29. záøí 2005.
Zákon è. 413/2005 Sb. nabyl úèinnosti dnem 1. ledna

2006.

* * *

Hlava III
zákona è. 30/2000 Sb. zní:

Pøechodná ustanovení k èásti tøetí a� desáté
1. Není-li dále stanoveno jinak, øídí se ustanoveními tohoto

zákona i právní vztahy vzniklé pøede dnem nabytí úèinnosti
tohoto zákona; vznik tìchto právních vztahù, jako� i nároky
z nich vzniklé pøede dnem nabytí úèinnosti tohoto zákona se
v�ak posuzují podle dosavadních právních pøedpisù.

2. Podle nového ustanovení § 27a zákona è. 335/1991 Sb.,
o soudech a soudcích, se postupuje jen tehdy, dospìl-li senát

§ 773 � § 775
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Nejvy��ího soudu k právnímu názoru odli�nému od právního
názoru vyjádøeného v rozhodnutí Nejvy��ího soudu, které bylo
vyhlá�eno (vydáno) po úèinnosti tohoto zákona.

Èl. VII
zákona è. 370/2000 Sb. zní:

Spoleèná ustanovení
1. U�ívají-li právní pøedpisy pojem �základní jmìní�, rozu-

mí se tím �základní kapitál�.
2. U�ívají-li právní pøedpisy pojem �zapisované základní

jmìní�, rozumí se tím �zapisovaný základní kapitál�.
3. U�ívají-li právní pøedpisy úèinné pøed 1. lednem 2001

pojem �obchodní jméno� rozumí se tím podle povahy vìci
�obchodní firma� nebo �firma, jméno a pøíjmení fyzické osoby
vèetnì dodatku nebo název právnické osoby�.

4. U�ívá-li tento zákon pojem �roèní úèetní závìrka�, rozu-
mí se tím �øádná úèetní závìrka�.

Èl. VIII
zákona è. 370/2000 Sb. zní:

Pøechodná ustanovení k èásti první
1. Zmìny pojmù vyplývající z èásti první, které se týkají

údajù zapsaných v obchodním rejstøíku, provede rejstøíkový
soud v obchodním rejstøíku i bez návrhu a bez øízení nejpozdìji
do dvou let ode dne nabytí úèinnosti tohoto zákona.

2. Ukládá-li tento zákon osobì, která nevzniká ke dni
zápisu do obchodního rejstøíku, povinnost zapsat se do obchod-
ního rejstøíku, je tato osoba povinna podat návrh na zápis do
obchodního rejstøíku do �esti mìsícù ode dne nabytí úèinnosti
tohoto zákona.

3. Ukládá-li tento zákon povinnost provést v obchodním
rejstøíku zápis skuteènosti, je� se dosud nezapisovala, nebo do
sbírky listin ulo�it listinu, je� se dosud neukládala, musí ten,
komu taková povinnost svìdèí, podat návrh na zápis do obchod-
ního rejstøíku nebo ulo�it listinu do sbírky listin do jednoho roku
ode dne nabytí úèinnosti tohoto zákona, pokud tento zákon
nestanoví jinak. Tyto povinnosti neplatí ohlednì zápisù a listin
týkajících se pøemìn právnických osob, k nim� do�lo podle
dosavadních právních pøedpisù.

4. Dosavadní pøedti�tìné obchodní listiny (§ 13a), je� ne-
mají nále�itosti stanovené tímto zákonem, lze pou�ívat nejdéle po
dobu �esti mìsícù od úèinnosti tohoto zákona. Podnikatelé jsou
povinni pøizpùsobit svoji firmu po�adavkùm tohoto zákona do
dvou let ode dne nabytí jeho úèinnosti.

5. Byla-li pøede dnem nabytí úèinnosti tohoto zákona
spoleènost ji� zalo�ena, postupuje se a� do vzniku spoleènosti
podle dosavadních právních pøedpisù, pokud se zakladatelé
nedohodnou na postupu podle tohoto zákona.

6. Bylo-li pøede dnem nabytí úèinnosti tohoto zákona
rozhodnuto o zvý�ení nebo sní�ení základního kapitálu spoleè-
nosti, postupuje se a� do zápisu zvý�ení nebo sní�ení základního
kapitálu do obchodního rejstøíku podle dosavadních právních
pøedpisù, pokud valná hromada do tøí mìsícù od úèinnosti
tohoto zákona nerozhodne, �e má být postupováno podle tohoto
zákona.

7. Bylo-li pøede dnem nabytí úèinnosti tohoto zákona
rozhodnuto o zru�ení nebo pøemìnì spoleènosti, postupuje se
podle dosavadních právních pøedpisù, pokud spoleèníci nebo
pøíslu�ný orgán spoleènosti nerozhodnou do tøí mìsícù ode dne
nabytí úèinnosti tohoto zákona o tom, �e bude uplatnìn postup
podle tohoto zákona. Dùvody vyluèující mo�nost podání �aloby
na neplatnost usnesení valné hromady se pou�ijí i na rozhodnutí
o zru�ení spoleènosti bez likvidace, je� byla pøijata pøede dnem
nabytí úèinnosti tohoto zákona. Ustanovení tohoto zákona na
ochranu vìøitelù a ustanovení týkající se doplatkù na dorovnání
se pou�ijí i na pøípady, kdy rozhodnutí o zru�ení spoleènosti bylo

pøijato pøede dnem nabytí úèinnosti tohoto zákona a ke dni
nabytí úèinnosti tohoto zákona nebylo je�tì zapsáno do obchod-
ního rejstøíku.

8. Jestli�e byl pøede dnem nabytí úèinnosti tohoto zákona
uèinìn veøejný návrh smlouvy o koupi akcií, postupuje se podle
dosavadních právních pøedpisù.

9. Jestli�e bylo pøede dnem nabytí úèinnosti tohoto zákona
pøijato rozhodnutí podle § 186a, postupuje se podle dosavad-
ních právních pøedpisù.

10. Bylo-li pøede dnem nabytí úèinnosti tohoto zákona
spoleènosti doruèeno oznámení o odstoupení z funkce podle
§ 66 odst. 1, postupuje se podle dosavadních právních pøedpisù.

11. Byla-li pøede dnem nabytí úèinnosti tohoto zákona
uzavøena ovládací smlouva nebo smlouva o pøevodu zisku,
smlouva o nájmu podniku nebo jeho èásti, jsou úèastníci smlou-
vy povinni pøizpùsobit ji po�adavkùm tohoto zákona, podat
návrh na zápis do obchodního rejstøíku a ulo�it smlouvu do
sbírky listin do jednoho roku ode dne nabytí úèinnosti tohoto
zákona. Ovládací smlouva nebo smlouva o pøevodu zisku anebo
o nájmu podniku nebo jeho èásti musí být schválena valnou
hromadou podle tohoto zákona do jednoho roku ode dne nabytí
úèinnosti tohoto zákona, jinak zaniká.

12. Ustanovení § 66a odst. 14 a 15 o ruèení a odpovìdnosti
se vztahují na závazky po dni nabytí úèinnosti tohoto zákona.

13. Bylo-li pøede dnem nabytí úèinnosti tohoto zákona
zahájeno øízení o zru�ení spoleènosti podle § 69b, soud pokra-
èuje v øízení podle ustanovení tohoto zákona o neplatnosti spo-
leènosti.

14. Ustanovení o ruèení spoleèníkù spoleènosti s ruèením
omezeným podle tohoto zákona se nepou�ije na závazky, které
vznikly pøede dnem nabytí úèinnosti tohoto zákona.

15. Ustanovení tohoto zákona o formì spoleèenské smlou-
vy, zakladatelské smlouvy, stanov a jejich zmìn se nevztahují na
spoleèenské smlouvy, zakladatelské smlouvy, stanovy a jejich
zmìny, které byly dohodnuty nebo usneseny pøede dnem nabytí
úèinnosti tohoto zákona.

16. Ustanovení § 120 odst. 2 a 3 se dnem nabytí úèinnosti
tohoto zákona vztahují i na obchodní podíly nabyté spoleèností
nebo jí ovládanou osobou pøed úèinností tohoto zákona.

17. Pokud bylo pøede dnem nabytí úèinnosti tohoto zákona
zahájeno øízení podle § 131, 183 nebo 242, pokraèuje soud
v øízení podle tohoto zákona.

18. Spoleènosti s ruèením omezeným a akciové spoleènos-
ti, je� vznikly podle dosavadních právních pøedpisù, nejsou
povinny zvý�it základní kapitál do vý�e stanovené tímto záko-
nem, nemohou v�ak rozhodnout o sní�ení základního kapitálu
pod èástku stanovenou tímto zákonem. Budou-li v�ak tyto
spoleènosti po úèinnosti tohoto zákona zvy�ovat základní kapi-
tál, zvý�í jej alespoò tak, aby dosáhly vý�e základního kapitálu
vy�adované tímto zákonem.

19. Je-li ke dni úèinnosti tohoto zákona jedna fyzická osoba
jediným spoleèníkem ve více ne� tøech spoleènostech s ruèením
omezeným nebo je-li spoleènost s jediným spoleèníkem jediným
spoleèníkem jiné spoleènosti, je povinna uvést své právní
postavení do souladu s tímto zákonem do dvou let ode dne
nabytí úèinnosti tohoto zákona, jinak mù�e soud i bez návrhu
v�echny tyto spoleènosti zru�it a naøídit jejich likvidaci.

20. Spoleènosti jsou povinny uvést spoleèenské smlouvy
a stanovy do souladu s ustanoveními tohoto zákona do jednoho
roku ode dne nabytí úèinnosti tohoto zákona, pokud z ustanovení
tohoto zákona nevyplývá nìco jiného, jinak mù�e soud i bez
návrhu spoleènost zru�it a naøídit její likvidaci. Spoleèník, který
zneu�ije svého postavení ve spoleènosti nebo bude vázat pøizpù-
sobení spoleèenské smlouvy nebo stanov na neoprávnìné výho-
dy a v dùsledku toho zmaøí pøizpùsobení spoleèenské smlouvy
nebo stanov po�adavkùm tohoto zákona, odpovídá ostatním



11

137

spoleèníkùm a vìøitelùm spoleènosti za �kodu, je� jim v dù-
sledku tohoto jednání vznikla.

21. Nestanoví-li tento zákon jinak, ustanovení spoleèen-
ských smluv a stanov upravujících práva a povinnosti spoleèníkù
nebo spoleènosti v rozporu s donucujícími ustanoveními tohoto
zákona pozbývají platnosti dnem nabytí úèinnosti tohoto zákona.
To neplatí pro pravidla o svolávání valné hromady.

22. Pokud byly akcie na jméno zastaveny pøede dnem nabytí
úèinnosti tohoto zákona, pou�ijí se na prodej takto zastavených
akcií ustanovení tohoto zákona.

23. Pokud majitel akcie na jméno po�ádal orgán spoleènosti
o udìlení souhlasu s pøevodem akcie pøede dnem nabytí úèin-
nosti tohoto zákona a pøíslu�ný orgán spoleènosti nerozhodne
o �ádosti do dvou mìsícù ode dne nabytí úèinnosti tohoto
zákona, platí, �e souhlas byl dán.

24. Pokud pøede dnem nabytí úèinnosti tohoto zákona
vzniklo akcionáøi právo na odkoupení akcií na jméno podle § 156
odst. 4 obchodního zákoníku, postupuje se podle dosavadních
právních pøedpisù, pokud se úèastníci nedohodnou do jednoho
mìsíce ode dne nabytí úèinnosti tohoto zákona na pou�ití tohoto
zákona.

25. Dosavadní zamìstnanecké akcie pøestávají být zvlá�tním
druhem akcií dnem, kdy valná hromada rozhodne o zmìnì
zamìstnaneckých akcií na kmenové akcie bez zvlá�tních práv
podle § 158 nebo rozhodne o zmìnì stanov, je� upraví podmín-
ky pro nabývání kmenových akcií zamìstnanci spoleènosti podle
§ 158 tohoto zákona, nejpozdìji v�ak uplynutím dvou let ode dne
nabytí úèinnosti tohoto zákona. Do té doby se pou�ijí na
zamìstnanecké akcie dosavadní právní pøedpisy.

26. V pøípadì, �e v dùsledku pou�ití tohoto zákona vznikne
mezi urèitými osobami vztah ovládající a ovládané osoby, aèkoliv
podle dosavadní právní úpravy takovými osobami nebyly, jsou
povinny uvést své vzájemné vztahy do souladu s tímto zákonem
do �esti mìsícù ode dne nabytí úèinnosti tohoto zákona, jestli�e
takovou povinnost dosud nemìly. Ovládaná osoba je povinna
zcizit obchodní podíl nebo akcie ovládající osoby, je� má ve svém
majetku, do 18 mìsícù ode dne nabytí úèinnosti tohoto zákona,
jinak ji soud mù�e i bez návrhu zru�it a naøídit její likvidaci.

27. Ovládaná osoba je povinna vytvoøit rezervní fond vy�a-
dovaný podle tohoto zákona do 12 mìsícù ode dne nabytí
úèinnosti tohoto zákona, pokud ke dni úèinnosti tohoto zákona
má ve svém majetku obchodní podíl nebo akcie ovládající osoby
a tuto povinnost dosud nemìla, jinak je povinna bez zbyteèného
odkladu tyto akcie nebo obchodní podíl zcizit.

28. Kdo ke dni úèinnosti tohoto zákona splòuje podmínky
stanovené tímto zákonem pro vznik povinnosti uèinit nabídku
pøevzetí, aèkoliv ji podle dosavadní právní úpravy nemìl, není
povinen uèinit nabídku pøevzetí podle tohoto zákona.

29. Osoby, které ke dni úèinnosti tohoto zákona splòují
podmínky pro vznik oznamovací povinnosti podílu na hlasova-
cích právech podle ustanovení tohoto zákona, jsou povinny
splnit oznamovací povinnost ulo�enou tímto zákonem do �esti
mìsícù ode dne nabytí úèinnosti tohoto zákona, pokud jim
nevznikne povinnost oznámit zvý�ení nebo sní�ení podílu na
hlasovacích právech pøed uplynutím této doby.

30. Pokud byla pøede dnem nabytí úèinnosti tohoto zákona
svolána valná hromada na den po dni nabytí úèinnosti tohoto
zákona a text pozvánky na valnou hromadu ji� nelze zmìnit,
pou�ijí se na nále�itosti pozvánky na valnou hromadu nebo
oznámení o jejím konání dosavadní právní pøedpisy.

31. Ustanovení tohoto zákona o dohodách o výkonu hlaso-
vacích práv se pou�ijí i na dohody o výkonu hlasovacích práv, je�
byly uzavøeny pøede dnem nabytí úèinnosti tohoto zákona.

32. Ustanovení tohoto zákona o dùkazním bøemenu ve
vztahu k prokazování splnìní povinnosti jednat s péèí øádného

hospodáøe se nepou�ijí na jednání, k nim� do�lo pøede dnem
nabytí úèinnosti tohoto zákona.

33. Jestli�e jsou ke dni úèinnosti tohoto zákona èleny
dozorèí rady akciové spoleènosti zvolenými zamìstnanci osoby,
je� nesplòují po�adavky tohoto zákona, konèí jejich funkèní
období nejpozdìji uplynutím 1 roku ode dne nabytí úèinnosti
tohoto zákona.

34. Jestli�e jsou ke dni úèinnosti tohoto zákona statutárním
orgánem, jeho èlenem nebo èlenem jiného orgánu právnické
osoby, která je podnikatelem, osoby, je� nesplòují po�adavky
tohoto zákona nebo zvlá�tního právního pøedpisu, konèí jejich
funkce nejpozdìji uplynutím 3 mìsícù ode dne nabytí úèinnosti
tohoto zákona.

35. Platnost smluv o obchodním zastoupení, je� byly uza-
vøeny pøede dnem nabytí úèinnosti tohoto zákona, se posuzuje
podle dosavadních právních pøedpisù. Práva a povinnosti smluv-
ních stran z takto uzavøených smluv se øídí tímto zákonem,
pokud zákon nedovoluje, aby si smluvní strany sjednaly nìco
jiného.

36. Ustanovení tohoto zákona, je� stanoví, kdo mù�e být
spoleèníkem veøejné obchodní spoleènosti a komplementáøem,
se nevztahují na osoby, je� jsou takovými spoleèníky ke dni
úèinnosti tohoto zákona, leda�e po úèinnosti tuto zpùsobilost po
nabytí úèinnosti tohoto zákona ztratí.

37. Prùkazy �ivnostenských nebo jiných podnikatelských
oprávnìní vydané ke dni úèinnosti tohoto zákona ani jiná
povolení, souhlasy, popøípadì obdobné dokumenty znìjící na
obchodní jméno fyzických osob nepozbývají platnosti a nemusí
být uvedeny do souladu s § 8 a násl. obchodního zákoníku.

38. Ustanovení smluv o tichém spoleèenství, které jsou
v rozporu s donucujícími ustanoveními tohoto zákona, pozbývají
platnosti dnem nabytí úèinnosti tohoto zákona.

39. Ustanovení § 369 odst. 1 o úroku z prodlení se pou�ije
i na vztahy vzniklé pøed úèinností tohoto zákona, nastalo-li
prodlení kdykoliv poèínaje dnem úèinnosti tohoto zákona.

Èl. II
zákona è. 501/2001 Sb. zní:

Pøechodná ustanovení
1. Ustanovení èl. I bodu 3 se pou�ije poprvé poèínaje

úèetním obdobím zapoèatým v roce 2002.
2. Osoby, které se zapsaly do obchodního rejstøíku na

základì dosavadní právní úpravy § 3 odst. 3 písm. a) obchodní-
ho zákoníku a èl. VIII bodu 2 zákona è. 370/2000 Sb., mohou
podat návrh na výmaz z obchodního rejstøíku do 31. 12. 2002
a povinnost úètovat v soustavì podvojného úèetnictví jim z dù-
vodu tohoto zápisu do obchodního rejstøíku nevzniká.

3. Osoby, které ke dni úèinnosti tohoto zákona nesplòují
podmínky pro výkon funkce podle èl. I bodu 17 tohoto zákona,
musí být potvrzeny ve funkci podle ustanovení § 31a odst. 6
obchodního zákoníku do osmi mìsícù ode dne úèinnosti tohoto
zákona, jinak jejich funkce zaniká.

4. Øízení podle § 131 odst. 1 a 2 obchodního zákoníku
zahájená pøede dnem úèinnosti tohoto zákona se dokonèí podle
ustanovení tohoto zákona, jestli�e soud ke dni úèinnosti tohoto
zákona dosud nerozhodl o jmenování spoleèného zástupce.

Èl. II
zákona è. 88/2003 Sb. zní:

Pøechodná ustanovení
1. Ustanovení èl. I bodu 3 se pou�ije poprvé poèínaje

úèetním obdobím zapoèatým v roce 2002.
2. Øízení podle § 131 odst. 1 a 2 obchodního zákoníku

zahájená pøede dnem úèinnosti tohoto zákona se dokonèí podle
ustanovení tohoto zákona, jestli�e soud ke dni úèinnosti tohoto
zákona dosud nerozhodl o jmenování spoleèného zástupce.

Pøechodná ustanovení
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È Á S T  � E S TÁ
zákona è. 554/2004 Sb. zní:

Pøechodná ustanovení
1. Ustanoveními tohoto zákona se øídí i právní vztahy

vzniklé pøede dnem nabytí jeho úèinnosti; vznik tìchto právních
vztahù, jako� i nároky z nich vzniklé pøede dnem nabytí úèinnosti
tohoto zákona se v�ak posuzují podle dosavadních právních
pøedpisù.

2. Ustanovení § 369a obchodního zákoníku, ve znìní toho-
to zákona, se nepou�ije na vztahy zalo�ené smlouvami uzavøený-
mi pøede dnem nabytí úèinnosti tohoto zákona.

3. Podle dosavadních právních pøedpisù se posuzuje zánik
prokury podle § 14 obchodního zákoníku, obchodní plné moci
podle § 15 obchodního zákoníku a plné moci k nakládání s pe-
nì�ními prostøedky na úètu podle § 710 obchodního zákoníku,
udìlených pøede dnem nabytí úèinnosti tohoto zákona, leda�e
zmocnitel po dni nabytí úèinnosti tohoto zákona písemným
právním úkonem s úøednì ovìøeným podpisem prohlásí, �e

a) jím udìlená prokura nebo obchodní plná moc nezanikají po
jeho smrti; v pøípadì prokury je prokurista povinen postu-
povat obdobnì podle § 14 odst. 7 obchodního zákoníku
a osoba zmocnìná obchodní plnou mocí postupovat ob-
dobnì podle § 15 odst. 3 obchodního zákoníku,

b) jím udìlená plná moc k nakládání s penì�ními prostøedky
na jeho úètu nezaniká po jeho smrti; je-li prohlá�ení majitele
úètu uèinìno pøed bankou, úøední ovìøení podpisu se
nevy�aduje.
4. Pokud do�lo k obnovení úèasti spoleèníka ve spoleè-

nosti podle ustanovení § 148 odst. 4 obchodního zákoníku
pøede dnem úèinnosti tohoto zákona, a pokud spoleèníkovi
v dùsledku toho vznikl závazek nahradit spoleènosti vypoøádací
podíl a spoleèník tento vypoøádací podíl spoleènosti nenahradí
do dvou mìsícù od úèinnosti tohoto zákona, jeho úèast ve
spoleènosti zanikne.

Èl. V
zákona è. 216/2005 Sb. zní:

Pøechodná ustanovení
1. Øízení ve vìcech obchodního rejstøíku zahájená pøede

dnem nabytí úèinnosti tohoto zákona se dokonèí podle dosavad-
ních právních pøedpisù.

2. V období jednoho roku ode dne nabytí úèinnosti tohoto
zákona platí, �e lhùta podle § 200db odst. 1 obèanského soudní-
ho øádu, ve znìní úèinném ode dne nabytí úèinnosti tohoto
zákona, se pro potøeby zápisu pro zme�kání lhùty prodlu�uje
o dal�ích pìt pracovních dnù, a to i v pøípadì, �e je lhùta
prodlou�ena podle § 200db odst. 2 obèanského soudního øádu.

3. Do 31. prosince 2006 vydá rejstøíkový soud na �ádost
v�dy listinný úøednì ovìøený èásteèný nebo úplný opis zápisu
nebo listiny ulo�ené ve sbírce listin nebo potvrzení o tom, �e
urèitý údaj v obchodním rejstøíku není; neovìøený opis nebo
potvrzení ani opis nebo potvrzení v elektronické podobì se
nevydávají a ustanovení § 28 odst. 3 a 5 obchodního zákoníku
se nepou�ijí. Do 31. prosince 2006 lze obchodní rejstøík vést
pouze v listinné podobì; ustanovení § 27 odst. 1 vìta druhá
a § 33 odst. 2 obchodního zákoníku, ve znìní úèinném ode dne
nabytí úèinnosti tohoto zákona, se nepou�ijí.

4. Osoba, která splòuje podmínky podle § 183i odst. 1
tohoto zákona ke dni úèinnosti tohoto zákona, mù�e vykonávat
právo výkupu úèastnických cenných papírù podle § 183i a� 183n
obchodního zákoníku do tøí mìsícù ode dne úèinnosti tohoto
zákona, jinak toto právo zaniká.

O d k a z y  k   t e x t u :

1) § 44 odst. 1 písm. b) a d) zákona è. 328/1991 Sb., o konkursu a vyrovnání, ve znìní zákona è. 94/1996 Sb.
1a) Zákon è. 120/2001 Sb., o soudních exekutorech a exekuèní èinnosti (exekuèní øád) a o zmìnì dal�ích zákonù.
1b) § 200e o.s.ø.
2) § 71 odst. 1 zákona è. 591/1992 Sb., o cenných papírech, ve znìní zákona è. 362/2000 Sb.
3a) Zákon è. 256/2004 Sb., o podnikání na kapitálovém trhu.
4) Smìrnice Evropského parlamentu a Rady 2000/35/ES ze dne 29. èervna 2000 o postupu proti opo�dìným platbám v obchodních transakcích.
4a) Zákon è. 563/1991 Sb., o úèetnictví, ve znìní pozdìj�ích pøedpisù.
5) Smìrnice Evropského parlamentu a Rady 2002/47/ES ze dne 6. èervna 2002 o dohodách o finanèním zaji�tìní.
6) Zákon è. 21/1992 Sb., o bankách, ve znìní pozdìj�ích pøedpisù.
6a) Èlánek 2 odst. 3 smìrnice Evropského parlamentu a Rady 2000/12/ES ze dne 20. bøezna 2000 o pøístupu k èinnosti úvìrových institucí a jejím výkonu.
6b) Smìrnice Evropského parlamentu a Rady 2000/12/ES ze dne 20. bøezna 2000 o pøístupu k èinnosti úvìrových institucí a jejím výkonu.
7) § 82 odst. 5 zákona è. 256/2004 Sb., o podnikání na kapitálovém trhu.

§ 24 odst. 2 zákona è. 124/2002 Sb., o pøevodech penì�ních prostøedkù, elektronických platebních prostøedcích a platebních systémech (zákon o platebním
styku), ve znìní zákona è. 257/2004 Sb.

8) Zákon è. 87/1995 Sb., o spoøitelních a úvìrních dru�stvech a nìkterých opatøeních s tím souvisejících a o doplnìní zákona Èeské národní rady è. 586/1992 Sb.,
o daních z pøíjmù, ve znìní pozdìj�ích pøedpisù.

9) § 2 písm. m) vyhlá�ky è. 333/2002 Sb., kterou se stanoví pravidla obezøetného podnikání ovládajících osob na konsolidovaném základì.
10) § 3 zákona è. 256/2004 Sb.
11) § 8a, § 40 a� 42 a § 43 odst. 1 a� 4 zákona è. 591/1992 Sb., o cenných papírech, ve znìní zákona è. 15/1998 Sb., zákona è. 70/2000 Sb., zákona è. 362/

2000 Sb., zákona è. 501/2001 Sb., zákona è. 308/2002 Sb., nálezu Ústavního soudu vyhlá�eného pod è. 476/2002 Sb., zákona è. 88/2003 Sb. a zákona è. 257/
2004 Sb.

12) Obèanský zákoník.
Obèanský soudní øád.
Exekuèní øád.
Zákon è. 26/2000 Sb., o veøejných dra�bách, ve znìní pozdìj�ích pøedpisù.
Zákon è. 591/1992 Sb., ve znìní pozdìj�ích pøedpisù.
Zákon è. 256/2004 Sb.

Odkazy k § 66 odst. 12 a 13 (Ü nabývají úèinnosti dnem 1. ledna 2007):
1) § 6 zákona è. 218/2002 Sb., o slu�bì státních zamìstnancù ve správních úøadech a o odmìòování tìchto zamìstnancù a ostatních zamìstnancù ve správních

úøadech (slu�ební zákon).
2) § 65 slu�ebního zákona.
3) § 73 odst. 3 zákoníku práce.


